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АД НАВУКОВАГА РЭДАКТАРА 


Нарматыўны даведнік “Назвы населеных пунктаў Рэспублікі 
Беларусь. Магілёўская вобласць” падрыхтаваны калектывам аўтараў 
пад кіраўніцтвам доктара філалагічных навук, старшыні Рэс- 
публіканскай тапанамічнай камісіі пры НАН Беларусі прафесара 
В.П. Лемцюговай. Праца выконвалася пры ўдзеле выкладчыкаў 
Магілёўскага дзяржаўнага педагагічнага універсітэта імя А. Куля- 
шова. 

Аўтарскія заданні размяркоўваліся наступным чынам. І.А. Гапо- 
ненка і В.П. Лемцюгова падрыхтавалі тэкст даведніка на беларускай і 
рускай мовах. І.А. Гапоненка ажыццявіла транслітарацыю назваў на 
лацінку. В.П. Лемцюгова напісала Прадмову да даведніка. І.М. Ша- 
руха і Т.У. Шаруха выканалі асноўны аб'ём працы, звязаны з 
выяўленнем варыянтаў назваў населеных пунктаў і страчаных 
назваў. 

У даведнік уключаны матэрыялы, сабраныя ў палявых умовах 
тапографам В.С. Канцавым (г. Мінск), загадчыкам кафедры бела- 
рускай мовы філалагічнага факультэта Магілёўскага дзяржаўнага 
педагагічнага універсітэта В.І. Рагаўцовым, сааўтарам даведніка 
В.П. Лемцюговай, вядучым навуковым супрацоўнікам Наву- 
кова-асветніцкага цэнтра Беларускага дзяржаўнага педагагічнага 
універсітэта імя Максіма Танка І.Я. Яшкіным. 

Пры падрыхтоўцы даведніка выкарыстоўваліся таксама паказанні 
гістарычных і сучасных пісьмовых крыніц, такіх, як “Истори- 
ко-юридические материалы, извлеченные из актовых книг губерний 
Витебской и Могилевской” (Витебск, 1871- 1906, т. 1- 32), “Список 
населенных мест Могилевской губерний” пад рэд. Г.П. Пажарава 
(Могилев, 1910), “Збор помнікаў гісторыі і культуры Беларусі”, 
“Слоўнік назваў населеных пунктаў” (у шасці кнігах) Я.Н. Ра- 
пановіча, “Дыялекталагічны атлас беларускай мовы. Уступныя 
артыкулы. Даведачныя матэрыялы і каментарыі да карт” (Мінск, 
1963), “Лексічны атлас беларускіх народных гаворак” у 5 тамах (М., 
1993-- 1998), энцыклапедычныя выданні, геаграфічныя атласы і 
карты. Гэтак па крупінцы збіралася інфармацыя, якая легла ў аснову 
важнага дзяржаўнага дакумента. 
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Рукапіс даведніка ўзгоднены ў раённых выканаўчых камітэтах, 
абмеркаваны на пасяджэннях Рэспубліканскай тапанімічнай камісіі 
пры НАН Беларусі і Тапанімічнай камісіі пры Савеце Міністраў 
Рэспублікі Беларусь. 

Каардынавала працу над даведнікам Н.Р. Аўраменка -- кан- 
сультант упраўлення геадэзіі і картаграфіі Дзяржаўнага камітэта па 
маёмасці Рэспублікі Беларусь. 

Кантрольны прагляд даведніка праведзены ў аддзеле геагра- 
фічных назваў Дзяржаўнага цэнтра картографа-геадэзічных матэ- 
рыялаў і даных Рэспублікі Беларусь па дзяжурных матэрыялах 
Дзяржаўнага камітэта па маёмасці Рэспублікі Беларусь Р.М. Лопух, 
А.М. Маславай, Т.І. Смагінай, І.В. Сцепановіч. 

Аўтарскі калектыў лічыць сваім прыемным абавязкам выказаць 
шчырую падзяку старшыні Дзяржаўнага камітэта па маёмасці Рэс- 
публікі Беларусь Г.І. Кузняцову, а таксама начальніку ўпраўлення 
геадэзіі ікартаграфіі Т.В. Пыка за дзейсную падтрымку на ўсіх этапах 
падрыхтоўкі выдання. Дзякуем усім арганізацыям і прыватным 
асобам, якія аказалі дапамогу ў зборы інфармацыі і пры ўзгадненні 
тэксту даведніка. 


Заўвагі і прапановы просім дасылаць на адрас: 220072, г. Мінск, 
вул. Сурганава, 1, корпус 2. Інстытут мовазнаўства імя Якуба 
Коласа Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі. Рэспубліканская та- 
панімічная камісія. 


ПРАДМОВА 


І. Агульныя звесткі пра ўласныя геаграфічныя назвы 


Беларускія ўласныя геаграфічныя назвы (тапонімы)! сфарма- 
валіся на працягу стагоддзяў у самай цеснай сувязі з жыццём і куль- 
турнай дзейнасцю роднасных і няроднасных нам плямён і народаў, 
якія калі-небудзь насялялі наш край. У сукупнасці яны складаюць бе- 
ларускую нацыянальную тапанімію. 

Разам з помнікамі старадаўняга дойлідства, руінамі гарадзішчаў і 
замчышчаў мы ўспадкавалі ад мінулых пакаленняў і ўласныя геа- 
графічныя назвы -- своеасаблівы летапіс сваёй зямлі. Маючы на 
ўвазе тапанімную спадчыну, нямецкі філолаг Вільгельм Грым пісаў: 
“Ёсць больш жывыя сведчанні пра народы, чым косці, дамавіны і 
зброя, -- гэта іх мова”. Сапраўды, тапонімы ў адрозненне ад археа- 
лагічных знаходак увасабляюць у сабе моўную (гукавую) памяць пра 
этнасы, што значна падвышае іх інфарматыўную каштоўнасць. 

Адлюстроўваючы нацыянальны каларыт (г. зн. своеасаблівасць 
нацыянальнай мовы і культуры), тапонімы з'яўляюцца важнай час- 
ткай нашай гістарычна-культурнай спадчыны і гэтак жа вартыя аш- 
чаднага стаўлення і аховы, як і іншыя творы чалавечага духу і чалаве- 
чых рук. Кожны зніклы тапонім -- непапраўная страта, збядненне на- 
шага тапанімнага ландшафту. Скажоныя назвы не толькі ўступаюць 
у супярэчнасць з іх адраснай функцыяй, але і губляюць сваё нацыя- 
нальнае аблічча, моўную спецыфіку, гістарычна-культурную і наву- 
ковую вартасць. 

Адрасная функцыя ўласных геаграфічных назваў надзвычай важ- 
ная, але не адзіная. У кожнай назве абавязкова прысутнічае або пры- 
сутнічаў канкрэтны гістарычны сэнс, усімі сваімі каранямі яны звяза- 
ны з культурай народа, з'яўляюцца яе прадуктам і параджэннем, 
практычна неаддзельныя ад яе. Тыя тапонімы, у якіх увасоблены ты- 


! Тапонім -- уласная назва любога геаграфічнага аб'екта (ад грэц. іороз "месца" т олута 
“імя, найменне”). Айконім -- адна з разнавіднасцяў тапонімаў -- назва населенага пункта 
(ад грэц. сібоў “жыллё” Ф олута “імя, найменне”). Тапанімія --- сукупнасць уласных геа- 
графічных назваў. Айканімія - сукупнасць уласных назваў населеных пунктаў. 
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повыя рысы нацыянальнай культуры, факты або падзеі, звязаныя з 
гісторыяй народа, адносяцца да гістарычна-культурных помнікаў. 

Пачэсны абавязак і справа гонару кожнай дзяржавы -- абараніць 
свой нацыянальны культурны скарб, забяспечыць яму надзейную 
дзяржаўную ахову. 
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2. Уласныя назвы населеных пунктаў. Сучасны стан 


Беларуская айканімія празмерна абцяжарана варыянтнасцю на 
пісьмовым і вуснамоўным узроўнях, вызначаецца неўпарадкаванас- 
цю і непісьменным афармленнем. Прычыны гэтага як у нашым 
далёкім, так і адносна нядаўнім мінулым. Яшчэ з часоў Люблінскай 
уніі (1569 г.) сітуацыя для беларускай мовы складвалася даволі не- 
спрыяльна. Пазней, у 1696 г. сейм Рэчы Паспалітай скасаваў статус 
беларускай мовы як дзяржаўнай і такім чынам адкрыў шлях дататаль- 
най паланізацыі. Ад гэтага часу назвы беларускіх паселішчаў запіс- 
валіся толькі графічнымі сродкамі польскай мовы ў характэрнай для 
яе фанетычнай і граматычнай формах. У такім выглядзе большасць 
з іх увайшла ў дзяржаўныя дакументы, на карты, выцесніўшы з 
пісьмовай і картаграфічнай практыкі нашы спрадвечныя правільныя 
формы. У выніку склаліся дзве разнавіднасці беларускай нацыяналь- 
най айканіміі -- афіцыйная (паланізаваная) і вуснамоўная (трады- 
цыйная). 

Калі Беларусь апынулася ў складзе Расійскай імперыі, ні дакумен- 
талісты, ні гісторыкі, ні картографы таксама не парупіліся пра да- 
кладнасць перадачы беларускіх айконімаў на рускую мову. Яны запа- 
зычвалі ўжо гатовыя польскія формы і запісвалі іх кірыліцкай гра- 
фікай. У выніку шэраг беларускіх айконімаў увайшоў у гісторыю ў 
чужамоўнай ці скажонай форме, з неўласцівымі для іх гукавымі, гра- 
матычнымі і словаўтваральнымі рысамі. Гэтым была нанесена шкода 
ўсёй айканімічнай сістэме Беларусі. У пісьмовай практыцы запана- 
валі паланізаваныя формы, многія з якіх яшчэ і сёння прызнаюцца за 
афіцыйныя: Азярыска, Ацячызна, Бжзгі, Вулька, Гурка, Дамбрбва, 
Ддўбізна, Забрэззе, Калядзізна, Стаўповіскі, Туржэц, Хдйна, Хойнікі 
і інш, У гэты ж спіс трапілі і назвы нашых шырокавядомых гарадоў 
Брэст, Грбдна, Навагрудак, Драгічын, якія згадваюцца ў ранніх ле- 
тапісах і іншых старажытнапісьмовых дакументах у сваім усходне- 
славянскім абліччы: Бересть, Бересте, Городня, Новогородок, Нов- 
городок, Дарогичин. У гэтых жа формах (толькі з некаторымі гука- 
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вымі відазменамі) яны і зараз стабільна ўжываюцца ў вусных 
зносінах (Бэрэсць, Бэрысць, Бэрэсце, Берасце, Горадня, Дарагічын, 
Навагарадак). іншыя краіны (напрыклад, Польшча, Літва, Расія) 
тэрмінова адаптавалі беларускую айканімію на далучаных да іх тэры- 
торыях, а беларусам і 85 гадоў не хапіла для таго, каб пазбавіць сваю 
нацыянальную айканімію ад чужамоўнага налёту. 

У працэсе рускамоўнай апрацоўкі мноства беларускіх назваў яш- 
чэ больш аддалілася ад свайго арыгінала. Напрыклад, беларускія Ча- 
рэмушнікі ў рускай перадачы перайначаны на Черёмушки, адпаведна 
Чамярыцы -- Чемерисы, Сухавежа -- Суховержи, Шыцікі-- ІЦиты- 
ки, Галавачы -- Головичи, Пўкшына -- Пушкино, Нбвыя Зелянькі - 
Новые Зелёнка, Іванічы -- Йвановичи, Смагардўка-- Сморговка іг. Д. 
Прайшоўшы праз расійскую канцылярыю, зніклі або страцілі 
пэўнасць цэлыя словаўтваральныя тыпы беларускіх айконімаў. На- 
прыклад, спрадвечнабеларускія назвы сельскіх паселішчаў на -аў, -оў 
(-ёў), -еў, -ін (-ын) зусім свядома былі заменены на звыклыя для расіян 
формы на -ава, -ова (-ёва), -ева, -іна (-ына). Такім чынам, кажам Бар- 
бароў, Галачэў, Палбеў, Хднаў, Шапярэў (на Магілёўшчыне), Брылёў, 
Вінораў, Восаў, Людвікоў, Пбкрашаў, Хорастаў (на Міншчыне), а 
пішам Барбарбва, Галачзва, Палбева, Хонава, Шапярэва, Брылёва, 
Вінбрава, Восава, Людвікова, Покрашава, Хдрастава. 

У савецкі перыяд якіх-небудзь пазітыўных зрухаў у дачыненні да 
нацыянальнай айканіміі не адбылося. Па-ранейшаму заставаліся ва 
ўжытку паланізаваныя і русіфікаваныя формы. Паступова ўвесь кор- 
пус беларускіх айконімаў, у тым ліку і картатэка назваў населеных 
пунктаў Беларусі пры былым Вярхоўным Савеце БССР, быў пераве- 
дзены на рускую арфаграфію. Пасля гэтага беларускамоўныя формы 
айконімаў выводзіліся выключна з рускамоўных, што дадало нераз- 
бярыхі, памылак і скажэнняў. 

Працяглая афіцыйная фіксацыя беларускіх айконімаў у адаптава- 
ных рускіх формах і адвольная перадача іх на беларускую мову спа- 
радзілі масу варыянтаў (фанетычных і марфалагічных мадыфіка- 
цый), далёкіх ад арыгінала. Прыкметна павялічыўся разрыў паміж 
пісьмовай формай і вуснай. Вось як гэта выглядае на канкрэтных 
прыкладах. У розных раёнах Гродзенскай вобласці мясцовая форма 
Дзітва, Падзітва, Бальчыцы, Варанбва, Кармілкі, Няцёча, Бяліца, 
афіцыйная - - Дзітва, Падзітва, Бельчыцы, Воранава, Карнілкі, 
Няцёч, Бёліца. 

Іа. Зак. 220 
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Разнабой трывала ўсталяваўся і ў пісьмовай практыцы. Навату до- 
сыць аўтарытэтных сучасных выданнях адна і тая ж назва пішацца 
па-рознаму: Альбін і Альбінск, Старадумка і Старадўбка, Мя- 
хёдавічы і Міхёдавічы, Зашчзб еі Зашчбб'е, Снядзін іСнёдзін, Качані 
Качанбва, Гарўсты і Гарысты, Кабішча і Кабішы, Ціхднавічы і 
Ціханбвічы, Дынараўка іДзінараўка, Станькава і Станькаў, Грабёнь 
і Грэбень, Скрыльская Слабада і Скрыль-Слабада, Гарбанаўка і 
Урбанаўка, Сялёц і Сяльцы, Кбрсынь і Карсынь, Грачыхі і Грычыхі, 
Бялавічы і Бялбвічы, Клаўсуці і Клаўсюці. 

Нямала шкоды нанесла нацыянальнай айканіміі кампанія па пе- 
райменаванні, якая дасягнула сваёй вяршыні ў 1960-я гады. Толькі ў 
1964-- 1968 гг. свае спрадвечныя назвы страцілі звыш трохсот насе- 
леных пунктаў Беларусі. А ўвогуле сёння тысячы нашых вёсак жы- 
вуць пад чужымі імёнамі. Найболей пацярпеў старажытны айка- 
німны фонд. З яго складу выдалена ўсё, што здавалася зняважлівым, 
грубым, ідэалагічна неадпаведным ці проста незразумелым. Побач з 
сапраўды абразлівымі і немілагучнымі назвамі тыпу Сабакінцы, 
Неўмывакі, Халуі, Боўдзілавічы, Балванаўка, Бязбожнік, Дурынічы, 
Гнойны Рак нярэдка адыходзяць у нябыт і зусім прыстойныя, ары- 
гінальныя (часам адзінкавыя ў сваім родзе) назвы, такія, як Ліхтэрня, 
Стары Майдан, Суднікі, Гарадок, Манастыр, Божадары, Вобчае, 
Вулька Жандовая, Засуенак Дубрава, Данілаўская Буда, Гаспода, 
Маёнтак, Фальварак, Бераставіца, Іван-Бор, Аўгустберг, Рада- 
цэнь і інш. 

Разам з імі зніклі важныя гістарычныя і моўныя звесткі, якія ты- 
чацца мінулага нашага краю. Напрыклад, словаліхтэрня ў старажыт- 
насці азначала “прадпрыемства, на якім выраблялі ліхтэры -- не- 
вялікія грузавыя судны тыпу баржы”; слова майдан -- “печ, у якой аб- 
пальвалі цэглу”, буда -- “прадпрыемства па перапрацоўцы драў- 
ніны; паташны завод”; гарадок -- “старажытнае ўмацаванае па- 
селішча; крэпасць”; вулька (волька) - “новае паселішча, жыхары яко- 
га на пэўны час вызваляліся ад падаткаў”, польскі прыметнік жанде- 
вы (гга4оуу) “урадавы, дзяржаўны, казённы” ўказвае на тое, што па- 
селішча належала дзяржаве, а не прыватнай асобе; засценак - 
“паселішча або шнур зямлі за межамі (сцяною) асноўных надзелаў”; 
словы гаспода, маёнтак, фальварак - “сядзіба маёмнага гаспадара, 


. а Я з 
пана”; вобчае -- “зямля, якая знаходзілася не ў прыватным, а ў агуль- 
ным (абшчынным) карыстанні”. 
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Між іншым, большасць скасаваных назваў не ўтрымлівае ніякага 
зняважлівага сэнсу. Нехта не ўпадабаў назву Супаросная Слабада, у 
якой, відаць, пачулася штосьці сугучнае са словам паросная ('жы- 
вёліна, якая носіць у сабе плод” - прасвінню). Насамой справе вёска 
гэтак названа за тое, што ў даўніну, будучы яшчэ слабадою, яна раз- 
мяшчалася на беразе ракі Супаросль. Дарэмна абвінавацілі ў нечым 
непрыстойным і назву Загаліха. Сэнс яе ў тым, што для заснавання 
свайго паселішча людзі абралі месца за бязлесным балотам, у народзе 
яно завецца галае (голае) балота, або проста гала, галіха, галіца (ана- 
лагічна лысуха, лысіца “гара без расліннасці”). Назву Чаруцеж, на- 
пэўна, параднілі са словам чорт і перайменавалі ў Сонечнае. У са- 
праўднасці ж паміж імі няма нічога агульнага. Ды іці мог старажытны 
набожны чалавек увасобіць у назве свайго паселішча д'ябальскі 
сэнс? Чарцеж, які Чарцёж, Чарцяж, Чэрцітэматычна звязаны з пад- 
сечна-агнявым земляробствам, якое з глыбокай даўніны было тыпо- 
вым заняткам беларусаў. Каб адваяваць у леса мізэрны астравок вор- 
най або сенажатнай зямлі, трэба было найперш засушыць дрэвы. З гэ- 
тай мэтай на іх у пэўную пару года рабілі засечкі (черти, чертяжа). 
Адсюль і пайшлі назвы лясных дзялянак, а таксама тых паселішчаў, 
што на іх засноўваліся. Словы гэтыя і іх сэнс вельмі даўнія, яны зрэд- 
ку згадваюцца толькі ў тэкстах старабеларускіх пісьмовых помнікаў 
ХХІ ХХІІ стст. Не змяшчаюць у сабе негатыву і такія назвы, як Га- 
поны, Пецюлі, Мартышкі. У іх знайшлі ўвасабленне размоўна-быта- 
выя формы афіцыйных праваслаўных імёнаў (Гапон ад Гапей, Пя- 
цюль ад Пётр, Мартышок, Мартышко ад Марцін). У мінулым бела- 
русы надзвычай творча папрацавалі над чужым, незразумелым ім 
іменасловам, што прыйшоў у Х ст. з Візантыі разам з прыняццем 
хрысціянства на Русі. Напрыклад, афіцыйнае імя Евфимиый у вуснах 
народа пераўтворана ў Яхім, Аўхім, Ахім, Аўхута, Юх, Юхо, Юхно, 
Юш, Юша, Юшко, Юць, Ютко, Юцко, Яхно, імя Константин -- у 
Косця, Касцюк, Касцюшка, Кастыка, Касцян, Касцяці, Касцяй, Кас- 
цялей, Касцяга. Менавіта яны і засведчыліся ў такіх назвах нашых па- 
селішчаў, як Аўхімкі, Аўхуты, Юхавічы, Юхнава, Юхнавічы, Юшкі, 
Юшкавічы, Юцішкі; Касцюковічы, Касцюшкава, Касцюкі, Касцяны, 
Касцянкі, Касцяшы, Кастыкі, Касцягаўка. 

Тысячы назваў вядуць свой пачатак ад родавых празванняў і мяну- 
шак тыпу Бальдзюкі, Блізнюкі, Брухачы, Быкі, Ваўкі, Каты, Рагачы, 
Матыкі, Ласі, Сабалі, Баранавічы, Калацілы, Петухоўка, Рылаў- 
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шчына. Як правіла, мы з разуменнем ставімся да прозвішчаў Быкаў, 
Воўк, Кот, Собаль, Баранаў, Петухоў, Рылаў, Шылаў, Слюнькоў, аў 
складзе назваў паселішчаў яны нас чамусьці раздражняюць. Каты 
замянілі на Сасновую, Слюнькоўшчыну-- на Красную Паляну, Бізю- 
кі-- на Майскую і г. д. У немцаў і англічан, напрыклад, назвы Оксен- 
фурт і Оксфард у перакладзе абазначаюць Бычыны Брод, але ўспры- 
маюцца зусім натуральна і ніхто не збіраецца іх пераймяноўваць. 

Надзіва лёгка мы расстаемся з гістарычна матываванымі наймен- 

нямі і замяняем іх на штучна прыдуманыя. Вёска Засценкі пасля пе- 
райменавання стала называцца Кастрычнік, Драхча Буглацкая -- 
Праўда, Капцюгі -- Красны Маяк, Шпалзавод -- Брацкая, п. Пак- 
роўскі--- Пражэктар, Амерыка Савецкая, Падсавін - Ляшчэўнік, 
Заграбелле -- Сцяг, Рачча-- Пралетарыя. Значны культурны пласт 
геаграфічных назваў пацярпеў у выніку ідэалагічнай мадэрнізацыі. 
Вёска Божы Дар перааформілася ў Красны Дар, Горы-Горкі -- у Бе- 
ларускія Горкі, Алёс -- у Чырвоны Алёс, Лясны Востраў-- у Чырво- 
ны Востраў, Германава Слабада-- у Чырвоную Слабаду іг. д. Пера- 
йменаванні, як правіла, праводзіліся стыхійна, некампетэнтна. Таму 
ў адным і тым жа раёне можа быць дзве і болей аднолькавых назвы. 
А краіну ў цэлым літаральна запаланілі назвы з рэвалюцыйнай (чыр- 
вонай) сімволікай накшталт Чырвоны Змагар, Чырвоны Груд, Чырво- 
ны Кут, Чырвоная Кветка, Красны Мост, Красны Курган, Красны 
Пахар, Красны Багатыр, Красная Ніва. Толькі ў адной Гомельскай 
вобласці іх больш за семдзесят. Падобна, што над сэнсам гэтых 
назваў ніхто ўсур'ёз не задумваўся. Інакш не з'явіліся б на свет та- 
кія кур'ёзныя наватворы, як Чырвоны Алёс (алёс азначае “альховае 
балота”), Савецкая Морач (морач азначае “цёмнае балота”), або гібры- 
ды тыпу Чырвоны Пахар. 

У 1960- 1980-я гады асабліва выразна пазначылася тэндэнцыя да 
вымывання з айканіміі нацыянальнай лексікі. Паўсюдна пры перай- 
менаванні і найменаванні новых паселішчаў пачалі ўводзіцца руска- 
моўныя назвы тыпу Восток, Луч, Лучезарная, Отрадное, Первое 
Мая, Победитель, Победа, Пятилетка, Заря Коммунизма, Родина, 
Сиреневка, Трудовая. Па-беларуску яны перадаюцца або трансліта- 
рацыяй (Красны Акцябр, Васход, Васток), або перакладам (Чырвоны 
Кастрычнік, Усход). Нярэдка нават мясцовы жыхар не ў стане раза- 
брацца, як жа завецца яго вёска --- Перамажаў ці Пабядзіцель, Пра- 
мень ці Луч, Кастрычнік ці Акцябр? Здараецца, пераклад выцясняе 
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арыгінал і атрымлівае афіцыйнае прызнанне. Тады для таго, каб 
правільна напісаць назву, трэба абавязкова высветліць на якой мове 
яна ўпершыню была зафіксавана -- на рускай ці беларускай. Калі на 
рускай, то згодна з міжнароднымі правіламі, назву трэба не перакла- 
даць, а запісваць літарамі беларускага алфавіта: Акцябр, Вазраж- 
джэнне, Дзвігацель, Луч, Лучазарная, Родзіна. Відаць, нетрэба нікога 
пераконваць у тым, што гэтыя назвы ў нацыянальным тапанімным 
кантэксце (і без кантэксту) успрымаюцца як чужародныя, штучныя 
ўтварэнні. А што, калі ад іх спатрэбіцца ўтварыць прыметнік? Як мы 
назавем краму, школу, бальніцу ці дзіцячы садок у вёсках Залог 
Пяцілеткі, Пабедная, Родзіна, Трудавая? 

Бывае і так, што зусім нармальная беларуская назва, але для насе- 
ленага пункта не падыходзіць. Напрыклад, у назоўным склоне вёска 
Янка Купала гучыць як быццам няблага, а ў іншых склонах --- не 
зусім (вораг разбіты пад Янкам Купалам, жыву ў Янку Купале). У 
такіх выпадках даводзіцца адмаўляць назве ў скланенні і пры гэтым 
суправаджаць яе словамі, якія абазначаюць тып паселішча -- вёска, 
пасёлак і іншыя (пад вёскай Янка Купала, у вёсцы Янка Купала). Таму 
перш чым прысвоіць назву населенаму пункту, трэба прадумаць усе 
дэталі, усе магчымыя сітуацыі. Справа гэтая сур'ёзная, адказная і 
далікатная. 

Перайменаванне -- жывы, натуральны працэс. Развіццё грамад- 
ства, змены ў яго сацыяльнай, палітычнай арганізацыі, гаспадарчым 
укладзе непазбежна прыводзяць да абнаўлення ў сістэме геагра- 
фічных назваў. Але дрэнна, калі працэс гэты ператвараецца ў стыхію, 
не бярэцца пад разумны кантроль. Тады ў першую чаргу церпіць ста- 
ражытны фонд. А гэта -- адчувальная страта для гісторыі і культуры 
любога народа, бо з дапамогай штучных імёнаў з айканіміі выдаля- 
юцца назвы, што нясуць у сабе найкаштоўнейшую інфармацыю і 
ствараюць своеасаблівае гістарычна-культурнае асяроддзе. 

Пры перайменаванні і найменаванні новая назва павінна: 

а) давацца толькі на нацыянальнай мове; 

б) адлюстроўваць нацыянальны каларыт (своеасаблівасць нацыя- 
нальнай мовы і культуры); 

в) быць семантычна матываванай, г. зн. мець сэнс і заключаць у 
сабе пэўны аб'ём тапанімнай інфармацыі; 

г) арганічна ўпісвацца ў нацыянальную тапанімную сістэму. Лю- 
бая замена назвы ў межах тапанімнай сістэмы, што склалася гіста- 
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рычна, патрабуе ўліку гукавой, словаўтваральнай і семантычнай 
структур новага наймення, каб не парушыць цэласнасці сістэмы і ге- 
аграфічнага фону; ' 

д) утварацца па правілах граматыкі і семантыкі беларускай мовы і 
падпарадкоўвацца ўсім яе правілам словазмянення ісловаўтварэння; 

е) адлюстроўваць найбольш істотныя характарыстыкі аб'екта 
наймення і не паўтарацца, хоць бы ў межах такіх адміністрацыйна-тэ- 
рытарыяльных падраздзяленняў, як раён, сельсавет. 


адары ы 
ара а Зе З авы навы а 





З. Упарадкаванне правапісу ўласных назваў населеных пунктаў 


Пытанні ўпарадкавання правапісу ўласных назваў паселішчаў Бе- 
ларусі ніколі не былі прадметам спецыяльнага даследавання або шы- 
рокага абмеркавання. Тым не менш пэўныя напрацоўкі ў гэтай галіне 
ёсць. У 1970-х гадах З.В. Рубцова на аснове звестак з сельскіх саветаў 
і школ, атрыманых шляхам анкетавання, склала даволі значны спіс 
беларускіх айконімаў з улікам іх мясцовага вымаўлення. Гэта была 
спроба вярнуць назвам беларускіх паселішчаў іх сапраўдныя нацыя- 
нальныя формы і пакласці іх у аснову перадачы на рускую мову. 
Вынікам гэтай працы з'явіўся “Словарь топонимов Белоруссии”, які 
ў свой час не атрымаў належнай падтрымкі з боку беларускіх службо- 
вых асоб і не быў апублікаваны. 

Важную ролю ва ўрэгуляванні правапісу назваў беларускіх па- 
селішчаў адыграў “Слоўнік назваў населеных пунктаў” Я.Н. Рапа- 
новіча па шасці абласцях: Віцебскай (1977), Брэсцкай (1980), 
Мінскай (1981), Гродзенскай (1982), Магілёўскай (1983) і Гомель- 
скай (1986). Асноўная адметнасць слоўніка ў тым, што ўсе змешча- 
ныя ў ім назвы ўпершыню пададзены з націскам і, пасведчанні самога 
аўтара, “запісаны паводле арфаграфічных нормаў, прынятых у сучас- 
най літаратурнай мове (беларускай і рускай)”. Надзвычай важна, што 
частка беларускіх формаў набліжана да арыгінала або цалкам 
адноўлена, асобным паланізаваным назвам вернута іх сапраўднае фа- 
нетычнае аблічча (Лёзна, Мёры замест паланізаваных Ліёзна, Міёры). 

Істотным з'яўляецца і тое, што аўтар слоўніка адмовіўся ад перакладу 
(калькавання) назваў і прыняў прынцып транслітарацыі (Чырвоны 
Араты -- Чирвоный Аратый), які зараз з'яўляецца вядучым у міжна- 


роднай практыцы пры перадачы геаграфічных назваў з адной мовы на 
іншую. 
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Зразумела, што з першага заходу немагчыма вырашыць усе тыя 
праблемы, што назапашваліся стагоддзямі. Не змог рэалізаваць усе 
свае задумы і Я.Н. Рапановіч. Не ўдалося сабраць поўны рэестр наз- 
ваў населеных пунктаў Беларусі (гэта ён прызнаваў і сам), дамагчыся 
строгай рэгламентацыі ў іх напісанні. У шэрагу выпадкаў прапанава- 
ная ім форма для ўжытку разыходзіцца з мясцовай, з формамі, якімі 
карыстаюцца сучасныя энцыклапедычныя выданні. Нарэшце, пасля 
выхаду ў свет “Слоўніка назваў населеных пунктаў” Я.Н. Рапановіча 
прайшло больш за дваццаць гадоў і шмат што змянілася ў палітыч- 
на-адміністрацыйным падзеле Рэспублікі Беларусь, у рэестры назваў 
населеных пунктаў. Да таго ж гэты слоўнік не мае нарматыўнага ста- 
туеу. У Беларусі адзіным выданнем, якое надзелена такім статусам, 
з'яўляецца “Справочник административно-территориального деле- 
ния БССР” (1987) нарускай мове. Беларускамоўны друкі картаграфія 
мусяць пакуль што вырашаць пытанні правапісу геаграфічных наз- 
ваў, зыходзячы з уласных меркаванняў і магчымасцяў. 

Як бачым, усё сведчыць пра тое, што наспела вострая неабход- 
насць у выданні такога нарматыўнага даведніка, у які б увайшлі ўсе 
без выключэння назвы паселішчаў у іх сапраўдным беларускім гу- 
чанні і правільным напісанні. Яны ж павінны служыць зыходнай ба- 
зай для перадачы на іншыя мовы (рускую, польскую і інш.). Сёння ў 
міжнароднай практыцы назапашаны багаты вопыт па ўнармаванні 
ўласных геаграфічных назваў, з якім наша краіна не можа не лічыцца 
як член Арганізацыі Аб'яднаных Нацый. 


4. Структура нарматыўнага даведніка 
“Назвы населеных пунктаў Рэспублікі Беларусь” 


Даведнік захоўвае пераемнасць у агульных падыходах да ўнарма- 
вання беларускай айканіміі, ужытых у слоўніку Я.Н. Рапановіча. Тым 
не менш ён цалкам можа разглядацца як даведнік новага пакалення. У 
ім сабраны ўсе наяўныя на І студзеня 2007 г. назвы населеных пунк- 
таў Беларусі, якія размяркоўваюцца ў межах чатырох рубрык. 

У першай рубрыцы змешчана табліца адміністрацыйна-тэрыта- 
рыяльных адзінак і іх колькасныя паказчыкі ў абсягу вобласці, звесткі 
пра дату ўтварэння і плошчу. Аналагічная інфармацыя даецца па кож- 
ным раёне. Раён у сваю чаргу падзяляецца на больш дробныя ад- 
міністрацыйна-тэрытарыяльныя адзінкі -- сельсаветы з указаннем 
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усіх населеных пунктаў, якія да іх адносяцца (на беларускай мове 
кірыліцай і лацінкай, а таксама на рускай мове). 

У беларускай частцы спісы назваў паселішчаў пададзены ў строгай 
алфавітнай паслядоўнасці. Пры кожнай загалоўнай беларускай назве 
рэгулярна паказваюцца: граматычны род (пры множналікавых -- 
множны лік), канчаткі найбольш ужывальных у пісьмовай практыцы 
склонаў -- роднага, творнага, меснага: 

Вайнілава г. -ва, -вам, -ве; 

Згурск и. -ка, -кам, -ку; 

Астравы мн. -воў, -вамі, -вах. 

У родным і творным склонах паказаны варыянты канчаткаў: 

Баяры мн. Баяр і -раў, -рамі, -рах; 

Карма ж. -мы, -мой і -мою, -мё. 

Пры супадзенні формаў творнага імеснага склонаў канчатак даец- 
ца толькі адзін раз: 

Азёрны ми. -нага, -ным; 

Церабёйнае к. -нага, -ным. 

Склонавыя формы назваў населеных пунктаў у даведніку звычай- 
на даюцца ў скарачэнні, за выключэннем тых выпадкаў, калі скара- 
чэнне па якіх-небудзь прычынах непажаданае. Напрыклад, калі 
ўзнікае патрэба паказаць нейкую фанетыка-правапісную асаблівасць 
беларускай мовы, якую не кожны карыстальнік зможа прыняць да 
ўвагі; пераход [в] у [ў], [д] У [дз], [т] у [ц], пераход націску на іншы 
склад, чаргаванне і інш.: 

Асавёц м. Асаўца, -цом, -цы; 

Брод м. Брода, -дам, -дзе; 

Перунбў Мост л. -новага Моста, -новым Мастам, -новым Мосце; 

Барбк м. Барка, -кодм, -кў; 

Калюга ж. -гі, -гай і -гаю, Калюзе. 

У беларускай частцы даведніка ўсе назвы маюць націск як у зы- 
ходнай форме, так і ў парадыгме, за выключэннем назваў з літарай ё, 
якая ў беларускай мове заўсёды знаходзіцца пад націскам. 

Пад асобнай рубрыкай (“Варыянты назваў населеных пунктаў”) 
змешчаны варыянтныя назвы і іх формы, якія сёння не рэкамендуюц- 

ца ў якасці афіцыйнай пісьмовай нормы, але пры жаданні мясцовых 
жыхароў і ўладаў могуць быць прызнаныя нарматыўнымі, 

У рубрыцы “Страчаныя назвы населеных пунктаў” прыведзены 
спісы назваў, якія зараз па розных прычынах выйшлі з ужытку. Шмат 
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іхзнікла разам саспаленымі фашыстамі вёскамі, пры ўключэнні сель- 
скіх паселішчаў у склад гарадоў, ліквідацыі хутароў і “неперспек- 
тыўных” вёсак, у працэсе перайменаванняў. 

Для зручнасці карыстання даведнікам і забеспячэння большай яго 
інфарматыўнасці ў канцы асноўнага тэксту змешчаны тры алфа- 
вітныя паказальнікі назваў населеных пунктаў -- на беларускай мове 
кірыліцай і лацінкай, а таксама на рускай мове. Яны маюць двайное 
прызначэнне: з'яўляюцца асобным агульнаалфавітным слоўнікам і 
адначасова выконваюць ролю адсылачнага звяна да асноўнай часткі 
даведніка. 

Рэспубліка Беларусь паступова ўваходзіць у сусветную інфарма- 
цыйную прастору, дзе кантактаванне ажыццяўляецца з дапамогай 
лацінскага алфавіта. Усё болей беларускіх геаграфічных назваў трап- 
ляе ў замежныя лацінапісныя тэксты. З улікам гэтага ў даведніку 
ўпершыню ўвесь рэестр беларускіх назваў населеных пунктаў пада- 
дзены лацінскім шрыфтам. 

У даведніку свядома абыдзены адтапонімныя прыметнікі. Гэтая 
катэгорыя назваў фармуецца і функцыянуе пераважна ў вусным 
маўленні і, у адрозненне ад агульных слоў, мае вузкарэгіянальную 
прывязку. Працэс іх утварэння далёка не заўсёды падпарадкоўваецца 
законам граматыкі (камунарскі ад Камуна, дражанскі ад Дражня, 
драгоцкі ад Драхча, вугольскі ад Вуглы, бегамскі ад Бегамля, бярвіскі 
ад Бярвішча). Ад адной ітой жа назвы ў сістэмах розных дыялектных 
зон прыметнікі могуць быць утвораны па розных мадэлях (будзянскі, 
буднядкі, будніцкі, будлянскі ад Буда, рудзінскі і рудлянскі ад Рудня, 
рошчаўскі ірошчынскі ад Рошча). Значыць, перш чым ставіць пытан- 
не пра шырокае ўключэнне ў даведнік адтапонімных дэрыватаў, іх 
неабходна сабраць у поўным аб'ёме і дасканала вывучыць. Па не- 
калькіх раёнах Гомельскай, Віцебскай, Брэсцкай і Гродзенскай аб- 
ласцей такая праца ўжо вядзецца. Пакуль у даведнік уключаны толькі 
прыметнікі, утвораныя ад назваў цэнтраў раёнаў і сельсаветаў. 


Ба арый ананас асанна аван аа аа 

















5. Нарматыўныя задачы і спосабы іх вырашэння 


Нарматыўныя задачы даведніка зводзяцца да ўстанаўлення нацы- 
янальнай формы беларускіх назваў паселішчаў шляхам выпраўлення 
памылак і скажэнняў. іншымі словамі, да адшукання формы, у якой 
назва ўвайшла ў нацыянальную мову. 
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Праграма пераводу беларускай айканіміі на нацыянальную асно- 
ву прадугледжвае: 

І) збор айконімаў. Пры зборы айконімаў запіс вядзецца непасрэд- 
на на месцы іх бытавання, а таксама шляхам распісвання беларускіх 
старапісьмовых помнікаў і сучасных найбольш аўтарытэтных пу- 
блікацый па адзінай праграме і адзінай методыцы. Важна правільна 
пачуць вымаўленне і націск, вызначыць граматычны род назвы ў яе 
натуральным маўленчым кантэксце, зафіксаваць варыянты айконіма. 

2) апрацоўку сабраных матэрыялаў. На гэтай стадыі айконімы 
сістэматызуюцца і каталагізуюцца. 

3) вызначэнне нормы. У працэсе аналізу ўстанаўліваецца нарма- 
тыўная форма кожнай назвы. За эталон прымаецца мясцовая форма 
(пры наяўнасці двух і болей варыянтаў --- адна з формаў) геаграфіч- 
най назвы, якая з пакалення ў пакаленне перадаецца жыхарамі па- 
селішча і найбольш праўдзіва адлюстроўвае спецыфіку нацыяналь- 
най мовы і айканіміі. 

У адрозненне ад агульных слоў, якія строга арганізаваны ў класы, 
тыпы, мадэлі, парадыгмы і функцыянуюць пераважна ў адной літара- 
турнай форме, уласныя геаграфічныя назвы вар'іруюцца ў залеж- 
насці ад асаблівасцяў іх вымаўлення ў тых ці іншых тэрытарыяльных 
дыялектах. Напрыклад, у розных мясцовасцях вымаўляюцца і пішуц- 
ца Водруб і Отруб, Адрубак і Атрубак. Адна і тая ж па сваёй семан- 
тычнай сутнасці назва ўжываецца то з прыстаўным гукам, то без яго 
(Гальшаны і Альшаны, Востраў і Остраў, Воступ і Оступ, Амховая і 
Муховая), з розным націскам (Баркі і Бдркі, Кудзеркі і Кудзёркі, За- 
балдцце і Забалацце, Зайцы і Зайцы). Наяўнасць варыянтаў абумоў- 
лена самой прыродай уласных геаграфічных назваў, а менавіта тым, 
што яны ўзніклі і сфармаваліся па законах мясцовых дыялектаў 
задоўга датаго, як пачалі складвацца нормы беларускай літаратурнай 
мовы. Таму мы запісваем іх па правілах сучаснай арфаграфіі, але з 
абавязковым захаваннем іх мясцовага фанетычнага і структурнага 
вобраза: Абалёнь і Балбнь, Абвдрак і Аббрак, Сцюдзяніца і Сту- 
дзяніца, Карчомнае і Карчэмнае, Кругбвіна і Круглбвіна. 

Некалькі іншы падыход у адносінах да правапісу прыстаўнога е, 


паколькі ў гэтым выпадку мы маем справу з характэрнай асаблівасцю 
беларускай мовы ў цэлым. 
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Уласныя найменні з ініцыяльнымі літарамі о, у вельмі неаднарод- 
ныя. Ёсць назвы зусім празрыстыя паводле сваёй структуры і пахо- 
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джання (Возера, Вугал) і назвы, сэнс і моўная прыналежнасць якіх па- 
куль што з'яўляюцца загадкай (Олтуш, Ордань, Урведзь, Устронь, 
Уць). Некаторая частка назваў населеных пунктаў паўтарае назвы 
рэк, якія па ўсіх адзнаках з'яўляюцца неславянскімі па паходжанні 
(Олксна, Опса, Опліса, Ужа, Уза, Узда, Ула, Уса, Усяжа, Уша). Таму 
падвесці напісанне гэтай катэгорыі назваў падагульнамоўнае правіла 


фактычна немагчыма. У даведніку прынятая наступная правапісная 
схема, 

Прыстаўное в пішацца: 

І) У геаграфічных назвах з пачатковымі націскнымі о, у, якія ма- 
юць прамыя лексічныя адпаведнікі ў сучаснай беларускай мове 
(Возера, Востраў, Вугал, Вусце, Вусы, Вўткі, Вопытны, Вузкае), а 
таксама ў аднакарэнных з імі назвах з пачатковымі націскнымі і не- 
націскнымі о, у (Вдострава, Вугальнікі, Вусаўшчына, Вугалдк, Вуглы, 
Вугляны, Вугалёц); 

2) у геаграфічных назвах славянскага паходжання з пачатковымі 
націскнымі а, у, якія не маюць прамых лексічных адпаведнікаў у су- 
часнай беларускай літаратурнай мове (Вобчае, Восава, Востун, 
Вушлава),; 

3) у сярэдзіне геаграфічных назваў перад націскнымі а, у (За- 
вдзер'е, Завозерцы, Павуссе -- р. Уса). 

Прыстаўное в не пішацца: 

І) у геаграфічных назвах славянскага і неславянскага паходжання 
з пачатковым у, у якіх націск падае не на першы склад (Улавіна, 
Уласы, Упірава, Ушкавіца, Узда, Уза, Уса, Усвёя, Усвяць, Уснар, 
Усдмля, Усяжа, Уша); 

2) у геаграфічных назвах славянскага паходжання з прыставач- 
ным пачатковым у незалежна ад месца націску (Узбалаць, Узбераж, 
Узбярэжжа); , 

3) у геаграфічных назвах няяснага паходжання з пачатковымі 
націскнымі о, у (блтуш, Ордань, Орля, Орпа, Орша, Оршаль, Урач, 
Ўтра, Ўхлясць, Уць, Ўша). 

У вытворных прыметніках ініцыяльныя літары з пераходам 
націску на іншыя склады не мяняюцца (Узда -- ўздзенскі). 

Самая ідэальная сітуацыя, калі мясцовая форма без якіх-небудзь 
зменаў (апрача фанетыка-арфаграфічных) замацоўваецца на пісьме. 
Алетапанімная практыка ніяк не ўкладваецца ў гэтую адзіную схему. 
Мясцовая форма даволі часта не супадае з пісьмовай па той прычыне, 
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0. ПРАДМОВА ЦАМА 
што апошняя аказваецца асіміляванай рускай або польскай мовамі, а 
часам проста памылковай. Нягледзячы на непапулярнаець у народзе, 
апошняя праз шырокае выкарыстанне ў афіцыйных крыніцах нярэд- 
ка трывала ўваходзіць у свядомасць грамадзян 1 ўспрымаецца імі як 
асноўная, абавязковая форма. Пасля гэтага ажыццявіць яе замену на 
сапраўдную (вуснамоўную) бывае не так проста. Праблему ствара- 
юць традыцыйнасць, якая пры выбары варыянта з'яўляецца даволі 
ўплывовым аргументам, і, не ў меншай ступені, псіхалагічны бар'ер. 
Апрачатаго, вяртанне кожнай былой назвы звязана з прававой працэ- 
дурай, фінансавымі выдаткамі. 

Ёсць выпадкі, калі жыхары называюць свае паселішчы Ямсці- 
слаў, Полацак, Слуцак, аў старабеларускіх пісьмовых помніках гэтыя 
назвы зафіксаваны ў форме Мстислав (Мстиславль), Полоцк, По- 
лоцькь, Полотскь, Полотескь, Полтескь, Плтескь, Полческь, Слу- 
ческь. 

Форма Амсціслаў адлюстроўвае адну з характэрных фанетыка-ар- 
фаграфічных асаблівасцяў беларускай мовы (наяўнасць прыстаўных 
галосных), атаму цалкам можа прэтэндаваць на нарматыўную. Але ж 
ёсць і іншая форма (Мсуіслаў), якая з'яўляецца традыцыйна-пісьмо- 
вай і больш блізкай па структуры да старажытнай формы (Мсти- 
славль). Трэба мець на ўвазе, што гэта адна з назваў гарадоў ранняй 
феадальнай эпохі (упамінаецца пад 1156 г.), якая сваім з'яўленнем 
абавязана рэальнай гістарычнай асобе. Каб засведчыць факт валодан- 
ня князем горадам або сялом, да яго імя дадаваўся старажытны суфіке 
прыналежнасці -/ (ёт), перад якім пасля губных зычных з'яўляўся -л 
(Мстислав ў -» Мстиславль). Да нас дайшлі толькі адзінкі назваў 
зтакім паходжаннем іадносяцца яны да катэгорыі рэліктавых. А таму 
вельмі непажадана любое (нават нязначнае) іх структурнае пераафар- 
мленне. Дастаткова прыгадаць у гэтай сувязі незайздросны лёс бела- 
рускай старажытнай назвы Изяславль, якая спачатку дэфармавалася 
ў Заслаў, а пасля -- у Заслаўе. Изяславль (пазней Жеславль, Жа- 
славль) -- адзін з найстаражытнейшых гарадоў Беларусі (першае 
ўпамінанне - 1127 г.) --- звязаны з канкрэтнай гістарычнай падзеяй. 
Горад пабудаваў князь Уладзімір, падараваў яго свайму сыну Ізясла- 

ву, адкуль і пайшла назва Изяславль. Адступіўшы ад гістарычнай 
праўды, мы тым самым у значнай ступені пазбавілі назву яе стара- 
даўняга зместу і формы. 
Варыянты тыпу Полацак, Слуцак на працягу многіх стагоддзяў 
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практычна не выходзілі за межы вуснага ўжытку. Пачатак іх пісьмо- 
вага выкарыстання адносіцца да канца ХІХ ст., але ўсё ж перавага ад- 
давалася варыянту на -дк. Напрыклад, у беларускамоўнай газеце 
“Наша Ніва” (1906-1915) форма Слуцак ужыта толькі 5 разоў, у той 
час як Слуцк -- 54 разы. Форма тыпу Полацак, Слуцак даволі актыўна 
выкарыстоўвалася пазней, у 20-х гадах мінулага стагоддзя, у БССР 
(гл., напрыклад, Кайгарадаў А.І. Кліматычны атляс Беларусі. Менск, 
1927), а таксама ў Заходняй Беларусі да часу яе ўваходжання ў склад 
БССР. Ужываецца яна ў асобных выданнях і цяпер. Але па-ранейша- 
му дамінуе форма на -ук (Полацк, Слуцк, Клецк і інш.). 

У айканіміі беларускіх зямель суфікс -ск (-ук) адзначаецца з 
ІХ--Х стст., у тым ліку ў назвах двух старажытнейшых гарадоў По- 
лацк і Смаленск, засведчаных летапісамі пад 862 і 863 гг. Звыш пало- 
вы гарадоў з назвамі на -ск, згаданых у летапісах ХІ ст., прыпадае ме- 
навіта на зону фармавання беларусаў, дзе гэты суфікс выяўляе пра- 
дуктыўнасць і ў наступныя стагоддзі. Кожны трэці беларускі горад 
з ліку тых, што занесены ў “Список русских городов” канца ХІУ ст., 
заканчваецца на -ск (-ук). Такім чынам, зноў мы маем справу з глыбо- 
ка традыцыйнай рэліктавай з'явай, якая падкрэслівае самабытнасць 
нашага народа і старажытнасць тэрыторы! яго рассялення. У першую 
чаргу гэта адносіцца да назваў, якія ўтвораны па самай старажытнай 
мадэлі: уласная назва ракі Т -ск: р. Бабруя Т -ск-э Бабруйск, р. Піна” 
-ск - Пінск, р. Палата“ -ск - Полацк, р. Случ З -ск -» Слуцк. 

Улічваючы ўсе згаданыя акалічнасці, мы аддаем перавагу трады- 
цыйным пісьмовым формам на -ск (-ук), тым больш, што формы По- 
лацак, Слуцак не вытлумачваюцца фанетычнымі законамі беларус- 
кай мовы. 


6. Спосабы і правілы перадачы беларускіх айконімаў па-руску 


У даведніку цалкам выключаецца перадача беларускіх айконімаў 
па-руску шляхам літаральнага перакладу (Кастрычнік -- Октябрь, 
Чырвоная Зорка - Красная Звезда) як спосаб, які не знаходзіць пад- 
трымкі ў міжнароднай практыцы. Выкарыстоўваецца камбінацыя з 
двух агульнапрынятых спосабаў: транслітарацыя або палітарная пе- 
радача (Алёксы -- Алёксы, Савішкі-- Савйшки) ітранслітарацыя з за- 
менай асобных элементаў марфем: у корані слова (Жалуддк -- Же- 
лудбк); у прыстаўках, суфіксах, канчатках (Падліпкі -- Подлипки, 
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Мбнькавічы -- Мбньковичи, Круглае -- Круглое). Пры перадачы 
па-руску беларускія назвы запісваюцца згодна з арфаграфічнымі 
правіламі рускай мовы, але з захаваннем характэрных беларускіх 
рысаў (Мікалаеўшчына -- Миколаевіцина, Хралбўка -- Хроловка, 
Піліпкі --- Пилйпка)!". 

“Инструкция по русской передаче собственных найименований 
географических обьектов Республики Беларусь”, складзена з улікам 
змен, якія адбыліся за апошнія некалькі гадоў у міжнароднай практы- 
цы стандартызацыі ўласных геаграфічных найменняў, і паводле рэка- 
мендацый Групы экспертаў ААН па геаграфічных назвах. Рэспубліка 
Беларусь якчлен ААН ічлен “Аддзела Усходняя Еўропа, Паўночная і 
Сярэдняя Азія Групы экспертаў ААН па геаграфічных назвах” абавя- 
зана прытрымлівацца міжнародных правілаў стандартызацыі. Усім 
нам трэба ўсвядоміць, што ўласныя назвы геаграфічных аб'ектаў не 
перакладаюцца, а транслітаруюцца. Напрыклад, беларуская назва 
Вялікае Сяло перадаецца як Великое Село, а не Большое Село. Ёсць 
для гэтага і іншыя падставы. Сутнасць назваў, якімі мы карыстаемся 
сёння, раскрываецца толькі ў кантэксце рэалій той эпохі, якая іх спа- 
радзіла. У Лаўрэнцьеўскім летапісе (1377 г.) паведамляецца, што 
вялікі князь Вячаслаў сядзеў у Кіеве “на Великом дворе”. У княжацкі 
перыяд назвы Великий Двор, Великое Село, Великая Слобода даваліся 
не за тое, што паселішчы вызначаліся сваімі памерамі, а за тое, што 
належалі вялікім князям. Таму пераклад назвы Вялікае Сяло як Боль- 
шое Село з'яўляецца скажэннем, адступленнем ад гістарычнай 
праўды. Крыху іншая сітуацыя ў назвах, што ўтвараюць процілеглыя 
пары: Вялікае Сяло-- Малое Сяло, Вялікія Лепі-- Малыя Лені. Але іў 
гэтым выпадку не трэба спяшацца Вялікі замяняць на Большой, па- 
колькі ў перыяд узнікнення назваў прыметнік Вялікі ў іх складзе 
ўжываўся не ў сэнсе “значны паводле сваіх памераў”, а ў сэнсе 
“галоўны, асноўны”. Добры прыклад падаюць нам расіяне і ўкраінцы. 
У расійскай айканіміі без перакладу функцыянуюць назвы з кампа- 
нентамі Великий (Великий Устюг, Великие Луки) і Большой (Большой 
Бор, Большое Село). І гэта ўспрымаецца зусім натуральна, таму што 
яны маюць пад сабою розную гістарычную аснову. Украінскія назвы 
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Спосабы і правілы перадачы падрабязна пададзены ў “Инструкцин по передаче на 


русский язык нанменований географических обьектов Республики Беларусь". Издание 
официальное. Минск, 2005. 
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з прыметнікам Великий, Велика па-руску перадаюцца без перакладу 
(Великий Бычків - Великий Бычков, Велика Корениха -- Великая 
Коренишха). 

Нягледзячы на вялікую працу, праведзеную ў мэтах упарадкаван- 
ня правапісу назваў населеных пунктаў, апошнюю кропку ў гэтай 
складанай справе пакуль што ставіць рана. У перспектыве мяркуецца 
разгледзець магчымасць пераводу многіх варыянтных назваў у раз- 
рад асноўных, афіцыйных. Шмат давядзецца зрабіць для таго, каб 
пазбавіць нашу айканімію ад усяго наноснага, штучнага, вярнуць ёй 
беспадстаўна знішчаныя ў працэсе перайменавання сапраўдныя 
гістарычныя найменні. Пытанні застаюцца, і іх належыць вырашаць 
паступова, паэтапна, як гэта робіцца ў цывілізаваных краінах, дзе 
нарматыўна-даведкавыя выданні перыядычна дапаўняюцца і ўдаска- 
нальваюцца за кошт больш дакладных звестак і новых дасягненняў у 
галіне тапанімічнай навукі і практыкі. 


7. Інфармацыя для мясцовых выканаўчых 
і распарадчых органаў 


У даведніку індэксамі пазначаны назвы населеных пунктаў нарус- 
кай мове, якія маюць разыходжанні з афіцыйнымі назвамі, што ўжы- 
ваюцца да цяперашняга часу і ўнесены ў адзіны Рэестр адміністра- 
цыйна-тэрытарыяльных адзінак Нацыянальнага кадастравага агенц- 
тва Рэспублікі Беларусь. 

Звесткі па кожным раёне заканчваюцца спісам назваў населеных 
пунктаў, якія маюць такія разыходжанні. Мясцовыя выканаўчыя і 
распарадчыя органы павінны ў першую чаргу звярнуць на гэта ўвагу і 
па магчымасці ў адпаведнасці з Законам Рэспублікі Беларусь “Аб 
адміністрацыйна-тэрытарыяльным падзеле і парадку вырашэння пы- 
танняў адміністрацыйна-тэрытарыяльнага ўпарадкавання Рэспуб- 
лікі Беларусь” ініцыяваць пытанне аб іх перайменаванні і наданні ім 
нарматыўнай формы. 


ПРЕДИСЛОВИЕ 


1. Обшне сведения о собственных географических названиях 


Белорусские собственные географические названия (топонимы)! 
сформировались на протяжении столетий в самой тесной связи с 
жизнью и культурной деятельностью родственных и неродственных 
нам племен и народов, которые когда-либо населяли наш край. В 
совокупности они составляют белорусскую национальную топо- 
нимию. 

Вместе с памятниками древней архитектуры, руйнами городиіц и 
замчишц мы наследовали от прежних поколений и собственные 
географические названия --- своеобразную летопись своей земли. Имея 
в виду топонимическое наследие, немецкий филолог Вильгельм 
Гримм писал: “Есть более живые свидетельства о народах, чем кости, 
гробницы и оружие -- это их язык”. Действительно, топонимы в 
отличие от археологических находок содержат в себе языковую (зву- 
ковую) память об этносах, что значительно повышает их инфор- 
мативную ценность. Отображая национальный колорит (это значит 
своеобразие национального языка и культуры), топонимы являются 
важной частью нашего историко-культурного наследия и так же До- 
стойны бережного отношения и заіциты, как и другие творения чело- 
веческого духа и человеческих рук. Каждый исчезнувший топоним -- 
невосполнимая утрата, обеднение нашего топонимного ландшафта. 
Искаженные названия не только вступают в противоречие с их адрес- 
ной функцией, но и теряют свой национальный облик, языковую 
специфику, историко-культурную и научную ценность. 

Адресная функция собственных географических названий очень 
важная, но не единственная. В каждом названии обязательно при- 
сутствует или присутствовал конкретный исторический смысл, все- 


Топоним -- собственное название любого географнческого обьёкта (от грёч. гороў 
“место' ў олута “имя, найменование”). Ойконим - одна из разновидностей топонинмов - 
название населенного пункта (от греч. оікоў “жилье"  олута “имя, нанменованние”). 
Топонимия -- совокупность собственных географических названий. Ойконимия -- сово- 
купность собственных названий населенных пунктов. 
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ми свойми корнями они связаны с культурой народа, являются ее 
продуктом и порождением, практически неотделимы от нее. Те топо- 
нимы, которые олицетворяют типичные черты национальной куль- 
туры, факты или события, связанные с историей народа, относятся к 
числу йсторико-культурных памятников. 

Почетная обязанность и дело чести каждого государства --- со- 
хранить свое национальное достояние, обеспечить ему надежную го- 
сударственную заіциту. 
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2. Собственные названия населенных пунктов. 
Современное состояние 


Белорусская ойконимия чрезмерно отягошена вариантностью на 
письменном и речевом уровнях, отличается неупорядоченностью и 
неграмотностью оформления. Причины этого как в нашем далеком, 
так и относительно недавнем прошлом. Еіце со времен Люблинской 
унии (1569 г.) ситуация для белорусского языка складывалась доволь- 
но неблагоприятно. Позднее, в 1696 г. сейм Речи Посполитой ликви- 
дировал статус белорусского языка как государственного и таким об- 
разом открыл путь к тотальной полонизаций. С этого времени назва- 
ния белорусских поселений записывались только графическими 
средствами польского языка в характерных для него фонетических и 
грамматических формах. В таком виде большинство из них вошло в 
государственные документы, карты, вытеснив из письменной и 
картографической практики наши исконные правильные формы. В 
результате сложились две разновидности белорусской национальной 
ойконимий -- официальная (полонизированная) и устная (тради- 
ционная). 

Когда Беларусь оказалась в составе Российской империи, ни до- 
кументалисты, ни историки, ни картографы также не позаботились о 
точности передачи белорусских ойконимов на русский язык. Они 
заимствовали уже готовые польские формы и записывали их кирил- 
лической графикой. В результате многие ойконимы вошли в историю 
в иноязычной или искаженной форме, с несвойственными Для них 
звуковыми, грамматическими и словообразовательными чертами. 
Этим был нанесен урон всей ойконимической системе Беларуси. В 
письменной практике закрепились полонизированные формы, 
многие из которых еіце и сегодня признаются официальными: 
Азярыска, Ацячызна, Бжзгі, Вулька, Гурка, Дамброва, Доўбізна, 
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Забрэззе, Калядзізна, Стаўповіскі, Туржэц, Хойна, Хбійнікі и др. В 
этот список попали и названия наших широкойзвестных городов 
Брэст, Гродна, Навагрудак, Драгічын, которые упоминаются в 
ранних летописях и других старописьменных документах в своем 
восточнославянском облике: Бересть, Бересте, Городня, Новогоро- 
док, Новгородок, Дорогичин. В этих же формах (только с некоторыми 
фонетическими различиями) они и сейчас стабильно употребляются 
в устном обіцений (Бэрэсць, Бэрысць, Бэрэсце, Бёрасце, Горадня, 
Дарагічын, Навагарадак). Другие страны (например, Польша, Литва, 
Россия) в срочном порядке адаптировали белорусскую ойконимию 
на присоединенных к ним территориях, а белорусам и 85 лет не 
хватило для того, чтобы избавить свою национальную ойконимию от 
иноязычного налета. 

В процессе русскоязычной обработки масса белорусских назва- 
ний еце больше отдалилась от своего оригинала. Например, белорус- 
ские Чарэмушнікі в русском варианте переиначены на Черёмушкаи, 
соответственно Чамярыцы -- Чемерисы, Сухавежа -- Суховержа, 
Шыцікі -- ІЦитики, Галавачы -- Головичи, Пукшына -- Пушкино, 
Новыя Зелянькі -- Новые Зелёнка, Іванічы -- Ивановичи, Смагароў- 
ка-- Сморговка ит. д. Пройдя через российскую канцелярию, исчез- 
ли или утратили определенность целые словообразовательные типы 
белорусских ойконимов. Например, исконно белорусские названия 
сельских поселений на -аў, -оў (-ёў), -еў, -ін (-ын) абсолютно созна- 
тельно были заменены на привычные для россиян формы на -ава, -ова 
(-ёва), -ева, -іна (-ына). Таким образом, говорим Барбароў, Галачэў, 
Палбеў, Хонаў, Шапярэў (на Могилевіцине), Брылёў, Вінбраў, Восаў, 
Людвікоў, Покрашаў, Хорастаў (на Миніцине), а пишем Барбарова, 
Галачэва, Палбева, Хбнава, Шапярзва, Брылёва, Віндбрава, Восава, 
Людвікбва, Покрашава, Хбрастава. 

В советский период каких-нибудь позитивных сдвигов в отноше- 
ний национальной ойконимий не пройзошло. По-прежнему оста- 
вались употребительными полонизированные и русифицированные 
формы. Постепенно весь корпус белорусских ойконимов, в том числе 
и картотека названий населенных пунктов Беларуси при бывшем 
Верховном Совете БССР, были переведены на русскую орфографию. 
После этого белорусскоязычные формы ойконимов выводились 


исключительно из русскоязычных, что добавило неразберихи, оши- 
бок и искажений. 
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Продолжительная официальная фиксация белорусских ойкони- 
мов в адаптированных русских формах и произвольная их передача 
на белорусский язык породили массу вариантов (фонетических и 
морфологических модификаций), далеких от оригинала. Заметно 
увеличился разрыв между письменной формой и устной. Вот как это 
выглядит на конкретных примерах. В разных районах Гродненской 
области местная форма Дзітва, Падзітва, Бальчыцы, Варанбдва, 
Кармілкі, Няцёча, Бяліца, официальная-- Дзітва, Падзітва, Больчы- 
цы, Воранава, Карнілкі, Няцёч, Беліца. 

Разнобой прочно утвердился и в письменной практике. Даже в 
достаточно авторитетных современных изданиях одно и то же 
название пишется по-разному: Альбін и Альбінск, Старадўмка и 
Старадўбка, Мяхёдавічы и Міхёдавічы, Зашчэб'е и Зашчобб'е, 
Снядзін и Снёдзін, Качан и Качанова, Гарўсты и Гарысты, Кабішча 
и Кабішы, Ціхднавічы и Ціханбвічы, Дынараўка и Дзінараўка, 
Станькава и Станькаў, Грабёнь и Грэбень, Скрыльская Слабада и 
Скрыль-Слабада, Гарбанаўка и Урбанаўка, Сялёц и Сяльцы, Кдрсынь 
и Карсынь, Грачыхі и Грычыхі, Бялавічы и Бялбвічы, Клаўсўці и 
Клаўсюці. 

Немало вреда нанесла национальной ойконимии и компания по 
переименованию, которая достигла своего пика в 1960-е годы. Толь- 
ко в 1964- 1968 гг. свои исконные названия утратили свыше трехсот 
населенных пунктов Беларуси. А вообіце сегодня тысячи наших де- 
ревень живут под чужими именами. В наийбольшей степени постра- 
дал древний ойконимный фонд. Из его состава изьято все, что каза- 
лось оскорбительным, грубым, идеологически несоответствую!іцим 
или просто непонятным. Вместе с действительно неблагозвучными, 
унизительными названиями типа Сабакінцы, Неўмывакі, Халуі, 
Боўдзілавічы, Балванаўка, Бязбожнік. Дурынічы, Гнойны Рак неред- 
ко уходят в прошлое и совершенно пристойные, оригинальные 
(иногда единственные в своем роде) названия, такие как Ліхтэрня, 
Стары Майдан, Суднікі, Гарадок, Манастыр, Божадары, Вобчае, 
Вулька Жандовая, Засценак Дубрава, Данілаўская Буда, Гаспода, 
Маёнтак, Фальварак, Бераставіца, Іван-Бор, Аўгустберг, Радацэнь 
И Др, 

Вместе с ними исчезли важные исторические и языковые сведе- 
ния, которые имеют отношение к прошлому нашего края. Например, 
слово ліхтэрня в древности означало “предприятие, где изготовля” 
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лись ліхтэры --- небольшие грузовые суда типа баржи”; слово май- 
дан -- “печь, в которой обжигали кирпич”, буда -- “предприятие по 
переработке древесины; поташный завод”; гарадок -- “древнее укреп- 
ленное поселение; крепость”; вулька (волька) -- “новое поселение, 
жители которого на определенное время освобождались от налогов”, 
польское прилагательное жандовы (ггдасуу) “государственный, 
казенный” указывает на то, что поселение принадлежало государст- 
ву, а не частному лицу; засценак -- “поселение или полоса земли за 
пределами (стеной) основных наделов”; слова гаспода, маёнтак, 
фальварак -- “усадьба зажиточного хозяйна”; вобчае -- “земля, на- 
ходяцаяся не в частном, а в обіцем (обіцинном) пользовании”. 
Между тем большинство исчезнувших названий не содержало 
никакого унизительного смысла. Кому-то не понравилось название 
Супаросная Слабада, в котором, видимо, послышалось что-то созвуч- 
ное со словом паросная (“животное, которое носит в себе плод” --о 
свинье). На самом же деле деревня так названа за то, что в старину, 
будучи слободой, она размеіцалась на берегу реки Супаросль. На- 
прасно обвинили в чем-то непристойном и название Загаліха. Смысл 
его втом, что для своего поселения люди выбрали место за безлесным 
болотом, в народе оно известно как галае (голае) болото или просто 
гала, галіха, галіца (аналогично лысуха, лысіца “гора без раститель- 
ности”). Название Чаруеж, вероятно, породнили со словом черт и 
переименовали в Сонечнае. В действительности же между ними нет 
ничего обіцего. Да и мог ли древний набожный человек отразить в 
названии своего поселения дьявольский смысл? Чаруеж, как И 
Чарцёж, Чарцяж, Чэрці тематически связан с подсечно-огневым 
земледелием, которое издавна было типичным занятием белорусов. 
Чтобы отвоевать у леса крохотный островок пашни или сенокоса, 
необходимо было прежде всего засушить деревья. С этой целью на 
них в определенную пору года делались засечки (черты, чертяжм). 
Отсюда и пошли названия лесных делянок, атакже тех поселений, кО- 
торые на них основывались. Слова эти и их смысл очень древние, они 
изредка встречаются в текстах старобелорусских письменных памят- 
ников ХУІ.--ХУІІ вв. Не содержат в себе негатива и такие названия, 
как Гапоны, Пецюлі, Мартышкі. В них нашли отражение разговор- 
но-бытовые формы официальных православных имен (Гапон от Га- 
пей, Пяцюль от Пётр, Мартышок, Мартышко от Марцін). В прош- 
лом белорусы весьма творчески поработали над чужим, непонятным 
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именословом, что пришел в Х в. из Византии вместе с принятием 
христианства на Руси. Например, официальное имя Евфимий в речи 
народа преобразовано в Яхім, Аўхім, Ахім, Аўхута, Юх, Юхо, Юхно, 
Юш, Юша, Юшко, Юць, Ютко, Юцко, Яхно, имя Константин - -в 
Косця, Касцюк, Касцюшка, Кастыка, Касцян, Касцяш, Касцяй, Кас- 
цялей, Касцяга. Именно они и засвидетельствовались в таких на- 
званиях наших поселений, как Аўхімкі, Яўхуты, Юхавічы, Юхнава, 
Юхнавічы, Юшкі, Юшкавічы, Юцішкі; Касцюковічы, Касцюшкава, 
Касцюкі, Касцяны, Касцянкі, Касцяшы, Кастыкі, Касцягаўка. 

Тысячи названий берут свое начало от родовых прозваний и 
кличек типа Бальдзюкі, Блізнюкі, Брухачы, Быкі, Ваўкі, Каты, Рага- 
чы, Матыкі, Ласі, Сабалі, Баранавічы, Калацілы, Петухоўка, 
Рылаўшчына. Как правило, мы с понимание относимся к фамилиям 
Быкаў, Воўк, Кот, Собаль, Баранаў, Петухоў, Рылаў, Шылаў, Слюнь- 
коў, а в составе названий поселений они почему-то нас раздражают. 
Каты заменили на Сасновую, Слюнькоўшчыну -- на Красную Паля- 
ну, Бізюкі -- на Майскую и т. д. У немцев и англичан, например, 
названия Оксенфурт и Оксфорд, в переводе обозначаюіцие Бычий 
Брод, воспринимаются совершенно натурально и никто не собира- 
ется их переименовывать. 

Удивительно легко мы расстаемся с исторически мотивирован- 
ными найменованиями и заменяем их искусственно придуманными. 
Деревня Засценкі после перейменования стала называться Каст- 
рычнік, Драхча Буглацкая -- Праўда, Капцюгі -- Красны Маяк, 
Шпалзавод -- Брацкая, п. Пакроўскі-- Пражэктар, Амерыка -- Са- 
вецкая, Падсавін -- Ляшчэўнік, Заграбелле -- Сцяг, Рачча - Прале- 
тарыя. Значительный культурный пласт географических названий 
претерпел изменения в результате идеологической модернизации. 
Деревня Божы Дар переоформилась в Красны Дар, Горы-Горкі -- в 
Беларускія Горкі, Алёс- в Чырвоны Алёс, Лясны Востраў -- в Чыр- 
воны Востраў, Германава Слабада -- в Чырвоную Слабаду и т. д. 
Переименования, как правило, проводились стихийно, некомпетентно. 
Поэтому в одном и том же районе могут быть два и больше одина- 
ковых названия. А страну в целом буквально наводнили названия с 
революционной (красной) символикой вроде Чырвоны Змагар, Чыр- 
воны Груд, Чырвоны Кут, Чырвоная Кветка, Красны Мост, Красны 
Курган, Красны Пахар, Красны Багатыр, Красная Ніва. Голько в од- 
ной Гомельской области их более семидесяти. Похоже, что над смыс- 
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ломэтих названий никто всерьез незадумывался. Иначе не появились 
бы насветтакие курьезные новообразования, как Чырвоны Алёс (алёс 
означает “ольховое болото”), Савеукая Морач (морач означает 
ітемное болото”), или гибриды типа Чырвоны Пахар. 

В 1960-- 1980-е годы особенно четко обозначилась тенденция к 
вымыванию из ойконимии национальной лексики. Повсеместно при 
перейменовании и найменовании новых поселений начали вводиться 
русскоязычные названия типа Восток, Луч, Лучезарная, Отраднее, 
Первое Мая, Победитель, Победа, Пятилетка, Заря Коммунизма, 
Родина, Сиреневка, Трудовая. По-белорусски они передаются или 
транслитерацией (Красны Акцябр, Васход, Васток), или переводом 
(Чырвоны Кастрычнік, Усход). Нередко даже местный житель не в 
состоянии разобраться, как же называется его деревня -- Пераможац 
или Пабядзіцель, Прамень или Луч, Кастрычнік или Акцябр? Случа- 
ется, перевод вытесняет оригинал и получает официальное призна- 
ние. Тогдадля того, чтобы правильно написать название, необходимо 
обязательно выяснить, на каком языке оно впервые было зафикси- 
ровано -- на русском или белорусском. Если на русском, то согласно 
международным правилам, название нужно не переводить, а за- 
писывать буквами белорусского алфавита: Акцябр, Вазражджэнне, 
Дзвігацель, Луч, Лучазарная, Родзіна. Видимо, не надо никого убеж- 
дать в том, что эти названия в национальном топонимном контексте 
(и без контекста) воспринимаются как чужеродные, искусственные 
образования. Ну а если от них понадобится образовать прилага- 
тельное? Как мы назовем магазин, школу, больницу или детский 
садик в деревнях Залог Пяцілеткі, Пабедная, Родзіна, Трудавая? 

Бывает итак, что совершенно нормальное белорусское название, а 
вот для населенного пункта не подходит. Например, в именительном 
падеже деревня Янка Купала звучит как будто бы и неплохо, но в 
других падежах -- не очень (враг разбит под Янкам Купалам; живу в 
Янку Купале). В таких случаях приходится отказывать названию в 
склонениий и при этом обязательно сопровождать его словами, 
обозначаюіцими тип поселения --- деревня, поселок й др. (под дерев- 
ней Янка Купала, в деревне Янка Купала). Поэтому прежде чем при- 
свойть название населенному пункту, необходимо продумать все 
детали, все возможные ситуации. Дело это серьезное, ответственное 
и деликатное. 


Переименование --- живой, натуральный процесс. Развитие об- 
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шцества, изменения в его социальной, политической организации, хо- 
зяйственном укладе неизбежно приводят к обновлению в системе гео- 
графических названий. Но плохо, если этот процесс преврацается в 
стихию, не берется под строгий контроль. Тогда в первую очередь 
страдает древний фонд. А это-- ошутимая потеря для истории и куль- 
туры любого народа, поскольку с помоіцью искусственных имен из 
ойконимии удаляются названия, которые несут в себе ценнейшую ин- 
формацию и образуют специфическую историко-культурную среду. 

При переименовании и найменовании новое название должно: 

а) присвайиваться только на национальном языке; 

б) отражать национальный колорит (своеобразие национального 
языка и культуры); 

в) быть семантически мотивированным, это значит иметь смысл и 
заключать в себе определенный обьем топонимной информации; 

г) органично вписываться в национальную топонимную систему. 
Любая замена названия в пределах исторически сложившейся 
топонимной системы требует учета звуковой, словообразовательной 
и семантической структур нового найменования, чтобы не нарушить 
целостности системы и географического фона; 

д) образовываться по правилам грамматики и семантики белорус- 
ского языка и подчиняться всем его правилам словоизменения и сло- 
вообразования; 

е) отражать наиболее суіцественные характеристики обьекта 
найменования и не повторяться, хотя бы в пределах таких админи- 
стративно-территориальных подразделений, как район, сельсовет. 
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3. Упорядочение правописания собственных названий 
населенных пунктов 


Вопросы упорядочения правописания собственных названий на- 
селенных пунктов Беларуси никогда не были предметом специаль- 
ного исследования или широкого обсуждения. Тем не менее опре- 
деленные наработки в этой области имеются. В 1970-х годах З.В. Руб- 
Цова на основе сведений из сельских советов и школ, полученных 
путем анкетирования, составила довольно значительный список бе- 
лорусских ойконимов с учетом их местного пройзношения. Это была 
попытка вернуть названиям белорусских поселений их исконные 
национальные формы и положить их в основу передачи на русский 
язык. Результатом этой работы явился “Словарь топонимов Белорус- 
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сии”, который в свое время не получил должной поддержки со сторо- 
ны белорусских государственных чиновников и не был опубликован. 

Важную роль в урегулировании правописания названий белорус- 
ских поселений сыграл “Слоўнік назваў населеных пунктаў” Е.Н. Ра- 
пановича по шести областям: Витебской (1977), Брестской (1980), 
Минской (1981), Гродненской (1982), Могилевской (1983) і Гомель- 
ской (1986). Основная особенность словаря в том, что все содержа- 
шциеся в нем названия впервые поданы с ударением и, по свидетель- 
ству самого автора, “записаны в соответствии с орфографическими 
нормами, принятыми в современном литературном языке (белорус- 
ском и русском)”. Очень важно, что часть белорусских форм при- 
ближена к оригиналу или полностью восстановлена, отдельным 
полонизированным названиям возврашцен их действительный 
фонетический облик (Лёзна, Мёры вместо полонизированных Л'іёз- 
на, Міёры). Сушественным является и то, что автор словаря отказался 
от перевода (калькирования) названий и принял принцип транс- 
литерации (Чырвоны Араты -- Чирвоный Аратый), который сейчас 
является ведуішцим в международной практике при передаче геогра- 
фических названий с одного языка на другой. 

Совершенно ясно, что с первого захода невозможно решить все те 
проблемы, которые накапливались столетиями. Не смог реализовать 
все свои замыслы и Е.Н. Рапанович. Не удалось собрать полный ре- 
естр названий населенных пунктов Беларуси (это он признавал и 
сам), добиться строгой регламентации в их написании. В ряде случа- 
ев форма, предложенная им для употребления, расходится с местной, 
с формами, которые употребляют современные энциклопедические 
издания. Наконец, после выхода в свет “Слоўніка назваў населеных 

ў” Е.Н. Рапановича прошло более двадцати лет, и многое из- 
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пунктаў 
менилось в политико-административном делении Республики Бела- 
русь, в реестре названий населенных пунктов. К тому же этот словарь 
не имеет нормативного статуса. В Беларуси единственным изданием, 
которое наделено таким статусом, является “Справочник админи- 
стративно-территориального деления БССР” (1987) на русском язы- 
ке. Белорусскоязычная печать и картографня пока что вынуждены ре- 
шать вопросы правописания географических названий, исходя из 
собственных соображений и возможностей. 

Как видим, все свидетельствует о том, что назрела острая необ- 
ходимость в издании такого нормативного справочника, в который 
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вошли бы все без исключения названия населенных пунктов в их 
истинном белорусском звучании и написании. Они же должны 
служить исходной базой для передачи на другие языки (русский, 
польский и др.). Сегодня в международной практике накоплен бога- 
тый опыт по нормализации собственных географических названий, с 
которым наша страна не может не считаться как член Организации 
Обьединенных Наций. 
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4. Структура нормативного справочника 
“Назвы населеных пунктаў Рэспублікі Беларусь” 


Справочник сохраняет преемственность в обіцих подходах к нор- 
мализации белорусской ойконимии, примененных в словаре Е.Н. Ра- 
пановича. Тем не менее он вполне может рассматриваться как 
справочник нового поколения. В нем собраны все сушцествуюіцие на 
1 января 2007 г. названия населенных пунктов Беларуси, которые 
распределены по четырем рубрикам. 

В первой рубрике помеіцена таблица административно-террито- 
риальных единиц и их количественные показатели в пределах об- 
ласти, сведения о дате образования, плоішцади. Аналогичная инфор- 
мация даётся по каждому району. Район в свою очередь делится на 
более мелкие административно-территориальные единицы -- сель- 
советы с указанием всех населенных пунктов, которые к ним относят- 
ся (на белорусском языке кириллицей и латиницей, а также на рус- 
ском языке). 

В белорусской части списки названий поданы в строгой алфавит- 
ной последовательности. При каждом заглавном белорусском 
названии регулярно показываются: грамматический род (при на- 
званиях в форме множественного числа -- множественность), 
окончания наиболее употребительных в письменной практике паде- 
жей -- родительного, творительного, предложного: 

Вайнілава н. -ва, -вам, -ве; 

Згурск м. -ка, -кам, -ку; 

Астравы мн. -воў, -вамі, -вах. 

Вродительном и творительном падежах показаны варианты окон- 
чаний: 

Баяры мл. Баяр і Баяраў, -рамі, -рах; 

Карма ж. -ме, -мой і -мою, -меё. 

2 Зак. 220 
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При совпадении форм творительного и предложного падежей 
окончание дается только один раз: 

Азёрны м. -нага, -ным; 

Церабёйнае н. -нага, -ным. 

Падежные формы названий населенных пунктов в справочнике 
обычно даются в сокраіцении, за исключением тех случаев, когда 
сокрашение по каким-либо причинам нежелательно. Например, ког- 
да возникает необходимость показать какую-нибудь фонетико-пра- 
вописную особенность белорусского языка, которую не каждый 
пользователь может принять во внимание: переход [6] в [ў], [д] в [дз], 
[п] в [у], переход ударения на другой слог, чередование и др.: 

Асавёц м. Асаўца, -цом, -цы; 

Брод м. Брода, -дам, -дзе; 

Перунбў Мост л. -новага Моста, -новым Мостам, -новым Мосце; 

Барок м. Барка, -кдм, -ку; 

Калюга ж. -гі, -гай 1 -гаю, Калюзе. 

В белорусской части справочника все названия имеют ударения 
как в исходной форме, так и в парадигме, за исключением слов с бук- 
войё, которая вбелорусском языке всегда находится под ударением. 

Подотдельной рубрикой (“Варыянты назваў населеных пунктаў”) 
помеішены вариантные названия и их формы, которые сегодня не ре- 
комендуются в качестве официальной письменной нормы, но при же- 
лании местных жителей и властей могут быть признаны нормативными. 

В рубрике “Страчаныя назвы населеных пунктаў” приведены 
списки названий, которые сейчас по разным причинам вышли из 
употребления. Многие из них исчезли вместе с сожженными фашис- 
тами деревнями, в связи с включением сельских населенных пунктов 
в городскую черту, при ликвидации хуторов и “неперспективных” 
деревень, в процессе переименований. 

Для удобства пользования справочником и обеспечения большей 
его нормативности в конце основного текста помеіцены три алфа- 
витных указателя названий населенных пунктов --- на белорусском 
языке кириллицей и латиницей, атакже на русском языке. Они имеют 
двойное назначение: являются отдельным обіцеалфавитным слова- 
рем и одновременно выполняют роль отсылочного звена к основной 
части справочника. 

Республика Беларусь постепенно входит в мировое информаци- 
онное пространство, где контактирование осуіцествляется с по- 
моіцью латинского алфавита. Все больше белорусских географичес- 
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ких названий попадает в иностранные латинописные тексты. С уче- 
том этого в справочнике впервые весь реестр белорусских названий 
населенных пунктов также представлен латинским шрифтом. 

В справочнике сознательно обойдены оттопонимные прилага- 
тельные. Эта категория названий формируется и функционирует 
преймуцественно в устной речи и, в отличие от нарицательных слов, 
имеет узкорегиональную привязку. Процесе их образования далеко 
не всегда подчиняется законам грамматики (камунарскі от Камуна, 
дражанскі от Дражня, драгоцкі от Драхча, вугольскі от Вуглы, бегам- 
скі от Бегамля, бярвіскі от Бярвішча). От одного и того же названия в 
системе разных диалектных зон прилагательные могут образовы- 
ваться поразным моделям (будзянскі, буднядкі, будніцкі, будлянскі от 
Буда, рудзінскі и рудлянскі от Рудня, рошчаўскі и рошчынскі от Рош- 
ча). Значит, прежде чем ставить вопрос о широком включений в 
справочник оттопонимных дериватов, их необходимо собрать в пол- 
ном обьеме и основательно изучить. По нескольким районам Гомель- 
ской, Витебской, Брестской и Гродненской областей такая работа уже 
ведется. А пока в справочнике представлены только прилагательные, 
образованные от названий центров районов и сельсоветов. 
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5, Нормативные задачи справочника и способы их решения 


Нормативные задачи сводятся к установлению национальной 
формы белорусских названий населенных пунктов путем исправ- 
ления ошибок и искажений. Иными словами, к отысканию формы, в 
которой название вошло в национальный язык. 

Программа перевода белорусской ойконимий на национальную 
основу предусматривает: 

1) сбор ойконимов. При сборе ойконимов запись ведется непос- 
редственно на месте их бытования, а также путем расписывания 
белорусских старописьменных памятников и современных найболее 
авторитетных публикаций по единой программе и по единой мето- 
дике. Важно правильно услышать пройизношение и ударение, опре- 
делить грамматический род названия в его натуральном речевом кон- 
тексте, зафиксировать варианты ойконима; 

2) ебработку собранных матерналов. На этой стадии ойконимы 
систематизируются и каталогизируются; 

3) определение нормы. В процесе анализа устанавливается нор- 


мативная форма каждого названия. За эталон принимается местная 
з" 
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форма (при наличии двух и более вариантов -- одна из форм) назва- 
ния, которая из поколения в поколение передается жителями поселе- 
ния и найболее правдиво стражает специфику национального языка и 
ОЙКОНИМИЙ. 

В отличие от нарицательных слов, которые строго организованы в 
классы, типы, модели, парадигмы и функционируют преймуіцест- 
венно в одной литературной форме, собственные геграфические 
названия варьйруются в зависимости от особенностей их пройз- 
ношения в тех или иных территориальных диалектах. Например, в 
разных местностях произносятся и пишутся Водруб и Отруб, Адру- 
бак и Атрубак. Одно и то же по своей семантической суіцности 
название употребляется то с приставным звуком, то без него (Гальша- 
ны и Альшаны, Востраў и Остраў, Воступ и Оступ, Амховая и Мхо- 
вая), с разным ударением (Баркі и Ббркі, Кудзеркі и Кудзёркі, За- 
балдцце и Забалацце, Зайцы и Зайцы). Эти различия обусловлены са- 
мой природой собственных географических названий, а именно тем, 
что они сформировались по законам местных диалектов задолго до 
того, как начали складываться нормы белорусского литературного 
языка. Поэтому мы записываем их по правилам современной орфо- 
графии, но сохраняя при этом местный фонетический структурный 
абраз: Абалднь и Балднь, Абвдрак и Абдрак, Сцюдзяніца и Студзя- 
ніца, Карчдмнае и КарчЭмнае, Кругбвіна и Круглёвіна. 

Несколько иной подход применяется в отношении правописания 
приставного 8, поскольку вэтом случае мы имеем дело с характерной 
особенностью белорусского языка в целом. 

Собственные найменования с инициальныма а, у очень неодно- 
родны по своему составу. Есть названия совершенно прозрачные по 
структуре и пройсхождению (Возера, Вугал) и названия, смысл и язы- 
ковая принадлежность которых пока что остаются загадкой (Олтуш, 
брдань, Урведзь, Устронь, Уць). Некоторая часть названий населен- 
ных пунктов повторяет названия рек, которые по всем признакам яв- 
ляются неславянскими по пройсхождению (Олксна, бнса, Опліса, 
Ужа, Уза, Узда, Ула, Уса, Усяжа, Уша). Поэтому подвести их на- 
писание под обіцеязыковое правило практически невозможно. В 
справочнике принята следуюцая правописная схема. 

Приставное в пишется: 

І) вгеографических названиях с начальными ударными о, у, кото- 
рые имеют прямые лексические соответствия в современном бело- 
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русском языке (Возера, Востраў, Вўгал, Вусце, Вўсы, Вуткі, Вопыт- 
ны, Вузкае), атакже в однокоренных с ними названиях с начальными 
ударными и безударнымая о, у (Вёстрава, Вўгальнікі, Вусаўшчына, 
Вугалок, Вуглы, Вугляны, Вугалёц); 

2) в географических названиях славянского происхождения с 
начальными ударными а, у, не имеюіцими прямых лексических соот- 
ветствий в современном белорусском литературном языке (Вобчае, 
Восава, Воступ, Вушлава); 

3) в середине географических названий перед ударными о, у 
(Завозер'е, Завозерцы, Павусее -- р. Уса). 

Приставное в не пишется: 

1) в географических названиях славянского и неславянского про- 
исхождения с начальным у, в которых ударение падает не на первый 
слог (Улавіна, Уласы, Упірава, Ушкавіца, Узда, Уза, Уса, Усвёя, Ус- 
вяць, Уснар, Усбмля, Усяжа, Уша); 

2) в географических названиях славянского пройсхождения с при- 
ставочным начальным у независимо от места ударения (Узбалаць, 
Узбераж, Узбярэжжа); 

3) вгеографических названиях неясного происхождения с началь- 
ными ударными о, у (Олтуш, Ордань, Орля, Орпа, Орша, Оршаль, 
Урач, Утра, Ухлясць, Уць, Уша). 

В пройзводных прилагательных инициальные буквы с переходом 
ударения на другие слоги не меняются (Узда -- ўздзенскі). 

Самая идеальная ситуация, когда местная форма без каких-либо 
изменений (кроме фонетико-орфографических) закрепляется на 
письме. Однако топонимная практика никак не укладывается в эту 
единую схему. Местная форма довольно часто не совпадает с пись- 
менной по той причине, что письменная оказывается ассимилиро- 
ванной русским или польским языками, а порой просто ошибочной. 
Несмотря на непопулярность в народе, последняя благодаря широ- 
кому использованию в официальных источниках нередко прочно 
входит в сознание граждан и воспринимается ими как основная, обя- 
зательная форма. После этого произвести ее замену на исконную (уст- 
ную) бывает не так просто. Проблему создают традиционность, кото- 
рая при выборе варианта является довольно веским аргументом и, не 
в меньшей степени, психологический барьер. Кроме того, возврат 
каждого прежнего названия связан с правовой процедурой, финан- 
совыми затратами. 

Встречаются случай, когда жители называют свой населенные 
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пункты Амсціслаў, Полацак, Слуцак, а в старобелорусских письмен- 
ных документах эти названия зафиксированы в формах Мстислав 
(Мстиславль), Полоцк, Полоцькь, Полотскь, Полотескь, Полтескь, 
Плтескь, Полческь, Случескь. 

Форма Амсціслаў отражает одну из характерных фонетико-орфо- 
графических особенностей белорусского языка (наличие пристав- 
ных гласных), а потому вполне может претендовать на нормативную. 
Однако есть и иная форма (Мсуіслаў), которая является тради- 
ционно-письменной и более близкой по структуре к древней форме 
(Мстиславль). Надо иметь в виду, что это одно из названий городов 
раннефеодальной эпохи (упоминается под 1156 г.), которые свойм 
появлением обязаны реальной исторической личности. Чтобы 
засвидетельствовать факт владения князем городом или селом, к его 
имени прибавлялся древний притяжательный суфикс -/ (ўст), перед 
которым после губных согласных появлялея -л (Мстислав У ў Э 
Мстиславль). До нас дошли только единицы названий с таким 
пройсходжением и относятся они к категории реликтовых. А поэто- 
му очень нежелательно даже незначительное их переоформление. 
Достаточно вспомнить в этой связи незавидную судьбу белорусского 
древнего названия Изяславль, которое сначала трансформирова- 
лось в Заслаў, а затем -- в Заслаўе. Изяславль (позже Жеславль, Жа- 
славль)-- один из древнейших городов на территории Беларуси (пер- 
вое упоминание - 1127 г.) -- связан с конкретным историческим 
событием. Город постройл князь Владимир, подарил его своему сыну 
Изяславу, откуда и пошло название Изяславль. Отступив от исто- 
рической правды, мы тем самым в значительной степени лишили 
название его древнего содержания и формы. 

Варианты типа Полацак, Слуцак на протяжении многих столетий 
практически не выходили за пределы устной речи. Начало их 
письменного использования относится к концу ХІХ в., но все же 
предпочтение отдавалось варианту на -ук. Например, в белорусско- 
язычной газете “Наша Ніва” (1906-1915) форма Слуцак употребле- 
на только 5 раз, в то время как Слуцк - 54 раза. Форма типа Полацак, 
Слуцак довольно активно использовалась позже, в 20-х годах прош- 
лого века, в БССР (см., например, Кайгарадаў А.І. Кліматычны атляс 
Беларусі. Менск, 1927), а также в Западной Беларуси до момента ее 
вхождения в состав БССР. У потребляется она в отдельных названиях 


и теперь. Но по-прежнему доминирует форма на -ук (Полацк, Слуцк, 
Клецк и др.). 
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В ойконимий белорусских земель суффикс -ск (-ук) отмечается с 
ІХ- Х вв., втом числе в названиях двух древнейших городов Полацк і 
Смаленск, засвидетельствованных летописями под 862 і 863 гг. Более 
половины городов с названиями на -ск, упоминаемых в летописях 
ХІ в., приходится именно на зону формирования белорусов, где этот 
суффикс обнаруживает продуктивность и в последуюіцие столетия. 
Каждый третий белорусский город из числа тех, что занесены в 
“Список русских городов” конца ХІУ ст., оканчивается на -ск (-цк). 
Таким образом, опять мы имеем дёло с глубоко традиционным, 
реликтовым явлением, которое подчеркивает самобытность нашего 
народа и древность территории его расселения. В первую очередь это 
относится к названиям, которые образованы по самой древней 
модели: содственное название реки -ск: р. Бабруя Ў -ск -э Бабруйск, 
р.Піна- -ск- Пінск, р. Палата“ -ск-э» Полацк, р. Случ т -ск-э Слуцк. 

Учитывая все изложенные обстоятельства, мы отдаем предпоч- 
тение традиционным письменным формам на -ск (-ук), тем более, что 
формы Полацак, Слуцак не обьясняются фонетическими законами 
белорусского языка. 




















6. Способы и правила передачи 
белорусских ойконимов по-русски 


В справочнике полностью исключается передача белорусских 
ойконимов по-русски путем дословного перевода (Кастрычнік -- 
Октябрь, Чырвоная Зорка -- Красная Звезда) как способ, не нахо- 
дяций поддержки в международной практике. Используется комби- 
нация из двух обіцепринятых способов: транслитерация или побук- 
венная передача (Ялёксы -- Алёксы, Савішкі -- Савушки) и транс- 
литерация с заменой отдельных элементов морфем: в корне слова 
(Жалудбк -- Желуддк); в приставках, суффиксах, окончаниях (Пад- 
ліпкі - Подлйпки, Монькавічы -- Мобньковичи, Круглае -- Круўглое). 
При передаче по-русски белорусские названия оформляются соглас- 
но орфографическим правилам русского языка, но с сохранением ха- 
рактерных белорусеких фонетических черт (Мікалаеўшчына -- Ми- 
колаевіцина, Хралоўка -- Хролбвка, Піліпкі -- Пилійпка)'. 

“Инструкция по русской передаче собственных найменований 


Способы и правила передачи подробно изложены в “Инструкции по передаче на 
русский язык найменований географических обьектов Республики Беларусь". Изданне 
официальное. Минск, 2005. 
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географических обьектов Республики Беларусь” составленас учетом 
изменений, которые пройзошли за последние несколько лет в между- 
народной практике стандартизаций собственных географических 
найменований, и согласно рекомендациям Группы экспертов ООН 
по географическим названиям. Республика Беларусь как член ООН и 
член “Отдела Восточная Европа, Северная и Средняя Азия Группы 
экспертов ООН по географическим названиям” обязана придержи- 
ваться международных правил стандартизации. Всем нам необ- 
ходимо уяснить, что собственные названия географических обьектов 
не переводятся, а транслитерируются. Например, белорусское на- 
звание Вялікае Сяло передается как Великое Село, а не Большое Село. 
Есть для этого и другие основания. Сушность названий, которыми мы 
пользуемся сегодня, раскрывается только в контексте реалий той 
эпохи, которая их породила. В Лаврентьевской летописи (1377 г.) 
сообшается, что князь Вячеслав сидел в Киеве “на Великом дворе”. 
В княжеский период названия Великий Двор, Великое Село, Великая 
Слобода присвайвались не за то, что поселения выделялись своими 
размерами, а за то, что принадлежали великим князьям. Поэтому 
перевод названия Вялікае Сяло как Большое Село является искаже- 
нием, отступлением от исторической правды. Несколько иная ситуа- 
ция в названиях, образуюіцих противоположные пары типа Вялікае 
Сяло-- Малое Сяло, Вялікія Лепі-- Малыя Лепі. Но и вэтом случае не 
следует спешить Вялікі менять на Большой, поскольку в период 
возникновения названий прилагательное Великий в их составе имело 
смысл не “значительный по размерам”, а главный, основной”. Хоро- 
ший пример подают нам россияне и украйнцы,. В русской ойконимии 
без перевода функционируют названия с компонентами Великий 
(Великий Устюг, Великие Луки) и Большой (Большой Бор, Большое 
Село). И это воспринимается совершенно естественно, потому что 
они имеют под собой разную историческую основу. Украйнские на- 
звания с прилагательными Великий, Велика по-русски передаются 
без перевода (Великий Бичків-- Великий Бычков, Велика Кореншха - 
Великая Корениха). 

Несмотря на большую работу, проведенную в целях упорядоче- 
ния правописания названий населенных пунктов, последнюю точку в 
этом сложном деле пока сіце ставить рано. В перспективе предпола- 
гается рассмотреть возможность перевода многих вариантных 
названий вразрядосновных, официальных. Много предстойт сделать 
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для того, чтобы избавить нашу ойконимию от всего наносного, 
искусственного, вернуть ей неоправданно загубленные в процессе 
перенменований исконные исторические названия. Вопросы остают- 
ся, и их надлежит решать постепенно, поэтапно, как это делается в 
цивилизованных странах, где нормативно-справочные издания 
периодически дополняются и совершенствуются за счет более точ- 
ных сведений и новых достижений в области топонимической науки 
и практики. 





а. 








7. Информация для местных нсполнительных 
и распорядительных органов 


В справочнике индексами помечены названия населенных пунк- 
тов на русском языке, которые имеют расхождения с официально 
употребляемыми в настояіцее время названиями и занесены в единый 
Реестр административно-территориальных единиц Национального 
кадастрового агентства Республики Беларусь. 

Сведения по каждому району заканчиваются списком названий 
населенных пунктов, имеюіцих такие расхождения. Местные ис- 
полнительные и распорядительные органы должны в первую очередь 
обратить на это внимание и по мере возможности в соответствии с За- 
коном Республики Беларусь “Об административно-территориаль- 
ном делении и порядке решения вопросов административно-тер- 
риториального устройства Республики Беларусь” инициировать во- 
прос об их переименовании и придании им нормативной формы. 


За Зак. 220 


Спіс прынятых скарачэнняў 


в.-- вёска 
выс. -- выселак 
г. -- горад 


г. п. -- гарадскі пасёлак 

ж. -- жаночы род 

3. -- засценак 

м. -- мужчынскі род 

мн. -- множны лік 

мяст. -- мястэчка 

н. -- ніякі род 

п. -- пасёлак 

р. п. - рабочы пасёлак 

с. -- сяло 

с/с -- сельсавет 

ст. -- станцыя 

ф. -- фальварак 

х. -- хутар 

ц. вобл. -- цэнтр вобласці 

ц. р-на -- цэнтр раёна 

чыг. ст. -- чыгуначная станцыя 
чыг. р-д -- чыгуначны раз'езд 


Літара беларускай 
кірыліцы 
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Транслітарацыя 
беларускай кірыліцы на беларускую лацінку! 


Адпаведная літара 
лацінкі 
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Прыклады транслітарацыі беларускіх 
геаграфічных назваў 


Аршанскі -- Агбап5кі 
Бешанковічы -- ВіезапКоуіёу 
Віцебск -- Уісіеб5к 
Гомель -- Нопіеі, Гаўя --- Найіа 
Добруш -- Робтгаб 


Ельск - еізк 
Бабаедава -- Вабаўефауа 
Венцавічы -- Уіепсаухіёу 


Ёды -- оду 
Вераб'ёвічы -- УіегаБісуіёу 
Мёры -- Міогу 


Жодзішкі -- Ўодізкі 
Зэльва - 7еіха 
Іванава -- Іуапауа 
Лагойск - Г.апоізК 
Круглае -- КгаНаўе 


Лошыца -- І.о5уса 
Любань -- Гічбай 


Магілёў -- МабіІіой 
Нясвіж -- Міазуіў 
Орша -- Огба 
Паставы -- Разіауу 
Рагачоў -- Кабаёой 
Светлагорск -- ЗуіеЧарогэК 
Талачын -  Таіазёуп 


! Транслітарацыя лацінкай пададзена паводле Інструкцыі па транслітарацыі геаграфіч- 
ных назваў Рэспублікі Беларусь літарамі лацінскага алфавіта, зарэгістраванай у Нацыя- 
нальным рэестры прававых актаў Рэспублікі Беларусь 30.11.2000 г. Хэ 8/4488 у рэдакцыі 
пастановы Дзяржаўнага камітэта па маёмасці Рэспублікі Беларусь ад 11.06.2007 г. Ле 38, 
зарэгістраванай у Нацыянальным рэестры прававых актаў Рэспублікі Беларусь 06.07.2007, 
Ж 159, 8/16668. 


2а“ 


Літара беларускай Адпаведная літара Прыклады транслітарацыі беларускіх 
кірыліцы лацінкі геаграфічных назваў 


У у ОЮ ц Узда -- Ю2да 
Ў ў ўў Шаркаўшчына -- багкайзёупа 
Фф Еў Фаніпаль - Еапіраі 
Х х СЬ ср Хоцімск -- СПосіт5К 
Цц Сс Цёмны Лес -- Сіотпу Іе5 
Чч Сё Чавусы -- Сауузу 
Ш ш 5; Шуміліна -- бутііпа 
Ы ы У У Чыгірынка --- Сувігупка 
Ьь ' Чэрвень -- Сегуіей 
Э з Ее Чачэрск -- Сабег5к 
Ю ю М іце іце Юхнаўка -- Зусіпайка 
Гаюціна -- Наўцсіпа 
Цюрлі -- Сіцгіі 
Я я За ўа" іа“ Ямнае -- Затпаўе 
Баяры -- Ваўагу 


Вязынка -- Уіагупка 





З 
“- у пачатку слова, пасля галасных, апострафа, раздзяляльнага мяккага знака і ў. 
“е. пасля зычных. 


МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Цэнтр -- г. Магілёў 
Дата ўтварэння вобласці - 15 студзеня 1938 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 29,0 


Колькасць адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак: 


гарадоў абласнога падпарадкавання .. 
гарадоў раённага падпарадкавання .. 
гарадскіх пасёлкаў 

рабочых пасёлкаў 

сельсаветаў 

сельскіх населеных пунктаў 

усяго населеных пунктаў 
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Раёны і раённыя цэнтры 










Назва бліжэйшай 
чыгуначнай станцыі 
і адлегласць ад яе ў км 





Назва раённага 
цэнтра 










Назва раёна 


Колькасць гарадоў 


Тэрыторыя ў тыс. ка. км 
Колькасць сельсаветаў 





Колькасць пасёлкаў гарадскога тыпу 


Аллегласць ад абласнога цэнтра ў км" 


Асіповіцкі г. Асіповічы Асіповічы - 184. 19 І 25 10 
Бабруйскі г. Бабрўйск Бярэзіна -.. 019 16 - 1 12 
Быхаўскі г. Быхаў Быхаў - 058 23 1 - 15 
Бялыніцкі г. п. Бялынічы Друць 37 49 14 - 1 8 
Глускі г. п. Глуск Ратміравічы 27 185 13 - 1 9 
Горацкі г. Гдркі Пагодзіна 92. 13 1 5 І 
Дрыбінскі г. п. Дрыбін Цёмны Лес 10 72 08 - 1 
Касцюкёвіцкі г. Касцюковічы Камунары -.. 162; 1,5 1 - 
Кіраўскі г. Кіраўск Бярэзіна 25 95 13 І - 
Клімавіцкі г. Клімавічы Клімавічы -136 15. І -.10 
Клічаўскі г. Клічаў Нясята 7. 9 І8. І - 8 
Краснапольскі г. п. Краснаполле Камунары 1 ПЗ 12 - 1 6 
Круглянскі г.п. Круглае р Талачын 19. 65 09 - 1 7 
Крычаўскі г. Крычаў Крычаў -... 108. 08. І - 5 
Магілёўскі г. Магілёў Магілёў - 19 - - 16 
Мсціслаўскі г. Мсціслаў Ходасы 19. 00 13 І - 13 
Слаўгарадскі г.Слаўгарад р Крычаў 58; 76 13 І - 5 
Хбцімскі г.п. Хоцімск Камунары 37 196 09 - І 9 
Чавускі г. Чавусы Чавусы - 46. 15. 1 -..0 
Чзрыкаўскі г. Чэрыкаў Крычаў 32 83 10 І - 5 
Шклёўскі г. Шклоў Шклоў -.. 35. 13. 1 - 12 


" Звесткі пра адлегласць ад раённых цэнтраў да абласнога прыведзеныя паводле зборніка “Нормы 
расстояний перевозок грузов между населеннымы пунктами Республики Беларусь". -- Мин: 
БелНИИТ “Транстехннка”, 2006. 
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Гарады абласнога падпарадкавання 


Назва Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай Адлегласць ад яе 
горала значэнне чыгуначнай станцыі ў км 


Бабруйск ц. р-на Бярэзіна 2 
Магілёў ц. вобл. ір-на Магілёў - 


Гарады раённага падпарадкавання 


Назва горада Адміністрацыйнае У які раён Назва бліжэйшай Адлегласць 
значэнне уваходзіць чыгуначнай станцыі] адяеўкм 


Асіпбвічы ц. р-на Асіповіцкі Асіповічы - 
Быхаў ц. рэна Быхаўскі Быхаў - 
Горкі ц. р-на Горацкі Пагодзіна - 
Касцюковічы ц. р-на Касцюковіцкі Камунары - 
Кіраўск ц. р-на Кіраўскі Бярэзіна 25 
Клімавічы ц. р-на Клімавіцкі Клімавічы - 
Клічаў ц. р-на Клічаўскі Нясята 7 
Крычаў ц. р-на Крычаўскі Крычаў - 
Мсціслаў ц. р-на Мсціслаўскі Ходасы 19 
Слаўгарад ц. р-на Слаўгарадскі Крычаў 58 
Чавусы ц. р-на Чавускі Чавусы - 
Чзрыкаў ц. р-на Чэрыкаўскі Крычаў 32 
Шклоў ц. р-на Шклоўскі Шклоў - 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае У які раён Назва бліжэйшай Адлегласць 
Назва пасёлка значэнне уваходзіць чыгуначнай станцыі адяе ў км 


г. п. Бялынічы ц. р-на Бялыніцкі Друць 37 
г. п. Глуск ц.р-на Глускі Ратміравічы 27 
р. п. Глўша - Бабруйскі Бабруйск 26 
г. п. Дрыбін ц.р-на Дрыбінскі Цёмны Лес 10 
г. п. Краснапблле ц. р-на Краснапольскі Камунары 51 
г. п. Крўглае ц.р-на Круглянскі Талачын 19 
р. п. Татарка - Асіповіцкі Татарка - 
г. п. Хбцімск ц.р-на Хоцімскі Камунары 37 


р. п. Ялізава - Асіповіцкі Ялізава - 
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Назва сельсавета 
Абідавіцкі 
Акцябрскі 
Александрыйскі 
Антбнаўскі 
Ардацкі 
Аўсянкаўскі 
Баравіцкі 
Баркалабаўскі 
Баронькаўскі 
Батаеўскі 
Баханскі 
Бацвінаўскі 
Бацэвіцкі 
Беладўбраўскі 
Благавіцкі 
Бдртнікаўскі 
Брожскі 
Брылёўскі 
Буйніцкі 
Бялынкавіцкі 
Бярозаўскі 
Бярозкаўскі 
Бясёдавіцкі 
Вайнілаўскі 
Варатынскі 
Васькавіцкі 
Ваўкавіцкі 
Вёндаражскі 
Вёпрынскі 
Верамейскі 
Верхнятошчыцкі 
Віркаўскі 

Вішнёўскі 


Алфавітны спіс сельсаветаў 


Быхаўскага 
Клічаўскага 
Шклоўскага 
Чавускага 
Шклоўскага 
Горацкага 
Кіраўскага 
Быхаўскага 
Касцюковіцкага 
Хоцімскага 
Хоцімскага 
Крычаўскага 
Клічаўскага 
Касцюковіцкага 
Чавускага 
Бабруйскага 
Бабруйскага 
Магілёўскага 
Магілёўскага 
Касцюковіцкага 
Глускага 
Хоцімскага 
Хоцімскага 
Чавускага 
Бабруйскага 
Слаўгарадскага 
Чавускага 
Магілёўскага 
Чэрыкаўскага 
Чэрыкаўскага 
Быхаўскага 
Клічаўскага 
Бабруйскага 


Вішоўскі 
Восаўскі 
Высакабдрскі 
Высакоўскі 
Вяззеўскі 
Вяйнянскі 
Вялікаліпаўскі 
Галіцкі 
Галоўчынскі 
Ганчанскі 
Гарадзёцкі 
Гарадзёцкі 
Гарадзішчанскі 
Гарбавіцкі 
Гарбацэвіцкі 
Гарохаўскі 
ГіжЭнскі 
Глўхскі 
Горскі 
Горскі 
Градзянскі 
Грудзінаўскі 
Грыбавёцкі 
Гусаркаўскі 
Дамамерыцкі 
Дараганаўскі 
ДаАшкаўскі 
Дзямідавіцкі 
Дббасненскі 
Добраўскі 
Доўгавіцкі 
Доўгаўскі 


Дрычынскі 


Якога раёна 
Бялыніцкага 
Бабруйскага 
Краснапольскага 
Клімавіцкага 
Асіповіцкага 
Магілёўскага 
Хоцімскага 
Клімавіцкага 
Бялыніцкага 
Клічаўскага 
Быхаўскага 
Шклоўскага 
Шклоўскага 
Чавускага 
Бабруйскага 
Бабруйскага 
Слаўгарадскага 
Быхаўскага 
Горацкага 
Краснапольскага 
Асіповіцкага 
Быхаўскага 
Кіраўскага 
Клімавіцкага 
Клімавіцкага 
Асіповіцкага 
Магілёўскага 
Касцюковіцкага 
Кіраўскага 
Горацкага 
Мсціслаўскага 
Клічаўскага 


Асіповіцкага 





Назва сельсавета 
Дужаўскі 
Дунайкоўскі 
Жаліўскі 
Забалацкі 
Забычанскі 
Забялышынскі 
Завалочыцкі 
Заводскаслабддскі 
Запольскі 
Заходскі 
Кабінагорскі 
Кавалёўскі 
Кадзінскі 
Казловіцкі 
Казуліцкі 
Калаціцкі 
Каменналаўскі 
Камсёніцкі 
Капачоўскі 
Кароўчынскі 
Карытненскі 
Касцюцшкавіцкі 
Каткаўскі 
Каўбчанскі 
Кіраўскі 
Кісялёвабудскі 
Клятнянскі 
Княжыцкі 
Кёпцеўскі 
Краснабўдскі 
Краснагдрскі 
Краснаслабддскі 
Круглянскі 
Кручанскі 


Чавускага 
Быхаўскага 
Чавускага 
Мсціслаўскага 
Касцюковіцкага 
Хоцімскага 
Глускага 
Магілёўскага 
Бялыніцкага 
Шклоўскага 
Слаўгарадскага 
Бабруйскага 
Магілёўскага 
Глускага 
Кіраўскага 
Глускага 
Шклоўскага 
Круглянскага 
Мсціслаўскага 
Дрыбінскага 
Асіповіцкага 
Крычаўскага 
Глускага 
Клічаўскага 
Глускага 
Клімавіцкага 
Глускага 
Магілёўскага 
Горацкага 
Крычаўскага 
Мсціслаўскага 
Быхаўскага 
Круглянскага 
Круглянскага 
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Лабжанскі 
Лабковіцкі 
Лазёвіцкі 
Ланькаўскі 
Лапаціцкі 
Лапіцкі 
Лебядзянкаўскі 
Лёнінскі 
Ліпеньскі 
Лудчыцкі 
Любёніцкі 
Лютненскі 
Ляснянскі 
Мазалаўскі 
Маляціцкі 
Маслакоўскі 
Мастдцкі 
Махаўскі 
Машчаніцкі 
Мілаславіцкі 
Міхёеўскі 
Мўшынскі 
Мхініцкі 
Мышкавіцкі 
Навабыхаўскі 
Нядашаўскі 
Нясяцкі 
Падсолтаўскі 
Палыкавіцкі 
Паршынскі 
Патоцкі 
Паўлавіцкі 
Пашкаўскі 
Первамайскі 


Якога раёна 
Клімавіцкага 
Крычаўскага 
Клімавіцкага 
Бялыніцкага 
Слаўгарадскага 
Асіповіцкага 
Бялыніцкага 
Горацкага 
Асіповіцкага 
Быхаўскага 
Кіраўскага 
Мсціслаўскага 
Круглянскага 
Мсціслаўскага 
Крычаўскага 
Горацкага 
Магілёўскага 
Магілёўскага 
Бялыніцкага 
Клімавіцкага 
Дрыбінскага 
Мсціслаўскага 
Краснапольскага 
Кіраўскага 
Быхаўскага 
Магілёўскага 
Клічаўскага 
Мсціслаўскага 
Магілёўскага 
Горацкага 
Клічаўскага 
Кіраўскага 
Магілёўскага 
Дрыбінскага 
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Назва сельсавета 


Пралетарскі 
Пратасёвіцкі 
Прудкоўскі 
Пўцькаўскі 
Раздзёльскі 
Ракшынскі 
Расненскі 
Родненскі 
Рубёжскі 
Рўдкаўшчынскі 
Рыжкавіцкі 
Рэкценскі 
Рэчыцкі 
Сапрынавіцкі 
Саўскі 
Свёнскі 
Свіслацкі 
Семукацкі 
Сідаравіцкі 
Сідараўскі 
Скрыпліцкі 
Слабодкаўскі 
Славёнскі 
Слаўкавіцкі 
Следзюкодўскі 
Смаліцкі 
Сдрмаўскі 
Стайкаўскі 
Старасёльскі 
СухарЭўскі 


Касцюковіцкага 
Асіповіцкага 
Чавускага 
Чавускага 
Мсціслаўскага 
Мсціслаўскага 
Дрыбінскага 
Клімавіцкага 
Круглянскага 
Горацкага 
Шклоўскага 
Горацкага 
Чэрыкаўскага 
Мсціслаўскага 
Горацкага 
Слаўгарадскага 
Асіповіцкага 
Магілёўскага 
Магілёўскага 
Краснапольскага 
Кіраўскага 
Бабруйскага 
Шклоўскага 
Глускага 
Быхаўскага 
Быхаўскага 
Чэрыкаўскага 
Кіраўскага 
Шклоўскага 
Магілёўскага 


Сычкаўскі 
Сялёцкі 
Сялёцкі 
Таўкачбўскі 
Трасцінскі 
Тур'яўскі 
Фашчаўскі 
Хваставіцкі 
Хімбўскі 
Хёдараўскі 
Хддасаўскі 
Холстаўскі 
Цемналёскі 
Цёмравіцкі 
Ціманаўскі 
Цялўшскі 
Цяхцінскі 
Цяцёрынскі 
Чарнабёрскі 
Чарнарўцкі 
Чарняўскі 
Чэрнеўскі 
Шапялёвіцкі 
Эсьмонскі 
Язёрскі 
Ямніцкі 
Янаўскі 
Яноўскі 
Ясенскі 


р З ЗШ а ааыаавьыньнааввынайньа бананы 


Якога раёна 
Бабруйскага 
Касцюковіцкага 
Мсціслаўскага 
Шклоўскага 
Хоцімскага 
Краснапольскага 
Шклоўскага 
Глускага 
Бабруйскага 
Горацкага 
Мсціслаўскага 
Быхаўскага 
Дрыбінскага 
Чавускага 
Клімавіцкага 
Бабруйскага 
Бялыніцкага 
Круглянскага 
Быхаўскага 
Шклоўскага 
Хоцімскага 
Дрыбінскага 
Круглянскага 
Бялыніцкага 
Чэрыкаўскага 
Быхаўскага 
Хоцімскага 
Краснапольскага 
Асіповіцкага 


МОГИЛЁВСКАЯ ОБЛАСТЬ 


Центр -- г. Могилёв 
Дата образования области -- 15 января 1938 г. 
Территория в тыс. кв. км -- 29,0 
Количество административно-территориальных единиц: 


районов 

городов областного подчинения 
городов районного подчинения .... 
городских поселков 

рабочих поселкав 

сельсоветов 

сельских населенных пунктов.... 
всего населенных пунктов 
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Названне района 


Районы и районные центры 


Названне 
районного центра 










Названне ближайшей 
ж.-д. станцин 
н расстояние до нее в км 





Расстояние до областного центра в км" 


Территория в тыс. кв. км 


Количество городов 





Количество поселков городского типа 





а З а ы снынавьнаанььнайнньааанььаььнайньа 





Количество сельсоветов 





Белыничский г. п. Белыничи Друть 37 49 І - 1 8 
Бобруйский г. Бобруйск Березина -.119. 16 - 1 12 
Быховский г. Быхов Быхов - 58 23 1 - 15 
Глўсский г. п. Глуск Ратмировичи 27 185 13 - 1 9 
Горецкий г. Горки Погодино - 92 13 1 - П 
Дрибинский г. п. Дрйбин Тёмный Лес 10 72 08 - 1 6 
Кйровский г. Кйровск Березина 25 95 13 1 - 9 
Клямовичский г. Клймовичи  Климовичи -... 136. 1.5 1 - 10 
Клйчевский г. Клйчев Несета 7 94 18. І - 8 
Костоюкович- г. Костюковичи Коммунары -...162 15 І - 7 
ский 

Краснопдль-  г.п.Красно» р Коммунары 51 113 12 - 1 6 
ский пблье 

Крйчевский г. Крйчев Кричев 108. 08. І - 5 
Круглянский г.п. Круглое  Толочин 19. 65 09 - 1 7 
Могилёвский г. Могилёв Могилёв 5 -19 5 - - 16 
Мстиславский г. Метислаз!  Ходосы 9 110 13 1 13 
Осипдвичский г. Осипбвичи  Осиповнчи -...184. 19 І 2 10 
Славгородский г. Славгород  Кричев 58 76 13 І - 5 
Хбтимский г.п. Хотимск Коммунары::о' 37 196 09 - 1 9 
Чаусский г. Чаусы Чаусы 46. 15. І -..10 
Чёриковский г. Чёриков Кричев 32. 83 10 І - 5 
Шклдвский г. Шклов Шклов 35. 13. І - 12 


" Сведения о расстояниях от райоиных центров до областного приведены по сборнику “Нормы 
расстояний перевозок грузов между населенными пунктамн Республнкн Беларусь“. -- Мн.: 
Бел НИИТ “Транстехника", 2006. 


МОГИЛЁВСКАЯ ОБЛАСТЬ - 53 
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Города областного подчинения 


значение ж.-д. станцин в км 
Бобруйск ц. р-на Березина - 
Могилёв ц. обл. ир-на Могилёв - 


Города районного подчинения 


Н ні 
Админннстративное В какой райо бл ная н 
значение район входит ижайшей ж.-д. 
станцин 










Расстояние 
до нее в км 


Название города 


Быхов ц. р-на Быховский Быхов - 
Горки ц. р-на Горецкий Погодино - 
Кировск ц. р-на Кировский Березина 25 
Клймовичи ц. р-на Климовичский Климовичи - 
Клйчев ц. р-на Кличевский Несета 7 
Кастюкёвичи ц. р-на Костюковичский Коммунары - 
Крйчев ц. р-на Кричевский Кричев - 
Мстислав! ц. р-на Мстиславский Ходасы 19 
Осиповичи ц. р-на Осиповичский Осиповичи - 
Славгород ц. р-на Славгородский  Кричев 58 
Чаусы ц. р-на Чаусский Чаусы - 
Чёриков ц. р-на Чериковский Кричев 32 
Шклов ц. р-на Шкловский Шклов - 


Поселки городского типа 


Администра- Название ближайшей ] Расстояние до 
ой район вхо, 
Название поселка гывное значенне В какой р: ВХОдИт ж.-д. станции нее вкМ 


г. п. Белыничи ц.р-на Белыничский  Друть 37 
г. п. Глуск цр-на  Глусский Ратмировичи 27 
р. п. Глўша - Бобруйский Бобруйск 26 
г. п. Дрйбин ц.р-на  Дрибинский Тёмный Лес 10 
р. п. Елязово - Осиповичский  Елизово - 
г. п. Краснополье ц. р-на Краснопольский Коммунары 5І 
г. п. Крўглое ц.р-на  Круглянский Толочин 19 
р. п. Татарка - Осиповичский Татарка - 


г. п. Хотимск ц.р-на  Хотимский Коммунары 37 
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Александрийский 
Антбновский 
Барколабовский' 
Батаевеский 
Бацёвичский 
Белодуўбровский 
Белынковичский 
Берёзковский 
Берёзовский 
Бесёдовичский 
Благовичский 
Боровйчский” 
Бороньковский 
Бортниковский 
Ботвйновский 
Боханский 
Брожский 
Брылёвский 
Бўйничский 
Васьковичский 
Вейнянский 
Великолйповский 
Вёндорожский 
Вёпринский 
Веремёйский 
Верхнетоіцицкий 
Вярковский 
Вишнёвский 
Вишбвский 
Войнйловский 
Волковйчский 
Воротынский 


Алфавитный спнсок сельсоветов 


Названне сельсовета Какого района 


Шкловского 
Чаусского 
Быховского 
Хотимского 
Кличевского 
Костюковичского 
Костюковичского 
Хатимского 
Глусского 
Хотимского 
Чаусского 
Кировского 
Костюковичского 
Бобруйского 
Кричевского 
Хатимского 
Бобруйского 
Могилёвского 
Могилёвского 
Славгородского 
Могилёвского 
Хотимского 
Могилёвского 
Чериковского 
Чериковского 
Быховского 
Кличевского 
БобруЙского 
Белыничского 
Чаусского 
Чаусского 
Бобруйского 


Высокоборский 
Высоковеский 
Вязьевский 
Галичский 
Гижёнский 
Глўхский 
Головчинский 
Гончанский 
Горбовйчский 
Горбацёвичский 
Городёцкий 
Городёцкий 
Городиіценский 
Горбховский 
Горский 
Гобрский 
Грибовёцкий 
Гродянский" 
Грудйновский 
Гусарковский 
Дашковский 
Демйдовичский 
Добосненский 
Доббровский 
Дблговичский 
Долговский 
Домамеричский 
Дорогановский" 
Дрйчинский 
Дужевский 
Дунайковский 
Езёрский” 


Р ЧА ЗШ З З а арыі айнынаьыайньнайнь наь а 


Какого района 
Краснопольского 
Климовичского 
Осиповичского 
Климовичского 
Славгородского 
Быховского 
Белыничского 
Кличевского 
Чаусского 
Бобруйского 
Быховского 
Шкловского 
Шкловского 
Бобруйского 
Горецкого 
Краснопольского 
Кировского 
Осиповичского 
Быховского 
Климовичского 
Могилёвского 
Костюковичского 
Кировского 
Горецкого 
Мстиславского 
Кличевского 
Климовичского 
Осиповичского 
Осиповичского 
Чаусского 
Быховского 
Чериковского 


Название сельсовета 


Желявский 
Забелышинский 
Заболотский 
Забычанский 


Заводскосло- 
бодский 


Заволочицкий 
Запбльский 
Заходский 
Кабиногбрский 
Кадинский 
Калатичский 
КаменнолАвский” 
Катковский 
Кйровский 
Кяселёвобўдский” 
Клетнянский! 
Княжицкий 
Ковалёвский 
Козловичский 
Козўличский 
Колбчанский 
Комсёничский 
Копачёвский 
Кобптевский 
Корёвчинский 
Корытненский 
Костошковичский 
Краснобўдский 
Красногорский 
Краснослабодский 
Круглянский 
Кручанский 
Ланьковский 
Лапичский 


Чаусского 
Хотимского 
Мстиславского 
Костюковичского 
Могилёвского 


Глусского 
Белыничского 
Шкловского 
Славгородского 
Могилёвского 
Глусского 
Шкловского 
Глусского 
Глусского 
Климовичского 
Глусского 
Могилёвского 
Бобруйского 
Глусского 
Кировского 
Кличевского 
Круглянского 
Мстиславского 
Горецкого 
Дрибинского 
Осиповичского 
Кричевского 
Кричевского 
Мстиславского 
Быховского 
Круглянского 
Круглянскоге 
Белыничского 
Осиповичского 
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Лебедянковский 
Лёнинский 
Леснянский 
Лйпеньский” 
Лобжанский 


Лобкбвичский 
Лозбвицкий 
Лопатичский 
Лудчицкий 
Люббничский 
Лютненский!" 
Мазоловский 
Маслоковский'! 
Маховский 
Милославичский 
Михёевский 
Молятичский 
Мостокский 
Моцанйцкий 
Мўшинский 
Мхйничский 
Мыцковичский 
Недашевский 
Несятский 
Новобыховский 
Обидовичский 
Овсянковский 
Октябрьский 
Ордатский 
Осовский 
Павловичский 
Паршинский 
Пашковский 
Первомайский 


Какого района 
Белыничского 
Горецкого 
Круглянского 
Осиповичскога 


Климовичского 


Кричевского 
Климовичского 
Славгородского 
Быховского 
Кировского 
Мстиславского 
Мстиславского 
Горецкого 
Могилёвского 
Климовичского 
Дрнбинского 
Кричевского 
Могилёвского 
Белыничского 
Мстиславского 
Краснопольского 
Кировского 
Могилёвского 
Кличевского 
Быховского 
Быховского 
Горецкого 
Кличевского 
Шкловского 
Бобруйского 
Кировского 
Горецкого 
Могилёвского 
Дрибинского 


56 “ МОГИЛЁВСКАЯ ОБЛАСТЬ 


а аа аа 


Название сельсовета Какого района Название сельсовета 





Подсолтовскяй 
Полы ковичский 
Потокский 
Пролетарский 
Протасёвичский 
Прудковский 
Путьковский 
Раздёльский 
Ракшинский 
Рёктенский 
Рёчицкий 
Родненский 
Рубёжский 
Рудковіцинский 
Рыжковичский 
Рясненский 
Савский 
Сапрыновичский 
Свёнский 
Свйслочский 
Селёцкий 
Селёцкий 
Семукачский 
Сйдоровичский 
Сйдоровский 
Скрйплицкий 
Славковичский 
Следюковский 
Слобддковский 
Словёнский 
Смолйцкий 


Мстиславского 
Могилёвского 
Кличевского 
Костюковичского 
Осиповичского 
Чаусского 
Чаусского 
Мстиславского 
Мстиславского 
Горецкого 
Чериковского 
Климовичского 
Круглянского 
Горецкого 
Шкловского 
Дрибинского 
Горецкого 
Мстиславского 
Славгородского 
Осиповичского 
Костюковичского 
Мстиславского 
Могилёвского 
Могилёвского 
Краснопольского 
Кировского 
Глусского 
Быховского 
Бобруйского 
Шкловского 


Быховского 


Сормовский 
Стайковский 
Старосёльский 
Сухарёвский 
Сычковский 
Телушский 
Темнолёсский 
Тёмровичский 
Тетёринский 
Техтйнский 
Тйимоновский 
Толкачёвский 
Тростинский 
Турьйвский"” 
Фаіевский 

Х вастовичский 
Химодвский 
Ходоровский 
Ходосовский 
Хблстовский 
Чёрневский 
Чернобдрский 
Чернорўчский 
Чернявский 
Шепелёвичский 
Эсьмонский 
Ямницкий 
Яновский 
Яновский 
Ясенский 


аць. аа ацы аць «ат нача «ац гаць цы «аць аць ац 


Какого района 
Чериковского 
Кировского 
Шкловского 
Могилёвского 
Бобруйского 
Бобруйского 
Дрибинского 
Чаусского 
Круглянского 
Белыничского 
Климовичского 
Шкловского 
Хотимского 
Краснопольского 
Шкловского 
Глусского 
Бобруйского 
Горецкого 
Мстиславского 
Быховского 
Дрибинского 
Быховского 
Шкловского 
Хатимского 
Круглянского 
Белыничского 
Быховского 
Хотимского 
Краснопольского 
Осиповичского 
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НАЗВАНИЯ ГОРОДОВ РАЙОННОГО ПОДЧИНЕНИЯ, КОТОРЫЕ 
УПОТРЕБЛЯЮТСЯ ДО НАСТОЯІЦЕГО ВРЕМЕНИ 


Г. Мстиславль Мстиславский район 


НАЗВАНИЯ СЕЛЬСОВЕТОВ, КОТОРЫЕ 
УПОТРЕБЛЯЮТСЯ ДО НАСТОЯЦЕГО ВРЕМЕНИ 


Название сельсовета І Район 


І Борколабовский Быховский 

2 Боровицкий Кировский 

3 Гродзянский Осиповичский 
4 Дарагановский » 

5 Езерский Чериковский 
б Каменно-Лавский Шкловский 

7 Киселево-Будский Климовичский 
8. Клетненский Глусский 

9 Липенский Осиповичский 
10 Лютнянский Мстиславский 
І] Маслаковский Горецкий 


[2 Турьевский Краснопольский 


АСІПОВІЦКІ РАЁН 


Цэнтр - г. Асіповічы 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,9 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 6 студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ... .... І 
рабочых пасёлкаў. ................ 2 
сельсаветаў ................... 10 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 154 
усяго населеных пунктаў ........... 157 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай - 
Назва горада 7 ; Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Асіповічы ц. р-на Асіповічы 2 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва пасёлка ; Адлеглас: яс ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі ць адяеў 


Татарка - Татарка - 
Ялізава а Ялізава - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
аю та а “ лацінку 








Назва на рускай 
мове 





г. Асіповічы “віч ў -вічаў, -чамі, Азірохіёу Осиповичи 
-чах 

р.п. Татарка ж. кі, -кайі-каю, ТаіагКа Татарка 
“рцы 


р.п. Ялізава н.  -ва, “вам, -ве ЗаПігаха Елизово 


Тып 
пасе- 
лішча 





Назва на беларускай 
мове 


Агула 


Акцябр 
Брадзішча 
Булгары 


Вяззе 
Вялікая Гарожа 


Вярэйцы 
Замошша 
Засялёчча 


Зборск 
Камарын 
Лёніна 
Літвінава 
Лучыцы 


Малая Гарджа 


Орча 
Паташня 


Смык 





СЕЛЬСАВЕТЫ 
ВЯЗЗЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


ж. 


МН. 


Род 
(лік) 


Цэнтр -- в. Вяззе 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 


-лы, -лай і -лаю, 
“ле 

“ра, -рдм, -ры 
-ча, -чам, -чы 
ггар і -гараў, 
«рамі, -рах 

-ззя, -ззем, -ззі 
“кай -жы, -кай 
“жай і -каю -жаю, 
“кай -жы 

“цаў, -цамі, -цах 
-шша, -шшам, 
-шшы 


«чча, -ччам, 
“ччы 


“ска, -скам, -ску 
“на, -нам, -не 
зна, -нам, -не 
-ва, -вам, -ве 
гчыц і “чыцаў, 
“цамі, “цах 

-лОй -жы, -лой 


-жай і -лою -жаю, 
“лой -жы 


-чы, -чай і -чаю, 
чы 

гні, “нёй і -нёю, 
гні 

Смыка, Смыкам, 
СмЫКУ 


АШІа 


АКсіабг 
Вгаагі5са 
Ворагу 


Міаггіе 
УіаііКаўа Нагоўа 
Уіагеўсу 
Татоў5а 


Тазіа!іеёса 


2Богэк 
Катагуп 
Гіепіпа 
Ціуіпауа 
Іобусу 


Маіаўа Наго2а 


Огёа 
Ра(абпіа 


бтук 
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Назва на 
рускай мове 


Агула 
Октябрь 


Бродице 
Булгары 


Вязье 
Великая 


Горожа! 


Верейцы 
Замошье 


Заселечье 


Зборск 
Комарин 
Ленино” 
Литвиново 


Лучицы 


Малая 
Горожа 


Орча 
Поташня 


Смык 
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а-а, аа аа “а 


Трансліта) 
д ран рацыя 
Парадыгма скланення на лашнку 









Назва на 
рускай мове 





в. Станцыя ж. с-цыі Асіповічы,  Біапсуўа Станция 
Асіповічы 2 “цыяй Асіповічы,  Азіроуіёу 2 Осипови- 
цыі Асіповічы чи 27 
В. Станцыя ж. -цыіАсіпбвічы,  Зіапсуіа Станция 
Асіповічы З “цыяй Асіпбвічы,  Азіроуібу З Осипови- 
“цыі Асіповічы чи 3 
В. Цяплухі мн. “лўх і-лухаў, СіарІшсПі Теплухи 
“хамі, -хах 
в. Ясянёц м. “нца, -нцом, “нцы 7азіапіес Ясенец 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып с 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Вялікая Гарожа  Бальшая Гарожа 
В. Вярэйцы Верайцы 
ГРАДЗЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Градзянка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 
на лацінку 








Назва на рускай 





мове 

в. Амінавічы «віч і -вічаў, -чамі, Атіпауіёу Аминовичи 
“чах 

В. Асавок м. ўка, -ўкём, ўкў Азахок Осовок 

в. Градзянёц м. -нца -нцдм, -нцы Нгафгіапіее Гроденец” 

в. Градзянка ж. -кі, -кайі-каю, НгадгіапКа Гродянка? 
“нцы 

В. Казімірбва н.  -ва, -вам, -ве Кагітігоуа Казимирово 

в, Каменічы мн. -нічі-нічаў, -чамі, Катіепібу Каменичи 
-чах 

В. Лазбвае н. “вага, вым Гагоуаўе Лозовое 

В. Пагарэлае н. “лага, -лым РарагеіІаўе Погорелое 

в. Прыцёрпа ж, -пы,-пайі-паю,  Ргусіегра Притерпа 


-пе 


АСІПОВІЦКІ РАЁН “ бі 





аа а аа ана а ан ат ат аа нат ас... лай абва аа л нао. аа заа. аны. 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Названа 
рускай 
База ыч ч ч лацінку Мае 
В. Цэзарбва Н. / -ва, -вам, -ве Сегагоуа Цезарёво” 
В. Янбўка ж.  -кі, -кайі-каю, ЗапойКа Янавка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў 
паселішча юўная назва Варыянты 


В. Градзянёц. м. Градзянка, ж. 
В. Казімірова Казімірава 


ДАРАГАНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дараганава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скламення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в Вбстраў м.  -ва, -вам, -ве УМозігай Остров 

В. Дараганава н.  -ва, -вам, -ве Рагарапауа  Дороганово" 

в Камарына н. “на, -нам, -не Катагупа Комарино 

в Каўгары мн. -гарі -гараў, Кайпагу Ковгары 
«рамі, -рах 

В. Краі мн. Краёў, Краямі, Кгаі Край 
Краях 

В. Крынка ж. -кі, -кайі-каю, КгупКа Крынка 
“нцы 

В. Лука ж. -кі,-кбйі-кою, Іцка Лука 
Луцэ 

В. Мязбвічы мн. “Вічі -вічаў, Міагоуіёу Мезовичи 
«чамі, -чах 

В. Птўшычы мн. -шычі-шычаў,  Ріцзуёу Птушичи 
«чамі, -чах 

в. Радўцічы мн. -цічі-цічаў, Кафісіёу Радутичи 
чамі, -чах 

В. Свіханава н. “ва, -вам, -ве Зуісрапауа  Свиханово 


В. Слёпішча н. “шча, -шчам,-шчы Зіорізёа Слопише 
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аа нача наць ацы гаць ц ацца ацы атацы аць, 












Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Назва на беларускай 
мове 













Парадыгма скланення 


В. Сялёц м.  -льца, -льцёдм, ЗіаІіес Селец 
-льцы 
в. Ульяпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Оўапайка Ульяновка 
“ўцы 
ДРЫЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дрычын 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Тып 


пасе- Назва на беларускай 


мове 


Транслітарацыя ] Назва нарускай 


Парадыгма скланення - 
на лацінку мове 


лішча 

В. Астроўкі мн. -каў, -камі, -ках Азігойкі Островки 

в. Вялікі Бор м.  -кага Ббра, -кім УіаііКі Вог Великий Бор 
Ббрам, -кім БарБі 

В. Дворышча н. “ча, -чам, -чы Руогузёа Дворише 

В. Дрычын м. -на, -нам, -не Ргуёуп Дричин 

в. Жыцін м. На, -нам, -не Тусіп Житин 

в. Заняцёчча н. “чча, -ччам, -ччы Тапіасіеёёа Занетечье 

в. Канцы мн. -цоў, -цамі, -цах  Капсу Концы 

В. Крамок м. -мка,-мкдм, -мкў Кгаток Кремок 

В. Майсёевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Маўзіеўеуійу  Мойсеевичи” 
-чах 

В. Пясчанка ж. -кі, -кайі-каю, Ріазёапка Песчанка 
“нцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Астрбўкі Астраўкі 
в. Майсёевічы Маісёевічы 


АСІПОВІЦКІ РАЁН “ 63 
Вань ана аа аа 





ы 





КАРЫТНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Карытнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
аб аа на лацінку 








Назва па рускай 
мове 





в. Дзёменка -кі. -кай і -каю, Рзіетіепка  Деменка 
“нцы 

В. Караны мн. Карані -наў, Кагапу Караны 
“намі, -нах 

В. Карытнае н.  -нага, -ным Кагуіпаўе Корытное 

В. Коханаўка ж. -кі, -кайі-каю, Коспапайка  Кохоновка 
“ўцы 

В. Старбе Сяло н. -рогаСяла, -рым  біагоўе Зі8іо Старое Село 
Сялём, -рым Сялё 

В. Сухлава н.  -ва, -вам, -ве Зосауа Сухлово 

в. Тарасавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Тагазауіёу Тарасовичи 
-чах 

В. Убалацце н. “цця, -ццем, -цці ЮБа[ассіе Уболотье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Караны Караны 
В. Ўбалацце Забалацце 
ЛАПІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Лапічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
Ыы анін на лацінку 








Назва на рускай 





мове 
В. Азярышча н. -ча, -чам, -чы Азіагуўёа Озерице 
В. Брадок м. -дка, -дком, -дкў Вгадок Бродок 
В. Бўда ж. -ды, -дайі-даю, Віда Буда 


“дзе 
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Назва на беларускай 
мове 


Тып 
пасе- 
лішча 


ст. 


Вялікая Грава 
Вярбілава 
Гоманаўка 
Дўбраўка 
Дуброва 
Жорнаўка 
Жукаўка 
Зорка 


Крычавёц 


Лапічы 
Лапічы 
Лочын 
Малая Грава 
Паляддзе 


Ражышча 


Ручэй 


Сасновы 
Слаббдка 


Трбіцкая 


Уббрак 
Уббрак 





ЛАСЦЬ 
а 
Р. Транслітарацыя І Назва на рускай 
ж. -кай-вы, -кай-вай Уіаіікаўа Великая 
і-каю -ваю, кай Нгаха Грава!” 
-ве 
н. -ва, -вам, -ве УМіагбцаха Вербилово 
ж. “кі, кайі-каю, Нотапайка р Гомоновка 
“ўцы 
ж. “кі, -кайі-каю, РуБгайка Дубровка 
“ўцы 
ж. -вы, -вайі-ваю, ЮГцБгоуа Дуброва 
-ве 
ж. -кі,-кайі-каю, Готайка Жорновка 
“ўцы 
ж. -кі.-кайі-каю,  Рцкайка Жуковка 
“ўцы 
ж. -кі, -кайі-каю, Тотка Зорька 
“рцы 
м. -чаўца -цбм, -цы Кгуёауіес Кричевец 
мн. -піч і -пічаў, Гаріёу Лапичи 
-чамі, -чах 
мн. -пічі-пічаў, Гаріёу Лапичи 
«чамі, -чах 
м. “на, -нам, -не Гобуп Лочин 
злой -вы, -лой Маіз/а Ягауа Малая Грава 
“вай і -лбю -ваю, 
“ЛОй -ве 
н.  -ддзя, -ддзем, Раііафагіе Полядье 
“ддзі 
н.  -ча, -чам, -чы Каўу5ба Рожише 
м. Ручай, Ручаём, Киёе] Ручей 
Ручаі 
м. “вага, -вым Зазпоуу Сосновый 
“кі, -кай і -каю, 5ІабоаКа Слободка 
“дцы 
ж. кай, -кайі-каю,  Ттоіскаўа Троицкая 
-кай 
м. рка, -ркам,-рку  ОБогак Уборок 
м. “рка, -ркам, -рку о Обогак Уборок 


АСІПОВІЦКІ РАЁН “ 65 


Назва на беларускай Па гма скланення Транслітарацыя І Назва нарускай 
мове б : на лацінку 








В. Ялцёўка ж. -кі, -кайі-каю, Заісойка Елцовка 
“ўцы 
В. Ямпаль м. “ЛЯ, “лем, -лі атра! Ямполь 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
. Асноўная назі Варыянты 
паселішча 


В. Вялікая Грава р Бальшая Грава 
В. Дубраўка Дуброўка 
ЛІПЕНЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Ліпень 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацы 
Парадыгма скланення 
мове аю на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





В. -зака, -закам, -заку Вотак Бозок 

В. Б рыналавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Вгусаіауібу  Брицаловичи 
-чах 

В. Вязаўніца ж. -цы, -цайі-цаю,  “Уіагайпіса Вязовница 
“цы 

в. Знаменка ж. -кі, -кайі-каю, ?патіепка Знаменка 
“нцы 

в. Ігнатоўка ж. -кі, -кайі-каю, Ірпаіойка Игнатовка 
“ўцы 

В. Лабковіца ж. -цы,-цайі-цаю,  аБКозіса Лобковица 
-цы 

В. Ліпень м. Ліпеня, -нем, -ні  Іріей Липень 

в. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маііпаўка Малиновка 
“ўцы 

В. Няччо н. -чча -ччом, -ччы  Міаёбо Нечьё 

В. Пасекі мн. -секі-секаў, -камі, Разіекі Пасеки 
-ках 

В. Рафалін м. -на, -нам, -не Вабаііп Рафалин 

в. Семіровічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, біетігоуіёу Семировичи 
“чах 

З Зак. 220 
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чы 


аа аарзь ань абба асаб ань ананасы аа 
Тып ітарацы Н. 
лішча 
в. Усціж м. “Жа, -жам, “жы ЮзсіЕ Устиж 
В. Хімное н. -нога, -ным СВітпоўе Химное 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Бозак Базок 
ПРАТАСЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Забалацце 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва на рускай 
лішча 
в. Верайцы мн. -цбў, -цамі,-цах Уіегаісу Верейцы 
В. Восава н.  -ва, -вам, -ве Мозауа Осово 
В. Вярхі мн. -хоў, -хамі, -хах  Уіагсрі Верхи 
в. Дзераўцы мн. -цбў, -цамі, -цах  Ргіегайсу Деревцы 
в. Дражня ж. -ні, -няйі-няю, Ггаёпіа Дражня 
зні 
В. Дубавбе н.  -вога, -вым Рубауоўе Дубовое 
В. Дубралёва н. “ва -вам,-ве ЮцЬгаііоуа  Дубролёво'' 
В. Забалацце н. -цця, “ццем, -цці Раба[ассіе Заболотье 
В. Задняя Града ж. “няй -ды, -няй Тадпіаўа Задняя Гряда 
-дой і-няю -дбю, Нгафа 
“няй -дзё 
В. Заручэўе н.  -чэўя, -чэўем, Тапіёейіе Заручевье 
-чэўі 
В. Кляпчаны Мост м. -нага Маста, -ным КіІіарёапу Клепчаный 
Мастом, -ным Мозі Мост 
Мосце 
В. Малёціна н. на, “нам, -не МаіІссіпа Молотино 
в. Паббкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Рабокауіёу Побоковичи 
-чах 
в. Паплавы мн. -воў, -вамі, -вах  Раріауу Поплавы 


ата аа а ат ата н аты аа 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род п гыв скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рады на лацінку мове 


АСІПОВІЦКІ РАЁН “ 67 
Банан ааньанаьаааан ааааыаса аааа асака 


В. Перарожкі мн. -жакі-жкаў, Ріегагожкі Перерожки 
-камі, -ках 

В. Пратасёвічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Ргаіазіеуіёу  Протасевичи 
-чах 

В. Пратасёвічы 2 мн. “вічі -вічаў, -чамі, Ргаіазіеуіёу 2 Протасеви- 
“чах чи 27 

В. Прудбк м. “дка, -ком, -кў РпіЧок Прудок 

В. Ставішча н. “ча, -чам, -чы Зіауібба Ставице 

В. Станцыя ж. цыі Дзераўцы, Зіапсуўа Станция 

Дзераўцы -цыяй Дзераўцы,  Югіегайсу Деревцы 

-цыі Дзераўцы 

В. Цэль ж.  ЦЭлі, ЦЭэллю, Цэлі Сеі Цель 

В. Ягаднае н. “нага, -ным арадпаўе Ягодное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
, Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Забалацце Забалёцце 
В. Ставішча Ставішча 
СВІСЛАЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Свіслач 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Бўда ж. -ды,-дайі-даю, Вуда Буда 
“дзе 

В. Вуглата ж. -ты, -тайі -таю, УоМаіа Углата 
Вуглаце 

в. Вязычын м. -на, “нам, -не Міазубуп Вязычин 

В. Галынка ж. -кі,-кайі-каю, Наіупка Голынка 
“нцы 

В. Копча ж. -чы, -чайі-чаю,  Корёа Копча 
-чы 

в. Краснае н. “нага, -ным Кгазпаўе Красное 


зе 


М МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ААА ААА 


Назва на беларускай 
мове 





а 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 





В. Навасёлкі мн. -лакі лкаў, -камі, МачазідіКі Новосёлки 
-ках 

В. Паліцкае н. “кага, -кім Ра!ісКаўе Палицкое 

в. Свіслач ж. -чы, -ччу, -чы ЗуізІаё Свислочь 

В. Слабада ж. -ды,-дбйі-дою,  ЗІабада Слобода 
-дзё 

В. Сталяры мн. роў, -рамі, -рах  Біаііагу Столяры 

В. Чучча ж. -чча, -ччам, -ччы Сцёёа Чучье 

В. Шэйпічы мн. -пічі-пічаў, -чамі, беіріёу Шейпичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Вуглата Углата 


ЯСЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Ясень 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 













Тып [н бе т Н й 
пасе- азва на ларускай Парадыгма скланення ранслітарацыя азва на руска! 
: мове ію на лацінку мове 
лішча 
В. Аляксандраўка “кі, -кай і -каю, АПіаКзапёгай- Александров- 
“ўцы Ка ка 
В. Асярддак м. “дка, -дкам, -дку  Азіагофак Осерёдок 
в. Вайнілава н. «ва, -вам, -ве УаўпІауа Войнилово 
в. Грынёўка ж. -кі, -кайі-каю, Нгупіойка Гринёвка 
“ўцы 
В. Журавёц м. -раўца, “раўцём, Ўшигауіес Журавец!' 
“раўцы 
в. Заёльнік м. -ка -кам,-ку Таўсіпік Заельник 
В. Залёссе Н.  -сся, -ссеём, -ссі Таііеззіе Залесье 
В. Люлева н. “ва, -вам, -ве Іішіеуа Люлево 
В. Матавіла н. “ла, “лам, -ле Мабуца Мотовило 
В. Ражнётава н.  -ва, -вам, -ве Вагпіе(ауа Рожнетово 


АСІПОВІЦКІ РАЁН - 69 


Ва аа насанаь асанансы 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Станцыя Ясень ж. -цыі Ясень, З(апсу]а Станция 
“цыяй Ясень, Іазіей Ясень 
-цыі Ясень 

В. Татаркавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Таіагкауіўу  Татарковичи 
“чах 

В. Ясень м.  -ня, -нем, -ні Завіеп Ясень 

В. Ясянбўка ж. -кі,-кайі-каю, Іазіапойка Ясеновка!" 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Татаркавічы, мн. Татарка, ж. 
В. Ясяноўка Ясенеўка 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Баранцы 
в. Карма 
в. Краснік 
в. Шылі 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ж п/п Назва на рускай мове Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


І Большая Горожа Вяззеўскі 

2 Ленина » 

3  Станция Осиповичи-ІІ » 

4  Станция Осиповичи-Ш » 

5  Гродзянец Градзянскі 

6 Гродзянка » 

7 Цезарево » 

8 Дараганово Дараганаўскі 

9 Мойсеевичи Дрычынскі 
10 Большая Грава Лапіцкі 
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аа ары. ары насавы. адна» асаань аба ань анна 


а аца аца аць аца Маць ац пцы гаць «гая пы” паць аць ацы» зацца гаць.. 


МЮ по Назва на рускай мове Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Гі]  Дубролево Пратасевіцкі 
12 Протасевичи-2 » 
135  Журовец Ясенскі 


14 Ясеневка » 


БАБРУЙСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Бабруйск 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км-- 1,6 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
рабочых пасёлкаў. ................ 1 
сельсаветаў ................... 12 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 216 
усягонаселеных пунктаў ........... 217 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


значэнне чыгуначнай станцыі 


Глўша - Бабруйск 26 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
пасе. ] азванабеларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


р.п. Глуша ж. -шы, шайі-шаю, НІчёа Глуша 
-шы 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Глушанскаму пасялковаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Дачнае ж. -нага, -ным Раёпаіе Дачное 
ж. 


“ны, -най і-наю,  КагабБайзёупа Коробовіци- 
“не на 


В. Карабаўшчына 
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барабан ана ань ай аба 
аа ыа -. 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


БОРТНІКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Вялікія Бортнікі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя ! Назва на рускай 
пасе“ мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Азёры мн. Азёр і-раў, -рамі, Агіогу Озёры 
“рах 

п. Барак м. “ка, -кам, -ку ВагаК Барак 

В. Бірча ж. -чы,-чайі-чаю,  Вігёа Бирча 
-чы 

п. Бірча І ж. -чы,-Чайі-чаю,  Вігёа І Бирча І 
-чы 

п. Бірча 2 ж. “чы, -чайі-чаю,  Вігёа2 Бирча 2 
“чы 

В. Воўчая Гара ж. “чай -ры, -чай Уойёаіа Нага Волчья Гора 
“рой і -чай -рою, 
“чай -ры 

В. Вялікія Бортнікі мн. -кіх -каў, -кімі УіііКіўа Великие 
-камі, -кіх -ках Вогіпікі Бортники' 

п. Жаваранкі мн. -каў, -камі,-ках  Гауагапкі Жаворонки 

Іванаўка ж. -кі,-кайі-каю, Іуапайка Ивановка 

“ўцы 

в. Койміна н. “на, “нам, -не Коўтіпа Коймино 

В. Красная Дубрдва ж. -най-вы, -най Кга5паўа Красная 
гвай і-наю -ваю, ЮцБгоуа Дуброва 
“най -ве 

В. Крўпічы мн. -пічі-пічаў, -чамі, Кгріёу Крупичи 
-чах 

В. Лебядзёўка ж. -кі, -кайі-каю, ГіеЫафгіойка Лебедёвка” 
“ўцы 

В. Лёйчыцы мн. -чыці-чыцаў, Іеўбусу Лейчицы 
“цамі, -цах 

п. Ліпнякі мн. “кбў, -камі,-ках: Гірпіакі Липняки 

В. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маііпайка Малиновка 
“ўцы 

в. Малыя Бортнікі мн. -лых-каў, лымі Маіуўа Малые 


“камі, -лых -ках Вогіпікі Бортники 
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а а а р й р а а ай 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя І Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Малыя Бортнікі мн. “лых -каў, лымі Маіуўа Малые 
-камі, лых ках Вагіпікі Бортники 

в. Марцінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Магсіпайка Мартиновка 
“ўцы 

В. Міхалёва І н. “ва, “вам, -ве Місбаіісуа І Михалёво І 

В. Міхалёва 2 н. -ва, -вам, -ве Місраіісуа 2? Михалёво 2 

В. Міхалёва З н. “ва, “вам, -ве Місраііоуа З Михалёво З 

в. Пустдшка ж. -кі, -кайі-каю, Рузго5ка Пустошка 
-шцы 

В. Рыння ж. -нні, -нняй Вуппіа Рынья 
і -нняю, -нні 

В. Узнёга ж. “гі, -гайі-гаю, Югпора Узнога 
-нозе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча ўм ар 


Бірча Бірчанка 

Вялікія Ббртнікі Бальшыя Бортнікі 
Жаваранкі Жаварбнкі 
Марцінаўка Мартынаўка 


водою 


БРОЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- п. Брожа 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
а с ранна ас В 


В. Брожа ж. -жы,-жайі-жаю, Вгога Брожа 
-жы 

п. Брбжа ж. -жы, -жайі-жаю, Вгога Брожа 
-жы 

В. Ласі мн. -сёў, -сямі, -сях Газі Лоси 

В. Макаравічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Макагауіёу  Макаровичи 
-чах 


За Зак. 220 


ла“ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ. 


Назва на беларускай 
мове 


Тып 
пасе- 
лішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


Род 
(лік) 


Транслітарацыя 





а» а-а аца «маць аа аа. 


Орсічы мн. -січі -січаў, -чамі, Отзіёу 
-чах 
Рэдкі Рог м. -кагаРога, -кім Ведкі Кор 
Рогам, -кім Розе 
ВАРАТЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай 
мове 


Амялёнская 
Слабада 


Аўсімавічы 


Варатынь 
Вілы 


Восава 
Вялікая Кантёра 


Данілаў Мост 
Даўгі Клін 


Коўрын 
Лясішча 


Мірбнава 
Парасля 
Пасека 


Стары Двор 


Труд 


Цэнтр -- в. Варатынь 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


ж. 


ря с 
Парадыгма скланення . 
на лацінку 


-кай -ды, -кай 
-дбй і -каю -дою, 
-кай -дзё 

“віч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

-ні, -нню, -ні 

Віл і Вілаў, -ламі, 
“лах 

-ва, -вам, -ве 

-кай -ры, -кай 
-рай і -каю -раю, 
-кай -ры 

“вага Маста, -вым 
“том, -вым Моёсце 
-гага -на, -гім 
“нам, -гім -не 

“на, -нам, -не 


“шча, -шчам, 
“шчы 


“ва, -“вам, -ве 

“лі, -лёй і -лёю, -лі 
“кі, -кай і -каю, 
-сецы 

“рёга Двара, -рыім 
“ром, -рым -ры 
Труда, -дём, -дзё 


Назва на рускай 
мове 


Орсичи 


Редкий Рог 


Назва на рускай 
мове 


Атіа!іепзКаўа Омеленская 


ЗІаБафа 
Айзітауіёу 


УЧагагуй 
УЙУ 


Мазауа 
Уіаіікаўа 
Капі(ога 
РапіІай Мозі 
РБойпі КІіп 


Койгуп 
Гіазі5ёа 


Мігопауа 
РагазІіа 
Разіека 


Зіагу Руог 


Та 


Слобода 
АвсИимОвиИЧи 


Воротынь 
Вилы 


Осово 


Великая 
Контора" 


Данилов 
Мост 


Долгий Клин 


Коврин 
Лесише 


Мироново 
Поросля 
Пасека 


Старый Двор 


Труд 


БАБРУЙСКІ РАЁН - 75 





Тыл ; 
пасе- Назва нв беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Туркі мн. -коў, -камі,-ках  Тшкі Турки 
В. Туркоўская ж. -кай-ды, -кай ТуткойзКа/а  Турковская 
Слабада “дой і-каю -дбю,  ЗІабача Слобода 
кай -дзё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Амялёнская Амялянская Слабада 
Слабада 
Лясішча Лёсішча 

п. Парасля Парасля 


ВІШНЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Вішнёўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Баравая ж. -вой,-войі-вою, Вагауаўа Боровая 
-вой 

В. Вішнёўка Ж. -кі, -кайі -каю, Уібпіойка Вишнёвка 
“ўцы 

в. Вуглы мн. -лоў, -ламі, -лах  УОАу Углы 

В. Глёбава Рўдня ж. -вайРўдні, -вай НІіеба“а Глебова 
-няй і-ваю-няю,  Видпіа Рудня 
“вай -ні 

В. Даманобва н.  -ва, -вам, -ве Ратапоуа Доманово 

п. Даманова н. “Ва, “вам, -ве ПГатапоуа Доманово 

В. Казакова н. / -ва, -вам, -ве Кагакоуа Казаково 

ст. Красны Брод м. -нага Брбда, ным Кгазпу Вгод Красный 
“дам, “ным -дзе Брод 

В. Ламы мн. -мобў, -мамі, -мах ату Ломы 

в. Перасдва ж. -вы,-вайі-ваю,  Ріегазоуа Пересова" 
-ве 


За" 
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а-а паа 





Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Продзвіна 
Стасеўка 


Сяліба 


“““ а” 
мове (ію) на лацінку 


Бабоўе 
Банёўка 
Баранавічы І 
Баранавічы 3 


Баркі 
Віктараўка 


Восава 
Глўша 


Дойнічава 
Забўдзькі 


Зарэчча 
Міхайлаўшчына 


Навасёлкі 
Пакроўка 


Прагрэс 


Транслітарацы: 


Ба ЧЕ З а ы аьабавьааьмааньааньабань айн аа а 


“на, -нам, -не Ргофгуіпа 
ж. “кі, -кайі-каю, З(азіейка 
“ўцы 
ж. -бы, байі-баю,  іаііБа 
“бе 
ВОСАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Восава 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


н. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


Бабоўя, Бабоўем, 
Бабоўі 

“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

звіч і -вічаў, -чамі, 
“чах 

“кбў, -камі, -ках 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ва, -вам, -ве 
“шы, -шай і -шаю, 
“шы 

зва, -вам, -ве 
“дзек і -дзькаў, 
“камі, -ках 

“чча, -ччам, -ччы 
“ны, “най і -наю, 
“не 

“лак і -лкаў, -камі, 
“ках 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“са, -сам, -се 


Вабойіе 
Вапіойка 
Вагапахіёу І 
Вагапауібу 3 


Вагкі 
УіК(агайўка 


УМозача 
НІцёа 


Роўпіёауа 
Таёжі 


Тагеёёа 
Місрайай- 
Ббупа 
Маухазіс[Кі 


Ракгойка 


Ргаргез 






Назва на рускай 
мове 


Продвино 


Стасевка 


Селиба 


Назва на рускай 
мове 


Бобовье 
Банёвка 
Барановичи І 
Барановичи З 


Борки 
Викторовка 


Осово 
Глуша 


Дойничево 
Забудьки 


Заречье 
Михайлов- 
цина 
Новосёлки 


Покровка 


Прогресс 
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“н ы” Ер ря 
мове (лік) на лацінку 








Назвв на рускай 
мове 





В. Слабада ды, дбйі-дэю,  ЭІабача Слобода 
-дзё 

В. Старынкі мн. -накі -нкаў, -камі, 5іагупкі Старинки 
“ках 

в. Ялёнаўка ж. -кі, -кайі-каю, ІаПепайка Еленовка 
“ўцы 

в. Ясень-Каменка ж. Ясень--кі, Ясень- 2азіеп-Ка- Ясень-Ка- 
-кай і Ясень- тіепка менка 


-каю, Ясень- -нцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Банёўка Банеўка 


ГАРБАЦЭВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Гарбацэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- Парадыгма скланення . 
лішча мове (лію) нв лацінку мове 


в. Атрдшкавічы мн. -вічі-вічаў, чамі, Аітобкауісу Отрошко- 
-чах вичи 

В. Багуслаўка ж. -кі, -кайі-каю, ВарозІаўка р Богуславка 
“ўцы 

в. Багушбўка ж. -кі, -кай і -каю, Варибойка Богушовка 
“ўцы 

в. Банёўка ж. -кі, -кайі-каю, Вапіойка Банёвка 
ўцы 

в. Барбк м. Барка, Барком, Вагок - Борок 
Баркў 

В. Барсукі мн. -коў, -камі,-ках  Вагэцкі Барсуки 

В. Брожка ж. -кі, -кайі-каю, ВгожЖа Брожка 
“жцы 

В. Бўда ж. -ды,-дайі-даю, Вуда Буда 


-дзе 


паселішча 


Вобча 
Гарбацэвічы 


Двор 
Гарбацэвічы 


Емяльянаў Мост 


Заглыбдкае 
Калінаўка 


Крушынка 


Лёніна 
Майк 
Міхайлаўка 
Паббкавічы 
Рагалі 
Слабада 


Багушобўка 


Станы 


л. МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай 
мове 





МН. 


Е 


МН. 


МН. 


МН. 


“чы, -чай і -чаю, 
-чы 


“віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

Двара 
Гарбацэвічы, 
Двардбм 
Гарбацэвічы, 
Двары 
Гарбацэвічы 


“вага Маста, -вым 
“том, -вым Мосце 


“кага, -кім 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
-нцы 

“на, -нам, -не 
Маяка, -кём, -кў 
-кі, -кай і “каю, 
“ўцы 


“віч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
“лёў, -лямі, -лях 


-дыЫ -кі, -дой -кай і 


“дбю -каю, -дзё 
“ўцы 
“наў, -намі, -нах 


Транслітарацыя 
на лацінку 


УсЬба 
Нагбасеуіёу 


Юудог 
Награсеуіёу 


Істіаіўапай 
Мозі 
ТапуБокаўе 


КаІіпайка 
КпібупКа 
Гіепіпа 
Маўак 
Місрайайка 
Рабокауібу 
Вараіі 
ЗІаБада 
ВарцбойКа 


Зіапу 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 
Банёўка Банеўка 
Вобча Обча, Обшча, Вобшча 
Слабада Слабада Багушдўская 
Багушоўка 
Станы Станы 


аа аа аа аа аа атары аны «анна гаць гаць ап аа “аць, па аць. 





Назва на рускай 
мове 





Обча 


Горбацевичи 


Двор 
Горбацевичи 


Емельянов 
Мост 


Заглубокае 
Калиновка 


Крушинка 


Ленина 
Маяк 
Михайловка 


Побоковичи 
Рогали 
Слобода 


Богушовка 


Станы 
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ГАРОХАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Гарохаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе- Назва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове ію на лацінку мове 





Аколіца -цы, цай і-цаю,  АкКоІіса Околица 
“цы 

Астравы мн. -воў, -вамі, вах р Азігауу Островы 

Гародчына ж. “на, -нам, -не Нагодёупа Городчино" 

Гарохаўка ж. -кі, -кайі-каю, Нагосраўка р Гороховка 
зўцы 

Двор-Глуша ж.  Двор-Глўшы, ПРусг-Ніцба ) Двор-Глуша 
Двор-Глўшай 
і Двор-Глўшаю, 
Двор-Глўшы 

Дворышча н. «шча, -шчам, Русгубёа Дворише 
-шчы 

Дзёўчын м.  -на, “нам, -не Гзіейбуп Девчин 

Каменка “кі, -кай і -каю, КатіепКка Каменка 
“ўцы 

Кіслаўшчына ж. -ны,-найі-наю, Кізіайзёупа Кисловцина 
-не 

Кліны мн. -нбў, -намі, -нах  КІіпу Клины 

Красная Зара ж. -най -ры, -най Ктазпаўа 2ага Красная Заря 
-рой і -наю -рою, 
“най -ры 

Красновічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Кгазпоуіёу Красновичи 
-чах 

Красны Агарод м. -нага-да, -ным Кга5пу Красный 
“дам, -ным -дзе Арагод Огород 

Круглдніва н.  -ва, “вам, -ве КгуПпІопіуа Круглониво 

Лагадаўка ж. -кі, -кайі-каю, Гара4айка Лагодовка 
“ўцы 

Лёнінцы мн. -цаў, -цамі, цах р Гіепіпсу Ленинцы 

Лужанёц м. “нца, -нцбм, -ниы Ішгапіес Лужанец 

Ляды ми. Ляді Лядаў, -дамі, Ііаду Ляды 


“дах 


зо. М МАГІЛЁЎСКАЯ Я ВОБЛАСЦЬ 








Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай ] Род ] парадыгмаскланення 
мове (лік) 





ра ыва а 


Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


В. Макараўка гкі, -кай і -каю, Макагайка Макаровка 
“ўцы 

в. Мартынаўка ж. кі, -кайі-каю, Мапупайка  Мартыновка 
“ўцы 

В. Масты мн. “тоў, -тамі, -тах Маз(у Мосты 

В. Мачуўлкі мн. -лакі -лкаў, -камі, МабцІКі Мочулки 
-ках 

В. Палошкава н.  -ва, -вам, -ве РаюбКауа Полошково 

В. Пасека ж. -кі, -кайі -каю, Разіека Пасека 
-цы 

в. Пятровічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Ріаігоуіёу Петровичи 
-чах 

В. Рагасёлле н. -лля, -ллем, -ллі 5  ВаразіеПіе Рогоселье 

в. Рымаўцы мн. “цаў, -цамі, -цах  Кутайсу Рымовцы 

В. Спорнае н. нага, “ным Зрогпаўе Спорное 

в. Трўсаўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Тгизай5ўёупа Трусовіцина 
“не 

В. Фартўны мн. -тўні-тўнаў, Багіцпу Фортуны 
“намі, -нах 

В. Харошыя мн. -шых, -шымі, СВагобуўа Хорошие 
-шых 

В. Ясёны мн. Ясён і Ясёнаў, Зазіопу Ясёны 
“намі, -нах 

КАВАЛЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Кавалі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


н : 
азва на а патарускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
аю на лацінку 


Акцябр 








Назва на рускай 
мове 





В. “ра, -рдм, -ры АКсіаЬг Октябрь 
В. Кавалі Мн. -лёў, “лямі, лях  Кауаіі Ковали 

В. Ламбава -ва, -вам, -ве І атраха Ламбово 
в. Мальева “ва, -вам, -ве Маіўеха Мальево 
В. Мікўлічы мн. “лічі-лічаў, МіКцІіёу Микуличи 


“чамі, -чах 


аа ат ата ат аа аа з аа ат аа аа пат. 


Тып 
ласе- 
лішча 


пасе- 
лішча 


ю 


В 


в 


в 


Назва на беларускай 
мове 


Навікі 
Палянкі 


Панкратавічы 


Постраш 
Прагрэс 
Тажылавічы 


Юр'ева 


Род 
(лік) 
МН. 
МН. 


МН. 


М. 


М. 


МН. 


Н. 


Транслітарацыя 


-коў, -камі, -ках 
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Маухікі 


“нак, -нкамі, -ках  Раііапкі 


-віч і -вічаў, -чамі, РапКга!ауіёу 


-чах 
“ша, -шам, -шы 


-са, -сам, -се 


Розіга5 
РгаГге5 


-віч і -вічаў, -чамі, Тагу!ауіёу 


-чах 
-ва, -вам, -ве 


Мгіеха 


СЛАБОДКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Слабодка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Арэхава 
Бярэзавічы 


Варанбвічы 


Грабава 
Дуброва 


Залёссе 
Каменка 


Канчаны 
Красны Лес 
Лёкерта 


Новая Беларусь 


Род 
(лію) 


Н. 


МН. 


МН. 


МН. 


Парадыгма скланення Транслітарацыя 
на лацінку 


-ва, -вам, -ве 


гвіч і-вічаў, -чамі, 


-чах 


«віч і-вічаў, -чамі. 


-чах 

-ва, -вам, -ве 
“вы, -вай і -ваю, 
“ве 

“сся, -ссем, -ссі 
гкі, -кай і “каю, 
-нцы 

-чан і -чанаў, 
“намі, -нах 
-нага Лёса, -ным 


Лёсам, -ным Лёсе 


“ты, -тай і -таю, 
-рце 


“вай -сі, -вай -ссю 


і -ваю -ссю, -вай 
сі 


Агеснауа 


Віагетауібу 
“агапоуіёу 


Нгабауа 
Рубгоуа 


Та!іезсіе 
КатіепКа 


Капёапу 
Кгазпу Гіе5 
Гіекіепа 


Моуаўа 
ВіеІапуб 


Назва на рускай 
мове 


Новики 
Полянки 


Панкрато- 
вичи 


Постраш 
Прогрёсс 


Тажиловичи 


Юрьево 


Назва на рускай 
мове 


Орехово 
Березовичи 


Вороновичи 


Грабово 
Дуброва 


Залесье 


Каменка 
Кончаны 
Красный Лес 
Лекерта 


Новая 
Беларусь 
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а» ы. а ы 


Тып 
пасе- 
лішча 


г р ю к 


Слабодка 
Туголіца 


Убалацце 
Юбілёйны 


Назва на беларускай 
мове 


Антонаўка 


Барбарова 
Баяры 


Бібкаўшчына 
Вёрбкі 
Вінаградаўка 


Ізюмава 
Калініна 
Краснае 
Лёніна 
Лысая Гдрка 


Мірадзіна 
Міраціна 
Падсббнае 
Пад'ясенка 


раць ЧА А З а ыа айн аа 





Транслітарацыя 
на лацінку 


зкі, -кай і -каю, ЗіаБодКа 
-дцы 
ж. -цы,-цайі-цаю,  Туро!іса 
-цы 
н. -цця, -ццем,-цці ЮОбаассіе 
м. -нага, -ным ЛлЫПіеіпу 
СЫЧКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Сычкава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 


Род 
(лік) 


Ж. 


МН. 


МН. 


Ж ш ш ш ш 


Хх шо хо ш 


“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
“Баяр і Баяраў, 
грамі, -рах 


“ны, -най і -наю, 


“не 


Вёрбак і Вёрбкаў, 


“камі, -ках 

“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“ва, -вам, -ве 
“на, -нам, -не 
“нага, -ным 
“на, -нам, -не 


“сай -кі, -сай -кай 
і -саю -каю, -сай 


“рцы 
“на, “нам, -не 
зна, -нам, -не 
“нага, “ным 


“кі, -кай і -каю, 
“НЦЫ 


Апіюпайка 


Вагбагоуа 
Ва]іагу 


ВіБКкай5ёупа 
УіегЬКкі 
УМіпаргафайка 


Іхіутаха 
Каііпіра 
Кгазпаўе 
Гіепіпа 
Гузвіа НогКа 


Мігагіпа 
Мігасіпа 
Радзобпаўе 
Радіазіепка 






Назва на рускай 
мове 


Слободка 


Туголица 


Уболотье 
Юбилейный 


Назва на рускай 
мове 


Антоновка 


Барбарово” 
Бояры 


Бибковіцина 
Вербки 


Виноградов- 
ка 


Изюмово 
Калинино 
Красное 
Ленино' 
Лысая Горка 


Мирадино 
Миратино 
Подсобное 
Подьясенка 
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Тып 
мове сю на лацінку мове 

лішча 

В. Панюшкавічы н. “віч і -вічаў, -чамі, Рапіцзкауіёу Понюшкови- 
“чах чи 

в. Раксалянка ж. -кі,-кайі-каю, Вакзгііапка р Роксолянка 
“нцы 

В. Салёменка ж. “кі, -кайі -каю, Заіотіепка  Соломенка 
-нцЫ 

В. Сасновая ж. -вай.-вайі-ваю,  Зазпоуаіа Сасновая 
“вай 

В. Сычкава н.  -ва, -вам, -ве ЗуёКауа Сычково 

В. Такары мн. -роў, -рамі, -рах  Такагу Токари 

х. Такары мн. “роў, -рамі, -рах  Такагу Токари 

в. Тапаркі мн. -коў, “камі, -ках  Тарагкі Топорки 

В. Ціўнавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сійпа“іёу Тивновичи 
“чах 

В. Чарніца ж. -цы,-цайі-цаю, Саптіса Черница 
-цы 

В. Шчаткава н. Ва, -вам, -ве ббаікауа Шатково 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Барбарова Барбарава 
В. Сасновая, ж. Сасновае, н. 
ЦЯЛУШСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Цялуша 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 






Назва на рускай 
мове 





В. Дубаўка “кі, -кай і -каю, Юцбайка Дубовка 
“ўцы 

В. Забалацце н. -цця, -ццем,-цці  Тарбаіассіе Заболотье 

В. Звязда ж. -ды,-дойі-дбю,  ?уіагЧа Звезда 
-дзё 


в. Маліннікі мн. -каў, -камі, -ках Маііппікі Малинники 


в. М МАГІЛЁЎС КАЯ ВОБЛАСЦЬ 
а а аыыайньь саны 






Тып 
пасе- 


Тып 


паселішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


Нвзва на беларускай 


мове 
Плёсы 
Пралетарскі 


Савічы 


Сімгаравічы 


Ступяні 
Усход 
Цялўшца 





МН. 


МН. 


МН. 


МН. 





Транслітарацыя 


Плёс і Плёсаў, 
“самі, -сах 


“кага, -кім 


чаў, -чамі, -чах 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“нёў, -вямі, -нях 
“да, -дам, -дзе 


Розу 
Ргаііеіагскі 


Зауіёу 
Зітрага“хіёу 


Зоріапі 
Юссроа 


“шы, “шай і шаю, Сіаіцба 


-шы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Забалацце 


Маліннікі, мн. 


Савічы 


Варыянты 
Забалдцце 
Маліннік, М. 
Савічы 
ХІМОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Хімы 


-- 


Плёсы? 


Пролетар- 
ский 


Савичи 
Симгоровичи 


Ступени 
Усход!” 
Телуша 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Бабіна І 
Бабіна 2 
Баршчоўка 


Вялічкава 
Ганчароўка 


Гарохава 
Думандўшчына 


Род 
(лію) 
Н. 
Н. 
ж. 


на лацінку 


зна, -нам, -не 
“на, -нам, -не 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
“кі, -кай і -каю, 
зўцы 

“ва, -вам, -ве 


“НЫ, -най і -наю, 
-не 


ВаБіпа І 
Вабіпа 2 
Вагэбойка 


УіаіісКкаха 
НапёагойКка 


Нагоспауа 


Гуитапой- 
БСупа 


Назва на рускай 
мове 


Бабино І'' 
Бабино 2': 


Боріццёвка 


Величково 
Гончаровка 


Горохово 


Думанов- 
шцина 


Тып 
ласе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


в. Крапіўка 


В. Машкі 

В. Новая 
Шараёўшчына 

В. Слабада 

В. Старая 


Шараёўшчына 
п. Сялібка 
В. Хімы 


В. ЦярЭшкава 
в. Ясны Лес 
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Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 

(лік) на лацінку мове 

ж. -кі, -кайі-каю, Кгарійка Крапивка 
“ўцы 

мн. -коў, -камі, -ках Мазкі Мошки 

ж. -вай -ны, -вай Мохаўа Новая 
-най і-ваю -наю, багаўейзёупа Шараевіцина 
“вай -не 

ж. -ды,-дойі-дою,  ЗІабада Слобода 
“дзё 

ж. -рой -ны, -“рой Зіагаўа Старая 
“най і-рою -наю, Загаўейзёупа  Шараевіцина 
рой -не 

ж. -кі, -кайі-каю, ЗіаііБКа Селибка 
“бцы 

мн. -моў, -мамі, -мах  Сбіту Химы 
-ва, -вам, -ве Сіаге5кауа Терешково 

м. -нага Лёса, -ным  азпу Ііез Ясный Лес 


Лёсам, -ным Лёсе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Це Варыянты 
паселішча 


в. Гарохава, н. 


Амельня (Вамёлле) 
Амяльянская Слабада 
Багушоўская Слабада 
Балычын 

Баранавічы 

. Баршчова 

. Баяршчына 

. Беларўсь 

в. Берды 

в. Брож-Слабодка 

п. Бўдчын 


юн р рю 


5 


Гарохаўка, ж. 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


в. Бяляцін 
п. Бярацін 
х. Ваўкаўня 
в. Ваўчанка 
в. Вобча 

в. Вомелле 

в. Ворсічы 

п. Вдсава 

в. Воўчая Яма 
в. Дурынічы 
в. Жарабцы 
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рар З З ань аььабваьаавьынайнынаайвынавнынайннаааь 


ра 


в. Жылінцы 
в. Заніўе 
п. Зара 
. Заручаўе 
. Зацішша 
. Кальцо 
. Канстанцінаўка 
. Карабоўшчына 
. Карчма 
. Каты 
. Кінаўка 
. Кісялёвічы 
. Кліны 
. Красновічы 
. Красны Агарод 
. Красны Пахар 
. Кукаванка 


Хх 
в. 

в 

в. 

в 

в 

в 

в. 

в 

в 

в. 

В. 

п 

в 

п. Культура 

х. Курляндскага 
в. Кухёнька 
в. Лагадаж 
в. Лужанёц 
в. Лукі 

п. Лучкі 

Хх. Ляды 

в. Малая Каменка 
п. Малая Кантора 
х. Маліннік 

х. Малыя Такары 
в. Мальева 

в 


. Мёльнікі 


п. Навасёлкі 

в. Нівішча 

в. Нёвае Вялічкава 
в. Новае Міхалёва 
п. Новы Быт 

в. Осава 

п. Падвёрб'е 

в. Падліп'е 

в. Падліпкі 

в. Падляддзе 

х. Падчзрня 

в. Палоскі 

в. Раскачы 

п. Рубяжы 

в. Рускае Даманава 
. Рэдкі Луг 

Рэдкі Рог 

. Рэкорд 


вю ш ы 


. Рэкдрд 


ш м 


. Рэпішча 

. Селянін 

. Слабада 
Слабада-Багушоўка 
Слабодка 

. Смаласкіп 

Старое Вялічкава 
Старде Сяло 
Старыя Гарбацзвічы 
Ступішча 

Сўлева 


юш рош юц юю, аа 





а ана нала аса 
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й аа 





НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ж п/п Назва на рускай мове 


о о з а (й 4 3“ М 


а ы “з 
мо. с 


Большие Бортники 
Лебедевка 
Большая Контора 
Пересово 
Городчина 
Ясены 

Барборово 
Ленина 

Плессы 

Восход 

Бабино-] 
Бабино-2 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Бортнікаўскі 
» 
Варатынскі 
Вішнёўскі 
Гарохаўскі 
» 
Сычкаўскі 
» 

Цялушскі 

» 

Хімоўскі 

» 


БЫХАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Быхаў 


Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 2.3 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ...... І 
сельсаветаў ................... 15 
сельскіх населеных пунктаў.......... 193 
усяго населеных пунктаў ........... 194 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай с 
Быхаў ц. р-на Быхаў - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і парадыгмы іх скланення 


Тып Я ; 
пасе- Назва на беларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Быхаў м. “ва, -вам, -ве Вусрай Быхов 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АБІДАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Абідавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып н : 
пасе- азва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Абідавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, АБбіфауіёу Обидовичи 
-чах 
В. АнэЭліна н. “на, -нам, -не Апеі!іпа Анелино" 


В. Вець ж. Вёці, Вёццю, Вёці “Уіеё Веть 


Грамада 


Доркі 


Доўгае 
Дружба 


Забалбтнае 
Заброддзе 


Іскань 


Кругліца 
Кулага 

Ліпавіца 
Лосеўка 


Малыя Боркі 


Палкі 
Палянінавічы 
Погаркі 


Пралетарый 
Старбе Сяло 


Сялёц 
Трысціўка 


МН. 


- МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


гды, -дой і -дою, 


-дзё 

«рак і “ркаў, -камі, 
-ках 

“гага, -гім 

“бы, -бай і -баю, 
“бе 

“нага, “ным 

-ддзя, -ддзем, 
“ддзі 

гні, “нню, -ні 


-цы, -цай і -цаю, 


“ЦЫ 


гі, -гай і -гаю, 
“лазе 


“цы, -цай і -цаю, 


цы 
гкі, -кай і -каю, 
ўцы 


“лых Борак і -лых 


Боркаў, -лымі 
“камі, -лых -ках 
Палак, -лкамі, 
глках 


звіч і “вічаў, -чамі, 


“чах 


Погарак і -ркаў, 
гкамі, -ках 


“рыя, -рыем, -рыі 


“рога -ла, -рым 
“лём, -рым -лё 


“льца, -цдм, -цы 
гкі, “кай і -каю, 
-ўцы 
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ананасы сана нана ысанй 


Нгатадфа 
Роагкі 


Ройраўе 
ЮРтгиўба 


ТаБба!оіпаіе 
Табтоддгіе 


ІзкКай 
КтпВІіса 


Кара 
Гірауіса 
Гозіейка 


Маіуўа Воткі 


Раікі 
Ра!іапіпахіёу 
Рорагкі 


Ргаіісагуў 
Зіагоўе Зіаіо 


Зіаііес 
Тгуссійка 







Назва на рускай 
мове 


Громада 
Дорки 


Долгое 
Дружба 


Заболатное 
Забродье 


Искань 


Круглица 
Кулага 
Липовица 
Лосевка 


Малые Борки 


Палки 
Поляниновичи 
Погорки 


Пролетарий 
Старое Село 


Селец 
Тристивка 
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а а-а а-а 





ья 


В А Н 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


па 
паселішча 
В. Абідавічы, мн. Абідаўка, ж. 
В. Анэліна, н. Аніліна, Анёліна; Баявік, м. 
В. Заброддзе, н. Салаўкі, мн. 
В. Ліпавіца Ліпаўка 
В. Лёсеўка Ласёўка 
В. Малыя Боркі, мн. Хутар, м. 
В. Погаркі Пагобркі 
в. Трысціўка, ж. Трасцівец, м. 
БАРКАЛАБАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Баркалабава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
- ы ” 
. мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
в. Баркалабава н. / “ва, -вам, -ве ВагкаІабауа  Барколабово” 
В. Бароўка ж. -кі, -кайі-каю, ВагойКка Боровка 
“ўцы 
в. Барсукі мн. -коў, -камі, -ках  Вагэцкі Барсуки 
В. Дальняе Ляда н. -няга-да, -нім Раіпіге Дальнее 
“дам, -нім -дзе афа Лядо 
В. Залахвённе н. “ння, “ннем, -нні 5  РаіасВуіеппіе Залохвенье 
В. Касічы мн. Касіч і -чаў, -чамі, Казіёу Косичи 
-чах 
В. Ліпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Гірайка Липовка 
“ўцы 
в. Рэкта ж. -ты, тайі-таю, Еекіа Ректа 
гкце 
В. Сардчына н. -на, -нам, -не Загобупа Сорочнно 
В. Хадўцічы мн. -цічі -цічаў, -чамі, СПВадусіёу Ходутичи 


-чах 


Н Р Р А З р а ай ый а а ар р ы 
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Базан аааннь а аганай 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


К. ына асанна 


В. Баркалабава Баркулабава 

В. Дальняе Ляда Дальняе Лядо, Ляда, Лядб 

В. Залахвённе Залафённе 

В. Ліпаўка, ж. Ліпава, н. 

В. Сарочына, н. Сарочын, м., Камуна, ж. 

ВЕРХНЯТОШЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Верхняя Тошчыца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
ж й а ” 
, мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
В. Вёрхняя ж. -НЯЙ -ЦЫ, “няй УіегсАпіаўа Верхняя 
Тошчыца -цай і-няю -цаю,  Тоббуса Тоіцица 

-НЯЙ -цЫ 

В. Віляхаўка ж. -кі, -“кайі-каю, УЛПіасрайка р Виляховка 
-НЬЦЫ 

в. Вішанька ж. “кі, -кайі-каю, “Мі5апка Вишенька 
“ўцы 

в. Вялікі Лес м. “кага Лёса, -кім Уіаіікі Гіе5 Великий Лес 
“сам, -кім -се 

п. Заводчык м. -ка, -кам, -ку Тауоёёук Заводчик 

В. Істдпкі мн. -пак, -камі, -ках Ізіоркі Истопки 

п. Калініна гна, -нам, -не Каііпіпа Калинино” 

в. Красны Бёраг м. -нага-га,-ным Кгазпу Віегав Красный 
“гам, “ным Бёразе Берег 

п. Лёніна н. -на, -нам, -не Гіепіпа Ленино' 

Ліпа ж. -пы,-пайі-лаю, Ііра Липа 

-пе 

В. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маііпайка Малиновка 
“ўцы 

В. Міхалёўка ж. -кі, -кайі-каю, Міспаііойка Михалёвка 


“ўцы 
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раўна аа 
іа ах ч й 
, мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
в. Ніжняя Тошчыца ж.  -няй-цы, -няй-цай Мі?піаіа Нижняя 
і-няю -цаю, -няй  Гобёсуса Тоіцица 
“цы 
В. Партолеўка ж. -кі, -кайі-каю, Рапо!іейКа Портолевка 
“ўцы 
В. Пёрвае Мая н.  Пёрвага Мая, Ріегхаўе Маўа Первое Мая 
Пёрвым Маем, 
Пёрвым Маі 
п. Рабочы м. “чага, -чым ВаБоёу Рабочий 
В. Сінеж м. “жа, -жам, -жы Зіпіеё Синеж 
В. Тошчыца ж. -цы,-цайі-цаю,  Тозёуса Тоица 
гцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п Калініна, н. Калінін, м. 
в. Красны Бёраг Чырвёны Бёраг 
ГАРАДЗЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Гарадзец 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Брасавінка ж. -кі, -кайі-каю, Вга5ауіпКа Бросовинка 
“нцы 

в. Гарадзёц м. -дцё,-дцбм, дцы Нагафгіес Городец 

В. Замошша н. -шша, “шшам, Татозбза Замошье 
-шшы 

в. Лубянка ж. -кі, -кайі-каю, ІобіапКа Лубянка 
“нцы 

В. Рэзкі мн. Рэзакі Рэзкаў, Кегхкі Резки 
“камі, -ках 

В. Сяліба ж. -бы, -байі-баю,  біаііЬа Селиба 


“бе 
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Ка аа аа ай а р а ай аа кі 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 5 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Брасавінка Варасавінка 
В. Сяліба Уюнбўская Сяліба 
ГЛУХСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Глухі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; - 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Васточнае н.  -нага, -ным УМаз(оёпаўе Восточное" 

В. Глухі мн. Глўхаў, -хамі, Німспі Глухи 
-хах 

В. Заброддзе н.  -ддзя, -ддзем, Табтофдзіе Забродье 
“ддзі 

в. Званцоўка ж. -кі, -кайі-каю, Тхапсойка Звонцовка 
“ўцы 

В. Новая Слабодка ж. -вай-кі, -вай-кай Моуаўа Новая 
і-ваю -каю, вай 5ІаБоаКа Слободка 
Слабодцы 

п. Сёлішча н.  -шча, -шчам, зіеіі5са Селице 
-шчы 

В. Сланёўшчына ж. сны, -найі-наю,  Іапіейзёупа Слоневіцина 
-не 

В. Студзёнка ж. -кі, -кайі -каю, Зшагіопка Студёнка 
-нцЫ 

п. Уёнск м.  -ка, -кам, -ку ОіепзК Уенск 

в. Ямішча н.  -шча, -шчам, Затізёа Ямице 
“шчы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Васточнае, н. Васточная, ж.; Язвы, мн. 
В. Студзёнка Сцюдзёнка 
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ў р З З ЗЕ аа баваць вьмайныннай 








а аць аць аць 


ГРУДЗІНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Грудзінаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я : 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Названа рускай 
паса” мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Бутрамёеўка ж. -кі, -кайі-каю, Виітатіеўейка Бутромеевка" 
“ўцы 

В. Бынава н. “ва, -вам, -ве Вупаха Быново 

в. Грудзінаўка ж. -кі, -кайі -каю, Нгіёгіпайка  Грудиновка 
“ўцы 

В. Давыдавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Вауу«ауіёу  Давыдовичи 
-чах 

в. Красны Асавёц м. -нага Асаўца, Кгазпу Красный 
-ным -цом, ным Азауіес Осовец 
-цы 

В. Лісічнік м. “Ка, “кам, -ку Гізіёпік Лисичник 

в. Перакладавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, РіегаКІафахіёу Перекладо- 
гчах вичиИ 

В. Прыберажжа н.  -жжа, -жжам, Ргубіегаўа  Прибережье 
“жжы 

В. Рыжкаўка ж. -кі, -кайі-каю, Кугкайка Рыжковка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Красны Асавёц Чырвоёны Асавёц 

В. Перакладавічы  Картўзы 

В. Прыберажжа Прыбяружжа 
ДУНАЙКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр --- в. Дунаёк 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
. Г. Названа беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


В. Барсукі мн. -коў, -камі, -ках  Вагэцкі Барсуки 


Тып 
пасе- 
лішча 


вор 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Вязьма 
Гамарня 


Дзёдава 


Дунаёк 
Ёзва 


Праточнае 
Тартак 
Уюн 
Хамічы 


КРАСНАСЛАБОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя 
мове (лію) на лацінку 


ж. 


В 


гы 


Род 
(лік) 


Парадыгыа скланення 


-мы, -май і -маю, 
-ме 

гні, -няй і -няю, 
зні 

-ва, -вам, -ве 
Дунайка, -ком, 
“кў 

“вы, -вай і -ваю, 
“ве 


“нага, -ным 
-ка, -ком, -ку 

Уюна, -нём, -нё 
“чаў, -чамі, -чах 
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Транслітврацыя 
на лацінку 


Міаўта 
Нататіа 


Рзіедауа 
Рупаўок 


Іехха 


Ргаіоёпаўе 
Тапак 
Юма 
Сратіёу 


Цэнтр -- в. Красная Слабада 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Красная Слабада ж. 


Ліпаўка 
Ніканавічы 


Новая Трасна 


Нбвы Свет 


Падгор'е 
Папоўка 


Прыбар 


МН. 


ж. 


М. 


“най -ды, -най 
гддй і -наю -дбю, 
-най -дзё 

“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 


“вай -ны, -вай 
зной і -ваю -ною, 
-вай -нё 

вага -та, “вым 
“там, -вым Свёце 
-р'я, “р'ем, -р'і 
зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ра, -рам, -ры 


Кгазпаўа 
ЗІаБаа 


Гірайка 
Мікапауіёу 


Моуаўа 
Тгазпа 


Моуу 5уіеі 


РадПогіе 
Раройка 


Ргубаг 





Назва на рускай 
мове 


Вязьма 
Гамарня 


Дедово 


Дунаёк 


Езва 


Проточное 
Тартак 
Вьюн 
Хомичи 


Назва на рускай 
мове 


Красная 
Слобода 


Липовка 
Никоновичи 


Новая 
Трасна 


Новый Свет 


Подгорье 
Поповка 


Прибор 


96 . МАГ МАГІЛЁЎСКАЯ В ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай 
мове 


а-а-а пачы нац аацы «ацы гацце «гаць гацце «гаць наць аць наць, аць 


д Транслітарацыя 








Назва на рускай 
мове 





В. Радзькава ж. -вай -ды, -вай КадгКауа Радькова 
Слабада гдой і-ваю-ддю,  ЗІабафа Слобода 

-вай -дзё 

В. Радзькаў м.  -ва, -вам, -ве Вадгкай Радьков 

п. Старая Трасна ж. “рой -нЕі, -рдй З(агаўа Тгаспа Старая 
ной і “рою -ною, Трасна 
“рой -нё 

В. Усохі мн. Усбх і -хаў, -“хамі, ЮОзосрі Усохи 
-хах 

в. Хачынка ж. -кі, -кайі-каю, СПабупКка Хочинка" 
“нцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Красная Чырвоная Слабада 
Слабада 
В. Радзькаў Радзькоў 
ЛУДЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Лудчыцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





в. Асоўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Азойббупа Осовіцина 
гне 

В. Дубоўка ж. -кі, -кайі-каю, Бубойка Дубовка 
“ўцы 

В. Заячэнне н. ння, -ннем, -нні Раўаёеппіе Заяченье 

л. Ірдзіца ж. -цы,-цайі-цаю,  Ігёгіса Ирдица 
“цы 

п. Камсамольскі М. “кага, -кім Катзато!- Комсомоль- 

зкі скнй 

в. Лўдчыцы мн. -чыці -чыцаў, Іц4ёбусу Лудчицы 

“цамі, -цах 


В. Няраж М. -жа, жам, -жы Міагаў Нераж" 
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ара аЕ бас 
(лік) на лацінку 








Назва на рускай 
мове 


Назва на а беларускай 





п. Савічаў Рог “вага -га, -вым Зауісай Коп  Савичев Рог 
ггам, -вым Розе 
В. Слабада ж. -ды,-дойі-дою,  5Іабада Слобода 
-дзё 
Станок м. -нка, -нком, -нюў  Зіапок Станок 
п. Станцыя гцыі Лўдчыцы, З(апсуўа Станция 
Лудчыцы гцыяй Лудчыцы,  Іцідёусу Лудчицы 
гцыі Лўдчыцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 


В. Асоўшчына Асаўшчына 


п. Камсамольскі Байдак 


НАВАБЫХАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Новы Быхаў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Тып 


й 
пасе- Назва на руска! 






Адаменка 


Вотня 


Калініна 
Лазаравічы 


Лёніна 
Новы Быхаў 


Падольцава 
Пакроўскі 
Тайманава 
Ульянава 


Янава 
Зак. 220 


Мн. 


Е 


дш к а 


-кі, -кай і -каю, 
“нцы 


гні, “няй і -няю, 
“ні 


“на, -нам, -не 


-віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“на, -нам, -не 


-вага -ва, -вым 
“вам, -вым -ве 


-ва, -вам, -ве 
“кага, -кім 

“ва, -вам, -ве 
“ва, -вам, -ве 
“ва, -вам, -ве 


АдЧатіепкКа 
Уоіпіа 


Каііпіпа 
Гагагауіёу 


Гіепіпа 
Моуу Вусрай 


Радоісаха 
Ракгойзкі 
Таўтапауа 
Юіўапаха 
Запаха 


мове 


Адаменка 
Вотня 


Калинино” 


Лазаревичи 


Ленино'” 


Новый 
Быхов 


Подольцево 
Покровский 
Таймоново 
Ульяново 
Яново 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Пакроўскі, М. Пакрбўскае, н. 
в. Тайманава Тайменава 
В. Ульянава Вульянава 


СЛЕДЗЮКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Следзюкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род, Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


В. Вараніно н.  -на, -ном, -нё “агапіпо Воронино 

в. Гадылёва н. “ва, -вам, -ве НадуІісха Годылёво 

в. Красніца І ж. -цы,-цайі-цаю,  КгазпісаІ Красница І'' 
-цы 

В. Красніца 2 ж. -цы,-цайі-цаю,  Кгазпіса? Красница 2" 
-цы 

в. Кузькавічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, КиуўКауіёу Кузьковичи 
-чах 

В. Латкалёнія ж. -ніі, -ніяйі-ніяю, Іаіа!опіўа Латколония 
гні 

в. Следзюкі мн. -коў, -камі, -ках ЗІіедгійкі Следюки 

в. Хатмілле н. для, -ллем, -ллі 5  СПпвітііе Хатмилье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Латкалднія Калбна 


а аа ац. 
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СМАЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Смаліца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Боўкі мн. Ббвак і Боўкаў, Войкі Бовки 
зкамі, -ках 

В. Вётранка Ж. -кі,-кайі-каю, УіеітапкКа Ветренка 
“нцы 

в. Дабужа ж. -жы, -жайі-жаю, Юабц2а Добужа 
-жы 

В. Смаліца ж. -цы,-цайі-цаю,  Этаііса Смолица 
-цы 

В. Трылёсіна Н. / -на, -нам, -не Тгу!іе5іпа Трилесино 

п. Ўхлясць ж.  -сці, -сцяй ЮсЫіазё Ухлясть 
і -сцяю, -сці 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п. Ухлясць Ухлясць 


ХОЛСТАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Холстава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


л. Лапша ж. -шы,-шайі-шаю, Тарба Лапша 
-шы 

в. Людкёў м.  -ва, -вам, “ве Гіцакой Людков 

В. Мазкі мн. Мазакі Мазкаў, Макі Мазки 
“камі, -ках 

В. Макранскія мн. -кіх -рбў, -кімі Макгапскіўа  Мокрянские 

Хутары “рамі, -кіх -рах Сроіагу Хутора 
В. Мбкрае н. -рага, -рым Мокгаўе Мокрае 


а" 
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ана аа аць папцы аць гаць ац ць аца ацца аць аць аць 


Тып г, ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Бан мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку Мове 


в. Падклённе н. -ння, -ннем, -нні РадКІіоппіе Подклёнье 

в. Пянюгі мн. Пянюгі-гаў, Ріапімпі Пенюги 
“гамі, -гах 

В. Сапяжынка ж. -кі, -кайі-каю, ЗаріаўупКа Сапежинка 
“нцы 

В. Сушчёў м.  -ва, -вам, -ве Зиббой Сушцёв 

В. Сядзіч м.  Седзіча, -чом, -чы 5іадгіё Седич 

в. Трасцівец м. Трасціўца,-цам,  Ттазсічіес Тростивец!'" 
“цы 

В. Холстава н.  -ва, -вам, -ве Сро!зіауа Холстово 

В. Хўтар м.  -ра, -рам, -ры СПибаг Хутор 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Людкёў, м. Людкаў; Людкова, н. 
В. Мазкі Мазкі 
Макранскія Мбкраўскія Хутары 
Хутары 
В. Сушчоў Сўшчаў 
Трасцівец Трасцівёц 
в. Холстава, н. Халстова; Холстаў, м.; Хаўстаў, м. 
ЧАРНАБОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Чорны Бор 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Траислітарацыя / Назва на рускай 
лішча мове (лію на лацінку мове 


в. Балонаў Сялёц м. -ваСяльца -вым Ваісопай Болонов 
гЦбМ, -ВЫМ -ЦБі біаііес Селец!" 

В. Балонаў Сялёц? м. -ваСяльцй, -вым Ваіопай Болонов 
гЦбмМ, -ВЫМ -Цы Зіаііес 2 Селец 2 

в. Балонаўка ж. -кі, -кайі-каю, ВаіопайКка Болоновка 


“ўцы 


Тып 
пасе- 
лішча 


В. 
п. 


а 


аю р в 


Назва на беларускай 
мове 


Барсукі 
Будзішча 


Галёеўка 
Галькоўка 


Глўхская Сяліба 


Гродні 


Грудзічына 
Драздбва Лаза 


Дуброва 
Залатва 


Казёл 
Камароўка 


Карёткія 
Карёўчына 
Краснаполле 
Кучын 

Малы 
Крушнікоўскі 
Новая Сяліба 


Новы Кучын 
Падгаварака 


Пасека 


Род 
(лік) 


МН. 


Н. 


МН. 


к К шо п 


к 


“кёў, -камі, “ках 
-шча, -шчам, 
“шчы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-кай -бы, -кай 
-бай і -каю -баю, 
-кай -бе 

Гронь і Грбняў, 
-нямі, -НЯХ 

“на, -нам, -не 


-вай -зы, -вай -зой 


і -ваю -збю, -вай 
-зё 

“вы, -вай і -ваю, 
-ве 

-вы, -вой і -вою, 
-вё 

Казла, -лдм, -лё 
“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

гкіх, -кімі, -кіх 
-на, -нам, -не 
“лля, -ллем, -ллі 
“на, -ном, -нё 
“лога -кага, -лым 
кім 

“вай -бы, -вай 
“бай і -ваю -баю, 
“вай -бе 


-вага -на, -вым 
-нём, -вым -нё 
гкі, -кай і -каю, 
“рацы 
гкі, -кай і -каю, 
-сецы 
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Транслітарацыя 


Вагэцкі 
Виудзізса 


Наііеўейка 
Наікойка 


НімсрзКаўа 
ЗіаііБа 


Нгопі 


Нпіфзібупа 


Ргазіоуа 
І ага 


Губгоуа 
?аІаіха 


Кагід! 
Катагойка 


Кагоікіўа 
Кагойёупа 
КгазпароПіе 
Куобуп 


Ма!у 
Кпібпікойзкі 


Моуаўа 
ЗіаІіра 
Моуу Кубуп 
РадфрауагаКа 


Разіека 


Банан аа асам 


Назва на рускай 
мове 
Барсуки 
Будиіце 


Галеевка 
Гальковка 


Глухская 
Селиба 


Грони 


Грудичино 


Дроздова 
Лоза 


Дуброва 
Золотва 


Козёл 
Комаровка 


Короткие 
Коровчино'” 
Краснополье 
Кучин ' 


Малый Круш- 
НИКОВСКИЙ 


Новая 
Селиба 


Новый 
Кучин 


Подговорака 


Пасека 
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Тып Й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


п. Пісараўка ж. “кі, -кайі -каю, Різагайка Писаревка 
“ўцы 

п. Пузан м. “на, “нам, -не Ругап Пузан 

В. Стахбўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Зіасбойзёупа Стаховіцина 
-не 

п. Сярэдні м. -няга-кага,-нім  Зіагедпі Середний 

Крушнікоўскі -кім КпіўпікоўзКі Крушников- 
ский!" 

п. Турлаўка ж. -кі, -кайі-каю, Тупайка Турловка 
“ўцы 

в. Фрўнзе м. Фрунзе Епипгіе Фрунзе 

в. Цвёрдава н. “ва, -вам, -ве Суіогёауа Твердово 

п. Цёшам'е н. “-м'я, -м'ем, -м'і Сіегбатіе Тешемье 

в. Чарнагразь ж. -зі, -ззю, -зі Сатанга? Черногрязь 

в. Чачэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сабехіёу Чечевичи 
-чах 

В. Чёрны Бор м. -нагаБбра -ным Соту Вог Чёрный Бор 
Борам, -ным Бары 

В. Ялёншчына ж. “ны,-найі-наю,  аііепзбупа  Еленіцина 
-не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Галькоўка Галькаўка 

В. Глўхская Сяліба Глўсская Сяліба 

п. Грудзічына Грудзічана 

В. Дуброва Дубрава, Дуброўна 

п. Казёл Кбзел 

п. Малы Круш- Малыя Крўшнікі, мн. 
нікдўскі, М. 

п. Пузан, м. Пузаны, мн. 
Стахбўшчына Шкрэбаўка 

п. Сярэдні Круш- Сярэднія Крўшнікі, Мн. 
нікбўскі, М. 


В. Цвёрдава, н. Цвёрдаў, м. 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
лішча мове (лік) на лацінку 
в. Выгёдда ж. “ды -дайі-даю,  “Уурода 
-дзе 
В. Клятнде н.  -нбга, -ным КІіаіпоўе 
в. Лагадава Н.  -ва, -вам, -ве Г.арафауа 
В. Новая ж. -вай-ны, -вай Моуаіа 
Баяршчына 1 “най і-ваю -наю, Ваўагэбупа І 
-вай -не 
В. Новая ж. -вай -ны, -вай Моуаўа 
Баяршчына 2 “най і-ваю -наю,  Ваўагубупа 2 
“вай -не 
в. Падлёссе н. сся, -ссем, -ссі Радііеззіе 
В. Раманяцкая Гўта ж. -кай-ты, -кай-тай Катапіаскаўа 
і-каю -таю, кай: Нціа 
Гўце 
В. Старая ж.  -рой-ны, -рой З(агаўа 
Баяршчына “най і-рбю -наю,  Ваўаг5ёупа 
рой -не 
В. Чырвоная ж. -най-сі,-най-ссюі Сугуопаўа 
Беларусь “наю -ссю, -най -сі ВіеіІагіуз5 
В. Ямнае н. -нага, -ным Затпаўе 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
В. Клятное Клётнае 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Александрдў п. Барок 
п. Антопаль п. Брадбк 
п. Багуёўка п. Бугаёўка 
п. Байдак п. Валадарск 





я ата 


ЯМНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ямнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
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Назва на рускай 
мове 


Выгода 


Клетное 
Лагодово 


Новая 
Бояріцина І 


Новая 
Бояріцина 2 


Подлесье 


Романяцкая 
Гута 


Старая 
Бояршина 


Чирвоная 
Беларусь'” 


Ямное 
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аван аа аа аць 
в. Васточная п. Крапіва 
в. Вёрхнія Крўшнікі в. Красная Бярбза 
в. Вётрына п. Красная Збрка 
п. Вільня п. Кузнёцкі 
в. Віляга в. Куты 
п. Вялікі Крушнікоўскі в. Лагадава 
п. Гаёўскі в. Лагадзева 
в. Глўхская Пісараўшчына в. Латкалонія 
в. Гудня в. Латышская Калонія 
в. Гурлеўка п. Ліпавы Рог 
в. Гута (Гарадзецкі с/с) в. Лўдчыцы 
в. Гута (Глухскі с/с) в. Лўдчыцы-! 
в. Дача в. Лыкава 
п. Дача в. Ляжанка 
в. Дубавае п. Магўчы 
в. Жыліхаўка п. Магўчы Партызан 
в. Забалотнае в. Малінаўка 
в. Забалоцце в. Мамачына 
в. Загліннае п. Міжказённае 
в. Загор'е в. Ніжні Гарадбк 
п. Загор'е в. Ніжні Кучын 
в. Залатва п. Новая Сяліба 
в. Залёская Слабада п. Новы Гарадок 
п. Зарэцкі в. Нбвы Свет 
в. Засмблькаўка в. Нбвыя Вўзнікі 
п. Землядзёлле в. Паддуб'е 
в. Зблатва в. Падлёссе 
п. Зялёны Гай п. Падлўка 
в. Ісканская Кашалёўка в. Падрабінкі 
п. Калініна п. Пасёлак імя Сталіна 
в. Камарычы п. Пасёлак нўмар дваццаць дзёвяць 
в. Камуна в. Паўлаўка 
п. Карма в. Пётравічы 
в. Кароткія в. Плёскае 
в. Кашалёўка в. Пралетарыя 
в. Кіпячы в. Прыбярэжжа 
п. Колас в. Рудкі 


ац. 


п. Салаўіха 


. Сарочынская камўна 
імя К.Лібкнехта 

. Скрыпёль 

. Следнакі 

. Смолькі 

Сббалеўка 

. Сплддзенкі 

. Станцыя Тошчыцы 

. Старасёлле 

. Старая Гаспадарка 

. Старое Хаддзяйства 


н шины» шш юш ю п 


. Стаўнавбе 





В аыаанаыааан: 
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; Студзёнка 

. Сцюдзёны 

. Таймёнава 

, Тараськаўка 
. Уллянава 

. Усянёжжа 

. Чарналёссе 


г ш шш ш цо м Шш 


. Чырвоны Араты 
п. Чырвоны Араты 
в. Шупёнічы 

в. Шупёнь 

в. Язвы 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ж п/п Назва на рускай мове 


Онелино 
Борколабово 
Калинин 
Ленина 
Восточная 
Бутрамеевка 
Хачинка 
Неряж 
Калинина 
Ленина 
Красница- 1 
Красница-2 
Трестивец 
Болонов-Селец 


шш “й 
с ёв 


Коровчено 


с 


Средне-Крушников- 
ский 


- 
ы 


Красная Беларусь 


За Зак. 220 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Абідавіцкі 
Баркалабаўскі 
Верхнятошчыцкі 
» 

Глухскі 
Грудзінаўскі 
Краснаслабодскі 
Лудчыцкі 
Новабыхаўскі 

» 

Следзюкоўскі 

» 

Холстаўскі 
Чарнаборскі 

» 


» 


Ямніцкі 


БЯЛЫНІЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. п. Бялынічы 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1.4 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадскіх пасёлкаў ................ І 


сельсаветаў. ................... 8 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 195 
усяго населеных пунктаў ........... 196 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка Назва бліжэйшай . Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Бялынічы ц. р-на Друць 37 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 







Тып 


пасе- Назва на рускай 


мове 


г.п. Бялынічы н. -ніч і-нічаў, -чамі, Віаіупіёу Белыничи 
-чах 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Бялыніцкаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя Наэва на рускай 





В. Вялікі Трылёсін “кага -на, -кім Уйіікі Великий 
“нам, -кім -не Тгу!іезіп Трилесин' 
В. Запакўлле н. -лля, “ллем, -ллі 5 Раракціііе Запокулье 


В. Міхайлоў м. “лбва, -вам, -ве Місраўой Михайлов 
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Б аа ань аа аа аа аа аса ала ала ала 
Тып І н. беларускай ] Р Транслі н 
пасе- азва на беларуска од [п гма скланення ранслітарацыя азва на рускай 
. мове (лію) рад на лацінку мове 
лішча 
В. Мяльнік м. Мельніка, -ком,  Міаіпік Мельник 
-кў 
п. Нярдпля ж. -лі, -ляйі-ляю, -лі Міагор!іа Неропля 
В. Савёцкая ж. -кай, -кайі-каю,  ЗауіесКаўа Советская 
-кай 
В. Шылавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, буІауіёу Шиловичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Вялікі Трылёсін Бальшы Трылёсін 
В. Мяльнік Мельнік 
В. Савёцкая Гараватка 
СБЕЛЬСАВЕТЫ 
ВІШОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вішоў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) ; на дацінку мове 


В. Аніськаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  АпізКайзёу- Аниськов- 
-не па шина 

В. Васток м.  -ка, -кам, -ку УМазіоК Восток 

В. Вішёў м. “ва, -вам, -ве УМі5ой Вишов 

В. Вялікі Нёжкаў м. -кага-ва, -кім МіаііКі Великий 
«вам, -кім -ве Міежай Нежков” 

в. Гняздзін м. ПГнездзінй -нем,  Нпіагдгіп Гнездин 
-не 

в. Голубаўка ж. -кі, -кайі-каю, Но!чБайКка Голубовка 
“ўцы 

в. Ёрмалавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, 7еппаіауіўу  Ермоловичи 
-чах 


4а' 


108 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
Ва аа ы авы 





аа 









Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове 


Транслітарацыя 





Род 
(лік) 
ж. 








в. Камяніца гцы, -цай і-цаю,  Катіапіса Каменица 
-цы 

В. Кліны мн. ноў, -намі,-нах о КІіпу Клины 

В. Крукі мн. “кбў, -камі, -ках  Кгікі Крюки 

в. Лямніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Ііатпіса Лямница 
-цы 

в. Малінаўка ж, -кі, -кайі-каю, Ма!іпайка Малиновка 
-ўцы 

В. Масцішча н. “шча, -шчам, Мазсіўёа Мостиіце 
-шчы 

В. Мікалаеўка ж. -кі, -кайі-каю, МікаІаігйка Миколаевка” 
“ўцы 

В. Міцькаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Міскайзсупа Мыитьковіци- 
-не на 

В. Паўлінка ж. -кі, -кайі-каю, РайіпКа Павлинка 
“нцы 

В. Пральня ж. “ні, -няй і -няю, Ргаіпіа Пральня" 
гні 

В. Рафалава н.  -ва, -вам, -ве КабаІауа Рафалово" 

в. Сіпайлы мн. “лаў, -ламі, -лах Зірайу Сипайлы 

п. Старбе Ляда н. “рога -да, рым З'агоіе Гіафа Старое Ляда 
“дам, -рым -дзе 

В. Туалін м. “на, -нам, -не Тцаііп Туалин 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча Варыянты 
В. Аніськаўшчы-  Аніськавічы, мн. 
на, ж. 
В. Вішоў, м. Вішбва, н. 
В. Вялікі Бальшы Нёжкаў, Нёжкаў; Нёжкава, н. 
Нёжкаў, м. 

В. Голубаўка Галубдўка 

В. Рафалава, н. Рафалаў, м. 

в. Туалін Тувалін 
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а 





а-а н- 


ГАЛОЎЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Галоўчын 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


(ан аса” 
(лік) на лацінку 











Тып 


пасё- Назва на беларускай 


мове 


Назва на рускай 
мове 





Атраднае “нага, -ным Аітадпаўе Отраднее” 

Бракаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  ВгаКайзёупа Браковіцина 
-не 

Васількі мн. -кёў,-камі,-ках  Уазіікі Васильки 

Вётка ж. -кі, -кайі-каю, Уіеіка Ветка 
“тцы 

Вялікі Кудзін м. -кага -на, -кім УМіаіікі Великий 
“нам, -кім -не Кудгіп Кудин” 

Галоўчын м. -на, -нам, -не НаІойёуп Головчин 

Гуры мн. Гур і Гураў, -рамі, Нуигу Гуры 
“рах 

Забалацце -цця, -ццем, -цці 5  РабаІассіе Заболотье 

Ізобішча н. -шча -шчам, Ітобі5ба Изобише 
“шчы 

Калініна н. -на, -нам, -не Каііпіпа Калинина 

Карпаўка ж. -кі,-кайі-каю, Каграйка Карповка 
“ўцы 

Кастрычнік зка, -кам, -ку Каз(гуёпіК Кастричник 

Красны Пахар м. -нага-ра, -ным Кгазру Красный 
“рам, -ным -ры Распаг Пахарь 

Лёнінскі м. “кага, -кім Гіепіпзкі Ленинский 

Лічынка ж. -кі,-кайі-каю, Гібупка Ляичинка 
-нцыЫ 

Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ма!іпаўка Малиновка 
“ўцы 

Малы Кудзін м. -лбга-на, -лым Маіу Коуд2іп Малый Кудин 
“нам, -лым -не 

Малы Трылёсін м. -лога -на, -лБім Ма!у Малый 
“нам, -лым -не Тгуезіп Трилесин 

Малыя Васількі мн. -лых-кёў, дымі  МаіІуда Малые 
гкамі, -лых -ках Уазіікі Васильки 

Мікалаеўка ж. -кі, -кайі-каю, МікаІаўейка Миколаевка" 


“ўцы 


10; МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ: 202 


Назва на беларускай 
мове 






Назва на рускай 
мове 


неслі ацыя 





В. Навасёлкі “лак і -лкаў, -камі, МачазісіКі Новосёлки 
“ках 

в. Паліёўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Раііўейзёупа Палиевіцина 
-не 

В. Пачапок м. -пкаА, -пком, -пкў Раўарок Почепок 

п. Пўшча ж. “шчы, -шчай Риўса Пуца 
і -шчаю, -шчы 

В. Саглассе н.  -сся, -ссем, -ссі ЗаНІаз5іе Согласье” 

В. Сёвер м. ра, “рам, “ры Зіеуіег Север 

В. Сіваі мн. Сіваёў, -ваямі, Зіхаі Сивай 
-ваях 

В. Старбе Сялё н. “рога -ла, рым Зіагоўе Зі4іо Старое Село 
“лбм, -рым -лё 

п. Супшынка ж. -кі,-кайі-каю, Зорбупка Супшинка 
“нцы 

В. Сўрды мн. СурдіСўрдаў, Зигу Сурды 
«дамі, -дах 

п. Сцяпанаўка ж. “кі, -кайі-каю, Зсіарапайка Степановка 
“ўцы 

п. Таргоншчына ж. ны, -найі-наю,  Тагропісупа  Торгоніцина 
гне 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Бракаўшчына Гадаўка 

В. Вялікі Кудзін Бальшы Кўдзін 
В. Забалацце Забалбцце 

В. Ізобішча, н. Забляне, мн. 

в. Кастрычнік, м.  Засцёнкі, мн. 
п. Лёнінскі, м. Лісічкі, мн. 

В. Пачапок ПачЭпак 

в. Саглассе Сагласіе 


а а а ы й ай ана ай а 








БЯЛЫНІЦКІ РАЁН - ІІ 


ЗАПОЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Заполле 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склапення 


Аксёнькавічы 
Ананьеўка 


Барсукі 
Глыбёкі Брод 


Гурынёўка 
Дабрылавічы 


Дальні 
Дручёны 


Замачўлле 
Заполле 
Зарэчча 
Ігліца 


Ксавярова 
Лынькоў 
Макаўка 


Матыга 
Мяжбнка 
Падзёвічы 


Падкражнік 
Падчарэшань 


Панькава 


МН. 


МН. 


МН. 


й пош т 


МН. 


-чах 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкбў, -камі, -ках 
“кага -да, -кім 
“дам, -кім -дзе 
“кі, “кай і “каю, 
“ўцы 


звіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
няга, -нім 
-чан і -чанаў, 
-намі, -нах 


“лля, -ллем, -ллі 
“лля, -ллем, -ллі 
«чча, -ччам, -ччы 


зцы, -цай і -цаю, 
-цы 


“ва, -вам, -ве 
зва, -вам, -ве 
гкі, “кай і “каю, 
ўцы 

“гі, -тай і -гаю, 
Матызе 


гкі, -кай і -каю, 
-нцы 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
“ка, -кам, -ку 


“ня, -нем, -ні 


зва, -вам, -ве 


Назва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове ію на лацінку 


гвіч І -вічаў, -чамі, 


АКзіепКауіёу 
АпапіейКа 


Ваг5цкі 
НІубокі Вгоа 


Ниогупіойка 
Пабгу!ауіёу 


Гаіпі 
Югоёапу 


ТатаёуНе 
ТароПіе 
Тагеёёа 
ІМіса 


Кзауіагоуа 
ГуйКой 
МакайКа 


Магуба 
Міагопка 
Радгіеуісу 


РадКкгаўпік 
Рафсагебай 


Райкауа 





Назва на рускай 
мове 





Аксенькови- 
чи 


Ананьсвка 


Барсуки 


Глыбокий 
Брод!? 
Гуринёвка 


Добриловичи 


Дальний 
Дручаны 


Замочулье 
Заполье 
Заречье 
Иглица 


Ксаверово 
Лыньков 


Маковка 
Мотыга 
Межонка 
Падевичи 
Подкряжник 


Подчере- 
шень 


Паньково 
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Назва на беларускай 
мове 





Назва на рускай 
мове 


ння Транслітарацыя 
Парадыгма склане на лацінку 





п. Папоўка гкі, “кай і -каю, Раройка Поповка 
“ўцы 

п. Пражэктар м. “ра, “рам, ры Ргаёскіаг Прожектор 

В. Рубёж м. Рубяжа, -жом, ВоЫе2 Рубеж 
-жы 

в. Сёнькаў м. “ва, -вам, -ве біейкай Сеньков'!' 

п. Скаварддка ж. -кі, -кайі-каю, ЗКауагодка р Сковородка 
“дцы 

В. Стадолішча н.  -шча, -шчам, Зтадо!і5ёа Стодолице 
-шчы 

В. Старына ж. с-ны,-нойі-нбю,  З(агупа Старина 
-не 

В. Студзёнка ж. -кі,-кайі-каю, ЗшфгіопкКа Студёнка 
“НЦЫ 

В. Сямікаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіатікайка Семиковка 
“ўцы 


ВАРЫЯНТЫ НАЗВАЎ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


Тып о 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Глыбокі Брод, м. Кіраўка, ж. 

п. Дальні, м. Дальняе, н. 

В. Ксавярова, н. Ксавяроў, м. 

В. Матыга Матыка 

В. Панькава, н. Панькоў, м., Панькаў, м. 

В. Сёнькаў, м. Сінькоў, Сінькаў; Сёнькава, н. 

В. Студзёнка Сцюдзёнка 
ЛАНЬКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ланькаў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
пасе- ] Мазвана беларускай ] Род Парадыгма скланення ] Транслітарацыя ]. Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Акцябрын м. Акцябрынё, -нём, АкКсіаБгуп Октябрин'” 
“нё 


Тып 
пасе- 
лішча 


юн на 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лацінку 


Атвёрніца 


Бор 
Васільеўка 


Вылаў 
Заліп'е 
Іванаўка 
ількавічы 


іскра 


Кардон 
Крайні 
Краснагор'е 
Ланькаў 
Лёніна 
Лубяны 


Малінаўка 
Мікалаеўка 
Навасёлкі 
Новы Ланькаў 


Рагач 
Хвбйна 


Чыгіры 
Ясная Паляна 


ж. 


Е 


МН. 


МН. 


МН. 


“цы, -цай і “цаю, 
-цы 

Бора, -рам, Бары 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
-п'я, -п'ем, -т'і 
-кі, -кай і -каю, 
-ўцы 


звіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
гры, -рай і -раю, 
-ры 

зна, -нам, -не 
-няга, -нім 

-р'я, “р'ем, -р'і 
-ва, -вам, -ве 
“на, -нам, -не 
-бян і -бянаў, 
гнамі, “нах 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“лак і -лкаў, -камі, 


“ках 


«вага -кава, -вым 
“вам, -вым -ве 


ча, -чбм, -чы 
“ны, -най і -наю, 
-не 

“роў, -рамі, -рах 
знай -ны, -най 
-най і -наю -наю, 
“най -не 
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ата аа аза аа лаба наны азва нат ата а майн аа ат ат аза ат ат ат аа ла ата ав. нан. 


А(уістіса 


Вог 
Уазііўейка 


УуІай 
2аііруе 


Іуапайка 
ИКачіёу 
ІзКта 


Кагаіоп 
Ктаўпі 
Кгазпарогіе 
ГайКай 
Гіепіпа 


ШЫапу 
Ма!іпаўКка 
Міка!аўейка 
Мауазісікі 
Моуу Гайкай 


Вараё 
СВуоўпа 


СуВіту 
Тазпаўа 
Раііапа 


Назва на рускай 
мове 


Отверница 


Бор 


Васильевка 


Вылов'” 
Залипье 


Ивановка 
Ильковичи 
Искра 


Кордон'" 
Крайний 
Красногорье 
Ланьков'” 
Ленина 


Лубяны 
Малиновка 
Миколаевка"" 
Новосёлки 
Новый 
Ланьков 


Рогач 
Хвойна"' 


Чигири 


Ясная 
Поляна 


4 . МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
Ааа а ы ананас 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 
В. Акцябрын, М. Акцябрына, н.; Царкавішча, н.; Царковішча, н. 
В. Атвёрніца Адзёрніца 
В. Ланькаў, м. Ланькава, н. 
В. Лубяны, мя. Лубянае, н. 
В. Хвойна Фойна 
В. Ясная Паляна Ясная 
ЛЕБЯДЗЯНКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Лебядзянка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып 
. ] Названабеларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
шча (аю Ма 
В. Антонава Буда ж. -вай-ды, -вай Апіопауа Антонова 
“дай і-ваю -даю, Вода Буда 
звай -дзе 
п. Асноўны м. “нага, -ным Азпойпу Основный"" 
в. Барок м. Барка, -ком, -кў р Вагок Борок 
В. Барсукі мн. -кбў, -камі, -ках  Вагэцкі Барсуки 
п. Вазраждзённе “ння, “ннем, -нні  Уаггаўфгіеппіе Возрожденье"” 
В. Гарцаў м. -ва, -вам, -ве Нагсай Гарцев 
В. Гута “ты, -тай і -таю, Нціа Гута 
Гўце 
п. Зорка ж. -кі,-кайі-каю, Тога Зорька 
“рцы 
Краснае н. “нага, -ным Кгазпаўе Красное 
п. Красная Збрка “най -кі, -най -кай Кгазпаўа Красная 
і-наю -каю, -най Тога Зорька 
“рцы 
В. Красная Слабада ж, -най-ды, -най Кгазпаўа Красная 
“дой і-наю-дбю, біаБада Слобода 
“най -дзё 
В. Лебядзянка ж. -кі, -кайі -каю, ГіеЫадгіапка Лебедянка 
“нцы 
п. Меёзінец м. “нца, -нцам, -нцы: Місгіпіес Мезинец 
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Тып 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя і Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 





В. Прыхабы мн. -хабі -хабаў, Ргуспабу Прихабы 
“бамі, -бах 

В. Рўдня ж. -ні,-няйі-няю, Кодпіа Рудня 
-ні 

В. Свяцілавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, буіасІауіўу Светиловичи 
-чах 

В. Сныткі мн. Снытакі -ткаў, бпуікі Снытки 
гкамі, -ках 

в. Студзёнка ж, -кі, -кайі-каю, ЗдгіопКа Студёнка 
-нцы 

п. Чырвоны Сад м. -нага-да, -ным Сугуопу Зад Чирвоный 
-дам, -ным -дзе Сад” 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п. Асноўны Аснаўны; Птушакі, мн. 
п. Вазраждзённе Ямнішча 
В. Гарцаў, м. Гарцава, н. 
п. Красная Марчанок, м. 
Зорка, ж. 
п. Чырвоны Сад, м. Трусілаўка, ж. 
МАШЧАНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вялікая Машчаніца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ы са) ы 


В. Біскупка ж. -кі, -кайі -каю, ВісзКорКа Бискупка 
“пцы 

в. Вбльніца ж. -цы, -цайі-цаю, Уоіпіса Вольница 
-цы 

в. Вослеўка ж. -кі, -кайі-каю, Уозііейка Ослевка 


“ўцы 
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К арала 





в. Вялікая 
Машчаніца 

В. Гордава 

п. Горка 


п. Дробаўка 


В. Забалоцце 

в. Каркітніца 

В. Клява 

В. Кулакдўка 

п. Лісаўка 

В. Малая 
Машчаніца 

В. Міхасёўка 

в. Парахоўка 

В. Рудня 

В. Старасёлле 

В. Старая Клёўка 

в. Сякёрка 

В. Сялянская 
Клёўка 


Назва на беларускай 
мове 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 


гкай -цы, -кай Уізіікаўа 
гцай і-каю-цаю,  Мазёапіса 
“кай -цы 

-ва, -вам, -ве Ногдауа 
-кі, -кай і -каю, Ногка 
“рцы 

-кі, -кай і -каю, Югобайка 
“ўцы 

-цця, “ццем, -цці 5 Раба!оссіе 
“цы, цай і-цаю,  Кагуіпіса 


“цы 


-вы, -вой і-вою, КіІіауа 
“вё 


“кі, “кай і -каю, КаіакКойка 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, Гізайка 
“ўцы 

“лёй -цы, -лой Маіаіа 
-цай і-лбю -цаю, Маббапіса 
“лёй -цы 

зкі, -кай і-каю, Місразіойка 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, Рагаспойка 
“ўцы 

“ні, -няй і -няю, Водпіа 

зні 

“лля, “ллем, -длі  біагазіеіе 


“рой -кі, “рой -кай Зіагаўа 
і-рбю -каю, -рой  КІіойка 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“рцы 

“кай -кі, -кай “кай. біаііапзкаўа 
і-каю -каю, -кай КІіойка 
“ўцы 


ЗіаКіегка 


а аа ананас аа на а 





Назва на рускай 
мове 





Великая 
Моцаница:! 


Гордово 
Горка 


Дробовка 


Заболотье 
Корытница 


Клева 
Кулаковка 
Лисовка 


Малая 
Моцаница 


Михасёвка 
Пороховка 
Рудня 
Староселье 
Старая 
Клёвка 


Секерка 


Селянская 
Клёвка 
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а а аа ана аа ала навы наты ачы ат ат ат назва анат лат аа ан. а ана аа аван 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


лік Варыянты 
паселішча 


в. Вослеўка Осліўка, Асліўка, Вёсліўка 
В. Вялікая Бальшая Машчаніца, Машчаніца 
Машчаніца 
В. Гордава, н. Лапнікі, мн. 
в. Карытніца, ж. Карыта. н. 
В. Старая Клёўка  Стараклёўка 
В. Сякёрка, ж. Тапбрыкі, мн. 
В. Сялянская Клёўка, Сялян-Клёўка 
Клёўка 
ЦЯХЦІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Цяхцін 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- : Парадыгма скланення . 
лішча маве (лік) на лацінку мове 


в. Асавёц м.  Асаўца, -ўцём, Азауіес Осовец 
-ўцы 

В. Асман-Касаева н. Асман-Касаева, Астап- Осман- 
Асман-Касаевам,. Казаісуа Касаево 
Асман-Касаеве 

В. Асмблаўка ж. -кі,-кайі-каю. Азто!айКа Осмоловка 
“ўцы 

В. Бахані мн. “няў, -нямі, -нях  Васпапі Бохани” 

В. Вугдльшчына ж. -ны, -найі-наю, Уцпоіўсупа Уголыцина 
-не 

п. Гута ж. -ты, -тайі-таю, Ниа Гута 
Гуце 

п. Дубрава ж. -вы,-вайі-ваю, Юцбгауа Дубрава” 
«ве 

п. Дуўцькі мн. Дуцекі Дуцькаў, Юческі Дутьки 
“камі, -ках 

п. Жбрнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ўотайка Жорновка 


“ўцы 


18 . МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСІ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 











Тып Н 
Назва на беларускай Транслітарацыя азва на рускай 
пасе- мове Парадытма скланення на лацінку мове 
лішча 





в. Забавы Забаў і Забаваў,  Табауу Забавы 
“бавамі, -бавах 


В. Каліноўка ж.  -кі, -кайі-каю, КаІіпойка Калиновка 
“ўцы 

В. Красны Бор м. -нагаБбра,-ным  Кгазпу Вог Красный Бор 
Ббрам, -ным Бары 

п. Курганне н. “ння, -ннем, -нні Киграппіе Курганье 

п. Лёнінскі М.  -кага, -кім Гіепіпскі Ленинский 

В. Мазкі мн. Мазакі -зкаў, Макі Мазки 
«камі, -ках 

В. Малатдўкі мн. -тбвак, -тоўкамі, Маіаіойкі Молотовки 
-тоўках 

В. Малінаўка ж. “кі, -кайі-каю, Ма!іпайка Малиновка 
“ўцы 

Містраўкі мн. -кбў.-камі,-ках  Мізітайкі Мистровки” 

п. Монеўка ж. -кі, -кайі-каю, Мопіейка Моневка 
“ўцы 

В. Паліўнікі мн. -каў, -камі,-ках Раіійпікі Поливники 

в. Пільшычы мн. -шычішычаў, Ріізуёу Пильшичи 
-чамі, -чах 

в. Прыбар м. “ра, -рам, “ры Ргубаг Прибор 

В. Станцыя Друць ж. Станцыі Друць,  Зіапсуўа Югиё Станция 
Станцыяй Друць, Друть 
Станцыі Друць 

В. Цяхцін м.  -на, “ном, -нё Сіассіп Техтин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Асман-Касаева, н. Сермяжаёнка, ж. 
п. Дубрава, ж. Дубраво, н. 

В. Красны Бор Чырвоны Бор 
в. Мазкі Маскі 

В. Малінаўка Маліндўка 

в. Містраўкі, мн.  Містраўка, ж. 





БЯЛЫНІЦКІ РАЁН . 119 
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Назва на рускай 
мове 


Алешковичи” 


Алешкови- 
чи 22 


Будники 
Будницкий 
Бэлинка” 


Ушлово 


Девошичи 


Заозерье 
Калиновка 


Кармановка 


Кунцы 
Купленка 


Майск 


Мокровичи 


28 
Рыжков 


Смогиловка 


паселішча Варыянты 
п. Мбнеўка Мобніўка 
в. Пільшычы Пільшыцы 
В. Станцыя Друць Ядраная Слабада 
ЭСЬМОНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Эсьмоны 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Р Т і 
пасе- рус од Парадыгма скланення ранслітарацыя 
, мове (лік) на лацінку 
лішча 
В. Алёшкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, А!іе5Ккауіёу 
-чах 
в. Алёшкавічы 2 мн. -вічі -вічаў, -чамі, АІіеўКауіёу 2 
“чах 
Бўднікі мн. “каў, -камі, -ках Водоікі 
п. Бўдніцкі м.  -кага, -кім Водапіскі 
Бэлінка гкі, -кай -каю, ВеііпКа 
“нцы 
в. Вушлава н.  -ва, -вам, -ве УиубІауа 
В. Дзевашычы мн. -шычі-шычаў, Юзіеуабуёу 
-чамі, -чах 
В. Заазёр'е н. -р'я, -р'ем,-р'і Таазісгіе 
В. Калінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ка!іпайКа 
“ўцы 
в. Карманоўка ж. -кі, -кайі-каю, Каптпапойка 
“ўцы 
В. Кунцы мн. -цаў, -цамі, цах  Кипсу 
п. Кўпленка ж. -кі, -кайі -каю, Кир!іепКа 
“нцы 
В. Майск м.  Майска, -кам, -ку Маўзк 
В. Мбкравічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Мокгауіёу 
-чах 
В. Рыжкаў м.  -ва, -вам, -ве Вужкай 
в. Смагілаўка ж. -кі, -кайі -каю, ЗтаріПайка 
“ўцы 
В. Сцёхаў м.  -ва, -вам, -ве ЗсіосВай 


Стёхов”” 
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арнат Р т З а аа аланы аа аа аа аа а 


Тып т . н 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя азва на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку Мове 
лішча 


Хватаўка ж. -кі, -кайі-каю, СЬуа(айка Хватовка 
“ўцы 

Эсьмоны мн. -Мон і -монаў, Ебтопу Эсьмоны 
-намі, -нах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ік Варыянты 


паселішча 
В. Алёшкаві- Хўтар, м. 
ЧЫ 2, МН. 
В. Бэлінка Бёлінка 
В. Заазёр'е Зазёр'е 
В. Майск, м. Ппса, ж. 
В. Рыжкаў Рыжкбў 
В. Сцёхаў, м. Сцёхава, н. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Алёшкава в. Выйлава 
в. Алёшкава 2 в. Высбкае 
п. Альшанец в. Вядзёрка 
в. Аляксёндраўка п. Галдабўршчына 
х. Антонаўка в. Гараватка 
в. Асоўцы п. Гарноўшчына 
в. Баршчоў в. Гародчык 
п. Беларускі в. Глінішча 
в. Белы Лог п. Глыбокі Брод 
в. Блёўка в. Гордава 
в. Браснёвічы х. Гурынёўка 
в. Брэнькаў п. Дзевашыцкі 
в. Буда п. Дзіўе 
в. Булаты п. Дуброўка 
в. Бярбзаўка (Бялыніцкі с/с) в, Жорнаўка (Запольскі с/с) 
в. Бярозаўка (Вішоўскі с/с) в. Жбрнаўка (Цяхцінскі с/с) 
в. Васілеўшчына в. Журавбк 
в. Вераб'ёўшчына в. Заграшэўе 


аа ата аа ат ават ата ан 


в. Задрўцкая Слабада 
. Заполле 
. Зарэчная Слабада 
. Зарэчча 
.Засцёнкі 
. Звязда 
. Зялёны 
. Іванаўка 
. Іванчэўск 
. Калінаўка 
. Каліноўка 
. Каменка (Вішоўскі с/с) 
. Каменка (Ланькаўскі с/с) 
. Каменка (Лебядзянкаўскі с/с) 
. Кастрычнік 
. Кіраўка 
Ключыкі 
. Клява 


в 

в 

в 

п 

п 

п 

п 

п 

в 

в 

в 

в 

п 

п 

в 

в 

в 

в. Красная Сакалоўка 
п. Крушынаўка 
в. Крынкі 

в. Кудзін 

п. Купленка 

п. Куты 

в. Ланькаў 

в. Лапнікі 

х. Лапцінскі Бор 
п. Лёнінскі 

п. Ліпіншчына 
в. Лісічкі 

в. Лубянае 

в. Лужа 

в. Ляхаўка 

в. Ляшчэўнік 

в. Малінаўка (Вішоўскі с/с) 
п. Малінаўка (Ланькаўскі с/с) 
в. Маліннік 
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в. Малы Нёжкаў 
в. Марчанок 

п. Межанеёц 

в. Мезінёц 
в. Мінёры 
в. Містраўкі 

х. Міхасёўка 

в. Нежкава 
в. Нёсцераўка 

в. Ніжняя Спасаўшчына 
в. Новае Жыццё 

в. Новая Вёска 

п. Новая Сакалоўка 

в. Новы Шлях 

в. Новыя Бахані 

в. Пабеда 

в. Пагарэлаўка 

в. Падббр'е 

п. Падбдр'е 

в. Падвысдцкі 

п. Панізоў 

в. Парахаўніца 

в. Парахоўніца 

п. Пасёлак Хе З 

п. Пасёлак Хе 4 

п. Пасёлак Хе 5 

п. Перамдга 
в. Перасёка 
в. Пільшыцы 
в. Пралка 

. Пралля 

. Прыбдркі 
. Птушакі 


. Пўшча 
. Рагачы 


в 
в. 
в 
п. Пупса 
п 
в 
п. Рубёж 


ата ат аны э- 
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- Савецкая 


в 
п. Сасніца 
в. Саяніца 
в. Свяцілавічы-2 
1. Сёлішча 
в. Сінькаў 
п. Сінякоў 


. Слабада 


. Сталыпінка 


а 


. Старая Сакалоўка 
 Старде Лядо 

. Старыя Бахані 

. Сцюдзёнка 
 Сярмяжанка 

. Таварышы 


ы ш ц ш ш ш ы 


Таргоншчына 


МЮ пп Назва на рускай мове 


о со М са (й в “б М -- 


Шш ыа та а ша а 
а” В ом е 


Баарзіарч» пы А а рыны 


п. Тарфяны 
в. Тарчылаўка 
в. Трусілаўка 
в. Трылёсін 
в. Усход 
. Хатўшчына 
. Хўтар 
, Царкавішча 


. Чырвоны Бор 

. Чырвоны Пахар 

. Чырвоны Рубёж 
п. Якушэўка 


в 
в 
п 
в. Чырвоная Звязда 
в. 
в. 
в 


в. Ямнішча 
в. Ярмблавічы 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Большой Трилесин 
Большой Нежков 
Николаевка 
Пряльня 
Рафолове 
Отрядное 
Большой Кудин 
Николаевка 
Согласие 
Глубокий Брод 
Синьково 
Октябрино 
Выйлово 

Кардон 
Ланьково 
Николаевка 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Бялыніцкі раённы Савет дэпутатаў 
Вішоўскі 

» 

» 

» 


Галоўчынскі 


Запольскі 
» 
Ланькаўскі 
» 


Ва ала ааавыааныасаннасаннаваынааанасанй 


7 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


Фойна 
Основной 
Возрожденне 
Чирвоны Сад 
Большая Моцшцаница 
Бахани 
Дуброво 
Мистровка 
Олешковичи 
Олешковичи 2 
Белинка 
Рижков 
Стехове 
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а м а 


Адміністрацыйнве падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Ланькаўскі 
Лебядзянкаўскі 
» 

» 
Машчаніцкі 
Цяхцінскі 

» 

» 

Эсьмонскі 

» 

» 

» 


» 


ГЛУСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. п. Глуск 


Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1,3 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў................ 1 
сельсаветаў.................... 9 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 106 
усяго населеных пунктаў ........... 107 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва пасёлка станцыі Адлегласць ад яе ў “ 


Глуск ц. р-на Ратміравічы 27 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п. Глуск м. “Ка, -кам, -ку НІМ5К Глуск 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


БЯРОЗАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Бярозаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып [н бел Р : 
пасе- азва на беларускай од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бярбзаўка ж. -кі, -кайі-каю, Віаготайка Берёзовка 
“ўцы 
В. Жукавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Ўлкауібу Жуковичи 


“чах 
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ана ата ата ата ана а.а. 


Банан асанна ааана ала аса ана 
с й ашу" а й 
. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
в. Згода ж. -ды,-дайі-даю, рода Згода: 
-дзе 
в. Зелянковічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, 2іе!іапкоуіёу Зеленковичи 
“чах 
в. Зубарэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гурбагеуіёу Зубаревичи 
-чах 
в. Падлўжжа н. -жжа, -жжам, Рацэ ўа Подлужье 
“жжы 
В. Поблін м. -на, -нам, -не РоМіп Поблин 
В. Розлевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Когііеуіёу Розлевичи 
“чах 
ЗАВАЛОЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Завалочыцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
пасв. / Назва на беларускай І Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Арыжня ж. -ні,-няйі-няю,-ні Агуўпіа Арыжня 

В. Бабірова н.  -ва, -вам, -ве Вабігоуа Бабирово 

В. Гарадзішча н. “шча, -шчам, Нагадзізёа Городишце 
-шчы 

В. Гарадок м. Гарадка, -кдм, -кў Нагафок Городок 

В. Горнае н. “нага, -ным Нотаўе Горное 

В. Дварэц м.  Дварца, -цом, -цы Юуагес Дворец 

В. Завалочыцы мн. -чыці -чыцаў, Зауаіобусу Заволочицы 
«цамі, -цах 

В. Запблле н. лля, “ллем, -ллі 5  РароПіе Заполье 

в. Кнышыі мн. -шоў, -шамі, шах Кпубу Кныши 

В. Масцішча н. “шча, -шчам, Мазссіёба Мостише 
-шчы 

в. Паляна ж. -ны, -найі-наю,  Раііапа Поляна 
-не 

В. Рўдня ж. -ні, -няйі-няю, Кидпіа Рудня 
гні 

В. Сіманавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, бітапауіёу  Симоновичи 


-чах 
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АЧ З рыбнай ына Ее З З З авы аавььнайнаньмаййньнааьнайааь ань ааньнайнь абі 
Назва на беларускай Транслітарацыя ] Назва нарускай 
(нн ў паны] ара 
в. Туркі мн. Туркоў, -камі, Такі Турки 
-ках 
в. Ясенцы мн. -цаў, -цамі,-цах  2асіепсу Ясенцы 
в. Яўсёевічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, зайзіеўеуібу Евсеевичи 


. Асноўная назва 

паселішча 
В. Завалочыцы 

Тып 

пасе- 

лішча 
В. Залёссе . 
В. Засцёнак Усцярхі м. 
В. Казловічы МН. 
В. Кастрычнік М. 
В. Крўкаўшчына 
В. Нязнанне Н. 
В. Поўстка ж. 
В. Прыплавы МН. 
В. Сцяпанаўка Ж. 
в. Усцярхі МН. 
в. Уюнішча н. 


-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Завалочацы 


Варыянты 


КАЗЛОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Засценак Усцярхі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


“сся, -ссем, -ссі 


“нка -хі, -нкам -хі, 


-нку -хі 


звіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“ка, -кам, -ку 


-ны, -най і “наю, 


“не 


“ння, -ннем, -нні 


гкі, -кай і -каю, 
Поўстцы 
Прыплаў 

і -плаваў, -вамі, 
“вах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-хбў, -хамі, -хах 
“шча, -шчам, 
“шчы 


Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) ; на лацінку 


Та!іез5зіе 


Тазсіепак 
ЮзсіагсРі 


Казоуіёу 


КазігуёпіК 
КгуКайбёупа 


Міагпаппіе 
Ройзіка 


РгурІауу 


Бсіарапайка 


ЮзсіагеВі 
Юімпізёа 


Назва на рускай 
мове 


Залесье 


Застенок 
Устерхи 


Козловичи 


Костричник! 
Крюковіцина 


Незнанье 
Повстка 


Приплавы 


Степановка 


Устерхи 
Вьюниіце 


паселішча 





Чыкілі 


“ляў, -лямі, -лях 


аты аты ата ата ат ата ат на аа ат аа аа азы аза аа т гат ят ган... 


Наэва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове ню на лацінку 


букі! 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 
Казлёвічы Старыя Казловічы 
Нязнанне Нязнанае 
КАЛАЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Калацічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Барысаўшчына 


Жалвінёц 


Засцёнак 
Дуброва 


Калацічы 
Калюга 


Краснае 
Макавічы 


Макраны 
Пагост 


Сёльцы 
Юзафёва 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


“ны, -най і -наю, 
гне 


Жалвінца, -нцдм, 


“нцы 


гнка -вы, -нкам 


-вай і -нкам -ваю, 


гнку -ве 

гціч і -цічаў, 
“чамі, -чах 

-гі, -гай і -гаю, 
Калюзе 

“нага, -ным 


звіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
Макран і -наў, 
“намі, -нах 


гста, -стам, 
Пагосце 


гцаў, -цамі, -цах 
“ва, -вам, -ве 
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- 





Назва на рускай 
мове 





Чикили 






Назва на рускай 
мове 


Вагузайўёупа Борисовіцина 


Ёаіхіпіес 


Тазсіепак 
Губтгоуа 


Каіасіёу 
Каііцпа 


Кгазпаўе 
Макахіёу 


Макгапу 
Рарозі 


біеісу 
Зозабоуа 


Желвинец? 


Застенок 
Дуброва 


Калатичи 
Калюга 


Красное 
Маковичи 


Мокряны" 
Погост 


Сельцы 
Юзефово 


128 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
З -ацаа- аец аць, аа” аць “а 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


. Жалвінёц Жэлвінец 
в. Засцёнак Дуброва 
Дуброва 
В. Макавічы Макёвічы 
КАТКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Катка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Тып Я 

пасе- Назва а “рускай 

лішча 

в. Бабровічы н. -вічі -вічаў, -чамі, ВаБгоуіёу Бобровичи 
“чах 

п. Дзяржынскі м. “кага, -кім Юзіаг2упзкі  Дзержинский 

в. Замасточча н. “чча, -ччам, -ччы Татазіоёёа  Замосточье 

в. Заракўша ж. -шы, -шайі-шаю, ТагаКуба Заракуша" 
“шы 

В. Касарычы мн. -рычі-рычаў, Казагуёу Косаричи 
чамі, -чах 

В. Катка ж. -кі, -кайі-каю, Кака Катка 
тцы 

п. Пціч ж. -чы, -ччу, -чы Рсіё Птичь 

В. Слабодка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІабодКка Слободка 
“дцы 

в. Халопенічы мн. -нічі-нічаў, Спаіоріепіёу Холопеничи 
чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў в 
паселішча сноўная назва арыянты 


п. Дзяржынскі Дзяржынск 
В. Замасточча, н. Новыя Касёрычы, мн. 
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КІРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Балашэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . Я 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Балашэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ВаІабеуіёу Балашевичи 
“чах 

В. Бёрвы мн. “ваў, -вамі. -вах Віегуу Бервы 

В. Вільча ж. -чы,-чайі-чаю, ЧУііёа Вильча 
“чы 

в. Доўгі Лес м. -га-са -гім-сам, Ройві Піе Долгий Лес 
-гім -се 

В. Зарэчча н. -чча, -ччам,-ччы  Тагеёба Заречье 

В. Карпавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Каграуіёу Карповичи 
“чах 

п. Кіраўскае н. -кага, -кім КігайзКаўе Кировское 

в. Кляшчоўка ж. “кі, -кайі-каю, КІіазёойка Клеіцёвка 
“ўцы 

В. Прыварацце н. -цця, -ццем,-цці Ргууагассіе р Приворотье 

В. Старое Сяле н.  -рбга -ла, рым З(агоўе Зі8ію Старое Село 


“лём, -рым -лё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып з 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


л. Кіраўскае, н. Кіраўская, ж. 
В. Старбе Сяло, н. Казловічы І, мн. 
КЛЯТНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Клетнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 







Назва на рускай 
мове 


В. Байлюкі н. -коў, -камі,-ках  Вайіічкі Байлюки 


в. Барбарова н. “ва, -вам, -ве Вагбагоуа Барбарово 


5 Зак. 220 
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а ыаьыааыа аван 










Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





Род 
н. 


В. Баянава -ва, -вам, -ве Ваўапауа “Баяново” 

В. Бярэжкі мн. Бярэжакі-жкаў,  Віагежкі Бережки 
-камі, -ках 

В. Вайцяхбва н.  -ва, “вам, -ве УМаўсіаспоуа Войтехово 

В. Дакбль ж. -лі, “ллю, “лі Пакоі Доколь 

п. Зара ж. -ры,-ройі-рбю,  ?Тага Заря 
РЫ 

В. Клётнае н. “нага, -ным КІіейпаўе Клетное 

л. Красны м. “нага, -ным Кгазпу Красный 

В. Малінава н.  -ва, -вам, -ве Маііпауа Малиново 

В. Новаандрэеўка ж. -кі, -кайі -каю, Моуаапёге- р Новоандре- 
“цы едка евка 

В. Пагарэлае н. “лага, -лым Рараге]аўе Погорелое 

в. Пяценка ж. -кі, -кайі-каю, РіасіепКа Пятенка 
-нцы 

В. Старына ж. -ны,-ноейі-ною,  Зіагупа Старина 
-нё 

В. Сялёц м. Сяльца, -цём, -цы Зіа!іес Селец 

В. Цяснова н. “ва, -вам, -ве Сіазпоуа Тесново 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. БярЭжкі Беражкі, Гбркі 

В. Новаандрзеўка Новая Андрэеўка, Андрэеўка 

в. Цяснова, н. Цясноў, м. 
СЛАЎКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Заеліца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып І н беларускай [ Р : 
пасё- азва ша рускі од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча ове (лік) на лацінку мове 


В. Амўр м. “ра, -рам, -ры Апиуг Амур 


ГЛУСКІ РАЁН - .;. /ГЛУСКІРАЁН”. 131 


“н й (а нн аа” 
(лік) на лацінку 











Назва на рускай 
мове 





в. Заёліца “цы, -цай і-цаю,  Таўеііса Заелица 
-цы 

В. Зорка ж. -кі, -кайі-каю, Тогтка Зорька 
“рцы 

В. Малкава н.  -ва, -вам, -ве МаіКауа Малково 

В. Слаўкавічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, бІайкауіёу Славковичи 
-чах 

В. Сцяг м. Сцяга, Сцягам, Зсіай Стяг 
Сцягу 

В. Чапаева н.  -ва, -вам, -ве Сараўеха Чапаево 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Амур, м. Шумяцічы, мн. 

В. Заёліца, ж. Стражы, мн. 

в. Сцяг, м. Заграбёлле, н. 
ХВАСТАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Хваставічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланечня 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- Парадыгма скланення . 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Баравішча н. «шча, -шчам, Вагауібса Боровиіце 
-шчы 

В. Бараціна н. -на, -нам, -не Вагасіпа Баратино 

В. Брады мн. -доў, -дамі,-дах о Вгаду Броды 

В. Вёснава н. “ва, -вам, -ве Міезпауа Весново 

В. Вольніца ж. -цы,-цайі-цаю,  “Уоіпіса Вольница” 
“цы 

В. Гарадзішча н. -шча, -шчам, Нагадгібёа Городице 
“шчы 

В. Дасціжэнне н. “ння, -ннем, -нні Разсізеппіе Достиженье" 

в. Дубрдва ж. -вы, -вайі-ваю, р Юиобгоуа Дуброва 
-ве 


56 
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Б ань ань айвы аабнь абнаў аьнай вына 


рар 
лішча 
В. Заполле н. -лля, -ллем, -ллі 5 РароПіе 
В. Карніца ж. -цы, -цайі-цаю, Катіса 
цы 
В. Лучкі мн. Лучакі Лучкаў, Іцкі 
гкамі, -ках 
В. Мыслёціна н. на, -нам, -не Муз!осіпа 
В. Падзамша н. -ша, -шам, -шы Рафтатба 
в. Падкалёнда ж. -ды,-дайі-даю,  Радка!іеп4а 
“ндзе 
В. Слабёдка ж. -кі,-кайі-каю, ЗІабоаКа 
“дцы 
в. Турыно н. -на, -ном, -нё Тугупо 
В. Хваставічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сбуазіауібу 
-чах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
В. Брады Чбрныя Брады 
в. Вёснава, н. Вёснаў, м. 
в. Вольніца Альніца 
В. Падзамша, н. Падзамшы, мн. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. АдЭль в. Жэлвінец 
в. Андрэеўка в. Заграбёлле 
в. Барація в. Зайцы 
в. Блізніцы в. Залёссе 
в. Вёснаў в. Запольскія Хутары 
в. Восы-Калёсы в. Згоды 
в. Выгада в. Зубарэвічы І 
в. Горкі в. Зубарэвічы 2 
в. Двор п. Зялёнка 
п. Дзікае в. Казловічы І 


п. Дзяржынск 


в. Казловічы 2. 


аа ань а наць аца гаць аць. «аць» 


Назва на рускай 
мове 


Заполье 
Карница 


Лучки 


Мыслотино 
Подзамша 
Подкаленда 


Слободка 


Турине 
Хвастовичи 





юю роюшоюо юш юш ыш аю юш шш юш ю 


шш ч су с а М М 


. Калёсы 
. Калюга І 


Калюга 2 
Калюга З 
Калявосы 


. Каля-Вёсы 
. Камёнка 

. Кастрычнік 
. Каткаўскі 


Ключ 


. Лёстрына 


Ліпка 
Людзвінава 
Машніцы 
Новаандрэеўка 


. Новая Андрзеўка 
. Новыя Касарычы 
. Нязнаёнае 


заа ата аны. 
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Банан 





в. Ольніца 

в. Пад'ёлле 

в. Парэчча 

в. Пасёлак Халопеніцкага 
спіртзавода 

х, Пуцякова 

п. Пціч 

в. Рылавічы 

в. Стражы 

в. Сцяг 

в, Толін 

в. Тоўсты Лес 

в. Хрысцішча 

в. Цясноў 

в. Шумяцічы 

в. Шчыты 

п. Янкі Купалы 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Кастрычник 
Жолвинец 
Макраны 
Зарекуша 
Бояново 
Ново-Андрсевка 
Ольница 
Достижение 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Казловіцкі 
Калаціцкі 

» 

Каткаўскі 
Клятнянскі 
» 
Хваставіцкі 


» 


ГОРАЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Горкі 


Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1.3 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў ................... п 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 170 
усяго населеных пунктаў ........... 1 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай з 
Назва Гора Адлегласць е У н 


Горкі ц. р-на Пагёдзіна - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып : 
пасе- Назва на беларускай Род п тма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


г. Горкі мн. Горак, Горкамі, Нагкі Горки 
-ках 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АЎСЯНКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Аўсянка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на бел й Рі . 
пасе- ый аруска “А Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча све (лік) на лацінку мове 


в. Асіпёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Асіроуіёу Осиповичи 
“чах 
В. Аўсянка ж. -кі, -кайі -каю, АйзіапКа Оасянка 


“нцы 


а аты... лань... аа. нан. 


Тып 
Назва на беларускай І] Род Транслітарацыя 

ыа 

В. Грывёц м. Грыўца, -цём, -цы Нгухіес 

В. Гулідаўка ж. -кі,-кайі-каю, Нііайка 
“ўцы 

В. Дўшкі мн. Дўшакі Дўшкаў, ЮПозкі 
“камі, -ках 

В. Крыўцы мн. -цбў, -цамі,-цёах  Кгуйсу 

в. Кукшынава н. ва, -вам, -ве Кокбупауа 

В. Ліхачёва н.  -ва, “вам, -ве ГісВабоуа 

В. Любіж м. -жа, -жам, -жы Гіцбі? 

в. Палёнка ж. -кі, -кайі-каю, РаІіолКа 
“НЦЫ 

В. Пална ж. -ны,-нойі-ною,  Раіпа 
“нё 

В. Сальнікі мн. “каў, -камі, -ках Заіпікі 

В. Сялёц м. Сяльца, -цдм, -цы! Зіаііес 

В. Тушавая -вОЙ, -вой і-вою,  Тизауаўа 
-вой 

В. Хбдараўка ж. -кі, -кайі-каю, СПпоагайКка 
“ўцы 

В. Цімбхаўка ж. -кі, -кайі-каю, Сітосрайка 
-ўцы 

в. Шэды мн. ШэдіІШэдаў, беду 
“дамі, -дах 

Варыянты назваў населеных пунктаў 

В. Асіповічы Сіповічы 

В. Грывёц Грывец 

В. Тушавая Ташавая 
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а аа 


Назва на рускай 
мове 


Гривец 
Гулидовка 


Душки 


Кривцы 
Кукшиново 
Лихачёво 
Любиж 
Полёнка 


Полна 


Сальники 
Селец 
Тушевая 


Ходоровка 
Тимоховка 


Шеды 
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ААА ААА ААА 


ГОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Горы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
ж. 






Назва на рускай 
мове 





в. Быстрая -рай, -рай і-раю,  Вузігаіа Быстрая 
“рай 

в. Валынцава н.  -ва, -вам, -ве УаіІупсауа Волынцево 

В. Вялікае н. -кага-ва, -кім Уізіікаўе Великое 

Марозава “вам, -кім -ве Магогауа Морозово" 

В. Гбры мн. Гор і Гораў, -рамі, Ногу Горы 
“рах 

В. Завідаўка ж. -кі, -кайі-каю, Тауі4айка Завидовка 
“ўцы 

В. Запруддзе н.  “Адзя, -ддзем, Таргиёдгіе Запрудье 
“ддзі 

В. Курганне н. -ння, -ннем, -нні  Киграппіе Курганье 

в. Лёбедзева н. ва, -вам, -ве Гіебіедгіеха Лебедёво 

В. Малбе Марозава н. -лога-ва, -лым Маісіе Малое 
“вам, -лым -ве Магогауа Морозово 

в. Мікўліна н. -на, -нам, -не МіКишіпа Микулино” 

в. Нікадзімава н.  -ва, -вам, -ве КМікафзітауа Никодимово 

В. Сакалова н. “Ва, -вам, -ве Зака!Іоуа Соколово 

В. Слабада ж. -ды,-дбйі-ддю,  бІаБада Слобода 
-дзё 

В. Турышчава н.  -ва, “вам, -ве Тагузёауа Туриіцево 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Вялікае Бальшбе Марёзава 
Марозава 
Завідаўка Завідоўка 
Мікўліна Нікўліна 


Нікадзімава Мікадзімава 
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ДОБРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Добрая 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


лішча 

В. Азаравічы 

В. Балбёчына 

В. Галышына 
В. Гошч-Чарны 
В. Добрая 

в. Ермакі 

В. Камаровічы 
в. Мацюты 

В. Машкова 

в. Панкратаўка 
В. Рэкатка 

в. Сахараўка 

В. Стан 

в. Старынка 

в. Тушкава 

В. Чапялінка 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лацінку 


-віч і -вічаў, -чамі, Агагауісу 


-чах 
“на, -нам, -не 
“на, -нам, -не 
Гошч-Чарнага, 
Гошч-Чарным 


грай, -рай і “раю, 


“рай 
“коў, -камі, -ках 


-віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
Мацкют і -таў, 
“тамі, -тах 

зва, -вам, -ве 
-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“тцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Стана, -нам, -не 
-нкі, -нкай і 
-нкаю, -нцы 
-ва, -вам, -ве 
гкі, -кай і -каю, 
-нцыЫ 


Ва!біеёупа 
НаІу5упа 
Нозё-Сату 


Робгаўа 


Зетакі 
Катагоуіёу 


Масіціу 


МаўКкоуа 
Рапкгаіайка 


Кекаіка 
ЗаспагайКа 


Зіап 
ЗіагупКа 


Туўкауа 
СарізІіпка 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 
В. Балбёчына Балбёчана 
в. Галышына Гальышана 


з5а Зак. 220 


Назва на рускай 
мове 


Азаровичи" 


Болбечино" 
Голышино” 


Гоц-Чарный 
Добрая 


Ермаки 
Комаровичи 


Матюты 


Мошково 


Панкратовка 
Рекотка 
Сахаровка 


Стан 


Старинка 


Тушково 


Чепелинка 


паселішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


Ів (1 





МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ань насць адны аа йна 


ыа 


а ата аа ань саць наь ана саць аць ацы «аць гаць, гаць. 


Варыянты 


Гошч-Чарны, м. 


Гошч-Чорны; Гошч-Чарнае, н. 


Машкова Мошкава 
Рэкатка Ракбтка 
Сахараўка Сахарбўка 
Старынка Старынка 
КОПЦЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Копцеўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Бўда 


Галёнкі 


Кбпцеўка 


Ленпдёлле 
Мядзвёдаўка 


Пнеёеўшчына 
Пясдчня 
Рўдня 


Садбк 
Студзянёц 


Ходаравічы 
Чапляёўка 


Чурылава 
Ярцаўка 


Род Транслітарацыя ] Названарускай 
(а Ме 


ж. -ды,-дайі-даю, Вуда Буда 
“дзе 

мн. Галёнак Наііопкі Голёнки" 
і Галёнкаў, -камі, 
-ках 

ж. -кі, -кайі-каю, Корсіейка Коптевка 
“ўцы 

н. -лля, -ллем,-ллі 5  ГіепроПіе Ленполье 

ж. -кі, -кайі-каю, Міадфэуіедайка Медведовка 
“ўцы 

ж. -ны,-найі-наю,  Рпіейўбупа Пневіцина 
“не 

ж. -ні,-няйі-няю, Ріазоёпіа Песочня 
-ні 

ж. -ні, -няйі-няю, Кудпіа Рудня 
гні 

м. Садка, -кбм,-кў бабок Садок 

м. Студзянца,-цом, ішафгіапіесе Студенец 
-цы 

ж. -вічі -вічаў, -чамі, СВофагачіёу Ходоровинчи 
-чах 

ж. -кі,-кайі-каю,  Саріівіойка Чеплеёвка” 
“ўцы 

н. -ва -вам, -ве СигуІауа Чурилово 

ж. -кі, -кайі-каю, Загсайка Ярцевка 


“ўцы 


Тып 
пасе- 
лішча 


ба" 





ЛЕНІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Леніна 
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Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Андзёкалава 
Андрукі 
Бацвіннева 
Блажкі 


Воўкаўшчына 
Дрўжная 
Жаўлачоўка 
Зайцава 
Канюхі 
Касцюшкава 
Лёніна 

Лукі 


Маісёева 
Макараўка 


Міколенка 
Пабёдная 
Старына 


Сысоева 
Чашнікі 
Чысцікі 
Шалаханаўка 


Н. 


МН. 


н. 


МН. 


МН. 
МН. 


Род 
(лік) 


-ва, -вам, -ве 
-хёў, -хамі, -хах 
зва, -вам, -ве 


Блажак і Блажкаў, 


гкамі, -ках 
зны, -най і -наю, 
гне 


“най, -най і -наю, 
“най 

зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
-хбў, -хамі, -хах 
“ва, -вам, -ве 
зна, -нам, -не 
Лук і Лукаў, 
камі, -ках 

зва, -вам, -ве 
зкі, -кай і “каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“НЦЫ 


“най, -най і “наю, 
“най 


“ны, -нбй і -нбю, 
гнё 
зва, -вам, -ве 


-каў, -камі, -ках 
“каў, -камі, -ках 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


на лацінку 


АпдагіекаІауа 
Апагусіі 
Васуіппіеуа 
Віажкі 


Мойкайббупа 
Югуёпаўа 
Рашаёойка 


Таўсауа 
Капіцсіі 
КазсіцКауа 
Гіепіпа 
шкі 


Маізіеўеуа 
Макагайка 


Міко!іепКа 
Рабіейпаўа 
З(агупа 


Зузоўеуа 
Саіпікі 
бузсікі 
баіаснапайка 


Назва на рускай 
мове 


Андеколово 
Андрюхи 
Ботвиньево 


Блажки 
Волковіцина 
Дружная 
Жевлачёвка 


Зайцево 
Конюхи 
Костюшково 
Ленино 
Луки 


Мойсеево 
Макаровка 


Миколенка" 
Победная 
Старина 


Сысоево 
Чашники 
Чистики 
Шелохановка 
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паселішча 


юш юж руюоююр юш 


Тып 
пасе- 
лішча 


аць аа ацы аць аа «пацець “ацы аа гц ы аць ацы аць. 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Бацвіннева 
Блажкі 


Воўкаўшчына 


Дружная, ж. 
Касцюшкава 
Лёніна 
Маісёева 
Міколенка 
Пабёдная 
Шалаханаўка 


Бацвінева, Бацвіньева 

Блажкі 

Ваўкаўшчына, Волкаўшчына 
Каравяк, м. 

Трыгўбава 

Ленінб, Раманава 

Майсёева 

Нікблінка 

Пераможная; Сўкіна, н.; Палзухі, мн. 
Шалуханаўка 


МАСЛАКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Маслакі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Альхоўка 
Анікавічы 


Барсукі 
Варкава 


Вялікія 
Анікавічы 


Дубовы Вугал 


Зімнік 
Клін 
Малыя 
Анікавічы 


Маслакі 


ак й 
(лік) на лацінку мове 


ж. -кі, -кайі-каю, Аісройка Ольховка 
“ўцы 

мн. -вічі -вічаў, -чамі, Апікауіёу АНИКОВИЧИ 
“чах 

мн. -коў, -камі,-ках  Вагэцкі Барсуки 

н. “ва, “вам, -ве Уагкауа Варково 

мн. -кіх-вічі-кіх УйііКіўа Великие 
“вічаў, -кімі -чамі, Апікауібу Аниковичи" 
зкіх -чах 

м. -вага Вугла, -вым Юцибоуу Дубовый 
“лём, -вым -лё Мора! Угол 
-ка, -кам, -ку гітпік Зимник 
Кліна, -нам, -не КІіп Клин 

мн. -лых-вічі-лых р Маіуўа Малые 
“вічаў, -лымі Апікауіёу Аниковичи 


чамі, -лых -чах 
мн. “коў, -камі,-ках  Мазіакі Маслаки 


ГОРАЦКІ РАЁН . ІІ 





аа айн наныя, 
Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род п гыв скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
. мове (лік) : на лацінку мове 
лішча 
в. Міхайлавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Місвайауіўу Михайловичи 
“чах 
В. Напраснаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маргазпайка Напрасновка 
-ўцы 
в. Стрыкілі мн. -лёў, -лямі, лях  ЗігуКІі Стрикили 
В. Трдснае н. “нага, ным Тгозпаўе Тросное 
в. Тудараўка ж. -кі, -кайі-каю, Тучагайка Тудоровка 
“ўцы 
В. Фёрма ж. “мы, -майі-маю, Ріегта Ферма 
“ме 
В. Шапялёўка ж. -кі, -кайі-каю, барі8ііойка  Шепелёвка 
“ўцы 
в. Шацілаўка ж. -кі,-кайі-каю, басіайка Шатиловка 
ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Анікавічы, мн.  Імёніе Анікавічы, н. 
в. Вялікія Бальшыя Анікавічы 
Анікавічы 
В. Напраснаўка, ж. Напраснавічы, мн. 
В. Стрыкілі СтрЭкелі 
ПАРШЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Паршына 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Лішча мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


в. Буды мн. Буді Бўдаў, -дамі, Вуду Буды 
-дах 
В. Вялікая ж. -кай-кі,-кай-кай Уіаіікаіа Великая 
Каралёўка і-каю -каю, -кай  Кагаііойка  Королёвка” 
“ўцы 
В. Задарожжа н. -жжа, -жжам, Тадагоўга Задорожье 


“жжы 
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Тып Т і я на рускай 
Назва на беларускай Род ранслітарацы Назва на ру: 
пасе мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 





В. Кацялёва н. “ва, -вам, -ве Касіаіісоуа Котелёво 

В. Кварцёны мн. -цяні -цянаў, Кхагсіапу Квартяны 
“намі, -нах 

В. Кузавіна н. -на, -нам, -не Киугауіпа Кузовино 

В. Малая Каралёўка ж. -лой-кі, -лой -кай Маівіа Малая 
і -лбю -каю, -лой  Кагаііойка Королёвка 
“ўцы 

И. Маставы м.  “Вога, -ввім Мазіауу Мостовой 

в. Мядзвёдзева н. “ва, -вам, -ве Міафжіе- Медведево 

Фіеуа 

В. Нівішчы мн. Нівішчі -чаў, Міуізбу Нивишци 
“чамі, -чах 

В. Паляшчыцы мн. -чыці -чыцаў, РаІіазёусу Поляшицы 
“цамі, -цах 

В. Паршына н. -на, -нам, -не Рагбупа Паршино 

В. Пуплы мн. “лёў, -ламі, -лах  Руріу Пуплы 

в. Равячына н. “На, -нам, -не Вауіабупа Ревячино 

в. Славікі мн. -кбў, -камі, -ках  ЗІауікі Славики 

В. Сураўцова н. “ва, -вам, -ве Зугайсоуа Суровцово 

В. Тосна ж. -ны, -найі-наю, Топа Тосна 
“не 

В. Целяшоўка ж. -кі, -кайі-каю, Сігііа5ойка  Телешовка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Вялікая Бальшая Каралёўка 
Каралёўка 
В. Кацялёва Кацялёва 
Кузавіна Кузавіна, Кузавіна, Кузёвінава 
В. Малая Малёе Каралёва, н. 
Каралёўка, ж. 
в. Паршына Пёршына 


В. Сураўцёва Сыраўцдва 
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РУДКАЎШЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Рудкаўшчына 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


пасе- 
лішча 
в. Валаўцы 
В. Ермалоўка 
в. Казлы 
В. Кустоўка 
В. Рўдкаўшчына 
В. Хамянічы 


Тып й 
Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
мове (лік) на лацінку мове 


мн. “цоў, -цамі, цах УаіІайсу Воловцы 

ж, -кі, -кайі-каю, Іетпаіойка р Ермоловка 
“ўцы 

мн. -лоў, -ламі, лах Казу Козлы 

ж. -кі, -кайі-каю, Куз(ойКа Кустовка 
“ўцы 

ж. -ны, -найі-наю,  Кудкайзёупа Рудковіцина 
“не 


мн. -нічі-нічаў, -чамі, Сратіапіёзу Хоменичи' 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


Валаўцы 
Ермалоўка 
Казлы 
Хамянічы 


Валоўцы 
Ярмблаўка 
Козлы 
Хамінічы 


РЭКЦЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Рэкта 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


пасе- 
лішча 

В. Арлы 

в. Глінькава 
В. Нёжкава 
В. Папкоўка 
В. Рэкта 


Тып Назва на беларускай Род п гма скланення Транслітарацыя ] Назва нарускай 
мове (лію) арады на лацінку мове 


мн. -лбў, -ламі, лах Агу Орлы 
н. “ва, -вам, -ве НІійКкаха Глиньково 
н. “ва, -вам, -ве МіеЖауа Нежково 
ж. -кі, -кайі -каю, Раркойка Попковка 
“ўцы 
ж. -ты,-тайі-таю,  Кекіа Ректа 


РЭкце 


Ма МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАС ЦЬ. 


а аа 


аавьнайвьнайныабньааньааьнайнаь а 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





Назва на беларускай Парадыгма скланення 
" мове 


В. Сёнькава “ва, -вам, -ве ЗіейКауа Сеньково 

В. Улляшына н. -на, -нам, -не ОІабупа Ульяшино 

В. Халмы мн. “-мбў, -мамі, мах  Сраіту Холмы 

в. Шавароўка ж. -кі, -кайі-каю, бауагойка Шеваровка!” 
“ўцы 

В. Шышава н. -ва, “вам, -ве бугауа Шишево 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Шыьішава Шышова 


САЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Сава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





В. Вішня ж. -ні,-няйі-няю, Уібпіа Вишня 
гні 

В. Вялікія Шарыпы мн. -кіх-рыпі-кіх УіаііКіўа Великие 
“рыпаў, -кімі багуру Шарилы! 
“памі, -кіх -пах 

В. Зубры мн. “роў, -рамі,-рах  2цЬгу Зубры 

В. Калацілы мн. -цілі-цілаў, КаІасПу Колотилы 
“ламі, -лах 

В. Красуліна н. -на, “нам, -не Кгазшіпа Красулино 

В. Куртасы мн. “сдў, -самі, -сах Киопазу Куртасы 

в. Лугіны мн. -гіні-гінаў, -намі, Совіпу Лугины 
“нах 

В. Малыя Шарыпы мн. -лых-рыпі-лых  Маіуўа Малые 
“рыпаў, -лымі багуру Шарипы!“ 
-памі, -лых -пах 

В. Маралёўка ж. -кі, -кайі-каю, Мага!іойка Моралёвка 
“ўцы 

В. Масалыкі мн. -лыкі-лыкаў, Мазаіукі Масалыки 


“камі, -ках 
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к а ы а” 
(лію) на лацінку 











Назва на рускай 
мове 





в. Паташы “шаў, -шамі, -шах Раг(абу Поташи 

в. Радзівонаўка ж. -кі, кайі-каю, Вадзіуопайўка Радионовка 
“ўцы 

В. Сава ж. Савы, Савдёйі Зауа Сава 
Савою, Савё 

В. Слабада ж. -ды,-дойі-дою,  ЗІабада Слобода 
“дзё 

В. Філіпава н. -ва, -вам, -ве ЕПірауа Филиппово 

В. Харкаўка ж. -кі, -кайі-каю, Спагкайка Харьковка 
“ўцы 

п. Чарнічны м. “нага, -ным Сатіёпу Черничный 

В. Шырбкія мн. “кіх, -кімі, -кіх бугокіўа Широкие 

в. Юркава н.  -ва, -вам, -ве Лшгкаха Юрково 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


са Варыянты 
паселішча 


В. Вішня, ж. П'янькава, н. 
В. Вялікія Шарыпы Бальшыя Шарыпы, Шарыпы 
В. Красуліна Красуліна 
В. Куртасы Куртасы 
В. Сава Савва 
ХОДАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ходараўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
чн 25 пн] аа [ча 


В. Акўшкі мн. Акушак АКизКі Окушки 
і Акўшкаў, -камі, 
гках 

в. Альхавёц м.  Альхаўца, -цём, Аіспауіес Ольховец 
“цы 

В. Аршані мн. Аршаньі-шаняў, Агбапі Оршани 


-нямі, “Нях 


Мб МАГІЛЁЎСКАЯ І ВОБЛАСЦЬ 


рала а ЧА З З а ыыавьаньнааньнайыааньвайнь набы ань аба 


Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя 







Назва на рускай 
мове 





В. Высдцкія мн. “кіх, -кімі, -кіх Музоскіўа Высоцкие 

в. Гарадзёц м. Гарадца, -цём, Нагадзіес Городец 
-цы 

в. Гўшчына н. -на, -нам, -не Нубсупа Гуццино'” 

В. Каменка ж. -кі,-кайі-каю, КатіепКа Каменка 
“нцы 

В. Логавіна н. -на, -нам, -не Горауіпа Логовино 

В. Малькі мн. -коў, -камі, -ках Маікі Мальки 

в. Палішына н. -на, -нам, -не Ра!іі5упа Полишино 

В. Першынё н.  -на, “ном, -нё Ріегбупо Першино'? 

В. Саракапуды мн. -пўді-пўдаў, Загакарыду р Сорокопуды 
-дамі, -дах 

в. Сафонава н. “ва, -вам, -ве Забопауа Сафоново 

В. Старасёлле н. -лля, -ллем, -ллі З(агазіеіІіе Староселье 

в. Сцяфёнава н. “ва, -вам, -ве Зсіабапауа Стефаново 

В. Ходараўка ж. “кі, -кайі-каю, Сродагайка  Ходоровка 
“ўцы 

В. Шаўнева н.  -ва, -вам, -ве Ўайпіеуа Шавнево 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В: 
паселішча У арыянты 


в. Высоцкія, мн. Высоцк, м. 

В. Гўшчына Гўшчана 

В. Палішына Палішана 

в. Першынё Пёршына, Паршына 
в. Сафбнава, н. Пўзікі, Пўзыкі, мн. 
в. 


Сцяфанава Сцефандва, Стэфандва, Стафандва 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


в. Адамаўка в. Малыя Шарыпы 
в. Арлоўшчына п. Мікалаеўскі 

в. Асталопава в. Мікбльск 

в. Бася п. Мікдльскі 

в. Бацвінева в. Нбвая Бўда 

в. Верашчакі в. Паўзухі 

в. Гамавічы п. Піянёрны (Піянёрскі) 
в. Горы Вялікія в. Пузікі 

в. Добрая в. П'янькава 

л. Дуброва в. Свётлая 

в. Іванова в. Скакоўшчына 
в. Калінаўка п. Сёнечны 

в. Каравяк в. Стафандва 

в. Клімацічы п. Сябрацкі 

п. Кдпцеўскі п. Троіцкі 

п. Круты в. Грыгўбава 

п. Лазурны п. Цвяткоў 

п. Лазурны І в. Цяплўхі 

в. Лянполе в. Шарыпы 

в. Малёе Каралёва 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Я Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
“пп (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


1 Большое Морозово Горскі 

2 Никулино » 

3 Озаровичи Добраўскі 

4 Болбечено » 

5 Гольшено » 

6 Голенки Копцеўскі 

7 Чеплеевка » 

8 Николенка Ленінскі 

9 Большие Аниковичи Маслакоўскі 
10 Большая Королевка  Паршынскі 


- 
- 


Хаминичи Рудкаўшчынскі 
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Я с Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
пп (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 





ыа 


Юю; Шеворовка Рэкценскі 
13 Шарипы Большие Саўскі 

М Шарипы Малые » 

15 Гуцено Ходараўскі 


16 Паршино » 


ДРЫБІНСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. п. Дрыбін 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 0,8 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 16 верасня 1959 г., зноў утвораны 29 снежня 1989 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў ................ 1 
сельсаветаў. ................... 6 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 102 
усяго населеных пунктаў ........... 103 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай Я 
Назва пасёлка Малегласць ад ве ў кы 


Дрыбін ц. р-на Цёмны Лес 10 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- ; Парадыгма скланення й 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п. Дрыбін м. “На, “нам, -не Гтубіп Дрибин 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


КАРОЎЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Кароўчына 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


В. Жавань ж.  -ні, -нню, -ні Рахай Жевань 
н. 


в. Кароўчына гна, -нам, -не Кагойсупа Коровчино 


190. МАГІЛЁЎСКАЯ. ВОБЛАСЦЬ. 


аа 


ць а-а-а, аа аа «ц аа аа аа «ць» гаць аць, аць. 


д с Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове 





В. Палуі мн. Палуёў, Палуямі. Раімі Полуй 
Палуях 

В. Слабодка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІабодКа Слободка 
“дцы 

в. Сбнечная ж. -най, -найі-наю,  Зопіеёпаўа Сонечная! 
гнай 

в. Хасеўка ж. -кі, -кайі-каю, СразіейКа Хасевка 
ўцы 

В. Шастакі мн. -кбў, -камі, -ках  Ўазіакі Шестаки 

в. Шатнева н. -ва, -вам, -ве батіеуа Шатнево 

В. Юраўка ж. -кі,-кайі-каю, ІмгайКа Юровка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып с 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Слабодка Кароўчынская Слабодка 
В. Хасеўка Хасёўка 
в. Шастакі Шыстакі 
МІХЕЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - г. п. Дрыбін 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (пік) на лацінку мове 


В. Абраімаўка Ж. -кі -кайі -каю, АБгаітайка  Абраимовка 
Эўцы 

В. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Азіпайка Осиновка 
“ўцы 

в. Бёстрань ж.  -ні, -нню, -ні Віесігай Бестрень 

В. Гарадзёцк м. “ка, -кам, -ку Нагадзіеск Городецк 

в. Губіна н.  -на, -нам, -не НУБбіпа Губино 

В. Драздоўка ж. -кі, -кайі-каю, ЮгагфойКка Дроздовка 


“ўцы 


(заа ната цана аа аа а аа ат ата аа ань ава аа ата навана 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Калінка 
Карэбы 
Кледнявічы 
Крукаўшчына 
Лядзёшня 
Ляскоўка 


Мікбльск 
Міхееўка 


Новае 
Прыбўжжа 
Палоскі 
Панёча 
Пералёгі 


Старакбжаўка 


Старбе 
Прыбўжжа 


Старое 
Прыбўжжа 


Халіпы 


Язычкава 
Ярыгі 


Род 
(лік) 


ж. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


на лацінку 


гкі, -кай і -каю, 
“нцы 

Каріб 1 -баў, -бамі, 
-бах 

«віч І -вічаў, -чамі, 
-чах 

-ны, -най і -наю, 
“не 

“ні, -няй і -няю, 
зні 

“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-ка, -кам, -ку 

-кі, -кай і “каю, 
“ўцы 

“вага -жжа, -вым 
-жжам, “вым -жжы 
Палосак і -скаў, 
“камі, “ках 

-чы, -чай і-чаю, 
“ЧЫ 

“лёг і -лёгаў, 
“гамі, -гах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“рога -жжа, -рым 
“жжам, 

“рым -жжы 

“рдга -жка, -рым 
“жжам, 

“рым -жюжы 
Халіп і -паў, 
“памі, “пах 

-ва, -вам, -ве 
Ярыг і -гаў, -гамі, 
-гах 
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КаІіпКа 
Кагебу 
Кіедпіауіёу 
КгуКайбёупа 
Гіадзіебпіа 
ЦіазКоўка 


Мікоізк 
Місвіеўейка 
Моуаўе 
Ргубуўўа 
Раіозкі 
Рапіеёа 
Ріегаіорі 


біагакКоўайкКа 


Згагоўе 
Ргуруўа 


Зіагоўе 
Ргури?2а 


Сра!іру 


Загуёкауа 
Загурі 


Назва на рускай 
мове 


Калинка 
Каребы 
Кледневичи 
Крюковіцина 
Ледешня 
Лесковка 


Микольск” 
Михеевка 


Новое 
Прибужье" 
Полоски 
Понеча" 
Перелоги 


Старокожевка 


Старое 
Прибужье” 


Старое 
Прибужье” 


Халипы 


Язычково 
Ярыги 







Тып 
пасе- 
лішча 


В. 
В. Вялікія МН. 
Барадзёнкі 
В. Галавічы МН. 
в. Жакаўка ж. 
В. Засцёнкі МН. 
В. Лукаць ж. 
В. Мадкрадзь ж. 
В. Первамайск М. 
В. Сласцёны МН 
В. Суслаўка ж. 
в. Трылёсіна 
В. Шчокатава Н. 
в. Шчокатаўская ж. 
Слабодка 
Тып Асноў 
паселішча сноўная назва 
В. Вялікія 
Барадзёнкі 

В. Первамайск, м. 
в. Трылёсіна, н. 


192. МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
а. а-а аа га ац аа «аа а 





-- 


ПЕРВАМАЙСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Трылесіна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 
Бі 





“ры, -рру, -ры 
“кіх Барадзёнак 

і -кіх -нкаў, -кімі 
“камі, -кіх -ках 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 

-каў, -камі,-ках 
-ці, ццю, -ці 
“дзі, -ддзю, -дзі 
“ка, -кам, -ку 
гцён і -цёнаў, 
-намі, -нах 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-на, -нам, -не 


-ва, -вам, -ве 


-кай -кі, -кай -кай 


і -каю -каю, -кай 
“дцы 


п ма скланення Транслітарацыя 
аралы “н на лацінку 


іа 
Вагадзіепкі 


На!ахібу 
ўакайка 


Тассіепкі 
Гукае 
Мокга42 
Ріегуатаў5К 
ЗІазсіопу 


ЗузІайКа 


Тгу!іезіпа 
бсокагауа 


ббокагайскаўа 
5ІаБоаКа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 


Бальшыя Барадзёнкі, Барадзёнкі 


Першамайск; Пёршае Мая, н. 
Трылёсін, м. 





ч. а-а нца 





Назва на рускай 
мове 





Бирь 


Великие 
Бороденки” 


Головичи 
Жаковка 


Застенки 
Лукоть 
Мокредь 
Первомайск 
Сластёны 


Сусловка 


Трилесино 
ІЦёкотово 


Цёкотовская 
Слободка 


Тып 
пасе- 
лішча 
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РАСНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Расна 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склянення 


Назва на беларускай 
мове 


Бабінкі 


Баброва 
Горлава 
Дубраўка 


Заполле 
Затоны І 
Затоны 2 
Заходы 
Зубаўка 


Каменка 


Камёнская Гдрка 


Крычаватка 
Навасёлкі 
Нёмерка 
Прылёпаўка 


Пяскі 


Расна 


Рббцы 
Тугальдава 
Чарнарэчка 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 
МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


на лацінку 


-нак і -нкаў, -камі, 


-ках 

“ва, -вам, -ве 
“ва, -вам, -ве 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-лля, -ллем,-ллі 
знаў, -намі, -нах 
знаў, -намі, -нах 
“даў, -дамі, -дах 
гкі, -кай і -каю, 
зўцы 

-кі, -кай і -каю, 
“нцы 

“кай -кі, -кай -кай 
і -каю -каю, -кай 
Горцы 

гкі, -кай і -каю, 
тцы 


“лак і -лкаў, -камі, 
-ках 


“кі, “кай і -каю, 
“рцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-кёў, -камі, -ках 
-ны, -най і -наю, 
“не 

“цаў, -цамі, -цах 
-ва, -вам, -ве 
гкі, -кай і -каю, 
“чцы 


Вабіпкі 


Вабгоуа 
Нопауа 
Рургайка 


ТароПіе 

Тагопу І 
Та(опу 2 
Таспофу 
З чрайКка 


КатіепКа 


Катіеп5Каўа 
Ногка 


Кгуёауаіка 
МауазідіКі 
Міетіеа 
Ргу[іерайка 


Ріазкі 
Васпа 


Вобсу 
Тураічауа 
Сатагеёка 


Назва на рускай 
мове 


Бабинки 


Боброво 
Горлово 


Дубровка 


Заполье 
Затоны І! 
Затоны 2” 
Заходы 
Зубовка 


Каменка 


Каменская 
Горка 


Кричеватка 
Новосёлки 
Немерка 
Прилеповка 


Пески 
Рясно 


Робцы 
Тугольдово 
Черноречка 


154. МАГІЛЁЎСКАЯ! ВОБЛАСЦЬ 


ра З З а а ывьыаавьмаавыарыаавынаы ць 
аа ы. ы а-а “н 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Бабінкі Бабінкі 

В. Заполле Залькбва 

В. Прылёпаўка Прылёпаўка 
ЦЕМНАЛЕСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Цёмны Лес 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 






Тып 


Назва на рускай 
пасе- 


мове 






лішча 

В. Вярба -бы, -бойі-бою,  Уіагра Верба 
-бё 

В. Галалобаўка ж. -кі,-кайі-каю, НаІаіобайка  Гололобовка 
“ўцы 

В. Гантоўля ж. “лі, -ляйі -ляю, -лі Напіойііа Гонтовля 

В. Ёськаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зезкайка Еськовка 
зўцы 

в. Каратышкі мн. -шакі -шкаў, КагагуКі Коротышки!” 
“камі, -ках 

п. Лёнінскі м. -кага, -кім Гіепіп5кі Ленинский 

В. Лакўцце н. -цця, -ццем, -цці Ракиссіе Покутье 

В. Паташня ж. -ні,-няйі-няю,  Раіаёпіа Поташня!' 
гні 

В. Пічаўка ж. -кі, -кайі-каю, Рібайка Пичевка 
-ўцы 

в. Таўкачы мн. -чоў, -чамі, чах  Тайкаёу Толкачи 

В. Цёмны Лес м. -нагаЛёса, -ным  Сіотпу Ііез Тёмный Лес 
Лёсам, -ным Лёсе 

в. Шаблавы мн. -лёў і -лаваў, ЎаЫаху Шаблавы 
“вамі, -вах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А Я 
паселішча сноўная назва Варыянты 


в. Пакўцце Пакуццё 
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ЧЭРНЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Чэрнеўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Алюты 
Аляксандраўка 
Бёлая 
Васільеўка 


Вуглы 
Галабўрды 


Даманы 
Еганы 
Жданавічы 


Забёр'е 
Зямцы 
Камўна 


Карзёева 
Кішчыцы 
Мілаўё 


Новая Чрнеўка 


Новыя 
Жданавічы 


Праабражэнск 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


Аліт і і Алютаў, 
“тамі, -тах 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“лай, -лай і -лаю, 
“лай 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-лёў, -ламі, -лах 
“бура і -бўрдаў, 
“дамі, -дах 

“ноў, -намі, -нах 
-ноў, -намі, -нах 


-віч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
р'я, -р'ем, -р'і 
-цёў, -цамі, “цах 


“ны, -най і -наю, 
гне 


“ва, -вам, -ве 
Кішчыц 


і Кішчыцаў, -цамі, 


“цах 

“лаўя, -лаўём, 
-лаўі 

“вай -кі, -вай -кай 
і “ваю -каю, -вай 
“ўцы 

“вых -віч і -вых 
-вічаў, -вымі 
“чамі, -вых -чах 
-ка, -кам, -ку 


н“ а” ыр аша" 
арадыгма скланення 
(лік) на лацінку 


МН. 


АШШУ 


АІіаК5апд- 
гайка 
ВіеІаўа 
Уазііўейка 
УШу 
НаіаБугау 


Ратапу 
Зерапу 
Ў дапа“іёу 


Табогіе 
7іатсу 
Катипа 


Каггіеўеуа 
Кіўёусу 
МіІаўўо 


Моуаўа 
Сетіейка 


Моууўа 
ЁдЧапауіёу 


Ргаабгаўеп5К 





Назва на рускай 
мове 





Алюты 


Александ- 
ровка 


Белая 
Васильевка 


Углы 
Голобурды 


Доманы 
Еганы 


Ждановичи 


Заборье 
Земцы 
Коммуна 


Корзеево 
Кишицы 
Миловье" 


Новая 
Черневка 


Новые 
Ждановичи 


Преобра- 
женск 
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а а-а ць 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





В. Пўдаўня ж. -ні, -няйі-няю,  Рудайпіа Пудовня 
-ні 

В. Рабкі мн. “кбў, -камі, -ках Бабкі Рябки 

В. Русенка ж. -кі, -кайі-каю, Кузіепка Русенка 
-нцы 

В. Цінькаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Сіпкай5ёупа  Тиньков- 
-не шцина 

в. Чэрнеўка ж. -кі, -кайі-каю. Сстіейка Черневка 
“ўцы 

в. Яськаўшчына ж. -ны,-найі-наю,  азкайўсупа Яськовіцина 
-не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Вуглы Углы 

В. Даманы, мн. Даманава, н. 

В. Жданавічы Ждановічы 

в. Пўдаўня, ж. Пудаўні, мн. 

В. Рўсенка Рўсінка 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Алёйнікава в. Вярба-Вобла 
п. Альхоўка п. Галавічы 
п. Астравёц п. Гарадбк 
в. Бабінкі п. Гардўка 
в. Багіна х. Гарэліца 
в. Барадзёнкі в. Гаспадары 
п. Батрак в. Гаспады 
п. Бёлая Вадзіца в. Гаспдды 
в. Булёлі п. Гасцілаўка 
п. Вёшнія Усхбды п. Гудбк 
х. Волава в. Дамандва 
в. Вялікае Шчокатава в. Дёнькава 
х. Вярба 


п. Дзіравы Лог 





п. Ддры 

в. Бганы 2 

п. Жынава 

в. Залькова 

в. Заполле 

п. Зарэчча 

выс. Засцёнкі-Бёлыя 

. Зубараўка 

. Зялёная Рошча 

. Кадоўба 

Казінка 

. Калінаўка (Нбвая Калінаўка) 
Капец 

. Каралёўка 

. Кароўчына 2 

. Кардўчынская Слабодка 
Клішава 

. Клявёшня (Клявётня) 
. Кдпцеўскі 
Котаўшчына 

. Кродская (Гродская) Горка 
. Крўкаўскія 

. Левендаль 

. Ледзішча (Лядзёшчы) 
Лёпта 

Ліпкі 

. Ліцвіны 

. Лукацкая Слабада 
Малбе Запдлле 

. Малбе Шчобкатава 

. Малыя Барадзёнкі 

. Марозаў 

. Мацкаўшчына 

- Мацуўтаўка 

, Машкова 

. Мікольшчына 

. Міхайлава 


х ж о ох з е р юр юю н ыпахнх ых юш ю,юнхрпхх нн 





?хЫымшхтххтрхххараююітретйаараюратхр,а,,рюв,.ахх,х Р 
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. Мураванка 

. Мураванка 

. Насары 

. Насары 

. Нёмерскі Лес 
. Новая Башня 
. Папкі 


Пасёлак 17-ы 
Пёршае Мая 
Саджаная Рошча 
Сазонава 
Сакбоўшчына 
Самсбнава 


. Саф'янполле 

. Святло 

. Слабада 

. Старадўб'е 

. Старая Пічаўка 
. Стары Дрыбін 


Сямёнаўка 
Тапароўская Русенка 
Трылёсін 

Трылёсіна 
Трыпалаўшчына 
Трэск 

Уцішча 

Хаўраты 
Чартоўшчына 


; Чартоўшчына 


Чубары 


. Чыгіраўшчына 
. Чырвоная Горка 
. Чырвдная Зара 


Шпульнікі 
Шырокія Вехі 
Язычкаўскія 
Ярцаўка 
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а а-а аць 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


с Адміністрацыйнае падпарадкаванне 


1 Солнечная Кароўчынскі 
2 Никольск Міхееўскі 

3 Прибужье Новое » 

4 Панеча » 

5 Прибужье Старое » 

6 Прибужье Старое » 

7 Большие Бороденки  Первамайскі 
8 Затоны-І Расненскі 

9 Затоны-2 » 

10 Каратышки Цемналескі 
П Паташня » 

12 Миловье Чэрнеўскі 


КАСЦЮКОВІЦКІ РАЁН 


Цэнтр -- г. Касцюковічы 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,5 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённагападпарадкавання ....... І 
сельсаветаў .................... 7 
сельскіх населеных пунктаў.......... 123 
усяго населеных пунктаў ........... 124 


Гарады раённага падпарадкавання 


Назва горада рацыйнае Назва бліжэйшай . Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Касцюковічы ц. р-на Камунары - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- , Парадыгма скланення , 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Касцюковічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Кассіцкоуібу Костюковичи 
“чах 
СЕЛЬСАВЕТЫ 


БАРОНЬКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Баронькі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


В. Баравая ж. -вой, -войі-вою, Вагауаўа Боровая 
-вей 
В. Барбнькі мн. -нёкі-нькаў, Вагойкі Бороньки 


-камі, -ках 





Барэйкі 
Вішні 
Гаўрыленка 
Дўбраўка 


Жаркі 
Жукаўка 


Кавычыцы 
Каменка 
Машавое 


Новая Іванаўка 


Падрайск 
Панькаўская 
Буда 


Пушкова 
Раёк 
Сігёеўка 


Траянаўка 
Шаблі 


Ягбраўка 
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Назва на беларускай 
мове 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


«рэек і -рэйкаў, 
«камі, -ках 


Вішань і Вішняў. 


“нямі, -нях 

“кі, -кай і -каю, 
-нцЫ 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гркоў, -камі, -ках 
“кі, -кай і -каю, 
-ўцы 

-чыц і -чыцаў, 
“цамі, -цах 

“кі, -кай і -каю, 
-нцы 

“вога, -вым 


“вай -кі, -вай -кай 


і -ваю -каю, -вай 
“ўцы 

зка, -кам, -ку 
“кай -ды, -кай 
-дай і -каю -даю, 
“кай -дзе 


“ва, -вам, -ве 
Райка, -ком, -кў 
“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


Шабель і Шабляў, 


“лямі, -лях 
“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Вагеўкі 

Уі пі 
Найгу!іепка 
ГуБгайка 
Сакі 
Ўакайка 
Каууёбусу 


Катіепка 


Маўбауоўе 


Моуаўа 
Ізапайка 


РадгаўзК 
РапкайсКаўа 


Вуда 


Рубкоха 
КаўсК 
Зіріе)ейўка 


Ттгаўапайка 
бамі 


Зарогайка 


Б Ча а ьн аа Ў ЕРА 






Назва на рускай 
мове 


Борейки 


Вишни 


Гавриленка 


Дубровка 


Жарки 
Жуковка 


Кавычицы 
Каменка 
Мошевое 
Новая 
Ивановка 
Подрайск 
Паньковская 


Буда 


Пушково 
Раёк 
Сигеевка 


Трояновка 
Шабли 


Егоровка 


Тып 
пасе- 
лішча 


а-а 
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БЕЛАДУБРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Белая Дуброва 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род 
мове (лію) 
Бароўка ж. 
Бёлая Дубрдва ж. 
Варашылава Н. 
Відўйцы МН. 
Глыбокае н. 
Дзяражня ж. 
Ізбўжар М. 
Калодліва н. 
Клеявічы МН. 
Красная Зара ж. 
Крывая Ніва ж. 
Насёцкае н. 
Папаратная ж. 
Прудок М. 
Саматэвічы МН. 
Сілічы МН. 
Студзянёц М. 


Зак. 220 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
“лай “вы, -лай 


“вай і -лаю -ваю, 


“лай -ве 


“ва, -вам, -ве 


“цаў, -цамі, -цах 


“кага, -кім 

-ні, -няй і -няю, 
зні 

“ра, -рам, -ры 
-ва, -вам, -ве 


-віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“най -ры, -най 


рой і -наю -рдю, 


“най -ры 
“вёй -вы, -вой 


звай і “вою -ваю, 


“вбй -ве 
-кага, -кім 


“най, -най і -наю, 


“най 


Прудка, -ком, -кў 
гвіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 


глічбў, -чамі, -чах 
нца, -“нцбм, -нцы 


на лацінку 


Вагойка 


ВіеІаўа 
Губгоуа 


УагабуІауа 
Уіфісу 
НІубокаўе 
Рзіагаўпіа 


Ізригаг 
Каіоаііха 
КІів/ауіёу 


Кгазпаўа 7ага 


Кгууаа Міха 


Мазіескаўе 


Рарагаіпаўа 


РпуЧок 
Затаіеуіёу 
5Пібу 
Зшфіапіес 


ранае 


Назва на рускай 
мове 


Боровка 


Белая 
Дуброва 


Ворошилово 
Видуйцы 
Глыбокое! 


Деряжня 


Избужер” 
Колодливо 
Клеевичи 


Красная Заря 
Кривая Нива 
Насетское 


Папоротная 


Прудок 
Самотевичи 


Силичи 
Студенец 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Чырвоная Зара 
Вўсаўскі Прудок 
Самацёвічы, Самацэвічы 


Варыянты 


БЯЛЫНКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Бялынкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


паселішча 

В. Красная Зара 

в. Прудёк 

В. Саматэвічы 
Тып Назва на беларускай 
пасе- 

лішча мове 

В. Арцюхі 

В. Бёлы Камень 

в. Боні 

в. Бялынкавічы 

п. Вішэнскі 

В. Вялікая Крапіўня 

В. Гарбачоўка 

В. Жабыкі 

В. Іванаўка 

В. Канічы 

в. Кісялі 

В, Крапіўня 

В. Кубракоўка 


Род 
(лік) 


МН. 


М. 


МН. 


МН. 


М. 
ж. 


МН. 


МН. 


МН. 


Транслітарацыя 


-хбў, -хамі, “хах 
“лага Каменя, 
“лым -нем, -лым 
-ні 

Бонь і Боняў, 
“нямі, “Нях 

гвіч і -вічаў, -чамі, 
“чах 

“кага, -кім 

“кай -ні, -кай -няй 
і -каю -няю, -кай 
гні 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Жабык 

і Жабыкаў, -камі, 
“ках 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гніч і -нічаў, 
“чамі, -чах 

“лёў, “лямі, “лях 
зні, -няй і -няю, 
“ні 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


АгсімсПі 
Віеіу Катіей 


Волі 
Віаіупкауіёу 
Уібеп5кі 
УіаііКаўа 
Кгаріўпіа 
Нагбабойка 


ФаБукі 


Іуапайка 
Капіёу 


Кізівіі 


Кгарійпів 


Куобгакойкв 


а-а аа наь аа ана ач «пац аа саць наць аць» «аць аць. «аць, 


Назва на рускай 
мове 


Артюхи 


Белый 
Камень 


Бони 
Белынковичи 
Вишенский 
Великая 
Крапивня" 


Горбачёвка 


Жабыки 


Ивановка 
Каничи 


Кисели 
Крапивня 


Кубраковка 
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аа аа аты ава аза аа айн пат тата аа. 


Тып 
ласе- 
лішча 


Назва на беларускай 


мове 


Ліпаўка 


Малая Краліўня 


Маліндўка 


Новыя 
Саматэвічы 


Пасека 
Сакалоўка 
Станцыя 
Бялынкавічы 


Трўсак 
Шчаглоўка 


аа а а аа аа аны абва аа ав ав ца аббньаарйны. 
Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
(лік) на лацінку мове 


ж. -кі, -кайі-каю, Гірайка Липовка 
“ўцы 

ж. -лбй-ні, -лой-няй Маіаа Малая 
і-лбю -няю, лой  Кгарійпіа Крапивня 
гні 

ж. -кі,-кайі-каю, Ма!іпойка Малиновка 
“ўцы 

мн. -вых-вічі -вых Маууўа Новые 
“вічаў, -вымі Затаіеуіёу р Самотевичи 
“чамі, -вых -чах 

ж. -кі, -кайі-каю, Разіека Пасека 
Пасецы 

ж. “кі, -кайі-каю, БакаІойка Соколовка 
“ўцы 

ж. -цыі-вічы, -цыяй 5іапсуўа Станция 
“вічы, -цыі-вічы  Віаіупкауібу Белынковичи 

м. “сака, -кам, -ку Ттцзак Трусок 
кі, -кайі-каю,  ббаМойка ІЦегловка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

п. Вішэнскі, М. 

в. Вялікая 
Крапіўня 
Маліндўка 

п. Нбвыя 
Саматэвічы 

в. Трўсак 


б' 


Варыянты 


Вішанскі; Зарэчча, н. 
Бальшая Крапіўня 


Малінаўка 
Нбвыя Свмацёвічы 


Трусёбк 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 
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ДЗЯМІДАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дзямідавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Асінаўка 


Вітўнь 
Вішанькі 


Гарадбк 
Дзямідавічы 


Іванаўка 
Красная Звязда 
Красны 

Круты Роў 
Папоўка 
Пёрвае Мая 


Пралетарый 
Прўсіна 
Прўсінская Бўда 


Ракітнік 


Ручэй 


Тупічына 


Род 
(лік) 


ж. 


МН. 


МН. 


я 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


-ні, -нню, -ні 
“нек і -нькаў, 
-камі, -ках 


-дка, -дкдм, -дкў 
«віч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

знай -ды, -най 


-ддй і -наю -дою, 
“най -дзё 
“нага, -ным 


“тога Рова, -тым 
Рбвам, -тым Рбве 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“вага Мая, -вым 
Маем, -вым Маі 
“рыя, -рыем, -рыі 
зна, -нам, -не 
“кай -ды, -кай 
“дай і -каю -даю, 
“кай -дзе 


“ка, -кам, -ку 


Ручай, Ручаём, 
Руча! 


“на, -нам, -не 


Парадыгма скланення ] "Рамслітарацыя 
рады на лацінку 


Азіпайка 


Уішл 
Уібайкі 


Нагадок 
Рзіатіфауіёу 


Іхапайўка 


Кгазпаўа 
Тхіагда 


Кгазпу 
Ку Вой 


РаройКа 
Ріегуаўе Маа 


РгаПе(агуў 
Ргузіпа 


Ргузіпзкаўа 
Вуда 


Какііпік 
Вибе] 


Торіёупа 





аа а 


Назва на рускай 
мове 


Осиновка 


Витунь 
Вишеньки 


Городок 


Демидовичи 
Ивановка 


Красная 
Звезда 


Красный 
Крутый Ров“ 


Поповка 
Первое Мая 


Пролетарий 
Прусино 


Прусинская 
Буда 


Ракитник 


Ручей 


Тупичино 





з а. 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча Варыянты 
В. Вітўнь Вітунь 
в. Вішанькі Вішэнькі 
в. Іванаўка Іваноўка 
в. Красная Звязда Чырвоная Зорка 
В. Красны Чырвоны 
В. Пруўсіна, н. Прусінё; Прўсін, м. 
В. Тупічына, н. Тупічын, М. 
ЗАБЫЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Васілёўка 


Галачоўка 


Забычанне 


Красная Слабада 


Красны Курган 
Крўпня 
Мўрын Бор 


Нёгіна 


Нізькі 


Нбркіна 
Падгарбдак 


Цэнтр -- в. Забычанне 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Транслітарацыя 
: Парадыгма скланення : 
(лік) на лацінку 


ж. -кі, -кайі-каю, 
ўцы 

ж. -кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
“ння, -ннем, -нні 

ж. -най-ды, -най 
“дой і -наю -дою, 
“най -дзё 

М. -нага-на, -ным 
“нам, -ным -не 

ж. -ні, -няйі-няю, 
зні 

м. -нага-ра, -ным 
“рам, -ным Бары 

н.  -на, -нам, -не 

мн. Нізек і Нізькаў, 
“камі, -ках 
-на, -нам, -не 

м. “дка, -дкам, -дку 


УМазЙіойка 
НаІаёойКка 
Табубаппіе 


Кгазпаўа 
5Іабада 


Ктгазпу 
Киуграп 
Кпірпіа 


Мугуп Вог 


Міепіпа 
Мігкі 


Могкіпа 
Радпагоаак 


Назва на рускай 
мове 


Василёвка 
Голочёвка 
Забычанье 
Красная 
Слобода 
Красный 
Курган 
Крупня 
Мурин Бор” 


Негино 
Низьки 


Норкино 
Подгородок 
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а-а аа аа га аць аа аа ац наць аць» «наць нац аяаць 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

В. Нёгіна, н. Негін, м. 

в. Падгародак Падгарадок 
ПРАЛЕТАРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 





Назва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове ню на лацінку 


Ангелаўка 
Антбнаўка 
Валаскоўня 


Валынеж 
Вязавёц 


Калодзезькі 


Камень 
Карабанава 
Красная Зара 


Лесавы 
Муравілле 
Падцёханічы 


Пралетарскае 
Пралетарская 


Камўна 


Пушкова 


Цэнтр -- в. Пралетарскае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


МН. 


МН. 


гкі, -кай і -каю, 

“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

зні, -няй і -няю, 
зні 

-жа, -жам, -жы 
Вязаўца, -цём, 
-цы 

“дзезек 


і -дзезькаў, -камі, 


“ках 


Каменя, -нем, -ні 


-ва, -вам, -ве 
“най -ры, -най 


“рой і -наю -рбю, 


“най -ры 
“вога, -вым 
“лля, -ллем, -ллі 


зніч і-нічаў, 
“чамі, -чах 


-кага, -кім 
“кай -ны, -кай 


“най і -каю -наю, 


“кай -не 
“ва, -вам, -ве 


АпріеІайКа 
Апіопайка 
УМаІазКойпіа 


УаІупіе? 
УМіагауіес 


Каіодгіежі 


Катіей 
КагаБапауа 
Кгазпаўа 7ага 


іезауу 
МагауйІіе 


Радсіеспапіёу 
Ргаііегагэкаўе 
Ргаііеіагэкаўа 


Катипа 


Ру Коуа 








Назва на рускай 
мове 


Ангеловка 


Антоновка 
Волосковня 


Волынеж” 


Вязовец 


7 
Колодезьки 


Камень 
Коробаново 
Красная Заря 


Лесовый" 
Муравилье 
Подтеханичи 


Пролетарское 
Пролетарская 


Коммунв 


Пушково 
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Назва на беларускай Транслітарацыя 
а аўн 











Назва на рускай 
мове 





в. Пячары “раў, -рамі, -рах р Ріаёагу Печары 

в. Фралоўка ж. кі, -кайі-каю, Егаіойка Фроловка 
“ўцы 

в. Цёханічы мн. -нічі-нічаў, Сіеспаліёу Теханичи 
«чамі, -чах 

В. Чарчонаўка ж. -кі, -кайі-каю, багбопайка  Черчёновка 
“ўцы 

В. Шарэйкі мн. “рэекі -рэйкаў, багеўкі Шарейки 
-камі, -ках 

п. Шчарбакоўка ж. кі, -кайі-каю, Ўбагракойка  ІЦербаковка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тыл 


В. Ангелаўка Янгёлаўка 

В. Калёдзезькі Калодзезкі 

в. Муравілле, н. Мар'янвілле; Лістапады, мн. 
СЯЛЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Сялецкае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ана мове (лію) Парадыгыа скланення на лацінку Мове 


В. Алёсенкава н.  -Ва, -вам, -ве АІіезіепкауа Алесенково 

В. Аляксёеўка ж. -кі, -кайі-каю, АІіаКзіеўейка Алексеевка 
“ўцы 

В. Двёрацкая Бўда ж. -кай-ды, -кай ГРуагаскаўа Дворецкая 
-дай і-каю -даю, Вуда Буда 
“кай -дзе 

в. Журбін м. -на, -нбм, -нё Загріп Журбин 

В. Журбінская Буда ж. -кай-ды, -кай Ёшгбіпзкайа Журбинская 
-дай і-каю -даю, Вуда Буда 
-кай -дзе 

В. Збеўка ж. -кі, -кайі-каю, Тоўейка Зоевка 


“ўцы 
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Назва на рускай 
мове 


В. Каласдўка гкі, “кай і -каю, КаІазобКа Колосовка 
гўцы 

В. Марцінаўка ж. “кі, -кайі -каю, Магсіпайка р Мартиновка 
“ўцы 

В. Плоскае н. “кага, -кім Р'озКаўе Плоское 

В. Разрытае н.  -тага, тым Ваггуйўе Разрытое 

В. Сафднаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗабопайКа Сафоновка 
“ўцы 

В. Смдлькаўская ж. -кай-ды, -кай бпо!кайзКаўа Смольковская 

Буда “дай і-каю -даю, Вида Буда 

“кай -дзе 

в. Смолькі мн. -лекі-лькаў, бтоікі Смольки 
камі, -ках 

в. Сялёцкае н. -кага, -кім ЗіаІіескаўе Селецкое 

в. Фралдўка ж, -кі,-кайі-каю, Егаіойка Фроловка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В: нты 
“ В: 
паселішча ў арыя 


в. Аляксёеўка Шайдараўка 
В. Двёрацкая Буда Дворская Буда, Дварэцкая Буда 
В. Журбінская Жур-Бўда 

Буда 
В. Збеўка Азбеўка, Язбеўка 
В. Марцінаўка Мартынаўка 
в. Разрытае, н. Разрытая, ж. 
В. Смблькаўская Смольская Буда, Смоль-Бўда 

Буда 
В. Фралоўка Хралёўка 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Азярэц п. Багатыр в. Брацькавічы 
в. Аколіца Пячары п. Барбнькі в. Будзішча 


в. Астравок в. Блудзімля в. Вараноўка 





. Варашылавв 
Вётухна 

. Віжанскі 

. Віктараўка 

. Вірдўка 

. Восаў 

. Вуглы 

. Вуглы 

. Высокае 

. Высбкая Буда 

. Вялікая Валаськоўня 
. Вялікая Мухаўка 

. Вялікі Бор 

. Гайкдўка 

. Ганнаўская Слабада 
. Гарбавічы 

Гаць 

. Гімбалы 


юш юш цю ш т ш ш ш ш ш ц о ш юш ш ж ш з 


., Гумніцкая 

в. Гутка 

в. Дзмітрыёўск 

в. Дзяржынне 

в. Доўгі Лог 

в. Дубраўка 

в. Дубянёц 

п. Зазубёр'е 

в. Зарэчча 
(Бялынкавіцкі с/с) 

в. Зарэчча 
(Мокраўскі с/с) 

в. Зацішша 

в. Зялёнкавічы І 

в. Зялёнкавічы 2 

в. Кавынічы 

в. Калодзецкая 

в. Калугбўка 

х. Камуна 

ба Зак. 220 


в. Касцюкі 

в. Каўшоўка 

п. Каўшоўка 

в. Кашалёўка 

в. Клёткі 

п. Клеявічы 2 

в. Ковынічы 

в. Конічы 

п. Краснамаскоўскі 

в. Красніца 

в. Красны 

п. Кудлачоў 

в. Кузьмінка 

в. Кулігаеўка 

п. Кулыгі 

п. Лёнінскі 
(Беладубраўскі с/с) 

п. Лёнінскі 
(Мокраўскі с/с) 

в. Люблін 

. Малая Валаськдўня 

. Малая Мухаўка 

. Малы Хдцімск 

. Мамбнаўка 

. Манастырёк 

. Марозаўка 

в. Мар'янвіяле 

в. Мельякоўка 
(Меллякоўка) 

в. Мікалаеўка 

в. Мокрае 

п. Мядзвёжына 

в. Мялдўка 

п. Наважўкаўка 

п. Наваліпаўскі 

п. Новавляксандраўск 

в. Новае Сялб 


о шЯ Я еш 


шш 
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В. 
В. 
п. 


п. 


юш ш шо шо ш ж шо ш п нш цю Ф т за 5 0 0 юц вю п ы юю цю цю т ш ш ш а 


Нёвая Аляксандраўка 
Новая Слабада 

Новы Тупічын 
Пабёда 


. Пакроўка 
. Паламака 


Панькі 


. Паўлаўка 
. Паўлёнка 
. Петухоўка 
. Печанёж 


Правідзнец 
Прывалаў 
Пятроўскі 
Рассохавічы 
Рассохавічы І 
Рассохавічы 2 
Рассохі 
Рвенск 
Рэспўбліка 
Сазаны 
Саснавёц 
Скалін 
Слабада 
Слабада Сілічы 


. Спіртзавёд 


Старасёлле 


. Тарасаўка 
. Уклеявічы 
. Уладзіміраўка 


Фёдараўка 


, Хамінка 

. Харашдўка 
. Хёдзімск 

. Хоцімск 

. Хралоўка 


Церахоўка 
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бана 


п. Чырвбна-Маскоўскі в. Шайдараўка в. Ягбраўка 1 
в. Чытавыя в. Явўлін в. Ягбраўка 2 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
М п/п (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


1 Глубокое Беладубраўскі 
2 Избужерь » 

3 Большая Крапивня Бялынкавіцкі 
4 Крутой Ров Дзямідавіцкі 
5 Мурин-Бор Забычанскі 

6 Валынеж Пралетарскі 

7 Колодезски » 

8 Лесовой » 


КІРАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. Кіраўск 
Дата ўтварэння раёна -- 12 лютага 1935 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,3 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў. ................... 9 
сельскіх населеных пунктаў.......... 122 
усягонаселеных пунктаў ........... 123 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Кіраўск ц. р-на Бярэзіна 25 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і парадыгмы іх скланення 


Тыа і 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя ][ Назва на рускай 
н ша 


г. Кіраўск м. “Ка, -кам, -ку КігайзКк Кировск 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


БАРАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Баравіца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назаа на рускай 
пасе- мове й (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


в. Ала ж. Алы, Алой АІа Ала 
і Албю, Алё 


ба" 
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Тып 
пасе- 
лішча 


юю р т 


Назва на беларускай 


мове 


Ахбцічы 
Баравіца 
Бераснёўка 
Вілёнка 


Вілы 
Выжары 
Гарадзёц 
Зеляніца 


Каршукі 
Мазураўка 


Нёгаўля 
Новы Гарадбк 


Рагоўка 


Рўдня 


Скачбк 
Стража 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 
МН. 


гціч і -цічаў, 
“чамі, “чах 

“цы, -цай і -цаю, 
“цы 

гкі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і “каю, 
“нцы 


Вілаў, -ламі, -лах 


“рбў, -рамі, «рах 


-дца, -дцём, -дцы 


“цы, -цай і -цаю, 
“цы 

“коў, -камі, -ках 
зкі, -кай і -каю, 
“Ўцы 





Аспосісу 
Вагахіса 
Віегазпіойка 
УМПіепКа 


УЙу 
Уугагу 
Нагадгіее 
ТіеІапіса 
Кагбакі 
МагиугайКа 


глі, “ляй і -ляю, -лі МіерайІіа 


-вага -дка, -вым 
-дкдм, -вым -дкў 
“кі, -кай і -каю, 
“Ўцы 

гні, “няй і -няю, 
гні 

“чка, -чкём, -чкў 


“жы, -жай і -жаю, 


“жы 


Моуу 
Нагадоск 


ВКарбойка 
Кидпіа 


Зкабок 
Зітаўа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Новы Гарадёк 


Гарадбк 


Варыянты 


яча аца «аць аца «ацы аць гаць. «жаць. 


Транслітарацыя 


Назва на рускай 
мове 


Охотичи 
Боровица 
Береснёвка 
Виленка 


Вилы 
Выжары 
Городец 
Зеленица 


Коріцуки 
Мазуровка 


Неговля 


Новый 
Городок 


Роговка 


Рудня 


Скачёк 
Стража 
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ГРЫБАВЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шалаёўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лаціяку мове 


В. Боркі мн. Борак і Боркаў, Вогкі Борки 
зкамі, -ках 

В. Грыбава Слабада ж. -вай-ды, -вай Нгубауа Грибова 
-дой і-ваю-дою,  бІаба4а Слобода 
«вай -дзё 

В. Грыбавёц м. Грыбаўца,-цом,  Нгубауіес Грибовец 
-цы 

В. Збышын м. “на, -нам, -не ?7Бузуп Збышин 

п. Лясніцтва н. “ва, -вам, -ве Іназпісіуа Лесництво! 

в. Пільнікі мн. -каў, -камі, -ках Ріпікі Пильники 

в. Стары Юзін м. “рога -на, рым 5(агу Іизіп Старый 
“нам, -“рым -не Юзин 

в. Шалаёўка ж. -кі -кайі-каю,  баіаіойка Шалаёвка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Лясніцтва, н. Грыбавёцкае Лясніцтва; Леснічоўка, ж. 


ДОБАСНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Добасна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


В. Асаўнік м. “ка, -кбм, -кў Азайпік Осовник 

в. Баркі мн. -кбў, -камі, -ках о Вагкі Борки 

В. Барсукі мн. -коў, -кёмі, -ках о Вагэцкі Барсуки 

В. Вазнясёнск м.  -ка, -кам, -ку Матпіазіепзк Вознесенск 
В. Вінаградаўка ж. “кі, -кайі-каю, УМіпаргафдайка Виноградов- 


“ўцы ка 


Тып 
пасе- 
лішча 


Даброціна 
Дабрыца 


Добасна 


Дубавое 
Жылічы 


Жылічы 
Капачоўка 


Красная Гара 


Красны Бераждк 


Леёўкавічы 


Нёвая Добасна 


Няптўн 
Пархімкавічы 


Пражэктар 
Пясцдра 

Рог 
Скубяціна 
Харлапавічы 


Ясны 


174. МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
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Назва на беларускай 
мове 


Род 
(лік) 


Н. 
ж. 


МН. 


МН. 


МН. 


зна, “нам, -не 
“цы, -цай і -цаю, 
-цы 


зны, -най і -наю, 
“не 

“вёга, -вым 

-ліч і -лічаў, 
-чамі, -чах 

“ліч і -лічаў, 
«чамі, -чах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-най -ры, -най 
грдй і “наю -рою, 
-най -ры 

“нага Беражка, 
зНыМ -жкОм, “ным 
“жкў 


-віч і -вічаў, -чамі, 
-чах 


“вай -ны, -вай 
най і -ваю -наю, 
“вай -не 


Нептуна, -ндм, 
гнё 


-віч і -вічаў, -чамі, 
“чах 


“ра, -рам, -ры 
“ва, -вам, -ве 
Рога, Рогам, Рбзе 
зна, -нам, -не 


«віч і -вічаў, -чамі, 
“чах 


“нага, “ным 


РаБгосіпа 
РаБгуса 


Робазпа 


ЮРцбаусіе 
буІіёу 


Фу!ібу 
Караёойка 


Кгазпаўа Нага 


Кгазпу 
ВіегаўоК 


Гіейўкахіёу 


Мохаўа 
Робазпа 


Міаршп 


РагспіткКахі- 
ёу 

Ргазек(аг 
Ріазсоуа 
Кор 
ЭКоуБіасіпа 
Срагіарауіёу 


да5пу 


Транслітарацыя 


Назва на рускай 
мове 


Добротино 
Добрица 


Добосна 


Дубовое 
Жиличи 


Жиличи 
Копачёвка” 


Красная Гора 


Красный 
Бережок 


Левковичи 


Новая 
Добосна 


Нептун 


Пархимкови- 
чи 


Прожектор 
Песцово 

Рог 
Скубятине 
Харлаповичн 


Ясный 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


“шчы 


в. Добасча, ж. Старбе Добасна, н.; Дабасна, ж. 

В. Красны Беражок Чырвоны Беражок 

В. Пархімкаві- Пархімкаў, м. 

ЧЫ, МН. 
п. Ясны Ясны Пасёлак 
КАЗУЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Казулічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Май Назва на беларускай ] Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
. мове (лію) градыгма скланення на лацінку мове 

лішча 

В. Казўлічы мн. -лічі-лічаў, Кагціібу Козуличи 
«чамі, -чах 

в. Каладзіно н. -на, -ном, -нё КаІадзіпо Колодино 

В. Кёстрыцкая -кай -кі, -кай -кай Козітускаўа р Костричская 

Слабодка і-каю -каю, -кай  ЗІаБодка Слободка 

“дцы 

в. Красніца ж. -цы, цайі-цаю,  Кгазпіса Красница 
“цы 

В. Ляскі мн. -кбў, -камі,-ках  Гіззкі Лески 

В. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маііпайка Малиновка 
“ўцы 

В. Падказўлічча н. “чча, -ччам, ччы Радкагцісёа Подкозу- 

личье 

в. Падлёссе н. -сся, -ссем, -ссі Ра ііеззіе Подлесье 

В. Падрэчча н. -чча, -ччам, -ччы Радгеёба Подречье 

В. Пацава Слабада ж. -вай -ды, -вай Расауа Пацева 
-дой і-ваю-дбю,  ЗІабада Слобода 
-вай -дзё 

В. Стаўпішча н. -шча, -шчам, Зіаўрізёа Столпиіце 


176 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
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паселішча 


Тып 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Асиоўпая назва 


Варыянты 


а ы авьавььна быць ары а 


В. Казулічы Мадзяры 
в. Стаўпішча, н. Старбе Стаўпішча; Стаўпішча, ж.; Стоўпішчы, мн.; 
Старыя Стаўпішчы, мн. 
ЛЮБОНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Любонічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып . 
Назва на беларускай Род, Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча 
В. Гута Ж. -ты,-тайі-таю, Ниа Гута 
Гуце 
В. Ігнацоўка ж. -кі, -кайі-каю, [пасойКка Игнацовка 
“ўцы 
В. Кострычы мн. -рычі-рычаў, Козітубу Костричи 
“чамі, -чах 
в. Курганы мн. -ноў, -намі,-нах  Куграпу Курганы 
В. Любонічы мн. -нічі-нічаў, Гісбопіёу Любаоничи 
“чамі, -чах 
В. Морхавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Могспауіёу  Морховичи 
-чах 
В. Сяргёевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, біагпіеўеуіёу Сергеевичи 
-чах 
В. Уласавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ОЛазауіёу Власовичи 
-чах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 
В. Курганы Курганы 
В. Любднічы Любанічы 
В. Уласавічы Власавічы 





МЫШКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- г. Кіраўск 
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Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


й мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
В. Букінд н. -на, -ном, -нё Вокіпо Букино 
в. Валбсавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Уаіозауіёу Волосовичи 
-чах 
В. Мышкавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, МуўКкауіёу Мышковичи 
' -чах 
В. Новае Стаўпішча н. -вага-шча,-вым  Моуаўе Новое 
“шчам, -вым -шчы Зіайріўса Столпише 
В. Суянёц м.  Суянца, “цём, -цы Эцуапіес Суянец 
В. Цёйкавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Сіеўкауібу Тейковичи 
-чах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Новае Новыя Стаўпішчы, мн. 
Стаўпішча, н. 
ПАЎЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Паўлавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
В. Барсукі мн. -коў, -камі, -ках  Вагэцкі Барсуки 
В. Вішанька ж.  -нькі, -нькайі Уібайка Вишенька 
“нькаю, -Ньцы 
В. Дзесяціны мн. -ціні -цінаў, Ргіезіасіпу р Деёсятины 
-намі, -нах 
В. Зарўбін Вугал м. с-наВуглё-ным Рапібіп Зарубин 
“лём, -ным -лё Мова! Угол 
В. Ізабёліна н. -на, -нам, -“не Ітабіе!іпа Изабелино" 
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мове 


Назва на беларускай 


Род 
(лік) 


Парадыгма скланення 







Транслітарацыя 
на лацінку 





аа аны ната ама” ць гаць мацаць» аць аць аец» «цц. 





Назва на рускай 
мове 


В. Лёшчанка ж. -кі, -кайі-каю, І іе5бапка Леіценка 
“нцы 

В. Машок м. Машка, -кдм, -кў Мазок Мошок 

в. Нандаткі мн. “такі -ткаў, -камі, Мапдзікі Нандатки 
-ках 

В. Новыя мн. “вых -віч і -вых Маўуўа Новые 

Дваранінавічы -вічаў, -вымі Руагапіпауіёу Дворянино- 

-чамі, -вых -чах ВвИЧчИ 

В. Падвішанне н. “ння, -ннем, -нні  Радуізаппіе Подвишенье 

В. Падлёшчанка ж. -кі, -кайі-каю, Рааііеўсапка  Подлеценка 
“нцы 

В. Паўлавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Райауіёу Павловичи 
-чах 

В. Полькавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ро[качіёу Польковичи 
-чах 

в. Сёліца ж. -цы,-цайі-цаю,  біеііса Селица 
-цы 

В. Старыя мн. “рых -віч і-рых Эгагуўа Старые 

Дваранінавічы “вічаў, -рымі Руагапіпауіёу Дворянино- 

“чамі, -рых -чах вичи 

В. Хімарадзь ж. -дзі, -ддзю,-дзі  СПітагадйў р Химорадь' 

В. Шпілёўшчына ж. -ны, -найі-наю, ЎрПіейсбупа Шпилевцина 
гне 

В. Шырокае н. “кага, -кім Ўбугокаўе Широкое 

В. Юзафін м. “На, -нам, -не Лігайп Юзофин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўн: ва 
паселішча ая маз 


Варыянты 


в. Ізабёліна Ізабэлле, Ізабэліна 

В. Нандаткі Наддаткі 

В. Старыя Дваранінавічы 
Дваранінавічы 

В. Шпілёўшчына  Шпылёўшчына 





Тып 
пасе- 
лішча 
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СКРЫПЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Скрыпліца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Барчыцы 
Віктараўка 
Вязаўка 
Глыббкавічы 
Забуднянскія 
Хутары 
Камерава 
Капусціна 


Кісцяні 
Новае Заліцвінне 


Самадўмаўка 
Скрыпліца 
Старое 


Заліцвінне 
Хвайніца 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 


МН. 


на лацінку 


-чыц і -чыцаў, 
“цамі, -цах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“віч і -вічаў, -чамі, 
“чах 

гкіх -рёў, -кімі 
грамі, -кіх -рах 
“ва, -вам, -ве 
зна, “нам, -не 
нёў, -нямі, -нях 
“вага -ння, -вым 
“ннем, -вым -нні 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“цы, -цай і -цаю, 
“цы 

«рога -ння, -“рым 
-ннем, -рым -нні 
“цы, -цай і “цаю, 
-цы 


Вагёусу 
УіК(агайка 
УіагайКа 
НІурокауіёў 


Забудпіап- 
зКіўа Спи(агу 
Катіегауа 
Кариузсіпа 
Кіссіапі 
Мохаўе 
Та!ісуіппіе 


Затафутай- 
Ка 


5Кгур!іса 


Зіагоўе 
За!ісуіппіе 


Спуаўпіса 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


в Барчыцы Барчычы 
В. Камерава Камарава 
В. Самадўмаўка Самадўмка 
в. Хвайніца Хвёйніца 


Варыянты 


Назва на рускай 
мове 


Барчицы 
Викторовка 
Вязовка 
Глыбоковичи” 


Забуднян- 
ские Хуторы" 


Камерово 
Капустино 
Кистени 


Новое 
Залитвинье 


Самодумовка 
Скриплица 
Старое 


Залитвинье 
Хвойница 


Тып 
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ааынай 








СТАЙКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Стайкі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 


Уіа!іепКа 
Наіупайка 


Нора! 
РаБсу 
Тіаіопаіа 
Коўса 


Койрбауа 
Міаткі 
Радііркі 
Рад! а 


Радзіс!Іу 


Ргурбаг 
Зіаікі 


Зіаііба 


Ўтакі 
СагаБатіг 
СувігупКа 


Варыянты 


Назва на беларускай Род 
пасе- мове (лію) 
лішча 
В. Вялёнка ж. -кі, -кайі-каю, 
“нцы 
в. Галынаўка ж. -кі,-кайі-каю, 
“ўцы 
В. Гогаль м. “ля, “лем, -лі 
В. Дубцы мн. -цодў, -цёмі, -цах 
в. Зялёная Рошча ж. -най-шчы, -най 
“шчай і -наю 
“шчаю, -най -шчы 
в. Коўбава н. “ва, “вам, -ве 
Нямкі мн. -коў, -камі, -ках 
в. Падліпкі мн. -пак і -пкаў, 
“камі, -ках 
В. Падлужжа н.  “жжа, -жжам, 
-жжы 
в. Падсёлы мн. -сёлі «сёлаў, 
“ламі, -лах 
В. Прыбар м. “ра, -рам, -ры 
В. Стайкі мн. Стаек і Стайкаў, 
“камі, -ках 
В. Сяліба ж. -бы, -бай і -баю, 
“бе 
В. Шмакі МН. -коў, -камі, -ках 
Чарабамір м. -ра, -рам, -ры 
в. Чыгірынка “кі, -кай і -каю, 
“нцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
В. Вялёнка Вёленка 
в. Галынаўка Галынка 


а-а аа» «аць аць» «ацы 


Назва на рускай 
мове 


Веленка 
Голыновка” 


Гоголь 


Дубцы 
Зелёная 
Роша 


Колбово 
Немки 
Подлипки 


Подлужье 
Подсёлы 


Прибор 
Стайки 


Селиба 


Шмаки 
Черебомир 
Чагиринка 
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аа. аат.. 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Аляксандраўка в. Ліпкі 
. Асавіны в. Нёвы Юзін 


в. 
п 
В. 
в 
В 
В. 
В 
В. 
В. 
В. 
В. 
В. 
п 
В. 
п 
В. 
В. 
В. 
В 
Хх 
В. 
В. 
В. 
В. 
В. 
В 
В. 
в 


. Атрадны 


. Багданаўка 
. Баравыя Сёлішчы 
. Буда 

. Вінаградаўка 
. Вялікае Ляда 
. Гарожка 

. Глінішча 

. Глыбокавічы 


в. Падмёльнішча 
п. Пад'юзафін 

п. Пакроўскі 

в. Папоўшчына 
п. Пахараўка 

в. Пекароўшчына 
в. Перунёва 

в. Пблькавічы 2 
в. ПярЭнеўск 


. Грызін в. Рагожанка 

. Гута в. Разы 
Дзяржынскі в. Рубеж 
Дуброва в. Рылаўка 


. Залітббічы 


в. Савасцянаўка 


Зацішша в. Сёлішчы (Баравіцкі с/с) 
Зўеўка в. Сёлішчы (Мышкавіцкі с/с) 

. Іўнік в. Сёлішчы І 

. Кабылянка в. Сёлішчы 2 

. Каляснёў в. Скубяціна 

. Канёва Ляда в. Старасёлле 

. Капланаўка в. Старцы 

. Качэрычы в. Сяліба 

. Кірава в. Узнога 

. Кірылаўка в. Хамічы 

. Кісцяні в. Цёса 

. Колас в. Цёмнае 


. Крутая Гара 


п. Чырвоны Араты 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ж пп Назва на рускай мове 


1 Лесничество Грыбавецкі 
2 Капачевка Добасненскі 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 
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чы (аа ыа ы гаты чац “аца аць» «аць намяць гаць. 
аа чы 


. Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
т (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


М а “ в 


Изобелино Паўлавіцкі 
Химородь » 
Глубоковичи Скрыпліцкі 


Забуднянские Хутора » 
Галыновка Стайкаўскі 


КЛІМАВІЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Клімавічы 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1,5 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённагападпарадкавання ....... І 


сельсаветаў ................... 10 
сельскіхнаселеных пунктаў,.......... 151 
усягонаселеных пунктаў ........... 152 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай ; 


Клімавічы ц. рэна Клімавічы - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- ; Парадыгма скланення , 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Клімавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, КІітауіёу Климовичи 
-чах 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Клімавіцкаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыл . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ы в -- 


В. Крўглае н. “лага, -лым КпНаўе Круглое 
В. Рэут м. та, -там, -це Кеш Реут 
В. Хацёнь ж. “ні, “нню, -ні Спасіей Хотень 
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Тып 
паселішча 


Тып 

пасе- 

лішча 
В. Аўтухоўка ж. 
В. Бўда ж. 
В. Высбкае Н. 
В. Жэўжык М. 
В. Клоў М. 
п. Красавічы Мн. 

МяжЭнін М. 

п. Новы Строй М. 
В. Слабада Ж. 
в. Тёрчанка ж. 
В. Янбўка ж. 


Тып 
паселішча 


ЦЬ 


а. аца гары аць аа аць» «аць а аць гаць «аца гаць» аацыгаацьь аць» 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Рэут, м. 


Вядзёрня, ж. 


Варыянты 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


ВЫСАКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Высокае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


зкі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-ды, -дай і -даю, 
“дзе 

“кага, -кім 

“ка, -кам, -ку 
Клбва, Кловам, 
Клове 


звіч і -вічаў, -чамі, 
гчах 

“на, -нам, -не 
вага Строя, -вым 
Стрбем, -вым 
Строі 

“ды, -дёй і -дбю, 
“дзё 

“кі, -кай і -каю, 
-нцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


ч й 
мове (лік) на лацінку 


Аййспойка 
Вида 


УузоКаўе 
ЗХейук 
Кіой 


Ктазауіёу 
Міагепіп 
Моуу Зітоў 
ЗІабада 
ТогбапКа 


ЗапойКка 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тёрчанка, ж. 


Варыянты 


Тбрчын Хўтар, м. 


Назва на рускай 
мове 


Автуховка 
Буда! 


Высокое 
Жевжик 
Клов 


Красавичи 
Меженин 
Новый Строй 
Слобода 
Торченка 


Яновка 


Тып 
пасе- 
лішча 
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ГАЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Галічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Арцёмаўка 
Васілёўка 


Галіцкая Мыза 


Галічы 
Завідаўка 


Іванава Слабада 


Каспёрка 
Лядзёшня 
Мікалаеўка 
Недзведзь 
Післяціна 
Пёжар 


Пуцімель 
Пятроўка 


Сабалёўка 
Сакалоўка 
Сёлішча 


Стайкі 


ж. 


ж. 


МН. 


Ю ў К ш Ж 


к 


МН. 


Род 
(лік) 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“кай -зы, -кай -зай 


і -каю -заю, -кай 
Мызе 

гліч і -лічаў, 
“чамі, -чах 

гкі, -“кай і -каю, 
“ўцы 

“вай -ды, “вай 
гдОй і -вай -дою, 
-вай -дзё 

гкі, -кай і -каю, 
“рцы 

гні, “няй і -няю, 
гні 

гкі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“дзі, -ддзю, -дзі 
зна, -нам, -не 
гра, “рам, -ры 
-меля, -лем, -лі 
гкі, -кай і -каю, 


“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-шча, “шчам, 
“шчы 

Стаек і Стайкаў, 


«камі, -ках 


на лацінку 


Агсіотайка 
УазПіойка 


Наііскаўа 
Муга 


Наііёу 
Тауічайка 


Туапауа 
ЗІабада 


КазріегКа 
Еіадзіебпіа 
МікаІаўейка 


Міефгуіед2 
РізІіасіпа 
Рогаг 
Русітіеі 
Ріаігойка 


Заба!іойка 
Зака!ІойКка 
Зіеіізба 


Збаўкі 


Назва на рускай 
мове 


Артёмовка 
Василёвка 


Галичская 
Мыза 


Галичи 
Завидовка 


Иванова 
Слобода 


Касперка 
Ледешня 
Миколаевка” 


Недведь 
Пислятино 
Пожар" 
Путимель 


Петровка 
Соболёвка 
Соколовка 
Селице 


Стайки 
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аа ы 









Н беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
В. Фядбтава Бўда ж. -вай-ды, -вай Еіафоіауа Федотова 
-гдай і-ваю -даю, Вуда Буда 
“вай -дзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Васілёўка Васілёўка 

В. Каспёрка Каспрка 

В. Лядзёшня Лядзяшня 
ГУСАРКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэйтр --- в. Гусарка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бліўнг м. “га, -гам, -гу ВІіцар Блиунг 

В. Бухбўка ж. -кі, -кайі-каю, Вусройка Буховка 
“ўцы 

В. Гусарка ж. -кі, кайі-каю, Низагка Гусарка 
“рцы 

В. Ерашодўка ж. -кі, -кайі-каю, Зетабойка Ерошовка 
“ўцы 

в. Зімніцы мн. -ніці-ніцаў, 2ітпісу Зимницы 
“цамі, “цах 

В. Зялёны Клін м. -нага Кліна,-ным ?івііопу Кііп Зелёный 
“нам, “ным -не Клин 

В. Канахоўка ж. -кі, -кайі-каю, Капаспойка  Коноховка 
“ўцы 

в. Пбжар м. -ра,-рам, -ры Роўаг Пожар' 

В. Рэкта ж. -ты, -тайі-таю, Кека Ректа 
Рэкце 

В. СвірЭль ж. “лі, -длю, -лі Зуіге] Свирель 

В. Свішчава Н.  -Ва, -вам, -ве Зуіўсауа Свишево 
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Тып Назва на бела; й [І Р. і 
пасе- мове руска ед Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку Мове 





В. Сёлішча н. “шча, -шчам, Зіе!ізба Селице 
“шчы 

В. Чэпелькі мн. Чпелекі-лькаў, Серіеікі Чепельки 
“камі, -ках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Бліўнг Блеўнг, Блюм 
В. Свішчава Свішчбва 


ДАМАМЕРЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дамамерычы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Барсукі мн. “кбў, -камі, -ках  Вагэцкі Барсуки 

в. Барысаўка ж. -кі, -кайі -каю, Вагузайка Борисовка 
“ўцы 

в. Ганнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Наппайка Ганновка 
“ўцы 

В. Дамамерычы мн. -рычі-рычаў, Рататіегуёу Домамеричи 
-чамі, “чах 

в. Залёссе н. “сся, -ссем, -ссі Та!іе55іе Залесье 

В. Новыя мн. -вых-рычі-вых  Моууўа Новые 

Дамамерычы грычаў, -вымі Рататіегуёу Домамеричи 

“чамі, -вых -чах 

В. Палошкава н. ва, -вам, -ве РаіоўКауа Полошково 

в. Пянькоўка ж. -кі, -кайі-каю, Ріайкойка Пеньковка 
“ўцы 

В. Хадўнь ж. -ні, -нню, -ні СНаёиа Ходунь 

В. Хатбвіж м. -жа, -жам, жы Сраюоуі? Хотовиж 

в. Царковішча н. -шча, -шчам, Сагкоуіа  Церковице 


“шчы 
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р а З З а ыаааввьнаўнььайныннайньнай 


аа А З З В а ьаавьыайньыааньнаваынайнььаіь аа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

В. Барсукі Сабалі 

В. Дамамерычы Дамамеравічы 

в. Пянькоўка Пянёўка 

В. Хадўнь, ж. Хадан, м. 

КІСЯЛЁВАБУДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Кісялёва Буда 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып я ; Я 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 

лішча 

л. Вялікі Мох м. -кага-ху, -кім УізііКі Мосй Великий 
“хам, -кім Мбху Мох 

В. Завідаўка ж. -кі,-кайі-каю, ТахіЧчайка Завидовка 
“ўцы 

В. Звянчатка ж. -кі,-кайі-каю, 2уіапёаіка Звенчатка 
лцы 

В. Іванаўск м.  -ка, -кам,-ку ІуапайзК Ивановск 

В. Кавалёўка ж. -кі,-кайі-каю, Кауа!іойКка Ковалёвка 
-ўцы 

В. Кісялёва Бўда ж. «вай -ды, -вай Кізіаіоуа Киселёва 
-дай і-ваю-даю, Вуда Буда 
“вай -дзе 

В. Красоўка ж. -кі,-кайі-каю, Кгазойка Красовка” 
“ўцы 

В. Куляшоўка ж. -кі, -кайі -каю, Киіабойка Кулешовка 
“ўцы 

В. Новы Дзёдзін м. -вага -на, -вым Моуу Новый 
“нам, -вым -не Юзіедгіп Дедин 

В. Новыя Пранічкі 5 мн. -вых-чакі-вых Моууўа Новые 
“чкаў, “вымі -камі, Ргапіёкі Пранички" 
“вых -ках 

в. Нязнань ж. -ні, -нню, -ні Міагпай Незнань 

В. Папаратка ж. -кі, -кайі-каю, Рарагаіка Папоротка 
“тцы 

В. Рбськаў м. “Ва, -вам, -ве Коўкай Роськов 
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Тып 
й і й 
пасе- Назва на беларуска Род. Пар а скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Стары Дзёдзін м. “рога -на, -рым Зіагу Старый 
“нам, -рым -не Ргіейгіп Дедин 

В. Старыя Пранічкі мн. -рых-чакі-рых  бёагуўа Старые 
-чкаў, -рымі -камі, Ргапіёкі Пранички” 
“рых -ках 

В. Сялец м. Сяльца, -цём,-цы біаііес Селец 

В. Фёдараўка ж. -кі, -кайі -каю, БіодагайКка Фёедоровка 
“ўцы 

В. Шасцёраўка ж. -кі, -кайі-каю, базсіогайка  Шестёровка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п. Вялікі Мох Бальшы Мох 

В. Звянчатка, ж. Прыгранічча, н. 

в. Шасцёраўка, ж. Вялікі Мох, м. 
ЛАБЖАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Лобжа 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
лішча (лім) Парадыгма скланен на лацінку мове 


В. Барысавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Вагузауіёу Борисовичи 
“чах 

В. Ганнаўка ж. -кі, -кайі -каю, НаппайКка Ганновка 
“ўцы 

В. Гразівец м. Гразіўца,-ўцам, Нгагічіес Грязивец 
“ўцы 

в. Гўта ж. -ты,-тайі-таю, На Гута 
Гуце 

В. Дуўбравіца ж. -цы, -цайі-цаю, Юубгауіса Дубровица 
“цы 

В. Зарўчча н. -чча, -ччам,-ччы ?Рагоёба Заручье 

В. Лапатавічы мн. -вічі -вічаў, Іараіауіўу р Лопатовичи 


чамі, -чах 
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адар бцрчар З аа аыьыавьавынсыана аа аны 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
(е й пама ча лецінку 







Назва на рускай 
мове 


Лёбжа “жы, жай і-жаю, Гобжа Лобжа 
“жы 

Муравёц м. Мураўца, -ўцём, Миугахіес Муравец 
ўцы 

Новыя Жаркі мн. -вых -коў, -вымі Моуу]а Бакі Новые Жарки 
“камі, -“вых -ках 

Пад'ёлле н. “лля, -длем, -ллі  РадіеПіе Подьелье 

Папёхінка ж. “кі, -кайі-каю, Раріеспіпка  Попехинка 
“нцы 

Рўдня ж. “ні, -няй і -няю, Кудпіа Рудня 
гні 

Сінеж м. “жа, -жам, -жы Зіпіеў Синеж 


Старыя Жаркі мн. -рых-кёў,-рымі  бівгуўа Тагкі Старые Жарки 
-камі, -рых -ках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


ю юш шош ш т 


Барысавічы, мн. Барысавы, м 
Ганнаўка, ж. Ганнава, н. 
Зарўчча Рўчча 
Лапатавічы, мн. Лапётавы, м.; Буракоўшчына, ж. 
Лобжа, ж. Лоббжыц, м 
Пад'ёлле Ёлле 
Папёхінка, ж. Папёхіна, н. 
ЛАЗОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Лазовіца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Назва на беларускай ] Род Трансліта; Н й 
пасе. с Па Рі рацыя азва на руска 
лішча Моге Мае 
Азёрцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Адгіегсу Озерцы 
Асмблавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Азто!Іауібу Осмоловичи 
“чах 


Востраў м. ва, -вам, -ве Уозігай Остров 





Назва на беларускай 
мове ію) 


КЛІМАВІЦКІ РАЁН . 191 


Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


В. Лазбвіца “цы, -цай і-цаю,  Іаго“іса Лозовица 
“цы 

в. Паля мн. “лёў, -лямі, -лях  Раа Поля 

В. Паўлавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, РаШахіёу Павловичи 
-чах 

В. Сянная ж. “-ННОЙ, -нной і Біаппаўа Сенная 
-ннОю, -НнОЙ 

В. Уздзёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Югагіеуіёу Уздевичи 
-чах 

В. Фядбтаўка ж. -кі, -кайі -каю, ЕіаЧо(айка Федотовка 
“ўцы 

в. Шумёбўка ж. -кі,-кайі-каю, ботоўйка Шумовка 
“ўцы 

Варыянты назваў населеных пунктаў 

паселішча 

В. Азёрцы Азёрцы 

В. Паля Палі 

в. Уздзёвічы Уздзёевічы 

МІЛАСЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Мілаславічы 
Назвы населеных пунктаў І парадыгмы іх скланення 
Тып й 
Н белі ай ] Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 

лішча 

п. Варашылаўка ж. -кі, -кайі -каю, УагазуІайка  Ворошиловка 
“ўцы 

п. Данілаўка ж. -кі, -кайі-каю, РапПайКа Даниловка 
“ўцы 

В. Ільюхіна н. “на, -нам, -не Пімспіпа Ильюхино 

п. Крастоўскі -кага, -кім Кгазіойзкі Крестовский 

в. Макёевічы мн. -вічі-вічаў, чамі, Макіеўеўібу Макеевичи 


“чах 
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ы. ааьанай 


Транслітарацы: 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай Парадыгма скланення 
мове ію 





В. Мілаславічы -віч і -вічаў, -чамі, Міазіауіёу Милославичи 
-чах 

в. Перавалошня ж. -ні, -няй І -няю, Ріегауаіоума  Перево- 
гні лошня 

В. Піцер м. -ра, “рам, -ры Рісіег Питер 

В. Склімін м. “на, -нам, -не 5КІітіп Склимин 

В. Стары Стан м. “рога -на, “рым Зіагу Зап Старый Стан 
“нам, -рым -не 

В. Тарасавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Тагазауісу Тарасовичи 
-чах 

В. Тратны Кут м. -нбга-та, -ным Тгаіпу Кш Третный 
“тбм, -ным -цё Кут” 

В. Цімошкі мн. -шакі -шкаў, Сітозкі Тимошки 
«камі, -ках 

в. Цітаўка ж. -кі, -кайі-каю, Сііайка Титовка 
“ўцы 

в. Юр'евічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, )шеуіёу Юрьевичи 
-чах 

в. Якімавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ІаКітауіёу Якимовичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Тратны Кут Тратны Вўгал 
в. Юр'евічы, мн. Аржаўка, ж. 
РОДНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Родня 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склвнення 


Тып 
пасе- Назва ы беларускай Род Парадытма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча ы (лік) на лацінку мове 


В. Васькоўка ж. -кі, -кайі-каю, МасКоўКа Васьковка 
“Ўцы 
в. Грышвін м. -на, -ном, -нё Нгуўуп Гришин 


В. Захбды мн. -даў, -дамі, дах: Тасроду Заходы 


аа ана аран ава аа аны ата аа ат. ата ата 


Тып 
пасе- 
лішча 


7 


Назва на беларускай 
мове 


Казусёўка 
Крўпня 
Крывая 


Леанполле 
Малашкавічы 


Мацяёўка 
Мыслёўшчына 
Патарбнаўка 


Прудок 
Рбдня 


Сабалёўка 
Сідараўка 
Слабада 
Судзілы 


Сураў 
Сямёнаўка І 


Халдзеўка 


Якўбаўка 


Зак. 220 


Род 
(лію 


ж. 


МН. 


на лацінку 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гні, -няй і -няю, 
гні 

-вОЙ, -вой і -вою, 
-вой 

-лля, -ллем, -ллі 
-віч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ны, -най і -наю, 
-не 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Прудка, -ком, -кў 
гні, -няй і -няю, 
гні 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гды, -дой і “дою, 
“дзё 


гдзіл і -дзілаў, 
-ламі, -лах 
-ва, -вам, -ве 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 
зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
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Кагцзіойка 
Кгуорпіа 
Кгууаўа 


ГПіеапроНіе 
Ма!азкауіёу 


Масіаўойка 
Муз!Ііейўбупа 
РаіагопайкКа 


Рпуаок 
Кодпіа 


Заба!іойка 
Зідагайка 
ЗІабада 
буду 


бугай 
біатіопаўка І 


СпаіІдеўейка 


ЗакКибайка 


Назва на рускай 
мове 


Казусёвка 
Крупня 
Кривая 


Леонполье 
Малашковичи 


Матеёвка 
Мыслевіцина 
Потороновка 


Прудок 
Родня 


Соболёвка 
Сидоровка 
Слобода 
Судилы"” 


Суров 
Семёновка І 


Холдеевка 


Якубовка 
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ЦЬ 


а а зыаавыайыааввьнай ына 


р Ча А А ыаавынайввыааынаіньы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

В. Казусёўка Казўсеўка 

В. Леанполле Леванпблле, Лявбнава Поле; Душылаўка, ж. 

В. Мацяёўка Мацёеўка 

В. Мыслёўшчына  Мыслёўшчына 

В. Судзілы Студзілы 

в. Халдзеўка Халдзёеўка 

ЦІМАНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ціманава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 

ўвай (аю ай 

лішча 

в. Балёшына гна, -нам, -не Ваііеўупа Болешино'' 

В. Вазнясёнск м. ка, -кам, -ку Уагпіазіепзк Вознесенск 

в. Гірзевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Нігеўеуісу Гиреевичи 
“чах 

в. Дарагінь ж. -ні, -нню, -ні Пагавій Дорогинь 

В. Жадўнька ж. “нькі, -нькай ГаёайКка Жадунька 
і -нькаю, -ньцы 

В. Кукўеўка ж. -кі, -кайі-каю, КиуКуўейка Кукуевка 
“ўцы 

В. Лубянка ж. -кі, -кайі-каю, ІлібіапКа Лубянка 
“нцы 

в. Мядзвёдаўка ж. -кі,-кайі-каю, Міадгхіеўайса Медведовка 
“ўцы 

В. Плюшчава “ва, -вам, -ве Р]іцзбауа Плюцево 

Рысін м. “на, “нам, -не Кузіп Рысин 

В. Стайкі мн. СтаекіСтайкаў, біаўкі Стайки 
“камі, -ках 

в. Сямёнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіатіопайка Семёновка 
“Ўцы 

В. Ціманава н. “ва, -вам, -ве Сітапаха Тимоново 
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Тып , 
пасе- Назва на беларускай д Парадыгма скланення Транслітарацыя / Назва на рускай 
лішча мове (лік на лацінку мове 





в. Ясная Палёна ж. -най-ны, -най Тазпаўа Ясная 
“най і-наю -наю,  Раііапа Поляна 
“най -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Балёшына, н. Балёшын, м. 
В. Гірзевічы Гірэвічы, Гірэявічы 
в. Мядзвёдаўка Мядзвёдаўка 
В. Плюшчава, н. Плюшчаў, м. 
В. Ціманава Цімнава 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Аляксандраўка в. Дзяражня в. Краснае 
в. Амелён в. Драгілёўка п. Круглае 
п. АндрЭеўскі в. Дубянка в. Лыткаўка 
п. Бабічан в. Дўдараўка в. Малая Гайнаўка 
в. Багданаўка в. Жаркоўская Слабада в. Міхалін 
п. Баявы п. Завідаўка в. Муравёц 
х. Белыя Бярдзы в. Замашэнне в. Пахмёлаўка 
в. Бобрык п. Зара в. Пачаеўка 
в. Будзішча в. Зарой в. Пёрлаўка 
з. Бўдлаўка в. Ігнатаўка (Ігнатава) в. Післякоўка 
в. Высокая Буда в. Кавалёўка І в. Пожар 
в. Ганнаўка в. Кавалёўка 2; п. Пранічкі 
в. Гарадзёшня 1 в. Казлёвічы в. Прывблле 
в. Гарадзёшня 2 в. Калініца в. Пўсташ 
в. Гарадбк в. Камароўка в. (Савінічы 
в. Глінчына в. Канчары в. Саўнё 
з. Гбркі з. Карпачы в. Сёлішча 
в. Гразівёц в. Кашёнаўка п. Слабада 
в. Гўлькі в. Кіслядзь п. Спартак 


т" 
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в. Студзянёц 
в. Сямёнаўка І 
в. Сямёнаўка 2 
в. Ташна 


раньне 





в. Тратнде п. Чырвоная Дуброўка 
п. Хацёнь в. Шышкоўка 

в. Цітаўка в. Юркаўка 

в. Цярпілаўка п. Юркіна 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


М пп Назва на рускай мове 


Высокая Буда 
Николаевка 
Пожарь 

Пожарь 
Кресовка 

Новые Прянички 
Старые Прянички 
Переволочня 
Третной Угол 
Судзилы 
Балешин 


ы ыш 
- о о о М а “й Б ш м 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Высакоўскі 
Галіцкі 

» 
Гусаркаўскі 
Кісялёвабудскі 
» 

» 
Мілаславіцкі 
» 

Родненскі 
Ціманаўскі 


КЛІЧАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Клічаў 
Дата ўтварэння раёна --- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 18 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны б студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённагападпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў. ,.................. 8 
сельскіх населеных пунктаў.......... 139 
усяго населеных пунктаў ........... 140 


Гарады раённага падпарадкавання 


Мама “рае Аалегласць ад яе ў “м 
значэнне зыгуначнай станцыі 


Клічаў ц. р-на Нясята 7 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(ію) ані й “ лашнку 
М. 


г. Клічаў 






Назва на рускай 
мове 





-ва, -вам, -ве КІіёай Кличев 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Клічаўскаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай І Род Транслітарацыя 
(9) аа Малацку 
Н. 







Назва на рускай 
мове 





в. Бёрда -да, -дам, -дзе Віогёа Бёрдо" 
В. Ваёвічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Уаўеуіёу Воевичи 
-чах : 


В. Восаў м. -ва, -вам, -ве УМозай Осов 
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Транслітарацыя ] Назва на рускай 

В. Дзмітраўка 2 -кі-кайі-каю, гтітайка? Дмитровка 2” 
“ўцы 

В. Іванаўка ж. -кі, -кайі -каю, Іуапайка Ивановка 
“ўцы 

в. Кавяза ж. -зЫ, -зой і -зою, Кахіага Кавяза 
-зё 

В. Канстантоў м. “Ва, -вам, -ве Кап5ізпіой Константов 

В. Клічаўскія мн. -кіх -каў, -кімі КІібайзКіўа Кличевские 

Пасёлкі “камі, -кіх -ках РазісІКі Посёлки 

в. Лаззё н.  “ззя, “ззём, -ззі Гаггіо Лазьё 

В. Палдсы мн. Палосі-саў, Ра!озу Полосы 
“самі, -сах 

В. Паплавы мн. Паплаў і -ваў, Рар!ауу Поплавы 
“вамі, -вах 

8. Перасёпня ж. -ні, -няй і -няю, Ріегазорпіа р Пересопня 
-ні 

В. Рубёж м. Рубяжа, -жам, Вубіеў Рубеж 
-жы 

В. Стаялава н. -ва, “вам, -ве Зіз)аІауа Стоялово 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тыш 


в. Восаў Осаў 

В. Дзмітраўка 2 Змітраўка 2, Дзмітраўка 
В. Лаззё Лаззе 

В. Паплавы Паплавы 

В. Стаялава Стаялова 
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СЕЛЬСАВЕТЫ 
АКЦЯБРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Стары Востраў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасё- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мозе (лік) на лацінку мове 


В. Акцябрск м. “ка, -кам,-ку АКсіабт5К Октябрьск 

В. Градкі мн. Градак, Градкамі, Нгадкі Грядки 
-ках 

В. Закоркі І мн. -ракі -ркаў, -камі, ?акогкі І Закорки І 
-ках 

в. Закбркі 2 мн. -ракі-ркаў, -камі, ?акогкі 2 Закорки 2 
-ках 

В. Казлы мн. лоў, -ламі, -лах  Кагіу Козлы 

В. Масніцкае н. -кага, -кім Мазпіскаўе Масницкое 

В. Маснбе н. “нога, -ным Мазпоўе Масное 

В. Мілажань ж. -ні, -нню, -ні МіПагай Миложень 

В. Новае Сяло н. “вага -ла, -вым Мохаўе Зіаію Новое Село 
“лём, -вым -лё 

В. Новы Востраў м. -вага -ва, -вым Моуу Уозітай Новый 
“вам, -вым -ве Остров 

в. Стары Востраў м. -рбга -ва, -рым 5агу Уозітай Старый 
“вам, -рым -ве Остров 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Акцябрск, м. Акцябар; Кабылянка, ж. 


БАЦЭВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Бацэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) Парадыгма склаяення на лацінку мове 


В. Асавы мн. -вбў, -вамі, “вах Азауу Осовы 


ары ааньнайньааьнаанааьааааыа 
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аа авьна йны 





Н кай 
В. Бацэвічы -віч і -вічаў, -чамі, Васеуіёу Бацевичи 

-чах 

Бярозаўка ж. -кі, -кайі-каю, Віагогайка Берёзовка 
“ўцы 

Вёрліна н. -на, -нам, -не Уогііпа Орлино 

Вялікая Старына ж. -кай-ны, -кай Уіаіікаўіа Великая 
-нойі-каю-ною,  Зіагупа Старина 
-кай -нё 

Дуброва ж. -вы.-вайі-ваю.,  Юубгоуа Дуброва 
-ве 

Заполле н. “лля, “ллем, -длі 5 РароПіе Заполье 

Красны Бёраг м. “нага-га, -ным Кгазпу Віегар Красный 
«гам, “ным Бёразе Берег 

Любічы мн. -біч і -бічаў, Гідбіёу Любичи 
чамі, -чах 

Люціна н. на, -нам, -не Гіцсіпа Лютино 

Малая Вольса ж. “лой -сы, -лой Маіаіа Уоіза Малая Ольса 
“сай і -лою -саю, 
“лёй -се 

Міхалёўка ж. -кі, -кайі-каю, МісВаісойка р Михаловка 
“ўцы 

Нёвы Спор м. “вага -ра, -вым Моуу Зрог Новый Спор 
грам, -вым -ры 

Пабёда ж. -ды,-дайі-даю,  Рабіедфа Победа 
гдзе 

Пад'яблынька ж. -кі, -кайі-каю, РадаЫуйка  Подьяблонька 
“НЬЦЫ 

Сбтнае н. “нага, -ным Зоіпаўе Сотное 

Стары Спер м. “рбга-ра, -рым Зіагу Зрог Старый Спор 
“рам, -“рым -ры 

Усбхі мн. Усдх і Усбхаў, ЮзосВі Усохи 
“хамі, -хах 

Чырвёная Ніва ж. -най-вы, -най Сугуопаўа Чарвоная 
“вай і-наю -ваю, Міха Нива 
“най -ве 

Юзафін м. “На, -нам, -не Лігабйп Юзефин? 

Якімава Ляда н.  -вага-да, -вым даКітачха Якимово 
“дам, -вым Лядзе  [іада Лядо 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В 
паселішча ў арыянты 


В. Ворліна, н. Ворліны, мн. 

В. Вялікая Старына Бальшая Старына 

В. Красны Бераг Чырвдны Бёраг 

В. Люціна, н. Люцін, м. 

в. Малая Вольса Вольса 

в. Пабёда, ж. Перамога; Асіповічы, мн. 
ВІРКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Віркаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя Назва на рускай 
Парадыгма скланення 
лішча мове ію на лацінку мове 





Віркаў -ва, -вам, -ве Уігкай Вирков 

В. Земляніца ж. -цы,-цайі-цаю, ?Тіетііапіса Земленица" 
-цы 

В. Калінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ка!іпайка Калиновка 
“ўцы 

в. Лянёўка ж. -кі, -кайі-каю, Ціапіойка Ленёвка 
“ўцы 

В. Міхалоў м. “Ва, -вам, -ве МісраІой Михалов 


В. Старбе Сялё “рога Сяла, -рым  Зіагоўе Зі8іо Старое Село 


Сялём, -“рым Сялё 


н 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


в. Старбе Сялё Старае Сялё 


Та Зак. 220 





а аа «аць гаць аць 
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ГАНЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - п. Ганчанскі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Транслітарацыя ] Назва на рускай 
В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АІіаКзапд- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
В. Бабоўка ж. -кі, -кайі-каю, Вабойка Бобовка 
гўцы 
В. Баркі мн. Баркоў, -камі, Вагкі Борки 
-ках 
п. Ганчанскі м. -кага, -кім Напбапзкі Гончанский 
Гонча ж. -чы,-чайі-чаю,  Нопёа Гонча 
“чы 
в. Драні мн. -нёў, -нямі, нях  Ггапі Драни 
в. Жалёзная ж. -най-ны, -най Ўаііегпаўа Железная 
Баравіна гнай і-наю -наю,  Вагауіпа Боровина 
“най -не 
В. Жэрдзішча н. -шча, -шчам, стфгібёа Жердиіце 
“шчы 
В. Малінне н, -ння, -ннем, -нні Ма!іппіе Малинье 
в. Мяжное н. “нога, -ным Міаўпоўе Межное 
в. Падстрўжжа н. -жжа, -жжам, Радзітиёга Подстружье 
“жжы 
В. Рагі мн. Рагоў, -гамі, -гах Вані Роги 
В. Свёкрава н.  -ва, -вам, -ве ЗуіоКгауа Свёкрово 
В. Сіманаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зітапайка Симоновка 
“ўцы 
В. Тачышча н. -шча, шчам, -чы Табуўба Точише 
в. Убалацце н. цця, “ццем, “цці 5 Юбаіассіе Уболотье 
в. Хрэлева н. “ва, “вам, -ве Сітейеуа Хрелево 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Ас 
паселішча ноўная назва Варыянты 


п. Ганчанскі, м. Ганчанскае, н. 
В. Гбнча Ганча 
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в. Малінне Малінне 

в. Свёкрава, н. Свёкраў, м. 

В. Сіманаўка Сыманаўка, Сімандўка 

В. Хрэлева, н. Хрэлеў, м. 

ДОЎГАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр --- в. Доўгае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

лішча 

В. Брусы мн. “соў, -самі, -сах Ву Брусы 

В. Брылёўка ж. -кі, -кайі-каю, Вгу!іойка Брилёвка 
“ўцы 

В. Вёснік м. -ка, -кам,-ку Уіезпік Весник” 

В. Вішнёўка гкі, -кай і -каю, Уі піойка Вишнёвка 
“ўцы 

В. Гўлы мн. “лаў, “ламі, -лах- Ну Гулы 

В. Даўжанка ж. -кі, -кайі-каю, РайўапкКа Должанка 
“нцы 

в. Доўгае н. “гага, -гім Гойпаўе Долгое 

В. Дубнё н. -на, “нём, -неё Юубпо Дубно 

В. Загацце н. -цця, -ццем,-цці Рарассіе Загатье 

в. Закуплённе н. -ння, -ннем,-нні  Ракарііеппіе Закупленье 

в. Залічынка ж. “кі, -кайі-каю, 2лзіісупка Заличинка 
“нцы 

В. Звальня ж. “ні, -няЙіІ-няю, 2уаіпіа Звальня 
гні 

В. Калічбнка ж. -кі, -кайі-каю, Ка!іёопКа Каличёнка 
“нцы 

п. Мілёе н. -лёга,-лыМм МіІоўе Милое 

Новая Слаббдка ж. -вай-кі, -вай-кай Моуаіа Новая 

і-ваю -каю, зай бІабодка Слободка 
“дцы 

в. Цёрахаў Бор м. -ва Бора, -вым Сіегаспайў Вог Терехов Бор 


Та" 


Ббрам, -вым Бары 
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Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
а) Мые ыла “ лацінку 


В. Ядраная Слабада ж. -най -ды, -най Іаагапаўіа Ядреная 
-гдой і-наю -дбю,  БіІабача Слобода 
“най -дзё 

В. Ялоўка ж. -кі, -кайі-каю, Заіойка Еловка 
з“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тыл Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Дубне Дубна 
В. Цёрахаў Бор, м. Цёрамша, ж. 
В. Ядраная Слабада 
Слабада 
КАЎБЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Коўбча 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадытма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Вялёнік м.  -ка, -кам, -ку Уізііепік Веленик 

в. Ганаратаў м.  -ва, -вам, -ве Напагаіай Ганаратов” 

в. Закўцкі Дварбк м. -кага Дварка, -кім Такаскі Закутский 
гком, -кім -кў Гуагок Дворок 

В. Закўцце н. “цця, -ццем,-цці 5 2акассіе Закутье 

В. Каўбчанская ж. -кай-дкі, -кай КайБап5Ккаіа Колбчанская 

Слабодка -дкай і -каю ЗІаБодКа Слободка 

“дкаю, -кай -дцы 

В. Коўбча ж. -чы,-чайі-чаю,  КойЬёа Колбча 
чы 

в. Красны Лес м. “-нага-са, -ным Кгазпу Гіее Красный Лес 
“сам, -ным -се 

В. Куцін м. “на, -нам, -не Кусіп Кутин 

в. Ліпніца ж. -цы, -цайі-цаю,  Гірпіса Липница 


“ЦЫ 
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Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род д гма сі “ння Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) ; на лашнку мове 


В. Нёвыя мн. -вых -віч і “вых Моуу]а Новые 
Максімавічы «вічаў, -вымі Макзітауіёу Максимовичи 
чамі, -вых -чах 
В. Новыя Набаркі мн. -вых Набарак Моууўа Новые 
і вых Набаркаў,  Мабагкі Наборки 
-вымі -ркамі, 
“вых -рках 
В. Палам м. “ма, -мам, -ме Раіат Палом 
В. Рэпішча н. -шча, -шчам, Керіўёа Репице 
-шчы 
в. Старыя мн. -рых-віч і -рых Згагуўа Старые 
Максімавічы «вічаў, грымі Макзітауіёу Максимовичи 
“чамі, -рых -чах 
в. Старыя Набаркі мн. -рых Набарак Зіагуўа Старые 
і-рых Набаркаў, МаБбагкі Наборки 
грымі -ркамі, рык 
грках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Вялёнік Вялённік, Валённік 
В. Ганаратаў, м. Ганаратава, н. 
В. Каўбчанская Слабада Каўбчанская 
Слабодка 
в. Куўцін Кўчын 
НЯСЯЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Нясята 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


в. Арэхаўка ж. -кі, -кай і -каю, Агесрайка Орсховка 
“ўцы 
В. Асінаўка ж. -кі,-кайі-каю, Азіпайка Осиновка 


“ўцы 
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Незва на беларускай 
мове 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Бўднева -ва, -вам, -ве Вудпіеуа Буднево 

В. Даклёнь ж. -ні, -нню, -ні Ракіой Даклонь 

В. Дуброва ж. -вы, -вайі-ваю,  Юибгоуа Дуброва 
-ве 

В. Дулёбня ж. -ні, -няйі-няю. ГРоіебпіа Дулебня 
зні 

в. Залаг м. “га, -гам, -ту Таіар Залог 

В. Нясйта ж. -ты.-тайі-таю,  КМіазіайа Несята 
Нясяце 

В. Плоскае н. “кага, -кім РіозКа]ўе Плоское 

В. Пярэкаль ж. “лі, -ллю, -лі Ріагекаі Переколь 

В. Равбк м. Раўка,-кдм,-кў о Вауск Ровок” 

В. Свабдда ж. -ды, -дайі-даю,  5уабода Свобода 
“дзе 

в. Сёлішча н. “шча, -шчам, Зіеіібёа Селише 
-шчы 

В. Смалярня ж. -ні, -няйі-няю, Зта!іатіа Смолярня 
гні 

п. Станцыя Нясята: ж. -цыіНясята, Зіапсуўа Станция 
“цыяй Нясйта, Міазіага Несята" 
гцыі Нясята 

В. Старбе Курганне н. -рога-ння, -рым Згагоўе Старое 
“ннем, “рым -нні 5 Куграппіе Курганье 

в. Тацянка ж. -кі, -кайі-каю, ТасіапКа Татенка 
“НЦЫ 

В. Тацянка 2 ж. -кі, -кайі-каю, Тасіапка 2 Татенка 2 
“НЦЫ 

В. Турчанка ж. -кі, -кайі-каю, Тигёапка Турчанка 
“нцы 

В. Турэц м. Турца, -цдм,-цы Тугес Турец 

в. Уладзіміраўка ж. Біў кай і -каю, ОПадзітігайка Владимировка 
гуцы 

В. Хадзчын М.  -на, -нам, -не Срадгёуп Ходечин 


В. Чаравач м. -ча, -чдм, -чы Сагауаё Черевач 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып - 
й Асноўная назва 
паселішча 


Буўднева, н. 
Дуброва, ж. 
Дулёбня, ж. 
Нясята 
Плоскае, н. 
Тацянка 


Тып Назва на беларускай 
пасе- 

; мове 
лішча 


В. Альхбўка 
В. Аляксёеўка 


В. Вонічы 
В. Дзмітраўка І 


в. Замікітка 
В. Малінавае 
В. Падгор'е 
п. Патбка 

В. Развадава 
В. Слабодка 
п. Стайлава 

Сўша 


В. Турчылоў 
в. Усакіна 


Буднеў, м.; Буднёў, м. 
Дўбраўка; Дўбрава, н. 


Дулёбна, н. 
Нясёта, Несята 
Плоская, ж. 
Тацянка І, Таценка 


Варыянты 


ПАТОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Патока 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


ж. 


ж. 


ж. 


2 


Е 


Е 


Род 
(лік) 


Транслітарацыя 


гкі, “кай і -каю, 
зўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“чаў, -чамі, -чах 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -Кай і -“каю, 
“тцы 

“вага, -вым 
р'я, -р'ем, -р'і 
гкі, -кай і -каю, 
-тоцы 

-ва, -вам, -ве 
“кі, -кай і -каю, 
-дцы 

“ва, -вам, -ве 
“шы, -шай і “шаю, 
-шы 

-ва, -вам, -ве 
“на, -нам, -не 


Аіспойка 
АГіаксіеўейКка 
Уопіёу 
Гэтіігайка І 


Татікіка 


Ма!іпахаўе 
Радрогіе 
Раіюка 


Кагуадфауа 
ЗІабофка 


Біаўаіауа 
Зо5а 


ТугёуІой 
ЮзаКіпа 


Назва на рускай 
мове 


Ольховка” 
Алексеевка 


Воничи 


Дмитровка 


о 
1 


Замикитка 


Малиновое 
Подгорье 
Потока 


Развадово 
Слободка 


Стоялово 
Суша 


Турчилов 
Усакино 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
Ё Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Аляксёеўка Ляксёеўка 
В. Вонічы Бойнічы 
В. Дзмітраўка 1 Змітраўка І 
В. Малінавае, н. Малінава; Малінавая, ж. 
п. Патбка, ж. Патокі, мн. 
В. Развадава, н. Развадаў, м. 
п. Стаялава, н. Стаялы, М. 
в. Турчылёў Турчалёў 
В. Усакіна Усакінне 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Анатблеўка в. Іжар в. Новая Арэхаўка 
в. Астапаўка в. Кабылянка в. Ндвая Ліпніца 
в. Баранаўка в. Казякі в. Новы Мост 
в. Басін в. Калінін в. Ржэў 
в. Бухаўка в. Кашалёў в. Свабода 
в. Ваколіца п. Клічаўскія Пасёлкі (Віркоўскі с/с) 
в. Валённік в. Курганёк в. Свабода 
в. Вольніцкі Бор в. Кўцін І (Нясяцкі с/с) 
в. Вўсце в. Кўцін 2 в. Святое Возера 
п. Вязаўка в. Кўцін З в. Старая Арэхаўка 
в. Вялікая Вольса п. Лёніна в. Старая Ліпніца 
в. Галішчына п. Лясны в. Тапіла 
в. Гіжгайлава х. Макаўе чыг. ст. Тачанка 
в. Дубовы Лог в. Макаўе І в. Халадок 
в. Дубраўка в. Макаўе 2 в. Цераболь 
в. Ёльніца в. Маркаўшчына в. Цёрамша 
Хх. Жалёзная Баравіна х. Міжрэчча з. Чырвдны Лес 
чыг. р-д Жыраўка в. Мікалаеўка в. Язвы 
в. Зарэчча в. Наталёў 
х. Застар'е в. Новае Курганне 


о оо з с “ч Б м М 


с 
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НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Биордо 
Дмитриевка-2 
Юзофин 
Земляница 
Вестник 
Ганаратово 
Ревок 

Станция Несета 
Альховка 
Дмитриевка І 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Клічаўскі раённы Савет дэпутатаў 
» 

Бацэвіцкі 

Віркаўскі 

Доўгаўскі 

Каўбчанскі 

Нясяцкі 

» 

Патоцкі 

» 


КРАСНАПОЛЬСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. п. Краснаполле 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1,2 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадскіх пасёлкаў ................ 1 


сельсаветаў .................... 6 
сельскіх населеных пунктаў ......... . 88 
усяго населеных пунктаў. ........... 89 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка Назва бліжэйшай . Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Краснаполле ц. р-на Камунары 5І 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Ро, Ті і Н кай 
пасе- РУ од Парадыгма скланення ранслітарацыя азва на рус 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п.  Краснапблле н. -лля, -ллем, -ллі КгазпароЙіе Краснополье 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


ВЫСАКАБОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Палуж 1 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(лім) іа ч “а ламу 












Назва на рускай 
мове 





В. Брылёўка ж. -кі, -кайі-каю, Вгу!іойка Брылёвка 
“ўцы 
В. Буглаі мн. “Ллаёў, -лаймі, ВоМаі Буглай 


“лайх 
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ата ата ат ата ада аты ата анат ат ань. 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Гарэзна ж. -ны,-найі-наю,  Нагегла Горезна 
гне 

В. Забор'е н. р'я, -р'ем,-р'і Табогіе Заборье 

п. Зарэчча н. «чча, -ччам, - ччы Тагеёёа Заречье 

В. Какдйск м. “ка, -кам, -ку КакоўзК Какойск 

В. Лёшчанка ж. -кі, -кайі-каю, Гіе5бапкКа Леіценка 
“нцы 

В. Палуж І м. -жа, -жам, -жы Раім? 1 Палуж І 

в. Палуж 2 м. -жа, -жам, -жы Раіц2 2 Палуж 2 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Палуж І Палуж 


ГОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Горы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Арцёхаў м. “Ва, “вам, -ве Агсіосрай Артёхов 

В. Бірўлі мн. Бірўльі-ляў, Вілі Бирули! 
“лямі, “лях 

п. Вясёлы м. -лага, “лым Уіазіоіу Весёлый 

В. Гбранка ж. -кі, -кайі -каю, НогапКа Горенка 
“нцы 

В. Горы мн. Гор і Гбраў, -рамі, Ногу Горы 
грах 

В. Грыбы мн. -боў, -бамі,-бах  Нгубу Грибы 

В. Дзернавая ж. -вбй, -вёйі-вбю, Югістауаўа Дерновая 
-вой 

В. Дўбраўка ж. -кі, -кайі-каю, РаБгайка Дубровка 
-ўцы 

п. Каўпіта ж. -ты, -тайі-таю, Кайріга Ковпита 


Каўпіце 
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а-а» ць 





ы 


ьн ыа 






Назва на рускай 
мове 


Ленино” 


Новый Свет 


Некрасов 
Полядки 


Романов 
Стайки 


Середнай" 


Назва на рускай 
мове 


Овчинец 
Боровая 


Березуга 
Буглай 
Выдренка 


Глыбов 
Горки 


Я Транслітарацыя 
В. Лёніна “на, -нам, -не Мепіпа 
п. Новы Свет «вага -та, -вым Моуу 5уіеі 
“там, -вым Свёце 
п. Някрасаў м. “ва, -вам, -ве Міакгазай 
п. Палядкі мн. -дакі-дкаў, -камі, Ра!іаакі 
-ках 
в. Рамандў м. “Ва, -вам, -ве Катапой 
В. Стайкі мн. СтаекіСтайкаў,  5іаўкі 
“камі, -ках 
п. Сярэдні м. -няга, -нім Зіагедпі 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Дубраўка Дуброўка 
п. Някрасаў, м Хаўмы, мн.; Халмы, Мн. 
МХІНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Халмы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род Т і 
й ранслі я 
іны мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку 
в. Аўчынец м. -нца,-нцам, -нцы Айбупіес 
в. Баравая ж. -вой, -войі-вою, Вагауаіа 
-вой 
в. Беразуга ж. “гі, -гай і-гаю, Віегагива 
Беразўзе 
в. Буглаі мн. -лаёў, -лаямі, ВоЫаі 
“лаях 
в. Выдранка ж. -кі, -кайі-каю, УудгапКка 
“нцы 
В. Глыбаў м. “Ва, -вам, -ве НІубБай 
в. Горкі мн. Горак і Гбркаў, Ногкі 
“камі, -ках 
в. Завадбк м. с-дкё,-дком,-дкў  Тауафок 


Заводок 
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Назва на беларускай Род 
мове (лік) 
Н. 


В. Казёлле “лля, “ллем, -ллі КазіеПіе Козелье 
В. Марынаполле н. лля, -ллем, -ллі 5 МагупароПіе Маринополье 
п. Новае Жыццё н. -вага-ццй,-вым  Моуаўе Руссіо Новое Житьё 
“ццём, 
“вым -цці 
в. Пабёда ж. -ды, -дайі-даю,  РаБіеда Победа 
“дзе 
В. Раманькі мн. “кбў, -камі, -ках  Ватайкі Романьки 
В. Сабалі мн. “лёў, -лямі, -лях  барзіі Соболи 
п. Стрўменск м. ка, -кам, -ку Зітоатіеп5К Струменск 
В. Халмы мн. -Моў, -мамі, мах Сраіту Холмы 
з. Яшная Буда ж. -най-ды, -най Іабпаўа Вода  Яшная Буда" 
“дай і -наю -даю, 
“най Бўдзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Аўчынец Аўчынскі 

В. Марынаполле Мар'яполе 

в. Яшная Буда Ячная Бўда 
СІДАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Сідараўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай [ Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ы ам ан 


В. Вялікія Хутары мн. -кіх “рбў, -кімі УіаІіКіўа Великие 
«рамі, -кіх -рах Сршагу Хуторы 

В. Гарадзёцкая ж. -кай,-кайі-каю,  Нагафгіескаўа Городецкая 
“кай 

В. Завадбк м. -дкё-дком,-дкюў  2ауаок Заводок 

в. Кажамякіна н. “на, -нам, -не Каўатігкіпа Кожемякино 

в. Калінаўка ж, -кі,-кайі-каю, Ка!іпайка Калиновка 


“ўцы 


ы Ра а а а ань авы 


Транслітарацыя 


па! МАГІЛ ІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай 
мове аю 










Тып 
пасе- 


Назва на рускай 
мове 





п. Луч Луча, -чом, -чы б Луч 

в. Лютня ж. -ні, -няй і -няю, Гіціпіа Лютня 
гні 

в. Лютнянская Буда ж. -кай-ды, -кай ГіципіапзКаўа Лютнянская 
-дайі-каю-даю, Вуда Буда 
“кай Будзе 

В. Малыя Хутары мн. -лых-роў, лымі  Маіуўа Малые 
“рамі, лых -рах:  Сішагу Хуторы 

в. Мядзвёдаўка ж. -кі, -хайі-каю, Міадёгхіочай- Медвёдовка 
“ўцы Ка 

п. Навасёлкі мн. -лакі -лкаў, -камі, Мауазісікі Новосёлки 
-ках 

п. Навіна ж. -ны, -нойі-ною,  Мауіпа Новина 
“не 

В. Нбвая Ясенка ж. -вай-кі, -вай-кай Моуаіа Новая 
і-ваю -каю, -вай 2азіепка Ясенка 
“нцы 

В. Сідараўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗіЧагайка Сидоровка 
“ўцы 

В. Траўна ж. -ны,-найі-наю,  Ттгайпа Травна 
“не 

В. Турэйск м.  -ка, -кам, -ку ТугеўсК Турейск 

в. Усцінавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Юзсіпауібу Устиновичи 
“чах 

В. Фёдараўка ж. “кі, -кайі -каю, Еіо4агаўка Фёдоровка 
“ўцы 

В. Ясенка ж. -кі, -кайі-каю, ЗазіепКа Ясенка 
“нцы 

В. Яснапблле н. -лля, -ллем,-ллі 5  азпароІіе Яснополье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
п ішча Асноўная назва Варыянты 


В. Вялікія Хутары  Бальшыя Хутары 


В. Лютнянская Лют.Бўда 
Буда 


Тып 
Назва на беларускай ] Род 
лішча (аю) 
лішча 
п. Бухддзькава Н. 
п. Гара ж. 
п. Доўгая Выгар ж. 
п. Дўбраўка ж. 
в. Клясіна н. 
В. Князёўка ж. 
п. Курганне н. 
п. Ламы МН. 
в. Малюшына Н. 
п. Непераможны М. 
В. Пачапы МН. 
п. Сасноўскі М. 
п. Станіслаў М. 
В. Трубільня 
В. Тур'я ж. 
Усхдд М. 
Хвашчы МН. 
п. Шырокі М. 
Тып 
в, Клясіна, н. 
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ТУР'ЯЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Тур'я 


Назвы населеных пунктаў І парадыгмы іх скланення 


-ва, -вам, -ве 


гры, -рдй і -рою, 


гры 


“гай -ры, -гай -рру 


і -гаю -рру, -гай 
зры 

гкі, “Кай і -каю, 
“ўцы 

зна, -нам, -не 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“ння, -ннем, -нні 
-мбў,-мамі, -мах 


“на, -нам, -не 
“нага, -ным 


поў, -памі, -пах 


зкага, -“кім 
-ва, -вам, -ве 


зні, -няй і -няю, 
гні 


р'і -р'ёй, “Р'І 


зда, -дам, Усходзе 


“шчо, -шчамі, 
-шчах 


“кага, -кім 


на лацінку 


ВісподЖЖКауа 
Нага 


Ройраўа 
Уураг 


Робгаўка 


Кіазіпа 


Кпіагіойка 


Куграппіе 
Гату 
Ма!іцёупа 
Міеріегато?- 
пу 

Раёару 
Заспойскі 
ЗіапізІай 
ТпіЫіпіа 


Туга 
ЮзсВод 
СПуабёу 


Зугокі 


Варыянты назваў населеных лунктаў 


Клясін, м. 


Варыянты 


Назва на рускай 

мове 
Буходьково 
Гора 


Долгая 
Выгорь 


Дубровка 


Клясино 
Князёвка 


Курганье 
Ломы 
Малюшино 


Неперамож- 
ный” 


Почепы 
Сосновский 
Станислав 
Трубильня 


Турья 
Усход” 
Хвоіци 


Широкий 


216" МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
раіна З А А а ыны нны 
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ЯНОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Яноўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . н 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя азва на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Галўзы мн. Галўзі-заў, замі, Наіцгу Галузы 
-зах 

В. Казёлле н. -лля, -ллем, -ллі  КагіеіІіе Козелье 

п. Калінінскі м. “кага, -кім Ка!іпіпзкі Калининский 

в. Курбакі мн. Курбакі-бакаў,  Кугракі Курбаки 
з-камі, -ках 

п. Лесавы м. “вога, -вым Гіезауу Лесовый" 

В. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ма!іпайка Малиновка 
-“ўцы 

п. Перадавы м.  “ВОга, -выім Ріегафауу Передовый” 

В. Янёўка ж. -кі, -кайі-каю, Іапойка Яновка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў 
паселішча іўная назва Варыянты 


в. Яноўка Янаўка 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Азанчаўка в. Беразякі 2 в. Гародны 
п. Акцябр в. Болін в. Гатавёц 
в, Аляксандраўск І х. Ветухноўскі п. Гацкёвіч 
в. Аляксандраўск 2 п. Вішанька в. Глініца 
в. Антбнаўка п. Вішнёцкі в. Гніліца 
п. Асінавы в. Вёолата в. Гбрна 
в. Асінаўка п. Весаў в. Госліў 
(Наваельненскі с/с) в. Высбкі Борак в. Гразівёц 
в. Асінаўка (Сідараўскі с/с) п. Вялікі Восаў п. Грозны 
п. Багданаўка п. Гараддк (Мхініцкі с/с) п. Грыбаўшчына 
в. Беразякі І п. Гараддк (Сідараўскіс/с) в. Драгамілава 





в. Драгатынь 
в. Дуброўка 
в. Дубяёц 

в. Ёльня 

в. Жалёзніца 
в. Жаліжжа 


в. Журавы 


в. Завадак 


и ю д Шш ы я 


п 


. Загарэнне 


. Залясдк 

«Зара (Горскі с/с) 

. Зара (Сідараўскі с/с) 
. Зарэчча 

. Зялёні 

. іскра 

; Казакі 


в. Казёльская Буда 


п 


. Какойскі 


х. Какдйскі 


в. Калінавы Бор 


в. Калінавы Гай 


п 


п 


п 


. Калініна 
. Калінінскі 
. Калддзецкі 


в. Карма Доўгая 


п 


Хх 


. Карма Наваёльнінская 
. Карма-Пайкі 

. Карчагоўка 

. Карэбы 

. Касцюкоўка 

. Касцюкоўка 


п. Касцягдўка 

п. Кірава 

п. Кіраў 

п. Клін 

п. Крамнёўка 

п. Краснае Знамя 


аты а 





юррахюхтю а 


зы юю, юры ыы,ю,юаш вю шш,ю,ашаы, юна, ,.ыю 


Красназвёздны 


; Красная Зара 
. Крўтараў 


Крўтараў 
Крывяліцк 
Куракоўка 

Ласінка 

Ленінскі (Горскі с/с) 


. Лёвнінскі (Яноўскі с/с) 
. Лёшчанская Гута 


(Лешч-Гута) 


. Лявонаўка 


Лядны 
Ляды 
Лясішча 
Мазўраўка 
Макавае 


. Малы Восаў 


Манўйлы 
Мар'іна Бўда 
Мікольск 
Мікольскі 
Міхайлаўскі 


. Мхінічы 
. Мяшкоўка 


Новая Ёльня 


; Новая Траўна 
. Новая Фёрма 
. Нярадаўка 


Няўмёсны 


. Пагарэлец 


Падгбранка 
Паджалёзніца 


. ПакаАцкая (Пакацкая) 
. Папараткі 

. Працоўнік 

. Пятровічы 
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в. Радзілева 

в. Радзілеў 

в. Раманава 

в. Раманоў 

в. Расамаха І 

в. Расамаха 2 

в. Расумаха 

в. Расумаха І 

в. Расумаха 2 

в. Раўнішча 

п. Рашатнёўка 
п. Рубёжнік 

п. Саламйнка 

в. Сасновіца І 

- Саснбвіца 2 

. Сасневы Хўтар 
. Саснёўск 

. Сасноўскі 

. Саснбўскі Хўтар 
. Сафіёўка 

. Свярбілаўка 

. Сіняе Балота 

. Слабада 

. Сталіна 
Старая Бўда 
Старая Траўна 
. Сувбраўка 

. Сувораўскі 
Сцяпанаў 
Сцяпанаў Хўтар 
п. Сядзібны 

в. Тбпкае 

п. Халапы 


Фёда. шу шцы жыжа. шых ш 


в. Хатыжын 
в. Цівёцкае 
в. Чырвоназбрны 
в. Чырабная Зара 


48 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 








в. Чырвбны Сцяг в. Шалухоўка в. Шпачча 
п. Чэрнін п. Шамаўшчына в. Шыракаўвёлле 
п. Чэрня х. Шасцісётны в. Якушоўка 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


М п/п Назва на рускай мове Адміністрацыйнае падларадкеванне 
(пасялковы вбо сельскі Савет дэпутатаў) 


1 Бирюли Горскі 

2 Ленина » 

3 Средний » 

4 Ячная Буда Мхініцкі 
5 Большие Хуторы Сідараўскі 
6 Непобедимый Тур'яўскі 
7 Восход » 

8 Лесовой Яноўскі 

9 Передовой » 


КРУГЛЯНСКІ РАЁН 


Цэнтр -- г. п. Круглае 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км--09 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 16 верасня 1959 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў ................ І 
сельсаветаў. ................... 7 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 144 
усяго населеных пунктаў ........... 145 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


значэнне чыгуначнай станцыі 


Крўглае ц. р-на Талачын 19 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п. Круглае н. -лага, -лым КтаМаўе Круглое 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
КОМСЕНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Комсенічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Названа рускай 
ый Мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


в. Ахімкавічы І мн. -вічі-вічаў, -чамі, Асріткауі- Ахимкови- 
-чах фу І чи І 
в. Ахімкавічы 2 мн. -вічі-вічаў, -чамі, Аспіткауі- Ахнмкови- 


-чах бу 2 чи 2 
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Назва на беларускай 
" мове 





Бушоўка 
Запруддзе 
Кляпінічы 
Комсенічы 


Краснагодр'е 
Міхайлаўка 


Петушкі 
Рабінаўка 


Рублёўск 
Саладдўня 


Тўбышкі 


Шамаўка 


МН. 


МН. 


МН. 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“ддзя, -ддзем, 
“ддзі 

зніч і -нічаў, 
-чамі, -чах 
зніч і “нічаў, 
“чамі, -чах 
«р'я, р'ем, -р'і 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-коў, -камі, -ках 
“кі, -кай і-каю, 
ўцы 

-ка, -кам, -ку 
гні, “няй і -няю, 
гні 

“шак і -шкаў, 
гкамі, -ках 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


аа ч З ы аыаавьаьнаавьайаынаь аа 


Виубойка 
Тарпіадгіе 
КІаріпіёу 
Котзіепіёу 


Кгаспарогіе 
Місбрайайка 


Ріеццзкі 
Кабіпайка 


КаЫіойзК 
ЗаіаФойпіа 


ТаБучкі 


батайка 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 
в. Комсенічы 
В. Рублёўск 
В. Саладёўня 
В. Тўбышкі 


Камсёнічы 
Рублёўск 
Саладаўня 
Тўбушкі 


Варыянты 


Транслітарацыя 
на лацінку 





Наза на рускай 
мове 





Бушовка 


Запрудье 
Кляпиничи 
Комсеничи 


Красногорье 
Михайловка 


Петушки 
Рябиновка 


Рублёвск 
Солодовня 


Тубышки 


Шамовка 





пш Юю ю 


Назва на а беларускай д 
Мі арадыгма скланення 


Александрова 
Альшанікі І 
Альшанікі 2 
Арава 


Бўрнеўка 
Васільеўка 


Васточны 
Ваўканосава 
Вясна 


Гай 
Галае 
Грыбіна 
Дубоўка 


Займішча 
Замышкі 
Зара 


Засіцце 
Казаброддзе 


Казіміроўка 
Карнілаўка 


Красўля 
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КРУГЛЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- г.п. Круглае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


МН. 


МН. 


К ш 


М хо ш к 


МН. 


-ва, -вам, -ве 
“каў, -камі, -ках 
“каў, -камі, “ках 
“вы, -вой і -вою, 
-вё 

-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“нага, “ным 

“ва, -вам, -ве 
“ны, -нбй і -ною, 
гне 

Гая, Гаем, Гаі 
глага, “лым 

“на, -нам, -не 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“шча, -шчам, 
“Шчы 


Замышак і -шкаў, 


зкамі, -ках 
Зары, Зарой 

і Зарою, Зары 
“цця, -ццем, “цці 
“ддзя, “ддзёМ, 
-ддзі 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, -кай і -каю, 


ўшы 


глі, “ляй і -ляю, -лі 


Транслітарацыя 


на лацінку 







Назва на рускай 
мове 


АІіекКзапагоуа Александрово 
Аізапікі І 
Аібапікі 2 
Агачха 


Вупіейка 
Уазіііейка 


Уазіоёпу 
Уаўкапозауа 
Уіазпа 


На; 
Наіаіе 
Нгубіпа 
Габойка 


Таўтізёа 
З? атукі 
Тага 


Тазіссіе 
Кагабгодазіе 


Кагітігойка 
Катайка 


Кгазшіа 


Ольшаники І 
Ольшаники 2 
Арава 


Бурневка 
Васильевка 


Восточный 
Волконосово 
Весна 


Гай 
Галое 
Грибино 
Дубовка 


Займишце 
Замышки 
Заря 


Заситье 
Козобродье" 


Казимировка 
Корниловка” 


Красуля 


222. 


аа 


Тып Транслі ыя ] Назва на рускай 

беларускай І Род ранслітарац РУ 
пасе- Назва ове РУ (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішчв 


ГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
А А А З аны абаранка 


а ары ань аны абы 


Ловутки! 


в. Лавўткі мн. Лавўтакі-ткаў,  І.ауцікі 
згкамі, -ках 

в. Лынаўка ж. -кі, -кайі-каю, Гупайка Лыновка 
“ўцы 

В. Льыскаўшчына ж. -ны, -найі-наю, І.узКайзёупа Лысковіцина 
гне 

В. Малая Арава ж. -лой -вы, -лой Маігіа Агауа Малая Арава 
“вой і -лбю -вою, 
-лёй -вё 

В. Міхёйкава н. “ва, -вам, -ве Міспіеўкауа Михейково 

В. Навапруддзе -ддзя, -ддзем, Мауаргиёчгіе Новопрудье 
“ддзі 

в. Новае Радча н. -вага-ча, -вым Моузіе Кадёа Новое Радча 
“чам, -вым -чы 

в. Падпаўлдўе н.  -лёўя, -лоўем, Радрайіойўе Подпавловье 
-лёўі 

В. Паўлова н.  -ва, -вам, -ве Райоуа Павлово 

В. Пралетарый м. “рыя, -рыем,-рыі Ртаііеіагуў Пролетарий 

В. Пятая Гадавіна ж. -тай-ны, -тай Ріаівіа Пятая 
-найі-таю -наю, Надауіпа Годовина" 
“тай -не 

В. Ражкі мн. -кбў, -кёамі, -ках Важкі Рожки 

в. Ракушава н. “ва, -вам, -ве Какибауа Ракушево 

В. Сваббда ж. -ды,-дайі-даю,  буаБодв Свобода 
-дзе 

В. Скляпава н. “ва, -вам, -ве 5КІіарауа Скляпово 

В. Скураты мн. -тоў, -тамі, -тах ЗКуга(у Скураты 

В. Старбе Радча н. -рдга-ча, “рым Зіагоўе Вадёв Старое Радча 
“чам, “рым -чы 

В. Улўжжа н. “жжа, -жжам, Ло а Улужье 
“жжы 

в. Шупёні мн. Шупёньі-няў, буріепі Шупени 
“нямі, -нях 

в. Яснае Вўтра н. снага-тра-ным  азпаўе Уциіта Ясное Утро 


“трам, -ным “тры 


а-а... ана. аайнь лань. аа лай айн 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


- 


паселішча 

В. Грыбіна, н. Грыбін, м. 

В. Казіміроўка Казіміраўка 

В. Льыскаўшчына р Ласкаўшчына, Лыскоўшчына 

В. Ракушава, н. Ліхінічы, мн. 

КРУЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Круча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род д. Транслітарацыя І Назва на рускай 

пасе- мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 

лішча 

В. Бярозка ж. -кі, -кайі-каю, ВіагогКа Берёзка 
-зцы 

В. Вуглёйны мн. -ляні -лянаў, УівІіапу Угляны 
“намі, -нах 

В. Дарожкавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Гагоўкауіўу Дорожковичи 
-чах 

В. Дудакі мн. -коў, -камі, -ках р Рудакі Дудаки 

В. Ж ўкава н. “ва, “вам, -ве Ёукауа Жуково 

В. Каўрыжына н.  -на, -нам, -не Кайгуўупа Коврижино” 

в. Крўча ж, “чы, -чайі-чаю, Кпіёа Круча 
“чы 

в. Любішча н. “шча, “шчам, ПічЫбба Любишце 
-шчы 

В. Малыя Вугляны: мн. -лых-лйні-лых р Маіуўа Малые 
“лянаў, -лымі УАіапу Угляны 
“намі, -лых -нах 

в. Малвія мн. -лых-віч і-лых Маі!уўа Малые 

Каскёвічы гвічаў, -лымі Кавзкіеуіёу Каскевичи 
“чамі, “лых -чах 

В. Мікўлінка ж. “кі, -кайі -каю, Мііпка Микулинка 
“нцы 

В. Нбвае Палёссе н. -вага-сся,-вым  Моувіе Новое 


“ссем, -вым -ссі Раііеззіе Полесье 


224. І МАГІЛЁЎС КАЯ ВОБЛАС ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
: БасааЕ (аб “анна на лацінку 







Назва на рускай 
мове 





В. Паграбішча -шча, “шчам, Раргабізёа Погребице 
“шчы 

В. Стаі мн. (тайіСтаяў, 5аі Стай 
Стаямі, Стаях 

В. Старое Палёссе н. -рога-сся, -рым  Зіагоўе Старое 
“ссем, -рым -ссі  Раііеззіе Полесье 

В. Татарка ж. -кі, -кайі -каю, Та(агКа Татарка 
“рцы 

В. Янава н. -ва, -вам, -ве Запаха Яново 

Варыянты назваў населеных пунктаў 

в. Вугляны Угляны 

В. Малыя Вугляны Малыя Угляны . 

В. Старое Палёссе Старае Палёссе ыч 

“ 
ЛЯСНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ “ 


Цэнтр -- в. Дудаковічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 

В. Азёры мн. Азёрі-раў, -рамі, Агіогу Озёры 
«рах 

В. Арэхаўка ж. кі, -кайі-каю, Агесрайка Ореховка 
“ўцы 

В. Бразгўчка ж. -кі, -кайі-каю, ВгагіуёКа Бразгучка 
“чцы 

В. Бўраўшчына ж. -ны,-найі-наю, Виугайупа Буровіцина 
гне 

В. Вялікае Зўбава н. “кага-ва, -кім УйііКаўе Великое 
вам, -кім -ве ТуБаха Зубово? 

В. Дуброва ж. “вы, -вайі-ваю,  Юубгоуа Дуброва 


“ве 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лію) на лацінку 


Дудаковічы 
Ёлькаўшчына 
Загаранкі 
Камяншчына 
Літоўск 
Лясныя 
Мёхава 
Новая 


Ёлькаўшчына 


Пасырава 
Слабада 


Славянка 


Цямныя 
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Назва на рускай 
мове 

мн. -вічі -вічаў, “чамі, Руфакоуібу  Дудаковичи 
“чах 

ж. -ны,-найі-наю, еікайзёупа  Ельковіина 
“не 

мн. “накі -нкаў, -камі, 2апагапкі Загорянки 
-ках 

ж. -ны, -найі-наю,  Катіапіёупа Каменшина 
-не 

м. “Ка, -кам, -ку Гігой5К Литовск 

мн. -ных, -нымі, ных Гіаспуўа Лесные 

н. “ва, “вам, -ве Міеспауа Мехово 

ж. “вай -ны, -вай Мохаўа Новая 
“най і-ваю -наю, Ўеікайзёупа  Ельковіцина 
звай “не 

н. ва, -вам, -ве Разугаха Пасырево 

ж. -дыі,-дойі-ддю,  ЗІабада Слобода 
“дзё 

ж. “кі, -кайі-каю, ЗІауіапКа Славянка 
-нцы 

мн. -ных, -нымі, -ных Сіапіпуўа Темные 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


В. Вялікае Зўбава  Бальшёбе Зўбава, Зўбава 
в. Дуброва Дубрава 

В. Дудаковічы Даковічы 

В. Елькаўшчына Елькаўшчына 

в. Загаранкі Загараны 

В. Камяншчына Камяншчына 

В. Літоўск, м. Літоўскія, мн. 

В. Слабада Бакдва Слабада 

В. Славянка Аглббля 

8 Зак. 220 
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РУБЕЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Філатава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
з аю “рага а “ лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Баканава “ва, -вам, -ве Вакапаха Баканово 

В. Варгуццева н. “ва, -вам, -ве Уагшссіеуа Варгутьево” 

В. Вялікія мн. -кіх-вічі-кіх УіаііКіўа Великие 

Каскёвічы «вічаў, -кімі -чамі, КазКіеуіёу Каскевичи" 

“кіх -чах 

в. Зелянькова н. “ва, -вам, -ве ТігІіайбкоуа  Зеленьково 

В. Красіна н. -на, -нам, -не Кгазіпа Красяно 

В. Марцьянавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Магсўапауіёу ІМартьяновичи 
-чах 

В. Някрасава н. “ва, -вам, -ве МіаКгазаха Некрасово 

В. Паўлавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, РайІауіёу Павловичи 
-чах 

в. Перасёлле н. “лля, -ллем,-ллі  РіегазіеПіе Переселье 

в. Рубеж м. Рубяжа, Рубяжом, Вубіеў Рубеж 
Рубяжы 

В. Саннікі мн. “каў, -камі, -ках Заппікі Санники 

Філатава н. “ва, -вам, -ве ЕПабауа Филатово 

В. Хількавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Спіікауіёу Хильковичи 
-чах 

В. Хралішчава н. -ва, “вам, -ве САгаіізёауа  Хралиіцево 

В. Шаўкавінне н. ння, -ннем,-нні байкауіппіе  ІШелковинье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Варгўццева Варгуцёва 
в. Вялікія Бальшыя Каскёвічы 
Каскёвічы 


В. Зелянькова, н.  Зелянькоў,м. 


КРУГЛЯНСКІ РАЁН : 227 
аа 





--. 





ПЯЦЕРЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Цяцерын 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Парадыгма скланення Транслітарацыя 
ню на лацінку 





Тып 


пясе- Назва на беларускай 


мове 


Назва на рускай 
мове 





в. Банькі гкоў, -камі, -ках Вапкі Баньки 

В. Глыбокае н. “кага, -кім НІуБокаўе Глыбокое” 

В. Дразды мн. -доў, -дамі, -дах  Гта2зду Дрозды 

в. Дуброва ж. -вы, -вайі-ваю,  Риубгоуа Дуброва 
-ве 

В. Зарэчча н. -чча, -ччам, -ччы  ?агеёба Заречье 

В. Зацяцёрка ж. -кі, -кайі-каю, ТасіасіогкКа  Затетёрка 
“рцы 

В. Зялёная Дубрбва ж. -най-вы, -най Тіа!іопаўа Зелёная 
“вай і-наю -ваю, Юубгоуа Дуброва 
“най -ве 

в. Каменка ж. -кі,-кайі-каю, КатіепКа Каменка 
“нцы 

В. Карма ж. -мы,-мойі-мою, Кагта Корма 
“мё 

В. Касцюкёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Казсіцкоуіёу Костюковичи 
“чах 

В. Краснаполле н. “лля, “ллем, -ллі 3 КгазпароПіе  Краснополье 

В. Кружкі мн. “кбў, -камі, -ках  Кгибкі Кружки 

в. Крывўліна н. “на, “нам, -не Кгуушіпа Кривулино'” 

В. Ліпск м. ка, -кам, -ку ГірэК Липск 

в. Маліна “ны, “най і-наю, Ма!іпа Малина 
“не 

В. Папоўка ж. “кі, -кайі-каю, Раройка Поповка 
“ўцы 

В. Прудкі мн. -коў, -камі, -ках р РгувКі Прудки 

в. Прыгані І мн. -гёньі -гёняў, Ргурапі 1 Пригани І'' 
“нямі, “Нях. 

в. Прыгані 2 мн. -ганьі-ганяў, Ргурапі 2 Пригани 2" 
“нямі, -нях 

В. Прыгані З мн. -ганьі-ганяў, Ргупапі З Приганк 3'' 
“нямі, -нях 

В. Старкі мн. -коў, -камі,-ках о Зіакі Старки 
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а аа са а аць аа аць аць наць. 


ар р занае а З ы аавьыааньыаайьнайныай 
Тып Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Назва на беларускай І Род рансліта 
лішча 


В. Храпы мн. Храп і Храпаў, САгару Храпы 
“памі, -пах 

в. Цяцёрын м. на, -нам, -не Сіасіегуп Тетерин'” 

в. Шыпягі мн. Шыпяг буріапі Шаяпяги 
і Шыпагаў, -гамі, 
-гах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


4 з, 
Ть іл Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Глыбокае Глубдкае 

В. Дуброва Дубрава 

В. Зацяцёрка Зацяцірка 

В. Маліна Малінаўка 

В. Цяцёрын, М. Цяцёрына, н. 


ШАПЯЛЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шапялевічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лашнку мове 


В. Аўсішча н.  -шча, -шчам, Айўзіўса Овсишце 
“шчы 

В. Беларусь ж. -сі, -ссю,-сі Віеіагиў Беларусь 

В. Боўсевічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Войзіеуібу Бовсевичи 
“чах 

в. Бялаўка ж. -кі, -кайі-каю, ВіаІайўка Белавка 
“ўцы 

В. Ваўкаўшчына ж. -ны,-найі-наю, Уайкай супа Волковіцина 
гне 

В. Гбенкв ж. -кі,-кайі-каю,  Ноўепка Гоенка 
“НЦЫ 

В. Залёссе Н.  -сся, -ссем, -ссі Завіоззіе Залосье 


В. Зарэчча н. -Ччв, -ччам, -ччы Тагебёа Заречье 
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(а аа а а аа а 


а аты аа аа аа аа аа ата ата заа а анат ая лав аі ата. ат. 

Тып . 

пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Казёл м. Казла, -лём,-лё  Кагісі Козёл 

В. Конанавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Копапауіўу  Кононовичи 
“чах 

В. Кўнцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Кипсу Кунцы 

В. Падар ж. -ры,-р'ю, -ры Рафаг Падарь'' 

В. Сіманавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Бітапауіёу р Симоновичи 
-чах 

В. Смагілаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зтапіайка  Смогиловка 
“ўцы 

В. Шапялёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, баріаііеуіёу Шепелевичи 
“чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Аўсішча Воўсішча 
В. Бялаўка Бёлаўка 
В. Ваўкаўшчына Ваўкоўшчына 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Аглобля в. Васільеўка в. Жукоўшчына 
в. Аладзенка в. Васількі в. Заброддзе 
в. Альхоўка п. Вечнасць в. Задні Бор 
(Комсеніцкі с/с) в. Востраў п. Засцёнкі 
в. Альхбўка п. Востраў в. Калінаўка 
(Кручанскі с/с) в. Галадоўка в. Каскёвічы 2 
в. Амёрыка в. Галошына в. Каскёвічы З 
в. Арлоўка в. Гатоўшчына п. Кассё 
в. Асяцішча в. Гаўрылаўка в. Касянкі 
в. Багудзёнкі в. Гачавёц в. Катоўка 
в. Балалайка в. Гнілка в. Кацярынаў 
в. Бор в. Гбенка (Рубежскі с/с) в. Кіпячы 
п. Бярозаўка в. Дўбнік п. Крбтава 


п. Васільеў в. Дудукдўка в. Курань 
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зь а набньынаньайньай 
раіць З азы авы йны аа 


зь 


в. Куцынава 
п. Ласкоў 

п. Лёнінка 

п. Літоўскае 
в. Ліхінічы 

п. Лужа 

в. Ляды 

в. Лясная 

в. Маслюковічы 
п. Мікалаеўка 
п. Міхайлдёў 
в. Новае Пбле 
п. Нёвы 

в. Новы Двор 
п. Падкасцюкі 


в. Паляжаеўка 


я 


. Панаўка 

. ПрабуджЭнне 
. Радча 

. Рэчкі 

. Салаўёва 

. Санненск 


юш шш по Шш юш ы 


. Сідаркава 
Скураты І 


. Скураты 2 
Слабодка 

. Смёчынка 
Сокал 

Старбе Палёссе 1 
. Сцяпанаўка 


рв в р 


п. Сядзібнае 
в. Труханаўка 
п. Трыпўтня 
п. Уран 

п. Хахол 

в. Царэўск 

. Цімдхаўка 


. Чапаеўка 


. Чырвоная Горка 
. Шіпіна 

. Шчыток 

. Шырокі 

. Яноў 


а “й Шш Ф 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


] Козебродье Круглянскі 
2 Карниловка » 
3 Лаутки » 
4 5-я Годовіцина » 
5 Коврижено Кручанскі 
6 Большое Зубово Ляснянскі 
7 Воргутьево Рубежскі 
8 Большие Каскевичи ц» 
9 Глубокое Цяцерынскі 
10 Криулино » 
П Приганк-І » 
12 Пригани-2; » 
13 Пригани-3 » 
14» Тетерино » 
15 Падар Шапялевіцкі 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


КРЫЧАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. Крычаў 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 0.8 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны б студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ..,.... 1 
сельсаветаў .................... 5 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 105 
усяго населеных пунктаў ........... 106 


Гарады раённага падпарадкавання 


Назва горада Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай егласць ад яе ў км 
Р значэнне чыгуначнай станцы: ў 


Крычаў ц. р-на Крычаў - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- ; Парадыгма скланення ; 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Крычаў м. “ва, -вам, -ве Кгубай Кричев 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
БАЦВІНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Бацвінаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча ік) рана ай на лацінку ый 


В. Асавёц М. Асаўца, -ўцом, Азауіес Осовец 
зўцы 


Тып 
пасе- 
лішча 


шо те юю 


Багўка І 
Баеўка 2 
Бацвінаўка 


Бранск 
Вародзькаў І 
Вародзькаў 2 
Вароддзькаў З 
Вярхоўцы 
Вясёлы 
Горкі 


Гўбіншчына 
Далёншчына 


Дружкі 
Зайцава Слабада 


Канцы 
Касцюкоўка 
Лічкі 
Малінаўка 


Масціцкая 
Слабада 


Міляціна 
Падўдага 


Прўсіна 


Род 
(лію) 


ж. 


МН. 


МН. 


МН. 
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Назва на беларускай 
мове 





д Ті 
арадыгма скланення на лацінку 


“кі, -кай і “каю, 


“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
ўцы 

-ка, -кам, -ку 
“ва, -вам, -ве 
“ва, -вам, -ве 
-ва, -вам, -ве 


“цаў, -цамі, -цах 
-лага, -лым 
Горак і Гбркаў, 
-камі, -ках 

“ны, -най і -наю, 
-не 

“ны, -най і -наю, 
гне 

гкоў, -камі, -ках 
“вай -ды, -вай 
дой і -ваю -дою, 
“вай -дзё 

-цёў, -цёмі, -цёх 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Лучак і Лучкаў, 
-камі, -ках 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“кай -ды, -кай 
гдёй І -каю -дою, 
“кай -дзё 


“на, “нам, -не 


-гі, -гай і -гаю, 
Падўдазе 
“на, -нам, -не 


аа пар ацы паца ац аца ацы ац ць. 


ранслітарацыя ] Назва на рускай 


Ваўеўка І 
Ваўейка 2 
Васуіпайка 


ВгапэК 
УаговжКай І 
ЧМагоджкай 2 
Уагоджаў З 
Уіагсройсу 
Уіазівіу 
Ногкі 


Нобірўбупа 
Раііепёсупа 
Ргужкі 
Таўсача 


ЗІабада 


Капсу 
Казсіцкойка 


Гоёкі 
МаІіпайка 


МазсісКаўа 
ЗІаБада 


МіНасіпа 
Ра(удара 


Ргубіпа 


мове 


Баевка 1! 
Баевка 27 
Ботвиновка 


Брянск 
Вородьков І 
Вородьков 2" 
Вородьков 3“ 
Верховцы 
Весёлый 
Горки 


Губиніцина 
Даленцина 
Дружки 
Зайцева 


Слобода 


Концы 
Костюковка 


Лучки 
Малиновка 


Мостицкая 
Слобода” 


Милятино 
Подудога 


Прусино 
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ата аа аа. ан. 


а а аа аа аа аа аа аа аа ат аа ат ат латы. нава. лат. нат, 
Тыл ; 

пасе- Назва на беларускай Род п гма скланення Траислітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) ; на лацінку мове 


В. Ратная ж. -най, -найі-наю, Ваіпаўа Ратная 
“най 

в. Рэпішча н. -шча, -шчам, Верізба Репице 
-шчы 

В. Сётнае н. -нага, -ным Зіеіпаўе Сетное 

В. Сычыкі мн. каў, -камі, -ках буёукі Сычики 

в. Цінькаў м. “Ва, “вам, -ве Сіпкай Тиньков 

В. Юркаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЛігКайКка Юрковка 
“ўцы 

в. Яноў м. “Ва, “вам, -ве Іапой Янов 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
, Асноўная назва Варыянты 
паселішча 
в 


Губіншчына Губёншчына 
в. Зайцава Слабада Слабада 
В. Масціцкая Масціцкае, н. 
Слабада, ж. 
В. Ратная, ж. Ратнае, н. 
В. Сычыкі, мн. Сычык, м. 
в. Цінькаў, м. Цінькава, н. 


КАСЦЮШКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Касцюшкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
уа аю ша 


п. Арэхаўскі м. -кага, -кім АгесПпайскі Ореховский 
в Воўчас м.  -са, “сам, -се Уойёаз Волчас 
л. Грўшава н. “ва, -вам, -ве Нпбауа Грушево 
в Гўркава Ніва ж, -вай-вы, -вай-вай Нигкауа Міха Гуркова 
і -ваю -ваю, -вай Нива 
-ве 


Ва Зак. 220 


234 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАС 
аа аа а ы ыва 


Назва на беларускай 
мове 


Тып 
пасе- 
лішча 


Р в В е 


Дарагая 


Дарлівае 
Доўгі Лог 


Дубоўскі 


Залёсавічы 


Калініна 
Камароўка 


Касцюшкавічы 


Кліноўскі 
Лушчэвінка 


Макаўе 
Малькаўка 


Нёбвікі 
Пад'ялёцкі 


Паклады 
Пёрвакрычаўскі 


Прыгаўка 


Пушкары 
Сакбльнічы 


Сасноўскі 
Свадкавічы 


Сячихі 


Хацілавічы 


Род 
(лію) 


ж. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 
МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


ЦЬ 


Ба а аьакааньнаайвына нь сана нана " 


Транслітарацыя 


“гой, -гой і -гою, 
-гбй 


“вага, “вым 


гга -га, -гім -гам, 
“гім Лёзе 


“кага, -кім 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


гчах 
зна, -нам, -не 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“віч І -вічаў, -чамі, 


“чах 

з-кага, -кім 

гкі, -кай і -каю, 
“нцы 

“ўя, “ўем, -ўі 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“каў, -камі, -ках 
“кага, -кім 

-дбў, -дамі, -дах 
“кага, -кім 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“рбў, -рамі, -рах 
зніч і -нічаў, 
“чамі, -чах 
“кага, -кім 


“віч і -вічаў, -чамі, 


“чах 


“чых і -чыхаў, 
“хамі, -хах 


Рагараўа 


Рагііуаўе 
Гойпі Гор 


Рибойзкі 
Та!іезауіёу 


КаІіпіпа 
Катагойка 


Казсіц5ка- 
уіёу 
КІіпойскі 
уўбеуіпка 


Макаўўе 
Маікайка 


Моч“ікі 
Радаііескі 
РакІаау 
РіегуаКгуёаў- 
5кі 

Ргураўка 


Рузкагу 
Закоаісу 


Зазпойскі 
Зувакауіёу 


ЗіаёусРі 


“віч і -вічаў, -чамі, Срасіівуіёў 


“чах 


Назва на рускай 
мове 


Дорогая 


Дарливое 
Долгий Лог 


Дубовский 
Залесовичи 


Калинино 
Комаровка 


Костюшко- 
вичи 


Клиновский 
Луцевинка 


Маковье 
Мальковка 


Новики 
Подьелецкий 
Поклады 
Первокри- 
чевский” 
Прыговка 


Пушкари 
Сокольничя 


Сосновскинй 
Свадковичи 


Сечихи 


Хотиловичи" 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
в. Волчас Воўчас 
в. Гўркава Ніва, ж. Гуркава, н. 
в. Лушчэвінка, ж. Лушчэвінкі, мн. 
В. Макаўе Макаўё 
В. Новікі Новкі 
п. Пад'ялёцкі Пад'ялёненскі 
В. Сакбльнічы, мн. Сакольнічы, м. 
В. Сячыхі, мн. Сячыха, ж. 
КРАСНАБУДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Красная Буда 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып ; 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя і Назва на рускай 
лішча е (а че 
лішча 

в. Дзягавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Ріарпау“іёу Дяговичи 
“чах 

В. Зарўбец м. -бца, -бцам, -бцы Рагобіес Зарубец 

В. Калектыўны “нага Труда, ным Каііекіуйпу  Коллективный 

Труд -дём, Та Труд 

“ным -дзё 

В. Каменка ж. “кі, -кайі-каю, КатіепКка Каменка 
“нцы 

в. Каранёц м. “нца -нцдм,-нцы Кагапіес Коренец 

в. Краснаполле н. -лля,-ллем,-ллі 3 КгазпароПіе Краснополье 

в. Красная Бўда ж. -най -ды, -най Кгазпаўв Красная Буда 
-гдай і-наю -даю, Вуда 
“най -дзе 

п. Красны Бор м. -нагаБора -ным Кгазпу Вог Красный Бор 
Ббрам, -ным Бары 

п. Красны Сад м. -нага Сада -ным Кгазпу ей Красный Сад 
Садам, -ным 
Садзе 

Крычаў 2 м. -ва, -вам, -ве Кгуёай 2 Кричев 2" 
в. Літвінава н. “ва, -вам, -ве Ціуіпауа Литвиново 


зе! МАГІЛЁЎСКАЯ І ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай анення Траиспітарацыя 







Назва на рускай 
мове 





В. Міхёевічы -віч і “вічаў, -чамі, Міспіеўеуібу Михеевичи 
-чах 

В. Нанаскава н.  -ва, “вам, -ве МапазКауа Наносково 

В. Прахбраўка ж. -кі, -кайі-каю, Ргасрогайка  Прохоровка 
“ўцы 

Прудок м. -дка, -дком, -дкў Ргадок Прудок 

п. Сярэбраны Ручай м. -нагаРучая, -ным Зіагебгапу Серебряный 
Ручаём, -ным Куба) Ручай 
Ручаі 

В. Ягораўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗарогайКка Егоровка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Красная Бўда Чырвоная Буда, Бўда 

п. Красны Бор Чырвоны Бор 

п. Красны Сад Чырвоны Сад 

в. Нанаскава, н. Нанбскава, Нёнацкава; Нанаскаў, м.; Нандскаў, м. 
ЛАБКОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Лабковічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- [ Названа беларускай ( Род [п арадыгма скланення ] Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Ананічы мн. -нічі-нічаў, Апапібу Ананичи 
“чамі, -чах 

в. Баяры мн. Баярі-раў, -рамі, Ваўагу Бояры 
“рах 

В. Бель І ж. Бёлі, Бёллю, Бёлі ВіеіІ Бель І'” 

Беражыстае н. -тага, -тым Віегаўузіаіе Бережистое 

п. Бўнькаўшчына ж. -ны, -найі-наю, Вийкай“супа Буньковіцина 
гне 

В. Гарбатка ж. -кі,-кайі-каю,  Награка Горбатка 


“тцы 
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Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма с “ння Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 





В. Глўшнева н. “ва, -вам, -ве Нішпіеуа Глушнево 

В. Дўбраўка ж. -кі, -кайі-каю, ГоБгайКа Дубровка 
“ўцы 

В. Залёссе н. “сся, -ссем, -ссі Таііеззіе Залесье 

В. Зуі мн. Зуёў, Зуямі, Зуях 21 Зуй 

В. Іванаўка ж. -кі,-кайі -каю, Іуапайка Ивановка 
“ўцы 

В. Кашаны мн. наў, -намі, -нах  Кабапу Кашаны 

В. Лабковічы мн. -Ввіч і -вічаў, -чамі, ГІ аЬкоуіёу Лобковичи 
-чах 

п. Ліпаўка ж. -кі, кайі-каю, Гірайка Липовка 
ўцы 

В. Нізкі мн. Нізакі Нізкаў, Мігкі Низки 
«камі, -ках 

п. Падасінкі мн. -коў, -камі, -ках р Радазіпкі Подосинки 

Паланіца ж. -цы,-цайі-цаю,  РаіІапіса Полоница 

“цы 

В. Паўлавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, РайІауібу Павловичи 
-чах 

В. Пёськавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, РіесКауіёу Песьковичи 
-чах 

В. Стаборшчына ж. -ны, -найі-наю,  Зтабогэбупа Стаборіцина 
“не 

в. Старасёлле н. “лля, “ллем, -ллі ЗгагазіеПіе Староселье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Глўшнева, н. Глушинёва; Глўшнеў, м. 
В. Кашаны, мн. Кўба, ж. 

В. Нізкі Нізкі 

п. Падасінкі Падасянкі, Падасянкі 
В. Стаббршчына, ж. Стаборшчын, м. 
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заь ацы. ы 








а-а ць 


МАЛЯЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Маляцічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ТІ і Назва на рускай 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя ру! 
ішча (аю “ыла пч Май Маме 
лішч 


в. Брёдак м.  Бродка, -кам, -ку Вгодак Бродок 

п. Взкі м. -кага, -кім Уцакі Узкий 

В. Ермакоўка ж. -кі, -кайі-каю, ІетаКойка  Ермаковка 
“ўцы 

В. Лўты мн. Луті Лутаў, -тамі, Іліу Луты 
“тах 

в. Маляцічы мн. -цічі-цічаў, Маііасіёу Малятичи! 
-чамі, -чах 

В. Мірная ж. -най, -найі-наю, Мігпаўа Мирная 
“най 

В. Мышкавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Муўкауіёу Мышковичи 
“чах 

В. Плёшчына н. -на, “нам, -не Ріебёупа Плеіцино 

В. Сарочына н. “на, -нам, -не Загоёупа Сорочино 

В. Слабўты мн. -бўгі-бўтаў, ЗІаБшу Слабуты 
“тамі, -тах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Вўзкі, м. Вўзкае, н.; Шчарбачы, мн. 

В. Мірная, ж. Мірнае, н. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Акцябрскі в. Бель 

п. Амшара в. Бель 2 

в. Антонаўка в. Бель 3 

п. Асінаўка п. Булёны 

п. Асіннік в. Варанёва 


в. Балванаўка п. Вуглы 
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аа аа аа ат. наз... 
ана аа аа аа Я Ці 


. Вўсце 

. Высбкае 

. Высокі 

. Галсёеўскі 
. Гарадок 

в. Глўпікі 


цо х шш я 


в. Губёншчына 
п. Гурындўскі 
в. Дрожджаніцы 
х. Зарэчны 

в. Зўя 

в. Ісакоўскі 

в. Касцюшкі 

п. Каханоў 
Красная Бўда 
Красны Бёраг 
. Лайкобўскі 

. Лісічка 

. Ляды 

. Майскі 

. Міхёеўскі 

. Мшаны 

. Пабёда 


наю нных ыю аю 


п. Падвалянне 

п. Паддўбак 

х. Панізоўка 

п. Папялёўшчына 
ф. Паўладар 

в. Першамайская 
в. Прыгарадная 

п. Пўшкіна 

в. Рўчча 

п. Сапуратаўка 

в. Свіная Слабодка 
п. Сталіна 

п. СярЭдні 

п. Трудавы 

. Чырвоная Гбрка 
. Чырвёны Бёраг 
Чырвоны Ручай 
Шаёўка 

. Шўтаўка 
Шчарбачы 
Шырёдкае 
Юркаўка 


юры рю юш м 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Баевка-І 

Баевка-2 
Вородьков-2 
Вородьков-3 
Мастицкая Слобода 
Перво-Кричевский 
Хатиловичи 


сэ М а с з п К 


Кричев-2 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 


(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Бацвінаўскі 


» 
» 
» 
» 


Касцюшкавіцкі 


» 


Краснабудскі 


мо " МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ае” аа ае рр “Чара ц” 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
М пт Назва на рускай мове (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


9 Серебряный Ручей Краснабудскі 
10 5 Бель-І Лабковіцкі 
П Молятичи Маляціцкі 


МАГІЛЁЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Магілёў 
Дата ўтварэння раёна --- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,9 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
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сельскіх населеных пунктаў... .,...,.... 279 
усяго населеных пунктаў ........... 279 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
БРЫЛЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Брылі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
й 
пасе ] Названабеларускай [ Род Парадыгма скланення Транслітарацыя / Названа руска 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Брылі мн. -лёў, -лямі, -лях  Вгу!і Брыли 

В. Зарудзёеўка ж, -кі, -кайі-каю, Тагидгіеўейка Зарудеевка 
“ўцы 

В. Зылі мн. -лёў, -лямі, -лях РУ! Зыли 

в. Каменка ж. -кі, -кайі -каю, Катіепка Каменка 
-нцы 

В. Канстанцінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Капзіапсі- Константи- 
-“ўцы пайка новка 

В. Качўрына н. -на, -нам, -не Каёцгупа Качурино 

В. Макаранцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Макагапсу Макаренцы 

В. Малёеўка ж. -кі, -кайі-каю, Маіігіейка  Малеевка 
“ўцы 

в. Машанакі мн. -накі -накаў, Маўапакі Мошенаки 
-камі, -ках 

В. Мішкаўка ж. -кі, -кайі-каю, МіўКкайка Мишковка 


“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Макаранцы Макарынцы 
В. Міцшкаўка, ж. Мішкаўцы, мн. 
БУЙНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Буйнічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай ] Род [п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Брускі мн. “коў, -камі, -ках  Вгі5кі Брускн 
В. Буйнічы мн. -нічі-нічаў, Вуўпіёбу Буйничи 
“чамі, -чах 
ст. Буйнічы мн. -нічі-нічаў, Вупібу Буйничи 
“чамі, “чах 
В. Бутрымаўка ж. -кі, -кайі-каю, Витутайка  Бутримовка 
“ўцы 
в. Вёкер м.  -ра, -рам, -ры Уіекіег Векер! 
ст. Галынёц м. Галынца, -цём, Наіупіес Голынец 
“цы 
В. Галынёц І м. Галынца, -цём, НаіІупіес І Голынец І 
-цы 
В. Галынёц 2. м. Галынца, -цём, Наіупіес 2 Голынец 2 
гц 
В. Гарадбк м. Гарадка, -ком, -кў Нагаёок Городок 
В. Гарадшчына ж. -ны,-найі-наю, Нагадсупа Городіцина 
“не 
В. Дабраснёвічы мн. -Вічі -вічаў, -чамі, аЬгазпіезіёу Добросневичи 
-чах 
В. Зацішша н. -шша, -шшам, Тасіёёа Затишье 
“шшы 
В. Ракўзаўка ж. -кі, -кайі -каю, Какцгайка Ракузовка 
“ўцы 
в. Савасцянавічы мн. -Вічі-вічаў, -чамі, Зауассіапа-з  Савостяно- 
“чах хібу вичи? 
в. Сташына н. “На, -нам, -не З(абупа Сташино 


Тып 
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пасе- Назва на беларускай Род Транслітарацыя Назаа на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
в. Цішбўка ж. -кі, -кайі -каю, Сі5ойка Тишовка 
“ўцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паа Асноўная назва Варыянты 
В. Гарадшчына Гарашчына 
В. Дабраснёвічы Дубраснёвічы, Пруснявічы 
В. Савасцянавічы  Севасцянавічы, Севасцьйнавічы, Свістуны 
В. Сташына, н. Сташын, м. 
В. Цішбўка, ж. Цішоўкі, мн. 
ВЕНДАРАЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып Назва на беларускай 
ласе- 

лішча мове 

В. Атнянка 

В. Барсукі 

В. Бартнякі 

в. Бўдзішча 


в. Бяляўшчына 


в. Бярбзаўка 


в. Варатыншчына 
в. Вёндараж 

ст. Вендрыж 

п. Вясёлы 

в. Гўслішча 


Цэнтр -- в. Вендараж 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


ж. 


ж 


З: 


Ті 


гкі, -кай і -каю, 
-нцы 

-кёў, -камі, -ках 
-кёў, -камі, -ках 
-шча, -шчам, 
-шчы 

“ны, -най і -наю, 
гне 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ны, -най і -наю, 
-не 

“жа, -жам, -жы 
-жа, -жам, -жы 
“лага, -лым 
-шча, -шчам, 
-шчы 


ранслітарацыя ] Назва на рускай 


Аіпіапка 


Ваг5цкі 
Вагіпіакі 
Водгі5ёа 


ВіаІіайзёупа 
Віагогайка 
УМагагупбёупа 


Уіепдага? 
Уіепдгу?ў 
УіазісІу 
Нозіізба 


мове 


Атнянка 


Барсуки 
Бортняки 
Будице 


Белявіцина 
Берёзовка 
Воротыніцина 


Вендорож 
Вендриж 
Весёлый 
Гуслице 





Гуслянка 
Дубінка 
Журавёц І 
Журавёц 2 
Завярэжжа 


Залёссе 
Зялёная Слабада 


Капёйнае 
Карчомка 


Кбнцы 


Красная Слабада 


Куты 
Лавёц 


Масальшчына 


Маяк 
Міхалёва 
Навасёлкі 


Ноёвы Вёндараж 
Новы Сінін 


Панізоў 
Стары Сінін 


Угалле 
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Назва на беларускай 
мове 







МН. 


МН. 


гкі, -кай і -каю, 
“нцы 

гкі, -кай і -каю, 
“нцы 

Жураўца, -цдм, 
цы 

Жураўца, -цём, 
-цЫ 

гжжа, -жжам, 
“жжы 

“сся, “ссем, “ссі 
“най -ды, -най 
-дбй і -наю -ддю, 
“най -дзё 

“нага, “ным 

“кі, -кай і -каю. 
“мцы 

“цаў, -цамі, -цах 
“най -ды, -най 
гдбй і -наю -дою, 
“най -дзё 


«тоў, -тамі, -тах 
Лаўца, -цём, -цы 
“НЫ, -Най і -наю, 
“не 

Маяка, -ком, -кў 
“ва, -вам, -ве 


«лак і -лкаў, -камі, 
-ках 


«вага -жа, -вым 
“жам, -вым -жы 


“вага -на, -вым 
“нам, -вым -не 
“ва, -вам, -ве 
“рдга -на, “рым 
“нам, “рым -не 
“лля, “ллем, -ллі 


НизПапКа 


ЮуБіпка 

Ёмгахіее І 
Ўпгахіес 2 
Тауіагеў2а 


За!іесзіе 
2іа!іопаіа 
ЗІабада 


Каріеўпаіе 
Кагёопка 


Копсу 


Кгазпаўа 
ЗІабада 


Киу 
Гауіес 
Мазаіўбупа 


Маўак 
Місраііоуа 
МауазіаІКі 


Моуу 
Уіепдфага? 
Моуу біпіп 


Рапігой 
Зіагу біпіп 


ОраПіе 


аба З ЧА АЕ ыва абаб аа 


Назва на рускай 
мове 


Гуслянка 
Дубинка 
Журавец І! 
Журавец 2“ 
Завережье 


Залесье 


Зелёная 
Слобода 


Копейное 
Корчёмка 


Концы 


Красная 
Слобода 


Куты 
Ловец 
Масальшина 


Маяк 
Михалёво 
Новосёлки 


Новый 
Вендорож 


Новый 
Синин 


Понизов 


Старый 
Синин 


Угалье 
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з. а. аны аты ата аа ат. аш. 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 





В. Хвашчоўка ж. -кі,-кайі-каю, СПуаёбойка Хвоіцёвка” 
“ўцы 

В. Хрыпялёва н.  -ва, -вам, -ве СПгуріаіоуа Хрипелёво 

В. Шараеўка ж. “кі, кайі -каю, багаўейка Шараевка 
“ўцы 

п. Южны Жабін м. -нага-на,-ным Іоўпу ўабіп Южный 
“нам, -ным -не Жабин 

В. Ямніца ж. “цы, “цайі-цаю,  атпіса Ямница 
-цы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


еў Варыянты 
паселішча 


Барсукі, мн. Барсукоўка, ж. 
Бартнякі Ббртнікі 

Вёндараж Вёндраж, Вёндрыж 
Вёндрыж Вёндраж, Вёндараж 
Гўслішча, н. Гўслішчы, мн. 
Міхалёва, н. Міхалёў, м. 


Новы Вёндараж Новы Вёндраж 
Стары Сінін Стары Сінін 
Угалле Вугалле, Вугблле 
Хрыпялёва, н. Хрыпялёў, м. 
Ямніца Ямніца 


е рююштю юц юю 


ВЯЙНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вейна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе” мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
ішча 


п. Васхдд м. “да, -дам, -дзе ЧМазспоа Восход 
в. Вейна н. “на, -нам, -не Уіеіпа Вейно 
В. Вільчыцы мн. -чыці-чыцаў, УЙбусу Вильчицы 


“цамі, -цах 
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аа. аць. аа. аа наь ць” ца” аа 


Тып т 8 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя Назва на рускай 
ласе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


аа аьааньнаавьнайныаь аа 


п. Губанаў м. -ва, -вам, -ве Нобапай Губанов 

В. Зацішша н. шша, -шшам, Тасізза Затишье 
-шшы 

В. Навасёлкі мн. -лакі -лкаў, -камі, МауазідіКі Новосёлки 
гках 

В. Палётнікі мн. -каў, -камі, -ках  Раііеіпікі Полетники 

л. Смалякоў м.  -ва, -вам, -ве бта!іакой Смоляков 

ДАШКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дашцкаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рад на лацінку мове 


В. Боўшава н.  -ва, -вам, -ве Войсауа Бовшево 

В. Дашкаўка ж. -кі, -кайі-каю, ГаўКаўКа Дашковка 
“ўцы 

в. Досава Сяліба ж. -вай-бы, -вай ПРозавуа Досова 
“бай і-ваю -баю,  біаіірба Селиба 
“вай -бе 

В. Красніца І ж. “цы, -цайі-цаю,  Кгазпіса 1 Красница І 
“цы 

в. Красніца 2 ж. -цы,-цайі-цаю,  Кгазпіса2 Красница 2 
цы 

В. Лёжнеўка ж. -кі, -кайі-каю, Еіежпіеўка Лежневка 
“ўцы 

В. Мяжысеткі мн. -такі-ткаў, -камі, Міадузіекі Межисетки 
-ках 

в. Навасёлкі мн. “лакі -лкаў, -камі, ІМауазісікі Новосёлки 
“ках 

В. Салтанаўка ж, -кі, -кайі-каю, Заапайка Солтановка” 
“ўцы 

В. Стайкі мн. СтёскіСтёйкаў, біаўкі Стайки 
“камі, -ках 

в. Сялёц м. Сяльцё, “цём, -цы бівііес Селец 

в. Тумёнаўка ж. -кі, -кайі -каю, Тутапайка  Тумановка 


“ўцы 


В аа аа арна ынаае 


аа аа аа аа аа ата аа аа аа аа аа аба ав. авы... а.а. адв. 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
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Сагпагіо- 
тайка 


Сатагіо- 
тайка 


Варыянты 


на лацінку 


Ваша 
Ваша 
Вокаіайка 


Вуодойііа 
Віаготгауу 
УМізіКаўе 
СПопауа 
Нагадок 


Газоуіёу 


Гзіа4кі 
ПРубтайка 


Назва на рускай 
мове 


Чернозёмов- 
ка 


Чернозёмов- 
ка 


Назва на рускай 
мове 
Батунь 
Батунь 
Бокотовка 


Будовля 
Берёзовый 
Великое 


Хоново” 
Городок 


Досовичи 


Дедки 
Дубровка 


Жабин' 


Тып 
пасе- 
лішча 
В. Чарназёмаўка ж, -кі,-кайі-каю, 
“ўцы 
ст. Чарназёмаўка ж. -кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
в. Дашкаўка Дашаўка, Дашкоўка 
В. Сялёц, м. Сяльцы, мн. 
ЗАВОДСКАСЛАБОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Завадская Слабада 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род 
пасе” мове (лію) 
лішча 
В. Батўнь ж. -ні, -нню, -ні 
п. Батўнь ж. -ні, -нню, -ні 
в. Бокатаўка ж. -кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
Будоўля ж. -лі, -ляйі -ляю, -лі 
п. Бярбзавы м. “вага, вым 
Вялікае Хбнава н. “Ва, -вам, -ве 
В. Гарадёк м. Гарадка, -дкём, 
-дкў 
В. Дасбвічы мн. “Ввічі -вічаў, -чамі, 
-чах 
В. Дзядкі мн. “кбў, -камі, -ках 
В. Дўбраўка ж. -кі, -кайі -каю, 
“ўцы 
п. жабін м. “на, -нам, -не 


Забалацце 


“цця, -ццем, -цці 


2аЫп 
ТабаІассіе 


Заболотье 





Завадская 
Слабада 


Загрэззе 
Зялёны 
Камёнка 


Коцні 
Маліннік 
Малбе Хбнава 


Нёзаўка 


Новая Культўра 


Падброддзе 


Падбярэззе 
Палявы 
Паплаўшчына 


Пярсцілы 
Рэпішча 
Сініншчына 
Старына 


Чарнабёль 
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ЕА За З В а ы аавьыыаанньайнаннай 


аа наь аць аа ана ата. паць гнаць аць. «аць гаць, ац. 


МН. 


“кой -ды, -кёй 
“дой і -кою -дою, 
КОЙ -дзё 

гззя, -ззем, -ззі 
нага, -ным 

гкі, -кай і -каю, 
-нцы 

-няў, -нямі, -нях 
“ка, -кам, -ку 
“лдга -ва, -лым 
“вам, -лым -ве 
“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 

“вай -ры, -вай 
“рай і -ваю -раю, 
“вай -ры 

“ддзя, -ддзем, 
“ддзі 

“ззя, -ззем, -ззі 
“вога, -вым 


зны, -най і -наю, 
-не 


гціл і -цілаў, 
“ламі, -лах 


“шча, “шчам, 
“шчы 


“ны, -най і -наю, 
-не 


“НБ, -“ндй і -нбю, 
гнё 


“лі, -ллю, -лі 


на лацінку 


Тауаё5Каўа 
БІабада 


ТаГгезгіе 
Тіаііопу 
КатіепКа 


Коспі 
Ма!іпоік 
Маіоўе 
Сбопауа 
Міетайка 


Моуаа 
Кабга 


РадБтодазіе 


РадБіагеггіе 
Раііауу 
РарІай5зёупа 


Ріагэсііу 
Керізёа 
Зіпіпбёупа 
5іагупа 


СатаЫіе! 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Транслітарацыя 







Назва на рускай. 
мове 


Заводская 
Слобода 


Загрезье 
Зелёный 
Каменка 


Коцни 
Малинник 


Малое 
Хоново 
Незовка 


Новая 
Культура 


Подбродье 


Подберезье 
Полевый” 
Поплавіцина 


Перстилы 
Репиіце 
Снниніцина 
Старина 


Чернобель 


Тып А 
паселішча сноўнвя назва Варыянты 
в. Вялікае Хонава Бальшбе Хбнава 
п. Жабін, м. Жабіна, н. 


Ва аланы 
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в. Забалацце Забалоцце 

в. Малбе Хонава р Малае Хбнава 

В. Паплаўшчына р Паплаўшчына 

в. Рэпішча, н. Рэпішча; Кукарэкаўка, ж. 

КАДЗІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Кадзіна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
й мове (лік) на лацінку мове 

лішча 

В. Вялікая Бароўка ж. -кай-кі, -кай-кай Уіаіікаўа Великая 
і-каю -каю, -кай  Вагойка Боровка!” 
“ўцы 

в. Гародня ж. -ні, “няй і-няю, Нагодпіа Городня 
гні 

в. Кадзіна н. “на, -нам, -не Кадіпа Кадино 

В. Латрбшча ж. -шчы, -шчайі Гагоўёа Латрошца 
“шчаю, -шчы 

в. Любўж м. -жа, жам, -жы ГіцЬриў Любуж 

В. Мядзвёдаўка ж. -кі,-кайі -каю, Міафдхісодайка Медвёдовка 
“ўцы 

в. Падбёлле н. -лля,-ллем, -ллі РадыіеПе Подбелье 

в. Раманавічы ми. “-вічі -вічаў, -чамі, Катапаузіёіу Романовичи 
“чах 

в. Таранава н.  -ва, -вам, -ве Тагапауа Тараново 

В. Чарбмушкі мн. -шакі -шкаў, Саготуёкі Черёмушки 
“камі, -ках 

В. Шчэжар І ж. Шчжары, бсегаг І ІЦежерь І 
Шчэжарру, 
Шчжары 

в. Шчэжар 2 ж. ШчЭжары, ббебаг 2 ІЦежерь 2 
Шчжарру, 


Шчэжары 
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аа аавьайньааааанаайнынайайныаынай 


паселішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


ЦЬ 


ыа а З аа Ў, 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Вялікая Бароўка Бальшая Бароўка 
Любўж Любуж, Любаж 
КНЯЖЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай 
мове 


Баброва 
Бабровічы 


Бракава 
Булыжыцы 


Горная Вуліца 
Забдр'е 
Залубнішча 
Ільінка 
Княжыцы 
Лахва 
Лубнішча 


Нізкая Вуліца 


Нікіцінічы 


Прокшанічы 


Цэнтр -- в. Княжыцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Н. 


МН. 


МН. 


МН. 


ж. 


МН. 


МН. 


Род 
(лік) 


“ва, -вам, -ве 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
“ва, -вам, -ве 
“жыц і -жыцаў, 
“цамі, -цах 

“най -цы, -най 
“цай і -наю -цаю, 
“най -цы 


гр'я, -“р'ем, -р'і 
-шча, -шчам, 
-шчы 


-кі, -кай і -каю, 
“нцы 

“жыц і -жыцаў, 
“цамі, -цах 

вы, “вой і -вою, 
“вё 

“шча, -шчам, 
“шчы 

“кай -цы, -кай 
“цай і -каю -цаю, 
-кай -цы 

зніч і -нічаў, 
«чамі, -чах 

зніч і -нічаў, 
“чамі, -чах 


на лацінку 


Вабгоха 
Вабгоуіёу 


ВгаКауа 
Воіу2усу 


Ногпаўа 
МІіса 


габоге 
ТаіцЬпізёа 


Міпка 
Кпіажусу 
ГасЬуа 
ІлБпіёба 


Мізкаўа 
МпІіса 


Мікісіпіёу 


Ргокбапіёу 


Назва на рускай 
мове 


Боброво 
Бобровичи 


Браково 
Булыжицы 


Горная 
Улица 


Заборье 
Залубнишце 


Ильйнка 
Княжицы 
Лахва 
Лубнице 


Низкая 
Улица 


Никитиничи 


Прокшеничи 
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Транслітарацыя 
на лацінку 







Назва на рускай 
мове 


Назва на а беларускай 
аю 





В. Пясчанка -кі, -кай і -каю, РіазёапКа Песчанка 
“нцы 

В. Сёлішча н. -шча, -шчам, Зіеіізёа Селише 
“шчы 

в. Сёнькава н. “ва, -вам, -ве ЗіейКауа Сеньково 

В. Сумарокава н.  -ва, -вам, -ве Затагокауа  Сумароково 

В. Таўпёчыцы мн. -чыці-чыцаў, Таўріеёусу р Толпечицы 
-цамі, -цах 

в. Шчэгліца ж. -цы,-цайі-цаю,  ЎёеНІіса ІЦеглица 
“цы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В. 
паселішча су арыянты 


в. Прбкшанічы Пракшынічы, Пракшанічы 
В. Сёлішча, н. Сёлішчы, мн. 
В. Таўпёчыцы Талпёчыцы 

МАСТОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Масток 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
пасе- Назва на беларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названа рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Агёеўка ж. -кі, -кайі-каю, АПіеўейКа Агеевка 
“ўцы 

в. Грыбаны мн. -ноў, -намі, -нах  Нгубапу Грибаны 

В. Калясішча н.  -шча, -шчам, Каііазізёа Колесице 
-шчы 

В. Кастрыцы мн. “рыці -рыцаў, Казігусу Кострицы 
“цамі, -цах 

В. Кругі мн. -гоў, -гамі, -гах Клі Круги 

в. Макаўня ж. -ні, -няйі-няю, Макайпіа Маковня 
гні 

в. Макрўсінка ж. -кі -кайі-каю  Макгизіпка Мокрусинка" 


“НЦЫ 


2 


252 У МАП 


Назва на беларускай [ Род І арадыгма скланення 
мове (лік) 


МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


рар ЕА ыва 


Транслітарацыя 
на лацінку 










Назва на рускай 
мове 





в. Масток м. Мастка, -кбм, -кў Мазюк Мосток 

В. Мацёеўшчына ж. -ны,-найі-наю, Масіеўейзёу- ІМатеевцина 
-не па 

В. Паўлаўка ж. -кі, -кайі-каю, Райайка Павловка 
“ўцы 

В. Русінка ж. -кі, -кайі-каю, Казіпка Русинка 
“нцы 

в. Фойна н. -на, -нам, -не Роўпа Фойно 

В. Шапчыцы мн. -чыці-чыцаў, барёусу Шапчицы 
“цамі, -цах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 5 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Кастрыцы Кострыцы 
В. Макрўсінка Макрўсенка 
В. Русінка Рўсінка 
МАХАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Махзва 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Н: :, 
пасе- азва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Баброва н. -ва, -вам, -ве Вабгоуа Боброво 
В. Вялікая ж. -кай-кі, -кай-кай “УіаііКаа Великая 
Дўбраўка і-каю -каю, -хай  ЮоБгайка Дубровка"” 

“ўцы 

в. Запруддзе н.  -ддзя, -ддзем, Таргофагіе Запрудье 
“ддзі 

В. Кбсцінка ж. -кі, -кайі-каю, Козсіпка Костинка 
“нцы 

в. Латанаўка ж, -кі, -кайі-каю, ГІ.аіапайКка Латановка 
“ўцы 


в. Ліпец м. Ліпца,-цам,-цы: Гіріес Липец 
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Назва на рускай 


аа а а ата ата ат нат. наз. латы. нан... 
Назва на беларускай Транслі 
п ранслітарацыя 
мове аю Іарадыгма скланення на лацінку 


мове 





В. Малая Дубраўка ж. -лёй-кі, -лой-кай Маізіа Малая 
і-лбю -каю, -лой  Гибгайка Дубровка 
“ўцы 

В. Маль Асавёц м.  “лёга Асаўца, Маіу Азауіес Малый 
“ЛЫМ -ЦОМ, Осовец 
“лым -цы 

В. Махава н. “ва, -вам, -ве Маснауа Махово 

В. Пусты Асавёц м. “тога Асаўца, Русіу Азауіес Пустый 
“тым -цём, -тым Осовец!" 
-цы 

в. Растаполле н. “лля, -ллем, -ллі 5 Ка5(ароПіе Растополье 

В. Старая Мілёеўка ж. -рой-кі,-рой-кай 5ёагаўа Старая 
і-рою -каю, рой МіІіеўейКа Милеевка 
ўцы 

В. Халмы мн. -моў, -мамі, мах Спаіту Холмы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


са Варылнты 
паселішча 


В. Вялікая Вялікая Дуброўка, Бальшая Дубраўка 
Дубраўка 
В. Ліпец Ліпёц 
В. Малая Дўбраўка Малая Дуброўка 
В. Малы Асавёц Асавёц 
В. Пусткі Асавёц  Асавёц, Сярэдні Асавёц 
В. Старая Мілёеўка Старая Мілёеўка 
в. Халмы Хаўмы 
НЯДАШАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Нядашава і 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(лію) ана й лашнку 


В. Амхавая І ж. -вёй, -войі-вою, АпіспауаіаІ Амховая І 
“вой 






Назва на рускай 
мове 
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Назва яв беларускай 
мове 





в. Амхавая 2 

В. Быстрык М. 

В. Галяні 1 МН. 

В. Галяні 2 МН. 

В. Дары МН. 

в. Дубінка І ж. 

В. Дубінка 2 ж. 

В. Запрўддзе н. 

в. Зімніца ж. 

В. Князеўка ж. 

в. Нядашава І 

В. Нядашава 2 

В. Падгор'е 

В. Пятровічы МН. 

В. Сідараўка ж. 

в. Стўжыца ж. 
ті 

в. Зімніца 

В. Нядёшава 1, н. 


Транслітарацыя 
на лацінку 


аа ЧА Ча ыа авьыаанааьнааньнайнь а а 


Род Парадыгма скланення 
(лік) 





Назва на рускай 
мове 





-вбй, -вой і-вбю, Атсіауаіа 2? Амховая 2 


“вой 

“ка, -кам, -ку 
гнёў, -нямі, -нях 
гнёў, -нямі, -нях 
«роў, -рамі, -рах 
“кі, -кай і -каю, 
“НЦЫ 

“кі, -кай і -каю, 
“нцы 


ддзя, -ддзем, 
“ддзі 


-цы, -цай і -цаю, 
-цы 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ва, -вам, -ве 
зва, -вам, -ве 
-Б'я, “р'ем, -р'і 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“цы, -цай і -Цаю, 
“ЦЫ 


Вузігук 
Наііапі 1 
Наіалі 2. 
Пагу 
Побілка І 


Риобіпка 2 
Таргідагіе 
Тітпіса 
Кпіагіейка 


Міадабаха І 
Міадфазауа 2 
Радрогіе 
Ріаі(гоуібу 


ЗіЧагайка 


Зшуса 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Зімніца 


Нядёшаўка, ж. 


Варыянты 


Быстрик 
Голени І 
Голени 2 
Дары 
Дубинка І 


Дубинка 2 
Запрудье 
Зимница 
Князевка 


Недашево І 
Недашево 2 
Подгорье 
Петровичи 


Сидоровка 


Стужица 
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а. 


ПАЛЫКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Палыкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

















Тып 
. Г Нвзва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назван й 

са сай 

В. Бярдзаўка ж, -кі,-кайі-каю, Віаготайка Берёзовка 
-ўцы 

п. Днепр м. Дняпра, -рдм, -ры Юпіерг Днепр 

В. Калінавая ж. -вай,-вайі-ваю.  Ка!іпауаўа Калиновая 
“вай 

В. Камінтэрн м. -на, -нам, -не Катіп(ет Коминтерн 

в. Краснаполле 2 н. -лля, -ллем, -ллі  Кгасзпаро!іе? Красно- 

польс 214 

В. Купёлы мн. -пёлі -пёлаў, Киурідіу Купёлы 
гламі, -лах 

В. Мікалаеўка 1 ж. -кі,-кайі-каю, МікаІаўейка І ІМиколаев- 
“ўцы ка І”? 

в. Мікалаеўка 2 ж. -кі, -кайі-каю, МікаІаіейка 2 Миколаев- 
“ўцы ка 2'9 

В. Мікалаеўка З ж. -кі, -кайі -каю, МікаІаўейка З Миколаев- 
ўцы каз" 

В. Палавінны Лог м. -нага-га, -ным Ра]ауіппу Половинный 
-гам, -ным Лозе Гор Лог 

ст. Палыкавіцкія мн. -кіх “роў, -кімі РаІуКауіскКіа Полыкович- 

Хутары “рамі, -кіх -рах САціагу ские 
Хуторы'" 

В. Палыкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Раіукауіёу Полыковичи 
“чах 

В. Палыкавічы 2 мн. -вічі-вічаў, -чамі, Раіукауіёу 2 Полыковичи? 
-чах 

п. Сёнькава н. “ва, “вам, -ве ЗіейКаха Сеньково 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Камінтэрн, М. Камўна, ж. 
В. Купёлы, мн. Купёлле, н. 
в. Мікалаеўка 1,2,3 Нікалаеўка 1,2,3 


Тып 
пасе- 
лішча 


В. 


ю 


ш рош ш ю 
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ПАШКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Новае Пашкава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Валокі 


Гаі 
Гараны 


Грыбачы 
Жукава 
Забалацце 
Засцёнкі 
Казіміраўка 


Лужкі 
Навасёлкі І 


Навасёлкі 2 
Нбвае Пашкава 
Прысна І 
Прысна 2 

Рэчкі 1 

Рэчкі 2 
Сафіеўка 
Старбе Пёшкава 


Хаткі 


МН. 
МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


Валок і -локаў, 
“камі, -ках 


Гаёў, Гаямі, Гаях 


“ран і -ранаў, 
намі, -нах 

-чоў, -чамі, -чах 
“ва, -вам, -ве 
“цця, “ццем, -цці 
“каў, -камі, -ках 
зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-коў, -камі, -ках 


“лак і -лкаў, -камі, 


“ках 


“лах і -лкаў, -камі, 


“ках 
«вага -ва, -вым 
“вам, -вым -ве 
“ны, -най і -наю, 
-не 

зны, “най і -наю, 
гне 

Рэчак, Рэчкамі, 
“ках 

Рэчак, Рэчкамі, 
“ках 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“рога -ва, -рвім 
-вам, “рым -ве 
Хатак, Хаткамі, 
-ках 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(п) “анта а ч лацінку 


МН. 


Маскі 


Нзі 
Нагапу 


Нгубаёу 
Ёцкаха 
Табаіассіе 
Тахсіепкі 
Кагітігайка 


Іжі 
Махазідікі І 


Махазід!кі 2 
Мохаўе 
Раўкаха 
Ргузпа 1 
Ргузпа 2 
Кеёкі І 
Веёкі 2 
Забіўейка 
Зіагоўе 


Раўкауа 
Спаікі 





зь аа ац 


Назва на рускай 
мове 


Волоки 


Гай 
Горяны 


Грибачи 
Жуково 
Заболотье 
Застенки 
Казимировка 


Лужки 
Новосёлки І 


Новосёлки 2 
Новое 
Пашково 
Присно І 
Присно 2 
Речки І 
Речки 2 


Софиевка 


Старое 
Пашково 


Хвтки 
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ат аа аа ава. зат. азва... наза нан. 


аа ат ата ава аа ат ата нана аа аа нана аты ан шт 


Варыянты назвяў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Гараны Гараны, Гаряны 
В. Жукава Жукбва 
в. Забалацце Забалоцце 
В. Новае Пашкава Новапашкава, Пашкава 
В. Старое Пашкава Старае Пашкава 
в. Хаткі Хаткі 
СЕМУКАЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Семукачы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Александроў м. «ва, -вам, -ве АІіекзапагой Александров 

п. Александроў м. “Ва, “вам, -ве АІіеКзапёгой Александров 

в. Алёнь м. “ня, “нем, -ні Аса Олень 

в. Альхбўка ж. “кі, -кайі-каю, Аісройка Ольховка 
“ўцы 

В. Арлянка ж. -кі,-кайі-каю, АгІіапКа Орлянка 
“нцы 

В. Астраўшчына ж. ны, -найі-наю,  Азігайўбупа Островіцина 
“не 

в. Барбк м. Барка, -ком,-кў  Вагок Борок 

в. Вазраждзённе н. “ння, “ннем, -нні Уатаўфгіеппіе Возрож- 

денее!” 
в. Вялікае н. -кага-чча, -кім Уізіікаўе Великое Я 
Запаточча “ччам, -кім-ччы  2араіоёба Запоточые" 

В. Вялікія Бялёвічы мн. -кіх-вічі-кіх УігІКіўа Великие 
«вічаў, -кімі -чамі, Візііеуіёу Белевичи”' 
гкіх -чах 

В. Гарадзішча н. -шча, -шчам, Нагадгізёа Городише 
“шчы 

В. Катвіна н. -на, -нам, -не Кабуіпа Катвине 

в. Кбркаць ж. “ці, -ццю, -ці Когкаё Коркать 
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Тып 
пасе- 
лішча 


Майшчына 


Малёе Запаточча 


Малыя Бялёвічы 


Мікалаеўка 


Міхайлаўск 
Навабёліца 


Новая Ніва 
Паддўб'е 


Паўлаўск 
Перамога 


Пўшча 


Рог 
Рубёж 


Семукачы 
СінЮюга 


Смалярня 
Укрўжжа 
Хімніца 


Ямішча 


Ж. 


Н. 


МН. 


ЦЬ 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
Мапа ара нанава 





-ны, -най і -наю, 
“не 

“лога -чча, -лым 
“ччам, -лым -Ччы 
-лых -віч і лых 
“вічаў, -лымі 
-чамі, -лых -чах 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ка, -кам, -ку 
“цы, “Цай і -цаю, 
-цЫ 


“вай -вы, -вай -вай 


і -ваю -ваю, -вай 
-ве 


«б'я, -б'ем, -б'і 
“ка, -кам, -ку 
ггі, -гай і -гаю, 
Перамозе 
“шчы, -шчай 

і “шчаю, -шчы 


Рога, Рогам, Рбзе 


Рубяжа, -жом, 
-ЖЫ 

“чаў, -чамі, -чах 
“гі, -гай і -гаю, 
Сінюзе 

гні, “няй і “няю, 
гні 

-жжа, -жжам, 
“жжы 

“цы, -Цай і -цаю, 
“цы 

“шча, “шчам, 
“шчы 





Назва на рускай 

мове 
Маўзёупа Майцина 
Маісіе Малое 
Тараіоёёа Запоточье 
Маі!уўа Малые 
Віз!іеуіўу Белевичи 
Мікаіаейка Миколаевка” 
Місрайайзк  Михайловск 
Мауабігііса  Новобелица 
ХМоуаўа Міуа Новая Нива 
РадацБўе Поддубье 
Рашайск Павловск 
Ріегатоба Перемога 
Руба Пушца 
Кор Рог 
КоЫе2 Рубеж 
Зіетокаёу Семукачи 
Зіпіцра Синюга 
Эта!іатіа Смолярня 
ОКгуёЗв Укружье 
Срітпіса Химница 
Іатізса Ямише 
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Старонка адсутнічае 


АСЦЬ 


паселішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


я 
Нбвая Мілёеўка Мілёеўка 
СУХАРЭЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай 
мове 


Акулінцы 
Васілёвічы 


Вялікае Бўшкава 


Зарэсце 
Іванавічы 


Іванаў Дварэц 


Кісялькі 
Малое Бўшкава 


Рыкі 
Сафійск 


Сўпанічы 


Сухары 
Хардшкі 


Хёднева 
Цецераўнік 


Цэнтр -- в. Сухары 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 
МН. 


-цаў, -цамі, -цах 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 


-кага -ва, -кім 
“вам, -кім -ве 


«ця, «цем, -ці 


-віч і -вічаў, -чамі, 


“чах 


-ва Дварца, -вым 
“цём, -вым -цы 


кбў, -камі, -ках 


“лдга -ва, -лым 
“вам, -лым -ве 


Рыкаў, -камі, -ках 


-ка, -кам, -ку 
зніч І -нічаў, 
“чамі, -чах 
“раёў, -рамі, -рах 
“шак І -шкаў, 
“камі, -ках 

“ва, -вам, -ве 
“ка, -ком, -кў 


Транслітарацыя 


АКіпсу 
УазіПіеуіёу 
УіаІіКаўе 
Вобкаха 


Тагессіе 
Іхапахіёу 


Іуапай 
Гхагес 


Кізізікі 
Маісіе 
ВубКауа 
Кукі 
Забіўзк 
Зцрапіёу 


Зосрагу 
Сраго5Кі 


СПодпіеуа 
Сіесіегайпік 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Вялікае Бушкава Бальшбе Бўшкава 


Варыянты 


Назва на рускай 
мове 

Акулинцы 

Василевичи 


Великое 
Бушково”" 


Зарестье 
Ивановичи 


Иванов 
Дворец 
Кисельки 


Малое 
Бушково 


Рыки”" 
Софийск 
Супоничи 


Сухари 


Хорошки 


Ходнево 
Тетеревник 





Тып 


Кісялькі 
Сафійск 
Супанічы 
Хардбшкі 


Ходнева 


п. Азараўка 
п. Баранаў 
п. Барок 
п. Барсукі 
п. Баўшавёц 
в. Брод 
п. Будзённы 
п. Вугал 
в. Гай 
в. Голле 
в. Гомельская Шаша 
в. Грышанава 
в. Даброва 
п. Доўгае 
п. Драбіншчына 
в. Дуброва 
п. Дуброўка 
п. Дубянёц 
п. Жабін 2 
СКабін Паўднёвы) 
в. Закрэўшчына 
в. Закўцце 
в. Замосце 
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Варыянты 

Кісялі 

Сафёйск 

Супанічы, Супбнічы 

Харашкі 

Хаднёва 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Запрўддзе в. Ратча 
в. Зарэкацце в. Рубанаўшчына 
п. Засцёнак в. Саломенка 
п. Захват п. Сараканайск 
в. Зацішша в. Сёверны Жабін 
в. Казіміраўка п. Сірдціна 
в. Калаша в. Стайкі 
в. Кулі п. Станцыя Дёшкаўка 
в. Курані в. Старбе Ляда 
в. Курган в. Старыя Валокі 
в. Лужкі І в. Ташнёўка 
в. Лужкі 2 в. Трыбухі 
в. Майдан в. Хвойна 
в. Майшчына п. Царкоўны 
в. Маковінская Рўсінка в. Цёчкі 
в. Макрўсінка п. Цішёдўка 
в. Машарына в. Чайкі 
в. МашЗкаўка в. Чырвоны Лог 
п. Надвозерны в. Чэрня 
в. Нехацім'е п. Язёршчына 
в. Паддўб'е х. Ямішча 
в. Першамайск п. Ямніцкі 
в. Равіншчына Княжыцы 
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МСЦІСЛАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Мсціслаў 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1.3 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... І 
сельсаветаў ................... 13 
сельскіхнаселеных пунктаў.......... 160 
усяго населеных пунктаў ........... 161 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 


Мсціслаў ц. р-на Ходасы 19 
Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 
Тып : 
й мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
г. Мсціслаў м. “Ва, -вам, -ве МэсізІай Мстислав' 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу 


Тып 


г. Мсціслаў Мсціслаў, Мсціслаўль, Амсціслаў 





ана 
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СЕЛЬСАВЕТЫ 
ДОЎГАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Доўгавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(а Мые ч Маланку 
МН. 






Назва на рускай 
мове 





В. Андраны -нбў, -намі, -нах  Апагапу Андраны 

В. Доўгавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Юойпауісу Долтовичи 
-чах 

в Малькаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маікайка Мальковка 
“ўцы 

в. Тышча ж. -шчы, -шчай Туўёа Тыца 


і -шчаю, -шчы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В 
паселішча ўч арыянты 


в. Малькаўка Малькоўка 


ЗАБАЛАЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Забалацце 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род п гыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рад на лацінку мове 


В. Бёскаўка ж. -кі, -кайі-каю, Віезкайка Бесковка 
“ўцы 

В. Васількова н.  -ва, -вам, -ве Уазіікоуа Васильково 

В. Ваўкаўцы мн. -цоў, -цамі, цах  Уаўкайсу Волковцы” 

в. Забалацце н.  -цця, “ццем, -цці 5 Рабаіассіе Заболотье 

в. Карпісбнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Кагрізопайбка Карписоновка 
“ўцы 

в. Лыкінка ж. -кі,-кайі-каю, Гукіпка Лыкинка 
“НЦЫ 


В. Міхайлава н.  -ва, -вам, -ве МісраЙауа Михайлово 
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Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 





в. ПрыбярэЭжжа “жка, -жжам, Ргубіагеза  Прибережье 
“жжы 

В. Пятрыгі мн. -рыгі -рыгаў, Рігігупі Петрыги 
“гамі, -гах 

В. Ракітанка ж. -кі,-кайі-каю, ВакігапКа Ракитанка" 
-нцы 

В. Чорная Сасна ж. -най-ны, -най Сотаўа базпа Чёрная 
“нёй і -наю -ною, Сосна 
“най -нё 

В. Юшкавічы мн. -вічі -вічаў, Габкахіёу Юшковичи 
-чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


еў Варыянты 
паселішча 


В. Бёскаўка Бяскбўка 

В. Ваўкаўцы, мн. Ваўкоўка, ж. 

В. Забалацце Забалоцце 

В. Карпісбнаўка Карпісенка 

В. Лыкінка Лыкаўка 

В. Міхайлава, н. Міхайлоў, м.; Міхайлаў, м 
В. Ракітанка Ракіценка, Ракіта 

в. 


Чорная Сасна Сасноўка 


КАПАЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Капачы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на а беларускай Транслітарацыя 






Назва на рускай 
мове 





. 4 
В. Асмблавічы н. -вічі-вічаў, -чамі, Азто!Іауібу Осмоловичи 
-чах 
В. Басцёнавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Вазсіепа“ісу Бастеновичи 
-чах 
В. Быстрыца ж. “цы, -цайі-цаю,  Вузітуса Быстрица 
“цы 
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зы ы 












Тып 
пасе- 


Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 


Назва на беларускай . 
нав лацінку 


мове 








Парадыгма скланення 


В. Бязгачава н. -ва, -вам, -ве Віагпаёауа Безгачево 

в. Гўтараўшчына ж. -ны,-найі-наю, Ншагайўсупа ПГуторовіцина 
-не 

В. Залёссе н.  -сся, -ссем, -ссі Таііе5зіе Залесье 

В. Капачы мн. -чоў,-чамі,-чах  Караёу Копачи 

В. Касмынічы мн. -нічі-нічаў, Казтупіёу Космыничи 
“чамі, -чах 

В. Клін м.  Кліна, -нам, -не КІіа Клин 

в. Кокатава н.  -ва, -вам, -ве Кокаіауа Кокотово 

В. Ксёндзаўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Кзісопагай- Ксёндзов- 
-не ўсупа шина” 

В. Судоўшчына ж. -ны, -найі-наю, иЧой упа Судовіцина 
-не 

В. Шыркі мн. -каў, -камі, -ках бугкі Ширки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В 
паселішча У арыянты 


В. Бязгачава Бёзгачава 


КРАСНАГОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Падлужжа 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Н. й і 
азва на а беларуска Па гма скланення Транслітарацыя 
ію рады на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Вялікая ж. “кай -кі, хай -кай  “іаіікаўа Великая 
Лёшчанка і-каю -каю, -кай: Гіе5ёапка Леценка” 
“нцы 
в. Засбжжа н. -жжа, -жжам, Тазоўжа Засожье 
“жжы 
В. Калатовіна н. “На, -нам, -не КаІаісуіпа Колотовино 
В. Кардбчына н. -на, “нам, -не Кагоббупа Коробчино 


В. Каўшова н. “ва, -вам, -ве Кайбоуа Ковшово 
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Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай п 
мове аю арадыгма скланення 





В. Красная Горка -най -кі, -най -кай Кгазпаўа Красная 
і-наю -каю, -най Ногка Горка 
“рцы 

В. Кўдрычы мн. -рычі -рычаў, Кудгуёу Кудричи 
-чамі, -чах 

В. Людагошча ж. -шчы, -шчай Гіцфароўёа Людогоіцца” 
і -шчаю, -шчы 

В. Малая Зяціца ж. “лой -цы, -лёй Маіаіа Малая 
-цай і-лбю -цаю,  Зіасіса Зятица 
“лбй -цы 

в. Малая Лёшчанка ж. -лой-кі, -лой -кай Маіаўа Малая 
і-лою -каю, -лой  І.іезёапКа Лецценка 
“нцы 

В. Міцькаўшчына ж. ны, -найі-наю,  Міскайзёупа Митьковіцина 
-не 

в. Падлўжжа н. -жжа, зюкам, Рааіцзза Подлужье 
-жжы 

в. Парадзіна н. -на, -нам, -не Рагаёгіпа Парадино 

в. Святазёр'е н. -р'я, -р'ем,-р'і Зуіаіагіеге  Святозерье 

в. Шумянічы мн. -нічі -нічаў, битіапіёу Шумяничи 
-чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Вялікая Бальшая Лёшчанка 
Лешчанка 

В. Засджка, н. Пасёлак, м. 

В. Малая Малая Лешчынка 
Лешчанка 

в. Людагошча, ж.  Людагошч,м. 

В. Міцькаўшчына Міцкаўшчына 


Эа“ 
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аб З а а біць 









авары 


ЛЮТНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Лютня 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 


мове 


“ны, -най і -наю, 
“не 


-шчы, -шчай 

і -шчаю, -шчы 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ты, -таў і -таю, 
-кіце 

-на, -нам, -не 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

зка, -кам, -ку 
“най -ны, -най 
“най і -наю -наю, 
“най -не 


“нага -га, -ным 


-гам, -ным Бёразе 


“ні, -няй і -няю, 
зні 

“та, -там, -вёце 
“рога Сяла, -рым 
“лём, -рым -лё 
“ва, -вам, -ве 


“ны, -най і -наю, 
-не 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лапінку 


Вапкайсёупа 
Вудчаросё 
Нітба(айка 
Рзіезпакііа 


Гибазпа 
КагІойка 


КапдагаіайзК 
Кгазпаўа 
Ра]іапа 
Кгазпу Віегай 
Гіціпіа 


Ваз5уіеі 
З(агоўе ЗізіІо 


Сатйауа 
батадббупа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Гімбатбўка 


в. Банькаўшчына 

В. Будагошч ж. 

В. Гімбатаўка ж. 

В. Дзеснакіта ж. 

в. Дубасна н. 

В. Казлоўка ж. 

В. Кандраётаўск М. 

В. Красная Паляна 

В. Красны Бёраг М. 

В. Лібтня ж. 

в. Рассвёт М. 

в. Старбе Сялб н. 

В. Чарнілава н. 

В. Шамаўшчына ж. 
паселішча 

в. Гімбатаўка 

В. Шамаўшчына 


Шамоўшчына 


Варыянты 





а-а аць. 





Назва на рускай 
мове 





Баньковіцина 
Будогоць 
Гимботовка 
Деснокита 


Дубасно 
Козловка 


Кондратовск 


Красная 
Поляна 


Красный 
Берег 


Лютня 


Рассвет 
Старое Селе 


Чернилово 
Шамовіцина 





Бескакбва 
Быкбвічы 


Зарэчча 
Калінаўка 


Кўркаўшчына 


Мазалава 
Майскае 
Мышкіна 
Новае Сяло 


Рожава 
Сутбкі 
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МАЗАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Мазалава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва нв беларускай 
мове ію 


МН. 


шо шо ш 


МН. 


-ва, -вам, -ве 


“віч ] -вічаў, -чамі, 


-чах 
“чча, -ччам, -ччы 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


зны, -най і -наю, 
гне 


-ва, -вам, -ве 
-кага, -кім 

-на, -нам, -не 
“вага -ла, -вым 
“лбм, -вым -лё 
зва, -вам, -ве 


-“тбк і -тбкаў, 
камі, -ках 


Транслітарацыя 
на лацінку 


ВіезКаКоуа 
Вукоўуібу 


Тагеёба 
Каііпайка 


Киткайсёула 


Мага!ауа 
Маўзкаўе 
МуўКіпа 
Мохаўе Зіаіо 


Коёауа 
5шокі 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


В. Мазалава Мазалбва 
В. Майскае, н. Майская, ж. 
МУШЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 





Назва на а паларускай 
аю 


Барысаўка 


Валбўнікі 


Цэнтр -- в. Мушына 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


МН. 


“кі, -кай і -каю, 
-ўцы 
-каў, -камі, -ках 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Вагузайка 


Увісйпікі 








Назва на рускай 
мове 





Бескаково 


Быковичи 


Заречье 


Калиновка 
Курковіцина 


Мазолово 
Майское 
Мышкино 
Новое Село 


Рожево 


Сутоки 





Назва на рускай 
мове 





Борисовка 


Воловники 
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Б. абы аавына 


ана на аа на аць аа а аа ца ць а аць аць. «аць. 


Транслітарацыя Назва на рускай 
Парадыгма скланення на лацінку 





Назва на беларускай 
маве 


в. Вяркёеўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Уіагкіеўей- Веркеевіцина 
-не ўбупа 

В. Добрае н. -рага, рым РоБгаўе Доброе 

В. Дубейкава н. -ва, -“вам, -ве Рубіе/кауа р Дубейково 

В. Дуброўка ж. -кі, -кайі-каю, РоБгойка Дубровка 
“ўцы 

в. Залачэва н. “ва, -вам, -ве Заіаёеча Золочево 

В. Лапаціна н. -на, -нам, -не Г.арасіпа Лопатино 

В. Мўшына н. -на, -нам, -не Мубупа Мушино 

В. Пірагова н. “ва, -вам, -ве Рігапоха Пирогово 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Дубёйкава, н. Дубейка, ж. 
В. Лапаціна, н. Лапацін, м. 


ПАДСОЛТАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Падсолтава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове аю на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





В. Бёлы Мох “лага Мёха, лым  Вігіу Мосьі Белый Мох 
“хам, -лым Махў 

В. Бўліна н. “на, “нам, -не Вііпа Булино 

В. Данілаўск м. “Ка, -кам, -ку Рапііайск Даниловск 

В. Залёссе н. “сся, -ссем, -ссі Таііезсіе Залесье 

В. Занькаўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Тайкайўсупа Заньковіцина 
“не 

В. Івоны мн. -наў, -намі, -нах  Іуопу Ивоны" 

в. Ірцішчава н. “Ва, “вам, -ве Ігсізбаха Иртиіцево 

В. Мілёйкава н. “ва, -вам, -ве МіІіеКаха Милейково 

В. 


Падсблтава н. -ва, -вам, -ве РадзоІауа Подсолтово 
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Транслітарацыя І] Назва на рускай 
на лацінку 









Н: а бел й Р. 





в. Пуцяты мн. Пуцяті -цятаў, Рисіагу Путяты 
“тамі, -тах 
В. Свярдлова н.  -ва, -вам, -ве Зуіагаіоуа Свердлово 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Івоны Іёны 


РАЗДЗЕЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Пэнтр -- в. Курманава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





в. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, АзіпайКа Осиновка 
“ўцы 

В. Багацькаўка ж. кі, -кайі-каю, Вараскаўка  Богатьковка 
“ўцы 

В. Бель ж.  Бёлі, Бёллю, Белі Віеі Бель 

в. Беразётня ж. -ні, -няйі-няю, Віегагігіпіа Березетня 
гні 

В. Вышова н.  -ва, “вам, -ве Музоха Вышово 

В. Глінне н. -ння, -ннем,-нні  НІіпоіе Глинье 

в. Каменка ж. “кі, -кайі-каю, Катіепка Каменка 
-нцы 

в. Крутая ж. “той, тойі-тою, Кава Крутая 
той 

в. Курманава н. “ва, -вам, -ве Кштпапауа  Курманово 

в. Лужкі мн. -кдў,-камі, ках М Іліжкі Лужки 

в. Нёсцерава н. -ва, -вам, -ве Міезсіегауа  Нестерово 

В. Пацкава н. “Ва, -вам, -ве РасКкауа Пацково 

в. Раздзёл м. “ла, “лам, -ле Вагдгіе! Раздел 

в. Рубанаўка ж. -кі-кайі-каю, Еобапайка  Рубановка 
“ўцы 

в. Сакалова н. -ва, -вам, -ве Закаіоуа Соколово 


зат 'І МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ б о а 
Бара ар а бы ьн 





аа а а анн аць аца», 


Транслітарацыя 
на лацінку 







Назва на рускай 
мове 


В. Сёлішчы -шчаў, -шчамі, зіеіі5ёу Селиіци 
“шчах 

в. Слаўнае “нага, -ным бІайпаўе Славное 

В. Старына ж. -ны,-нейі-нбю,  біагупа Старина 
-нё 

В. Шамава н. “ва, -вам, -ве батахуа Шамово 

Варыянты назваў населеных пунктаў 

паселішча Варыянты 

В. Беразётня Беразэтня, Бярозатня 

В. Глінне, Н. Глінь, ж. 

в. Сёлішчы, мн. Сёлішча, н. 

РАКШЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ракшыно 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

а Назва а беларускай о Назва на рускай 

В. Башары МН. “шар і -шараў, Вабагу Башары 
“рамі, -рах 

В. Будзёнаўка ж, -кі, -кайі-каю, Водгіопайка Будёновка 
“ўцы 

В. Віскліна н.  -на, -нам, -не МізКІіпа Висклино 

В. Запблле н. “лля, -ллем, -ллі 5 Тараіііе Заполье 

В. Картыжыі мн. -жоў, -жамі, жах Капузу Картыжи 

В. Кош м. Кбша, Кошам, Коў Кош” 
Кбшы 

в. Мішні мн. -няў, -нямі,-нях  Міўпі Мишни 

В. Пячоднкі МН. “чонак і-чонкаў, Ріаёопкі Печёнки 
“камі, -ках 

В. Ракшынб н. -на, -ндм, -нё Какбупо Ракшино 

В. Рудддзіма ж. -мы,-майі-маю, Вуфофгіта Рудодима" 
“ме 

в. Рэместава н. “Ва, -вам, -ве Кетіезіауа Реместово 
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Назаа на беларускай ; 
на лацінку 


Род 
(лік) 
В. Цярэні мн. -няў, -нямі, -нях  Сіагепі Терени 


в. Чарнавўсы мн. “саў, -самі, -сах Сагпауцзу Черноусы 









Назва на рускай 
мове 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Заполле Вялікае Заполле 
в. Рзместава Рамёстава 


САПРЫНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Сапрынавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Названа рускай 
пасе- : Парадыгма скланення . 
лішча мовё (лію) на лацінку мове 


В. Аслянка ж. -кі, -кайі-каю, АзІіапКа Ослянка 
-нцы 
В. Брагі мн. Браг і Брагаў, Вгабі Браги 
-гамі, -гах 
В. Каськова н.  -ва, -вам, -ве КабКкоуа Каськово 
В. Новыя Віхраны мн. -вых-рані-вых  Моууўа Новые 
“ранаў, -вымі Уісргапу Вихряны 
“намі, -вых -нах 
В. Пастарнакі мн. -каў,-камі,-ках  Разіагпакі Пастернаки 
В. Паўднёвае н. -вага -на, вым Райапіоуаўе Повднёвос, 
Бялішчана “нам, -вым -не Віаіізёапа Белиіцено 
в. Паўнбчнае н. -нага-на, -ным Райпоёпаўе Полночное 
Бялішчана “нам, -ным -не Віа!ізёапа Белиішцено 
в. Пячкоўка ж. -кі, -кайі -каю, Ріаёкойка Печковка 
“ўцы 
в. Разанцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Кагапсу Рязанцы 
« 13 
В. Рыкі мн. Рык іРыкаў, Кукі Рыки 
“камі, -ках 
В. Сапрынавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, баргупауіёу Сапрыновичи 


“чах 


4 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ нара 


В ань авы ай ава абвь айн 


Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення 
мове (лік) 


в. Янаўка ж. -кі -кайі-каю,  апайка Яновка 
“ўцы 







Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Пячкоўка Пячкаўка 
В. Сапрынавічы Сапрынкі 
В. Янаўка Яндўка 
СЯЛЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Пэнтр -- в. Сялец 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадытма скланення 
мове (лік) 







Транслітарацыя 
на лацінку 


Назва на рускай 
мове 





В. Беразўйкі мн. -зўек і -зўйкаў, Віетагуўкі Березуйки 
-камі, -ках 

В. Вароўскага -.- “кага УагойзКара р Воровского 

в. Вялікая Зяціца ж. -кай-цы, -кай УіаііКаўа Великая 
“цай і-каю -цаю,  2іасіса Зятица' 
“кай -цы 

В. Галкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Наікачіёу Галковичи 
-чах 

В. Дўдчыцы мн. -чыці -чыцаў, ЮРидбусу Дудчицы 
-цамі, -цах 

В. Жыгалава н. ва, -вам, -ве Рубаіаха Жигалово 

В. Калёнькава н. -ва, -вам, -ве Каейкаха Коленьково 

В. Кблтава н.  -ва, -вам, -ве КоПауа Колтово 

в. Лар'янава н.  -ва, -вам, -ве Гагіапауа Ларьяново 

В. Ластрыгіна Н. на, -нам, -не Іаз(гуВіпа Ластрыгино'” 

В. Слёзкі мн. -закі -зкаў, -камі, бІіогкі Слёзки 
-ках 

в. Сялёц м. Сяльцё -цбм,-цы біаіісс Селец 


Цяліткава В. “ва, -вам, -ве Сі8ііажаха  Телятково 
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ЦЫ ЫЫЫ 


а а а а аа завынаанынааннааанааавысаанынааныаааааьаан 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ама Варыянты 
паселішча 


В. Варбўскага Вароўка, ж. 

В. Вялікая Зяціца  Бальшая Зяціца 

В. Калёнькава Калёнкава 
ХОДАСАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Ходасы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове аю на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





в. Бязвбдзічы мн. “Дзіч і -дзічаў, Віагуодфгіёу Безводичи 
“чамі, -чах 

В. Бялынец м. -нца, -нцам, -нцы ВіаіІупіес Белынец 

В. Кісялёўка ж. -кі, -кайі-каю, КізіаІіойка Киселёвка 
“ўцы 

В. Краснае н. “нага, ным Кгазпаўе Красное 

В. Пабеда ж. -ды, -дайі-даю,  Рабіефа Победа 
-дзе 

п. Пячкавіцкі м. “-кага-да, -кім Ріаёкачіскі Пячковичский 

ільнозавод -дам, -кім-водзе  ІІпогауса льнозавод'? 

В. Пячкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ріаёкауіёу Пячковичи 
-чах 

в. Старынка ж. -кі,-кайі-каю, З(агупКа Старинка 
“нцы 

В. Сычоўка ж. кі, -кайі -каю, Зуёойка Сычёвка 
“ўцы 

В. Успёлле н. “лля, “ллем, -ллі ЮОзроПе Усполье 

В. Хбдасы мн. “саў, -самі, -сах Сродазу Ходосы 

В. Шзйкі мн. ШзекіШэйкаў,  беўкі Шейки 
камі, -ках 


В. Ясьманава н. “ва, -вам, -ве Іабтапауа Есьманово 
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Баяры ань аа ааавьгабвынайньь аа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Варыянты 
паселішча 
в. Пабёда, ж. Сапалава, н. 
В. Ходасы Хадёсы, Хадасы 
в. Ясьманава ісьманава 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Ажыгаўшчына в. Галоўчыцы в. Канюхова 
в. Антонаўка в. Гарадзец в. Князішчава 
в. Ануўфрыева в. Гарадёк в. Коньзавод 
в. Астроўцы в. Глазаўшчына в. Краснарўчча 
в. Багацькаўка в. Грбзы в. Красная Паляна 
в. Багданаўка в. Гуркі в. Крўча 
в. Базылёўка в. Данілаўка в. Кулікова 
в. Баравы в. Дзёдкавічы в. Куравічы 
в. Барадзічэўшчына в. Дуброўка в. Курслабўды 
в. Бардушэўшчына в. Елізарава в. Лапацін 
п. Барсукі в. Жарацінд в. Леснікі 
в. Бобрыкі п. Жолаб в. Лупішчыцы 
в. Будавішча п. Жукаўка в. Людагошч 
в. Будагошча-Гаранка в. Завыдзел в. Людагбшча 
в. Будзёнаўка в. Залачоў в. Мазалаўшчына 
в. Бялкова в. Запблле в. Майская 
в. Валкаўцы в. Зарэчча в. Малінаўка 
в. Валымёр п. Зарэчча в. Малое Пацкава 
в. Ваўкаўцы в. Засожжа в. Махавы 
в. Вільгусовічы в. Захбды в. Міхайлаўск 
в. Вільгусы в. Згэршчына в. Мышанбе 
в. Віхраны в. Зялёная Дуброва в. Мышкіна 
п. Высбкі в. Зялёнкі в. Навасёлкі 
в. Вялікае Пацкава в. Зялёны Луг в. Пагары 
в. Вялікая Багацькаўка в. Казіно в. Падказёлле 
в. Вялікая Занькаўшчына в. Калатбвін в. Падцаркоўшчына 
в. Вялікая Рубанаўка в. Калёнаўшчына в. Пажаршчына 
в. Вялікая Слабодка в. Каменка 


в. Папоўшчына 


. Парфёнава 

.- Пацкава 
Пацкаў 

- Пісараўшчына 
Пустынкі 

. Рагайлаўшчына 
. Радзівонаўка 
Ракоўшчына 
Ракшын 

. Раскошаўка 
Рафалава 

. Ржавец 

. Ржаная 

. Рошча 


юш шо ш шо р цю ш юю т т д ш ш 


. Рылаўшчына 
в. Сакалова 

в. Сапалава 

в. Свярдлова 


в. Слабада 

(Раздзельскі с/с) 
в. Слабада (Сялецкі с/с) 
. Слабада 


шт ы 


. Слабодка 

. Сбханава 

. Стары Дуб 

. Старыя Віхраны 
Суш 


ае 


. Сцяпанаўка 

. Сялёц-Галоўшчыцы 
. Сялёц-Завыдзел 
Татаршчына 
Турёўка 

Украіна 

Фастава 

Хлышчова 


рэ рр рю» в 


Хбдасава 
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в. Хбдасаў 2 
. Ходасаў З 
. Ходасы І 
. Ходасы 2 
. Ходасы З 
. Хўтар 
. Хутары 
. Целяшдва 


в 

в. 

в 

в. 

в. 

в 

в 

в. Цімдошкава 
в. Цэнтр 

в. Чапўркіна 
в. Чдртава 
в. Шматаўка 
в. Шумякіна 
в. Шчапілы 
в 


. Янава 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Мпп Назва на рускай мове 


Мстиславль 
Волковка 
Ракитенка 
Асмоловичи 
Ксензовіцина 
Большая Леіценка 
Людогоць 

Ионы 


о о зоа “ьм -- 


Кошь 

Рудодимо 

Южное Белишено 
Северное Белишено 
Рики 


шы а ўшы най а 
ы с Г ц. с 


Большая Зятица 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


горад раённага падпарадкавання 


Забалацкі 

» 

Капачоўскі 

» 
Краснагорскі 
» 
Падсолтаўскі 
Ракшынскі 

» 
Сапрынавіцкі 
» 

» 

Сялецкі 
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Слаўгарадскі раён 


Старонка адсутнічае 


279 
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СЕЛЬСАВЕТЫ 
ВАСЬКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Бязуевічы 
Васькавічы 


Гайшын 
Ганчароўка 


Красны Васхбд 
Кўльшычы 
Папоўка 


Прывблле 
Ржаўка І 


Ржаўка 2 
Рудня 


Урэчча І 
Урэчча 2 
Церахоўка 


Чачбраўка 


Шаламы 
Ясяндвіца 


Цэнтр -- в. Папоўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


п. ення Транслітарацыя 
арадыгма склан на лацінку 


-віч і -вічаў, -чамі, Віагцўеуіёу 


“чах 


-віч і -вічаў, -чамі, УазКауіёу 


-чах 

-на, -надм, -нё 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“нага -да, “ным 
“дам, “ным -дзе 
“шыч і -“шычаў, 
«чамі, -чах 

“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“лля, “ллем, -ллі 
-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


-ні, -няй і -няю, 
“ні 


чча, -ччам, -ччы 
-чча, -ччам, -ччы 
“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“мбў, -мамі, -мах 
“цы, -Цай і -цаю, 
-цы 


Наўбуп 
Напёагойка 


Кга5пу 
Мазсроа 


Кибуёу 
Раройка 


РгууоПіе 
Ваўка І 


Ваўка 2 
Вудпіа 


Югеёба І 
Югебёа 2 
Сіегасбойка 


Сабогайка 


баіату 
Зазіапохіса 





Назва на рускай 
мове 


Безуевичи 
Васьковичи 


Гайшин 


Гончаровка 


Красный 
Восход 


Кульшичи 
Поповка 


Приволье 
Ржавка І 


Ржавка 2 


Рудня 


Уречье 1! 
Уречье 27 
Тереховка 


Чечёровка” 


Шеломы 
Ясеновица" 


паселішча Варыянты 
В. Васькавічы, мн. Васькевічы, Васкувічы; Васькаўка, ж. 
в. Гайшын, м. Гейшын; Гайшыно, н. 
В. Красны Чырвоны Усход; Шаломы, мн. 
Васход, м. 
В. Кульшычы Кульшычы, Кўльшыцы, Кульшыцы 
в. Рэкаўка І Іржаўка, Аржаўка, Ржаўка Старая 
в. Урэчча І Урэчча 
В. Урэчча 2, н. Лёнінскі, м. 
В. Шаламы Шыламы Першыя, Шыламы СтарБія 
в. Ясянёвіца, ж. Ясенавёц, м. 
ГІЖЭНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып 
пасе- 
лішча 


вш ю р 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Назва на беларускай 
мове 


Аляксандраўка І 
Аляксандраўка 2 
Бярозаўка 
Гіжнка 


Забалацце 
Загліннае 


Закрўпец 
Красны Акцябр 


Любаны 
Ляцягі 
Рўдня 


Цэнтр -- в. Гіжэнка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


ж. 


ж. 


зкі, -кай і -каю, 


“ўцы 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


-кі, “Кай і -каю, 
-нцы 

гцця, -ццем, -цці 
“ннага, -нным 
“ца, -Цам, -“цы 
“нага -ра, -ным 
“ром, -ным -ры 
“наў, -намі, “нах 
ггаў, -гамі, -гах 
-ні, -няй і -няю, 
гні 


П; гма скланення Транслітарацыя 
арадыгма склане на лацінку 


АПіаКзапа- 
гайка І 


АПІіаКзапд- 
гайка 2 


ВіагогайКа 
Ні2епКа 


ТабаІассіе 
Тап!іппаўе 
Такпріес 


Кта5пу 
АКсіабг 


Гіцбалу 
Ціасіарі 
Водпіа 


Назва на рускай 


мове 


Александ- 
ровка 17 


Александ- 
ровка 2“ 


Берёзовка 
Гиженка 


Заболотье 
Заглинное 
Закрупец 


Красный 
Октябрь 


Любаны 
Летяги 


Рудня 


282 МАГІЛЁЎСКАЯ І ВОБЛАСЦЬ а 


Бы аньнааавынай 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 





в. Усоёхі Усёбх і Усбхаў, Юзосрі Усохи 
«хамі, “хах 
Я 7 
В. Ходараў м. “ва, -вам, “ве СЬодагаў Ходоров 
В. Целяшы мн. -шоў, “шамі, -шах Сіе!іабу Телеши 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Аляксандраўка І Таўкачоўка, Малінаўка 

В. Гіжэнка Іжэнка, Ніжэнка 

В. Загліннае, н. Галўза, ж. 

В. Рўдня, ж. Грамыкі, МН. 

В. Ходараў, м. Хбдарава, н.; Хбдараўка, ж. 
КАБІНАГОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - г. Слаўгарад 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе: Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Агёева н.  -ва, -вам, -ве АВіеўеуа Агеево 

В. Благадаць Ж. -ці, “ццю, -ці Віарачас Благодать 

в. Васхдд м. -да, -дам, -дзе Мазсроа Восход 

В. Дўбна н. “на, -нам, -не Рубпа Дубно 

В. Завад-Віравая ж.  Завад-Віравой, ?ачад-Уіга-  Завод-Виро- 
Завад-Віравдёй уаўа вая 
і Завад-Віравбю, 
Завад-Віравой 

В. Кабіна Гара ж.  Кабінай Гары, Кабіпа Нага  Кабина Гора 
Кабінай Гарбй 
і Кабінаю Гарбю, 
Кабінай Гары 

В. Казакоўка ж. -кі,-кайі-каю, КатаКойка Казаковка 
“ўцы 

В. Крамёнка ж. “кі,-кайі-каю, Кгатіапка 5 Кремянка 


“НЦЫ 
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Ёа нааынааньыанаынаааааыаананасыааыааа асанна наса ач аа аа аа Ў аб 
Тып . 
пасе. Назва на беларускай Род д гма скланення Транслітарацыя Назва нв рускай 
лішча мове (лік) араш на лашінку мове 


В. Курганаўка ж. -кі, -кайі-каю, Кограпайка  Кургановка 
“ўцы 

в. Міхайлёў м. “ва, -вам, -ве Міспайой Михайлов 

В. Нёвая Каменка ж. -вай-кі, -вай-кай Моуаўа Новая 
і-ваю -каю, -вай  Катіепка Каменка 
“нцы 

В. Нбвая Слабада ж. -вай -ды, -вай Мохаўа Новая 
-дой і-ваю-дбю,  бІабада Слобода 
-вай -дзё 

п. Сіліна Поле н. “на-Поля, -ным БПіпа Роііе Силино Поле 
Полем, -ным Полі 

В. Старая Каменка ж. “рой-кі, рой -кай Зіагаўа Старая 
і-рою -каю, рой  Катіепка Каменка 
“нцы 

В. Сычын м. “на, “нам, -не Зуёул Сычин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Дубна, н. Дубіна, ж.; Дубіня, ж. 
В. Завад- Завадзь, Завадзь-Віравая, Яравая, Міравая; 
Віравая, ж. Смалакўрны Завод, м. 
в. Кабіна Гара Пралетарыя 
в. Міхайлёў, м. Міхалбў, Міхайлаў; Міхайлава, н.; Міхалова, н. 
в. Новая Каменка, Прудзішчы, мн. 
Каменка, ж. 
Нбвая Слабада Бярозаўка, Слабада-Бярозаўка 
п. Сіліна Поле, н.  Сілінполле; Гракі, мн. 
ЛАПАЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Лапацічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


н й 
мове (лік) на лацінку 


В. Азарычы мн. -рычі-рычаў, Атагуёу Азаричи 
«чамі, -чах 






Назва на рускай 
мове 
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Тып 
пасе- 






МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай 
мове аю 


НН Р ы ыа 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Таііегіпка 





Назва на рускай 
мове 






в. Жалёзінка -кі, -кай і -каю, Железинка 
-нцЫ 

В. Іванішчавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Іуапізёауісу Иваниіцевичи 
-чах 

В. Лапёцічы мн. -цічі-цічаў, Гарасіёу Лопатичи 
-чамі, -чах 

в. Лясная ж. -нёй,-нойі-ною, Іазпаўа Лесная 
-ной 

В. Машэцкая ж. -кай-ды, -кай Мазбеска]а Мошецкая 

Слабадё дой і-каю-дбю, бІабафа Слобода" 

-кай -дзё 

в. Пацяраеўка ж. -кі, кайі-каю, Расіагаўейка Потеряевка 
“ўцы 

В. Рабавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Вабауіёу Рабовичи 
-чах 

В. Узгорск м. “ка, -кам, -ку Юзрогэк Узгорск 

В. Улўкі мн. Улікі -каў, -камі, Окі Улуки 
-ках 

В. Устаннае н. -ннага, -нным Юз(аппаўе Устанное 

в. Харанёў “ва, -вам, -ве Срагапіей Хоронев” 

В. Хварасцяны мн. “цяні -цянаў, Сруагазсіапу Хворостяны 
“намі, -нах 

В. Чыкаўка ж. -кі,-кайі-каю, Сукайка Чиковка 
“ўцы 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
В. Азарычы, мн. Азарыч, м. 
В. Машэцкая Замашіцкая Слабада; Машэцкія Слаббды, мн.; 
Слабада, ж. Новая Слаббдка 
В. Рабавічы, мн. Рабавічы; Рабавіцкая Слабада, ж. 
В. Харанёў, м. Харанёў; Харанёва, н. 


на. анат ава цат. ааава чаба мат. 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


вош т і 
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СВЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Свенск 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 


мове 
Віш 


Вышкаўка 


Вялікая Зімніца 


Дальні 
Дубовы Лог 


Зацішша 


Зялёная Рошча 


Лебядзёўка 
Малая Зімніца 
Перагбн 
Прудок 


Рагі 
Рэкта 


Рэкта-Міхай- 
лаўка 


Сасновіца 


Свенск 


Род 
(лік) 


ж. 


ж. 


Вішы, Вішай і 
Вішаю, Вішы 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“кай -цы, -кай 


“цай і -каю -цаю, 


-кай -цы 

-няга, -нім 
“вага -га, -вым 
“гам, -вым Лозе 
-шша, -шшам, 
“шшы 

“най -шчы, -най 
-шчай і -наю 


“шчаю, -най -шчы 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 
“лой -цы, -лой 


цай і “лою -цаю, 


злой -цы 
“на, -нам, -не 


Прудка, -кдм, -кў 


-гбў, -гамі, -гах 
“ты, -тай і -таю, 
Рэкце 
Рэкта-Міхай- 
лаўкі, Рэкта- 
Міхайлаўкай 

і РЭкта-Міхай- 
лаўкаю, Рэкта- 
Міхайлаўцы 


“цы, -Цай і -цаю, 


-цы 
зка, -кам, -ку 


Транслітарацыя 
на лацінку 


УМі5 
Уузкайка 


УіаііКаўа 
Тіппіса 


Раіпі 
РуБоуу Боб 


Тасіёба 


Зіаііопаіа 
Коба 


ГіеЫіадзіойка 


Маіаіа 
Тітпіса 


Ріегароп 
Ргудок 
Карі 
Кекіа 


Еекіа-Місра]- 
Іабка 


Зазпоўіса 


буіеп5К 


Назва на рускай 
мове 


Виць 
Вышковка 


Великая 
Зимница'” 


Дальний 
Дубовый Лог 


Затишье 


Зелёная 
Роцца 


Лебедёвка 


Малая 
Зимница 


Перегон 
Прудок 
Роги 
Ректа 


Ректа-Михай- 
ловка 


Сосновицв 


Свенск 
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Базы аайньь ань аанньааавнь анна 


Баба ае ц выь 

Тып Транслітарацыя ] Названарускай 
ай [ Род рансліта 

лішча 


В. Слаўня 


В. Чарнякдўка 


ж. -ні, -няйі-няю, 


“НІ 


ж. “кі, -кайі-каю, 


“ўцы 


ЗІайпіа 


Сатіакойка 


А а а ааьааавынааньнайнь навай 


Славня 


Черняковка 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва 
паселішча 


Варыянты 


ф. Завад 

в. Замашэцкая Слабада 
Нёвая 

в. Запалянне 

в. Зарэцкая Слабада 

в. Зарэчча 

в. Зімніца 

в. Зімніца Малая 

в. Зімніца Сярэдняя 

в. Зімніца-Із'Янішча 

в. Іванішавічы 

в. Іванішчавічы 

в. Кабіна Гара 

п. Кайстрычнік 

п. Кастрычнік 


В. Вялікая Зімніца Зімніца, Зімніца Сярэдняя 
п. Дальні, М. Дальняя, ж.; Брак, м. 
В. Лебядзёўка Крывая Слабада, Крывая 
В. Малая Зімніца  Зімніца Малая 
В. Прудбк Рагаўскі Прудок, Рогаўскі Прудок, Прудок 
Рагбжскі 
В. Чарнякдўка Чарняхоўка 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
п. Агёева в. Вялікія Зімніцы 
в. Азёрышча п. Гракі 
в. Азярэц в. Грамыкі 
п. Акцябр п. Граніца 
в. Бахань в. Дабранка 
в. Бенкендоршчына п. Дальні 
в. Брак х. Дальні Стрўшаў 
п. Брак в. Дашкаўка 
п. Бязўеўка в. Дзярэўня 
п. Васькавіцкі Пасёлак в. Добна 
в. Васькавічы в. Добры Дуб 
в. Віравая в. Дубіня 
п. Вўзскія в. Дўбраўка 
п. Вышкдўка п. Есенавіц 
в. Вялікая Шышкаўка п. Есянбвіца 
п. Вялікі Лог в. Жарблы 


х. Каўчэг 


в. Кашалёва 

Клімы 

. Кліны 

. Клянполь 

. Краснае 

. Красная Слабада 
. Красны Акцябр 

. Красны Вастдк 


шц “ж 


. Крывая 

. Крывая Слабада 
п. Крыніца 

в. Кулікоўка І 

в. Кулікоўка 2 

в. Кулікдўка Нёвая 
в. Кулікоўка Старая 
в. Кўльшычы 


в. Курганне 

в. Лебядзёўка 

п. Лёнінскі 
(Васькавіцкі с/с) 

п. Лёнінскі (Гіжэнскі с/с) 

в. Лёсна 

п. Ліпнік 

в. Луб-Камбчышча 

в. Любанавічы 

в. ЛЮюдкава 

в. Людкоў 

п. Малацілка 

а. Малыя Ббркі 

в. Машэцкая Слабада 

п. Мікдльскі 

в. Міхайлава 

в. Міхайлаў 

в. Міхайлаўская Рэкта 

п. Міхалёва Прапойскае 

п. Молатаў 

х. Ніканбрвва 


в. Нбвая Замашэцкая 
Слабада 

Нёвая Каменка 

. Нбвая Кулікдўка 

. Пагарэлае 


нш ют ю 


. Палёнава 

; Палёева 

. Палёеў 

. Перадзёл 

. Пералёсянкі 

. Пужбў 

. Пчэльня 

. Пчэльня 

. Пясчана 

. Рабінаўка 

. Раскосы 

. Ржаўка І 

. Ржаўка 2 

. Ржаўка Старая 
в. Рбгаўскі Пруддк 
в. Рўдня Старынка 
х. Саплі 

п. Саснёвіца 

ф. Свенцкапдль 

в. Свінаполле 

п. Сёлішча 

в. Сёлішчы 

в. Сёркаўка 

п. Сіліна Поле 

в. Сіні Калёдзеж 
в. Сіняя Слабада 
в. Слабада 

п. Слабада Бярбзаўская 
в. Слабадё Сіняя 

в. Смалакўрны Завод 
п. Смалігаў 

п. Станкі 


ш ш хх ш М з 


юр юр ж юш Б. 
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в. Старая Кулікоўка 

в. Старынка 

п. Старынка 
(Каменкаўскі с/с) 

п. Старынка 
(Свенскі с/с) 

в. Старынскае 

в. Старыя Шаламы 

Хх. Стрўшава 

х. Стрўшы 

п. Сяргёеўка 

в. Траслівёц 

в. Тросліўка 

п. Труд 

п. Узніззе 

в. Улёск" 

в. Урэчча 

Хх. Хальварак 

в. Харанёва 

. Ходараўка 

. Хбліварак 

. Хетышч 

. Хбўмы-Слабада 

. Хбцішча 

в. Цатўня 

в. Целяшоўка 

п. Ціш 

в. Цялёгі 

п. Чортавы Шавялі 

в. Чырвоная Слабада 


ш 


в. Шаламы І 
в. Шаламы 2 
в. Яравая 

в. Яўстажын 
п. Ясянавец 

п. Ясянбвіца 
х. Яшкін 
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ХОЦІМСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. п. Хоцімск 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г, 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 0.9 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 17 красавіка 1962 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў................ 1 
сельсаветаў .................... 9 
сельскіх населеных пунктаў .......... 76 
усяго населеных пунктаў ............ 77 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка Адлегласць “ “ ў “м 
значзнне чыгуначнай станцыі 


Хоцімск ц. р-на Камунары 37 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ласе- : Парадыгма скланення ; 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


г.п. Хоцімск м. ка, -кам, -ку Сросіт5К Хотимск 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
БАТАЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ветка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Бан мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Батаева н.  -ва, -вам, -ве Вайзўеуа Батаево 
В. Вётка ж. -кі, -кайі-каю, Міека Ветка 
-тцы 


10 Зак. 220 


290 “І МАГІЛЁЎСКАЯ І ВОБЛАСЦЬ: а 





Назва на беларускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 


ань ана 





Назва на рускай 
мове 





В. Галубоўка -кі, -кай і -каю, НаісчБойКка Голубовка 
“ўцы 

В. Ддўгая Дубрава ж. -гай-вы, -гай-вай Ройпаўа Долгая 
і-гаю -ваю, “гай Робгаха Дубрава 
-ве 

в. Дўбраўка ж. -кі, -кайі -каю, ГРбгайка Дубровка 
“ўцы 

В. кіна н. -на, -нам, -не ІўКіпа Ивкино 

В. Князёўка ж. -кі, -кайі-каю, Кпіагіейка Князевка 
гўцы 

В. Красная Паляна ж. -най-ны, -най Кгазпаўа Красная 
-гнай і-наю -наю,  Раііапа Поляна 
знай -не 

в. Ліпакі мн. -кбў, -камі, -ках  Гіракі Липаки 

в. Міхайлаўка ж. -кі, -кайі-каю, МісраЛайбка  Михайловка 
“ўцы 

В. Трёдіцкі м. -кага, -кім Ттгоіскі Тройцкий 

в. Труд м. Труда, -дом,-дзё Тт Труд 

В. Чарчонае н. -нага, -ным батёопаўе Черчёное 

В. Ялёнаўка ж. -кі,-кайі-каю, аіепаўка Еленовка 
“ўцы 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 

В. Дёўгая Дубрава Доўгая Дуброва, Зіноўеўка 

В. кіна, н. Іўкіна Слабада, ж. 

в. Красная Паляна Чырвоная Паляна 

в. Троіцкі Дзевяты Пасёлак 

В. Труд, м Праца, ж. 

в. Ялёнаўка Ялёнаўка 


Тып 
пасе- 
лішча 


Тып 
пасе- 
лішча 
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БАХАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Баханы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацы 

(аю) 
Баханы мн. -нбў, -намі, -нах  Васпапу 
Канава ж. “Вы, “вайі-ваю, Капаха 

-ве 
Масін м. -на, -нам, -не Мозіп 
Паўлаўка -кі, -кай і -каю, РаШаўка 

“ўцы 

БЯРОЗКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Бярозкі 


Назва на рускай 
мове 


Боханы 


Канава 


Мосин 
Павловка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Бярозкі 
Грыгор'еўка 
Ігнатаўка 
Клін 

Красная Зара 
Малатоўка 


Рбскаш 
Уладзіміраўка 


Янава 


Янапблле 


МН. 


Род 
(лік) 


Бярозак і -зкаў, 
-камі, -ках 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Кліна, -нам, -не 
“най -ры, -най 
-рой і -наю -рою, 
“най -ры 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“шы, -шшу, -шы 
-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
“лля, -ллем, -ллі 


ра ашу" 
Парадыгма скланення й 
на лацінку 


Віагозкі 
НгурогіейКа 
Ірпаіайка 
Кіп 

Ктазпаўа 7ага 
Маіагоўка 


ВКозка5 
ЮОадзітігайка 


Іапаха 
ЗапароПіе 


Назва на рускай 
мове 


Берёзки 
Григорьевка" 
Игнатовка 


Клин 


Красная Заря 


Молотовка 


Роскошь 


Владимиров- 
ка 


Яново 
Янополье 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Красная Зара Чырвоная Зара, Зара 
В. Янаполле, н. Енаподлле; Савёцкая, ж. 
БЯСЕДАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Бяседавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бурдсава н.  -ва, -вам, -ве Вигозауа Буросово 

В. Бясёдавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Віазіедауібу Беседовичи 
“чах 

В. Варвараўка ж. -кі, -кайі-каю, Уагуагайка р Варваровка 
“ўцы 

В. Гёрня ж. -ні, -няйі-няю, Нотіа Горня 
-ні 

п. Міхайлаўскі м. “кага, -кім Міспайайзкі  Михайлов- 

ский 

В. Нбвая Жызнь ж. -вай-ні, -вай-няй Мохаўа ?угй Новая Жизнь 
і -ваю -няю, -вай 
гні 

В. Юзяфоўка ж. -кі,-кайі-каю, Гозіабойка Юзефовка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Новая Жызнь, ж. Нбвае Жыццё, н. 
В. Юзяфоўка Юзіфбўка, Юзафдўка, Юзяфаўка, Язэпбўка 
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ВЯЛІКАЛІПАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ліпаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) нв лацінку мове 


В. Альшобў 1 м.  -ва, -вам, -ве Аіоў 1 Ольшов І? 

в. Гаўрылёўка ж. кі, -кайі-каю, Найгу!Іойка Гавриловка 
“ўцы 

В. Елавёц м.  Елаўца, -цом, -цы еІауіес Еловец 

в. Ліпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Гірайка Липовка 
“ўцы 

В. Узлёгі мн. “логі -логаў, Юхорі Узлоги 
“гамі, -гах 


ЗАБЯЛЫШЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Забялышын 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
А 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на руска! 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Арлоўка ж. -кі,-кайі-каю, Агіойка Орловка 
“ўцы 

В. Бўда ж. -ды, -дайі-даю,  Вида Буда 
-дзе 

В. Забяльыншын м. На, “нам, -не Таба!узуп Забелышин 

В. Новая Жызнь ж. -вай-ні, -вай-няй Моуаіа Рузі Новая Жизнь 
і -ваю -няю, -вай 
“ні 

в. Прудбк м. Прудка, -кём, -кў Рпіфок Прудок 

в. Таклёўка ж. -кі, -кайі-каю, ТакІіойка Таклёвка 
ўцы 

в. Фамін н. “на, -нём, -нё Еатіпо Фомино 


В. Ціхань ж. -ні, -нню, -ні Сіспай Тихань 
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ра ара а а ы ыа ана 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ін Варыянты 
паселішча 


в. Забялышын, м.  Забялыішына, н.; Забяльішана, н. 
В. Нбвая Жызнь, ж. Лягўшкі, мн. 
в. Ціхань Ціхань 

ТРАСЦІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Трасціно 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- ; Парадыгма скланення , 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бруёўка ж. -кі, -кайі-каю, Вгцўойка Бруёвка 
“ўцы 

в. Будачка ж. “кі, -кайі-каю, Вудаёка Будочка 
“чцы 

в. Маркаўка ж. “кі, -кайі-каю, Магкайка Марковка 
“ўцы 

В. Падлёсная ж. -най, -найі-наю, Райііезпаўа Подлесная 
“най 

В. Разальмова н.  -ва, -вам, -ве Вагаітоуа Розальмово 

В. Трасціно н. -на, “ном, -нё Тгазсіпо Тростино 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Маркаўка Маркбўка, Галёеўка 
В. Падлёсная, ж. Каравенец, м. 
В. Разальмова, н. Разульмова; Разальмоў, м.; Разульмёў, м. 
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ЯНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- г. п. Хоцімск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Ті і Назі 

лішча 

в. Азёраўка ж. -кі, -кайі-каю, Агіогайка Озёровка 
гўцы 

в. Альшбў 2 м. -ва, -вам, -ве Аі5ой 2 Ольшов 2? 

В. Бёсядскі Пруддк м. -кага Прудка, кім Віезіадэкі Беседский 
-кбм, -кім -кў Ргодок Прудок 

в. Васілёўка 1 ж. -кі,-кайі-каю,  УазПіойкаі  Василёвка І“ 
-ўцы 

В. Васілёўка 2 ж. -кі, -кайі-каю, Уазіойка 2  Василёвка 2: 
“ўцы 

В. Дрўжба ж. -бы, байі-баю,  Югоёба Дружба 
“бе 

В. Канаўка ж. -кі, -кайі-каю, КапаўКа Канавка 
“ўцы 

п. Круглы м. “лага, лым КгоВіу Круглый 

Малундўка ж. -кі, -кайі-каю, Ма!іпойка Молуновка 

“ўцы 

п. Пагранічнік м. ка, -кам, -ку РаргапіёпіК Пограничник 

В. Шаладбнаўка ж. -кі, -кайі-каю, баІадопайка Шелодоновка 
“ўцы 

В. Янаўка ж. кі, -кайі-каю, Іапаўка Яновка 


паселішча 
В. 
В. 


“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Азёраўка 


Азярдўка 
Бесядскі Прудок Бясёдскі Пруддк 


Варыянты 
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а а а а арыааванасавыаааанааааа аа аннана аа аа Чаран 


. Абшчына 

. Азёрная 

. Азяроўка 

. Аляксандравічы 


. Аляксандраўскі 


. Арол 
. Аўкачы 
. Багданаўка 


. Барсукі 


п 
в. 
в. 
в. 
п 
в. 
в 
В. 
п 
в. Благаўка 

в. Ббркі 

в. Буросава 

в. Васточны Пуць 
в. 
в. 
в 
в 
п 
в. 
В. 
в 
в. 
п 
В. 
в 
в 
в. 


Вітава 


. Вялікая Ліпаўка 
. Вялікі Ясень 
. Вясёлая Дуброва 


. Гамарня 


. Ганнаўка 
. Гарадок 

. Гнілўша 
. Грыва 


. Грыгдр'еўка 

. Гўта 

. Гута І 

.Гўта2 

. Доўгая Дуброва 

. Дубраўка 

. Дўбраўка-Смародзіна 


Іда Зак. 220 


п. Зара 

в. Зарўчча 

п. Зарэчча І 

п. Зарэчча 2 

в. Зелянёц (Зялёны) 

п. Зялёны Дуб 

п. Іванава-Аляксёеўскі 
в. Іваноўка 

п. Казарына 

х. Казлоў Хутар 

в. Камуна 

п. Камўна 

в. Каравёнец 

в. Каты 

в. Кацярынполле 
п. Красны 

в. Лазоўка 

п. Лаўроўскі 

в. Левандва 

п. Люсікоўскі 

в. Максімаўка 

в. Малая Ліпаўка 
п. Мікадзімаў 

в. Міхайлдўка 

в. Мужычок 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Жадўнька п. Новааляксёеўскі 
в. Жўкаўка п. Новавасільеўскі 
в. Загор'е в. Новая Бўда 
в. Запруддзе в. Новы Мёсін 


п. Пасёлак Нумар Шэсць 
мяст. Радзівілаў 
. Ранняя Зорка 

. Сакалоўка 
Свет 

Снапкоў 

Стар 

Старая Буда 
Старцоўка 

. Стары Мёсін 
СумарэЭўскі 
Тбрбін 

Труд 

. Усходні Шлях 
Харкаў 

. Хацімча 
Ціхань І 

. Ціхань 2 

. Цярпілаўка 
Чарняўка 

. Чырвоная Зара 


арт т раве ат нават ат 


. Чырвоны 
в. Ясная Паляна 
в. Ясная Раніца 
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Чавускі раён 


Старонка адсутнічае 


299 


300 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


аб ына 








аць 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АНТОНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Антонаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып : 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
пасе- мове (пік) Парадыгма скланення на лаці мове 
лішча 


в. Антбнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Апіопайка Антоновка 
“ўцы 

В. Брады мн. -доў, -дамі, -дах  Вгаду Броды 

В. Валбжанка ж. -кі, кайі-каю, МаіозапКа Воложенка 
-нЦЫ 

В. Вўсце -ця, -цем, -ці УМузсіе Устье 

в. Высдбкае н. -кага, -кім Уузокаўе Высокое 

в. Галавенчыцы мн. -чыці -чыцаў, Наіауіепёусу Головенчицы 
«цамі, -цах 

в. Галачэва н.  -ва, -вам, -ве НаІаёеуа Голочево 

в. Загдранка ж. -кі, -кайі -каю, ТапогапКа Загоренка 
-нцЫ 

в. Залёссе н. -сся, -ссем, -ссі Таііеззіе Залесье 

В. Зялёная Рошча “най -шчы, -най ТааІіопаўа Зелёная 
-шчай і -наю Козса Роша 
“шчаю, -най -шчы 

В. Красная Бўда ж, -най-ды, -най Кгазпаўа Красная Буда 
-дайі-наю -даю, Вуда 
“най -дзе 

в. Лапёні мн. “-пёньі-пёняў, Гаріепі Лапени 
“нямі, -нях 

В. Навасёлкі мн. “лакі -лкаў, -камі, Іауазісікі Новосёлки 
-ках 

в. Петухбўка ж. -кі, -кайі-каю, Рігшсвойка  Петуховка 
“ўцы 

В. Старая Бўда ж. -рой -ды, -рэй Зіагаіа Вуда Старая Буда 
“дай і -рбю -даю, 
“рдй -дзе 

в. Усўшак м. Усўшка, -кам, -ку Юзизак Усушек 

В. Хамянкі мн, -коў, -кёмі,-ках  Сратіапкі Хоменки 

В. Шапярэва н.  -ва, -вам, -ве баріагеуа Шеперево 
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Тып ; 

пасс- ] Назва на беларускай [ Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названа рускай 

й мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
В. Юшкавічы мн. -Ввічі -вічаў, -чамі, ТибКкауіёу Юшковичи 

“чах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып Асноўная назв: В. 

паселішча ў з зрыянты 
В. Валожанка Валёжынка 
в. Галачэва, н. Галачбва; Галачэў, м. 
В. Шапярэва, н. Шапярзў, м. 

БЛАГАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Благавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

Тып Н бел ай Р. Т ітарацыя ] Назва скай 
пасе- азва на беларуск од Парадыгма скланення ранслітараці азва на ру 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Атражжа 


В. Аўхімкі 

В. Бардзінічы 

В. Благавічы 

в. Відлін 

В. Вілёйка 

В. Гарадзёц 

В. Глінішча 

п. Зара 
Аўхімкаўская 

В. Каласоўшчына 


н. 


МН. 


МН. 


МН. 


-жжа, -жжам, 
“жжы 

-мак і -мкаў, 
“камі, -ках 

зніч і -нічаў, 
-чамі, -чах 

звіч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

“на, -ном, -нё 


“кі, -кай і -каю, 
“йцы 

Гарадца, -цём, 
-цы 

“шча, -шчам, 
-шчы 

зры -кай, -рой 


“кай і -рою -каю, 


-ры -кай 


зны, -най і -наю, 


“не 


Аіга2?а 
Айсріткі 
Вагдгіпіёу 
ВІарауіёу 
іва 
УИеўка 
Нагадзіес 


НІіпізёа 


Тага 
Айспіткай- 
зкаўа 
КаІазойзсупа 


Атражье 
АвхиМмкИ 
Бординичи 
Благовичи 


Видлин 
Вилейка 


Городец 
Глинице 


Заря 
Авхимковская 


Колосовіцина 
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ж. 









Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





В. Каменка “кі, -кай і “каю, Катіспка Каменка 
-нцы 

В. Машбк м. Машка, -кём,-кў Маўок Мошок 

в. Надзёжда ж. -ды, -дайі-даю,  Мафгіеўда Надежда 
“дзе 

п. Рошча ж. -чы, -чайі-чаю, Коба Роца 
-чы 

В. Самўлкі мн. -лакі -лкаў, -камі, Затоікі Самулки 
-ках 

В. Слабодка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІародКка Слободка 
“дцы 

В. Сушчы мн. -чоў, “чамі, -чах  Зуббу Суши 

В. Удоўск м. “Ка, -кам, -ку Юаойзк Удовск 

В. Цемналёссе н.  -сся, -ссем, -ссі Сіетпа!іезвіе Темнолесье 

В. Цімбхаўка ж. -кі, -кайі-каю, Сітосрайка  Тимоховка 
“цы 

В. Чарнаўцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Сатайсу Чернавцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная наз В 
паселішча ун: ва арыянты 


В. Аўхімкі Аўхімы 
В. Благавічы Благавічы 
в. Гарадзёц Гбрадзец 
п. Зара Зара 
Аўхімкаўская 
В. Надзёжда Надзёя 
В. Слабёдка Слабёдаўка 
В. Цемналёссе Цёмналессе 
В. Чарнаўцы Чарндўцы, Чарнаўцы 
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ВАЙНІЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вайнілы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва ыа беларуская Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча ве (лік) на лацінку мове 


В. АстрЭні мн. -рэнь і-рэняў, Асігепі Астрени 
-нямі, -нях 

В. Вайнілы мн. -нілі-нілаў, Уаўп[у Войнилы 
-ламі, -лах 

В. Капані мн. -нёў, -нямі, -нях  Карапі Копани 

В. Лужбк м. Лужка, -кдом,-кў цок Лужок 

В. Любавіна н. “на, “нам, -не Гісбауіпа Любавине 

В. Новавасільеўск м. -ска, -скам,-ску  Моуауазіі.  Нововасиль- 

ўейзк евск! 

В. Харкаўка ж, -кі, -кайі-каю, СрагкайўКка Харьковка 

ўцы 
ВАЎКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ваўкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
ла мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Александрова н.  -ва, “вам, -ве АІіекзапёго- Александро- 
уа во 

В. Астравы мн. -вбў, -вамі, вах р Азігауу Островы 

в. Бясчынне н. -ння, -ннем,-нні  Віазбуппіе Бесчинье 

В. Ваўкавічы мн. -Вічі-вічаў, -чамі, Уайкауіёу Волковичи 
-чах 

в. Гразівец м.  Гразіўца, -цам, Нгазіуіес Грязивец 
“ЦЫ 

в. Дбўгі Мох м. -га-ха -гім-хам, ойі Мось Долгий Мох 
-гім Махў 

в. Ісакава Бўда ж. “вай-ды, -вай Ізакауа Вуда Исакова Буда 


“дай і -ваю -даю, 
“вай -дзе 
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Н беларускай І Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
В. Кўтня ж. -ні, “няй І -Няю, Кибіа Кутня 
-ні 
В. Малы Гразівец м. -лбга Гразіўца, Маі!у Малый 
-лдым -цам, -лым  Нгазгіуіес Грязивец 
-цы 
п. Пабёда ж. -ды,-дайі-даю,  РарбісЧа Победа 
-дзе 
В. Смолка ж. -кі, -кайі-каю, ЗтоІКа Смолка 
-дцы 
в. Сутокі мн. -тбк і -токаў, бшокі Сутоки 
камі, -ках 
В. Чарэнкі мн. -каў,-камі,-ках о Сагепкі Черенки 
п. Чырвоная ж. -чай-ны, -най Сугуопаіа Чирвоная 
Паляна -най і-наю -наю, Раііапа Поляна” 
“най -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В 
паселішча ў “рыянты 


В. Александрова, н. Аляксандрава; Аляксандраў, м. 
В. Гразівец Вялікі Гразівец 
В. Ісакава Бўда Бўда 
В. Малы Гразівец Гразівец 
В. Чарэнкі Чаранкі 
п. Чырвоная Красная Паляна 

Паляна 

ГАРБАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Гарбавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітау 
. п р: рацыя 
Ж. 








Назва на рускай 





мове 
В. Антонаўка “кі, -кай і -каю, Апіопайка Антоновка 
“ўцы 
В. Бахацёц м.  Бахацца, -цём, Васрасіес Бахотец 


“ЦЫ 
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Назва на а беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
н на лацінку мове 

В. Вялікія Амхінічы гкіх -ніч і -кіх УіаііКіўа Великие 
«нічаў, -кімі -чамі, Атсріпіёу Амхиничи" 
“кіх -чах 

В. Гарбавічы мн. “-Вічі -вічаў, -чамі, Нагбауісу Горбовичи 
“чах 

В. Глёдкава н. “ва, -вам, -ве НІааКкауа Гладково 

п. Забава ж. “ВЫ, -“вай і -ваю, Табаха Забава 
-ве 

В. Кадзіна н. на, -нам, -не Кадгіпа Кадино 

В. Красніца ж. с“цы,-цайі-цаю,  Ктга5піса Красница 
-цы 

В. Лёўкаўшчына ж. с-ны,-найі-наю, Гіойкайсёупа Лёвковіцина 
-не 

В. Малыя Амхінічы мн. -лых -ніч і -лых Ма!уўа Малые 
“нічаў, -лымі АпісВіпібу Амхиничи 
чамі, -лых -чах 

В. Мітаўё н. -ўЯ, -“ўём, -ўі Міайіо Митавьё" 

В. Навасёлкі мн. “лакі -лкаў, -камі, МауазісіКі Новосёлки 
-ках 

В. Прыазёрная ж. -най,-найі-наю, Ргуагіотаіа Приозёрная 
“най 

В. Слабада ж. -ды,-дайі-ддю,  ЗІабада Слобода 
-дзе 

В. Сталка ж. -кі, -кайі-каю, Заіка Сталка 
-лцы 

в. Утра ж. -ры, -райі-раю, Піта Утра? 
ры 

в. Хацётава н. “ва, -вам, -ве Срасіеіауа Хотетово 

В. Хацкавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Сраскауібу  Хацковичи 
-чах 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Вялікія Бальшыя Амхінічы 
Амхінічы 
: Гладкава, н. Гладкоў, м 
в. Мітаўё Мітаўе 
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паселішча 


В. Ўтра Вўтра 


ДУЖАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дужаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Вужжар Ж. -рЫ, -ррў, “ры Му аг Ужжарь 

В. Дуўжаўка ж. -кі, -кайі -каю, Рудаўка Дужевка 
“ўцы 

В. Зарэчча н. -чча, -ччам,-ччы Тагесёа Заречье 

В. Кбнанаўка ж. -кі, -кайі-каю, Копапайка Кононовка 
“ўцы 

В. Кузьмінічы мн. -нічі-нічаў, Куётіпіёу Кузьминичи 
“чамі, -чах 

В. Палбева н. “Ва, -вам, -ве Раіоўеуа Полоево 

В. Парбеўка ж. -кі, -кайі-каю, Рагоўейка Пороевка 
“ўцы 

В. Раман-Віна ж.  Раман-Віны, Катап-Уіпа Роман-Вина 
Раман-Вінбй 
і Раман-Вінбю, 
Раман-Вінё 

В. Скоклева н. “Ва, -вам, -ве 5КоКІіеуа Скоклево 

в. Цёплае н. -лага, -лым Сіоріаўе Тёплое 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А, 
паселішча сноўная назва Варыянты 


в. Вужжар Вужар 

В. Дўжаўка Дўжаўшчына 

В. Кбнанаўка Коннаўка 

в. Кузьмінічы Кузьмінічы 

В. Палобева, н. Бязўеўка, ж. 

в. Раман-Віна НІцка-Віна; Пагар, м. 


Тып 
пасе- 
лішча 
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ЖАЛІЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Жаліўе 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Александроўка 
Бародкі 
Барышаўка 


Бўдзіна 
Бўдзіна 
Вярбоўка 


Галўзы 


Гіраўцы 
Дзеёдня 


Жаліўе 
Заложжа 


Калясянка 
Навінка 
Пухнава 
Пырцы 
Рабінавая 


Слабодка 


Радамля 
Радучы 


Радучы 


ж. 


МН. 


МН. 


Мн. 


МН. 


Род 
(лію) 


на лацінку 


-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

Бародак і -дкаў, 
“камі, -ках 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

зна, -нам, -не 
зна, -нам, -не 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Галўз і -лўзаў, 


-замі, -зах 

“цаў, -цамі, -цах 
зні, -НЯЙ і -няю, 
гні 

«ўя, -ўем, і 
-экжа, -южам, 
“жжы 

гкі, -кай і -каю, 
-нцы 

гкі, -кай і -каю, 
-нцы 

“вы, -ВОй і -вою, 
“вё 

“цаў, -цамі, -цах 


“вай -кі, -вай -кай 


і -ваю -каю, -вай 
-дцы 


злі, -ляй і -ляю, -лі 


Радуч і -чаў, 
чамі, -чах 


Радуч і -чаў, 
-чамі, -чах 


АПіек5апд- 
гойка 


Вагодкі 
Вагузайка 


Виодгіпа 
Вудгіпа 
Міагбойка 


Наіцту 


Нігайсу 
Гэзіеёпіа 


Заіійіе 
Таіог?а 


КаііазіапКа 
Маўуіпка 
Русппауа 


Руссу 
Кабіпауаіа 
ЗІабодКа 


Кадатііа 
Кадцёу 


Кафуёу 


Назва на рускай 
мове 


Александ- 
ровка 
Бородки 


Барышевка 


Будино 
Будино 
Вербовка 


Галузы 


ГиреніЙ, 
Дедня 


Желивье 


Заложье 
Колесянка 
Новинка 
Пухнова 
Пырцы 
Рябиновая 


Слободка 


Радомля 
Радучи 


Радучи 


308 . 


аа ы ыа 





МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 











в. Скварск “ка, -кам, -ку ЗКхагэк Скварск 

В. Сялёц Сяльца, -цбм, -цы Зіаііес Селец 

п. Сялёц м. Сяльца, -цом, -цы! Зіаііес Селец 

в. Чыжы мн. -жодў, -жамі, жах Суху Чижи 

Варыянты назваў населеных пунктаў 

пасьча Варыянты 

В. Александроўка Аляксандраўка 

в. Барыцаўка, ж.  Барыцшаўскі, М. 

В. Вярбоўка Вёрбаўка 

В. Калясянка Калёсенка 

В. Пухнава, ж. Пухнаўскі, м. 

В. Радамля, ж. Радомля; Радбмль, м. 

ПРУДКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Петухоўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

В. Галачоўка ж. -кі, -кайі-каю, НаІаёойка Голочёвка 
-ўцы 

В. Дрануха ж, -хі, -хайі-хаю, Ргаписра Дрануха 
гнўсе 

В. Дрокаўка ж. -кі, -кайі -каю, Ргокайка Дроковка 
“ўцы 

В. Зялёны Прудок м. -нага-дка, -ным  Тіаііопу Зелёный 
“км, -ным -кў Ргодок Прудок 

В. Ключ м. Ключа, -чом,-чы КІіцё Ключ 

В. Ляхаўшчына ж. -ны,-найі-наю,  Ііаснайў“упа Ляховіцина 
-не 

В. Новаягбраўка ж. -кі,-кайі-каю, Моузіапогай- Навоггоров- 
“ўцы Ка ка? 

в. Петухбўка ж. -кі,-кайі-каю,  Ріеіцсвойка Петуховка 


“ўцы 


з... атататам.. 
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Ты Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
в. Прудбк м. Прудка, -кдм, -кў Рок Прудок 
в. Расінка -кі, -кай і -каю, КазіпКа Росинка 
“нцы 
в. Рымінка ж. -кі, -кайі -каю, КутіпКа Риминка 
“нцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
В. Рымінка Малая Рымінка, Пералясянка 
ПУЦЬКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Пуцькі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
- й а й 
. мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
В. Альхбўка ж. -кі, -кайі -каю, Аісройка Ольховка 
“ўцы 
в. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, АзіпайКа Осиновка 
“ўцы 
в. Бынава н.  -ва, “вам, -ве Вупауа Быново 
п. Гацішча н. -шча, -шчам, Насіўба Гатице 
-шчы 
В. Грабалава “ва, -вам, -ве НгабаІаха Граболово 
В. Дубаснік м. ка, -кам, -ку ЮобазпіК Дубасник 
в. Каменка ж. -кі, -кайі-каю, КатіепКа Каменка 
-нцы 
В. Крёткі мн. -такі-ткаў, Кгобкі Кротки 
“ткамі, -тках 
В. Лўцішча н. -шча, -шчам, Ішсізба Лутише 
-шчы 
В. Нёжкаўка ж. -кі, кайі-каю, Міехкайка Нежковка 
“ўцы 
в. Новааляксанд- ж. -кі, -кайі-каю, Моуаа!іак- Новоалек-, 
раўка “ўцы запігайка сандровка 


зі. МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


а, ата аца ацы аца паць» “ыр «аць, аць, аць. 













аа “ч аа К "ашу най 

лішча 

в. Прылёссе -сся, -ссем, -ссі Ргу!іеззіе Прилесье 

В. Прылёпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ргу!Гіорайка  Прилёповка 
“ўцы 

В. Пўцькі мн. Пўцекі Пўцькаў, Рускі Путьки 
камі, -ках 

в. Рабяткі мн. Рабятак і -ткаў, Вабіаікі Ребятки 
«камі, -ках 

в. Русінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Еузіпайка Русиновка 
“ўцы 

В. Старасёлы мн. -сёлі -сёлаў, З(ага5іоіу Старосёлы 
“ламі, -лах 

В. Чыгрынаўка ж. -кі, -кайі -каю, Сунгупайка  Чигриновка 
“ўцы 

ЦЕМРАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Цемравічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род і Ні 
пасе- ру Па гма ення Транслітарацыя азва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


В. Бардзілы мн. -дзілі -дзілаў, Вагзііу Бардилы 
“ламі,-лах 

В. Бракава Слабада ж.  -вай-дьі, -вай ВгакКауа Бракова 
-дбй і-ваю -дою,  БІабада Слобода 
звай -дзё 

в. Варварына н. -на, -нам, -не Уагуагупа Варварино 

в. Васькавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Уазкауіёу Васьковичи 
“чах 

в. Гатная Слабодка: ж. -най-кі,-най-кай Наіпаўа Гатная 
і-наю -каю, -най бІабоака Слободка 
“дцы 

п. Глініцкі м. -кага, -кім НІіпіскі Глиницкий 

Драчкава н.  -ва, -вам, -ве ГгаёКауа Драчково 

п. Дуброўка ж. -кі, -кайі-каю, Рубтойка Дубровка 
“Ўцы 

п. Заббка ж. -кі,-кайі-каю, ?аБока Забока 


Заббцы 
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аа аа аа аа ата аа аа аа азна аа аа абва. аа. лар. аа 
Тыя Назва на беларускай Род Транслітарацы Н ай 
я азва н: 

лішча мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку ыі “ 

п. Зашляшша н. «шша, “шшам, ТаЎіаз5а Зашляшье 
-шшы 

в. Каралёўка ж. “кі, -кайі -каю, КагаІіойка Королёвка 
“ўцы 

В. Кіркбры мн. “Кор і -кбраў, Кігкогу Киркоры 
«рамі, -рах 

В. Макрадка ж. -кі, -кайі-каю, МакгадКа Мокрядка 
“дцы 

п. Нёвы Крамянец м. -вагаКрамянца, Моуу Новый 
“вым -цём, -вым Кгатіапіес  Кременец 
-цЫ 

В. Папоўцы мн. -цаў,-цамі, -цах  Раройсу Поповцы 

п. Паўлаўка ж. -кі,-кайі-каю, РаШайка Павловка 
-ўцы 

В. Пілёшчына н. на, -нам, -не Ріебёупа Пилецино 

В. Прыдаёнцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Ргуфапсу Приданцы 

В. Рагозінка ж. -кі,-кайі-каю, Карогіпка Рогозинка" 
-нцы 

в. Сёлішча н. -шча, -шчам, Зіеі5ба Селишце 
-шчы 

В. Сласцёны мн. -Цёні -цёнаў, 5Іазсіопу Сластёны 
“намі, -нах 

В. Старасёлы мн. -сёлі -сёлаў, Э(агазіоіу Старосёлы 
«ламі, -лах 

В. Хаўмы мн. -мбў, -мамі, мах  СПайту Холмы 

В. Хількавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Спіікауібу Хильковичи 
-чах 

В. Хбнькавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Слопкахіёу  Хоньковичи 
-чах 

в. Цёмравічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сіепгауіёу Темровичи 
-чах 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
в. Гатная Слабодка Гатная Слабада 
в. Драчкава Драчкбва 
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ынабнаьаьна аа аа 


паселішча Барыла 

п. Дуброўка Дубраўка 

п. Нёвы Крамянёц Новы Крамянёцк 

в Пілёшчына Пілёшчана 

в Рагёзінка, ж. Рагозіна, н.; Разінка, ж. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Азярына п. Камёнскі Шлях п, Пасёлак Торфазавода 

в. Амхінічы в. Касары п. Перамбжнік 

в. Аўхімавічы с. Кішыцы п. Першамайскі 

п. Баравой п. Кліны с. Плясна 

п. Белівіца п. Крамянёц в. Поцын 

в. Бракавёц п. Краснае в. Прыазёрная 

п. Бярозаўка с. Краснае с. Прылёссе-Заходы 

х. Бярозаўка в. Красная Буда в. Пўцыкі 

в. Вайнілы в. Красная Паляна в. Пярэспа 

в. Васькавічы п. Краснаярск в. Пятровічы 

в. Вышмар в. Красніца в. Пяшчанка 

в. Вялікае Хацётава п. Круглінка в. Радамысль 

в. Вялікая Рымінка п. Льндзавода Пасёлак в. Рошча 

в. Вялікія Бардзінічы в. Любавіна в. Сашына 

в. Вялікія Хацкавічы с. Макрэйка в. Слабодка 

в. Глушэц п. Макўшкі в. Старасёлле 

п. Грыбянішча п. Малінаўка в. Старая Буда 

п. Дзёрліўка в. Малёе Хацётава п. Стары Крамянец 

в. Дзяніскі в. Малыя Бардзінічы в. Сўшчаўская 

в. Дуброўка в. Малыя Хацкавічы Слабёдка 

в. Дурнулоўшчына п. Манўшкі в. Сушчэўская 

п. Журбіншчына п. Машкдўка Слабодка 

в. Забалацце п. Мышкаўка п. Торфазавод 

в. Зады п. Навінкі с. Уддўская 

п. Зарай п. Ніва с. Хамёнькі 

в. Зарэсце в. Новаягбраўка в. Хацётаў 

в. Зарэчча п. Новы Шлях в. Хацкавічы І 


в. Захарпблле 


в. Новыя Прыдёнцы 


в. Хацкавічы 2 


з13 


ЧЭРЫКАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Чэрыкаў 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. кМ -- 1.0 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 16 верасня 1959 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённагападпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў .................... 5 
сельскіх населеных пунктаў .......... 58 
усягонаселеных пунктаў. ........... 89 


Гарады раённага падпарадкавання 
значэнне чыгуначнай станцыі 
Чэрыкаў ц. р-на Крычаў 32 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Н . 
пасе- азва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


г. Чзрыкаў м.  -Ва, -вам, -ве Сегукай Чериков 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Чэрыкаўскаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай ] Род Транслі 
с п ранслітарацыя 
аа на лацінку 
М. 


п. Лімёнь “мёня, -нем, -ні Гітіей Лимень 








Назва на рускай 
мове 
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а аа аа аанаанааааааа а аса 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
паселішча Асноўная назва Варыянты 


п. Лімёнь Лімень 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
ВЕПРЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- г. Чэрыкаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе. Названа беларускай / Род Парадыгма скланення ] ГРанслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Баровая ж. -вай,-вайі-ваю,  Вагохаўа Боровая 
“вай 
В. Вёпрын м. -на, -нам, -не Уіергуп Веприн 
В. Галоўчыцы мн. -чыці -чыцаў, Наіойёбусу Головчицы 
“цамі, -цах 
В. Гронаў м.  -ва, -вам, -ве Нгопай Гронов 
В. Драгўнскія мн. “кіх -роў, -кімі ЮгаМіп5Кіа  Драгунские 
Хутары грамі, -кіх -рах Срціагу Хуторы! 
п. Майскі м. “кага, -кім Маі5кі Майский 
Малінаўка ж. -кі, -кайі -каю, Ма!іпайКа Малиновка 
“ўцы 
В. Манастырёк м. рка, “ком, -кў Мапазіугок р Монастырёк 
в. Пільня ж. -ні, -няйі-няю, Ріпіа Пильня 
гні 
в. Ушакі мн. -кбў, -камі, -ках бакі Ушаки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Гронаў, м. Гронава, н. 
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ВЕРАМЕЙСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Верамейкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Т і Н. 

лішча 

В. Анюціна н. -на, -нам, -не Апічсіпа Анютино 

п. Бяльгійскі м. -кага, -кім Віаінізкі Бельгийский 

В. Верамёйкі мн. -мёскі-мёйкаў,  “Уіегатіеўкі Веремейки 
-камі, -ках 

В. Вўдага ж. -гі, -гайі-гаю, “удара Удога 
Вўдазе 

п. Гарадзёц м. -дца, -дцом, -дцы! Нагадгіес Городец 

В. Забачэў м. “Ва, -вам, -ве Зараёей Забочев 

В. Загурковішча н. “шча, “шчам, Тайшкоуізёа Загурковице 
-шчы 

В. Калода ж. -ды, -дайі-даю,  Каіофа Колода 
Калёдзе 

В. Каменка ж. -кі, -кайі-каю, Каптіепка Каменка 
-нцы 

п. Карма ж. -мы,-мейі-мбю, Кагта Корма 
“мё 

п. Карма ж. -мы,-мойі-мою, Ката Корма 
-ме 

В. Касар м.  -рё, -ром, -ры Казаг Косарь 

п. Красны м. “нага, ным Кгазпу Красный 

В. Ляхі мн. -хоў, -хамі, -хах Гіасрі Ляхи 

п. Мастёк м.  Масткё, -кбм, -кў Мазіск Мосток 

в. Наркі мн. -коў, -камі, -ках  Магкі Норки 

В. Новая Бёліца ж. -вай-цы, -вай Мочаўа Новая 
“цай і-ваю -цаю,  Вісііса Белица 
“вай -цы 

в. Селішча н. «шча, -шчам, Зіс!і5ёа Селяце 
-шчы 

В. Старая Бёліца ж, -рой-цы, -рой З(агаўа Старая 
-цай і-рбю -цаю,  Віеііса Белица 
ЗрОЙ -цы 

п.  Чарнішын м. -на,-нам, -не Сатубуп Чернышин? 


ЧЭРЫКАЎСКІ РАЁН . 317 


на лацінку 








Назва на рускай 
мове 


Назва на а беларускай 
Мі 





В. Юдаўка ж.  -кі, -кайі-каю, ЗодайКка Юдовка 
гўцы 

в. Ясная Зара ж. -най -ры, -най Зазпаўа Рага Ясная Заря 
рой І -наю -рдю, 
“най -ры 

В. Ясная Паляна ж. “най -ны, -най 2азпаўа Ясная 
“най і-наю -наю, Раііапа Поляна 
знай -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Верамёйкі, мн.  Верамёйцы; Верамёеўка, ж. 
в. Каменка Камянка 
В. Касар, м. Касары, мн. 
в. Ляхі Ляхі 
п. Чарнышын Чарнышан 
в. Юдаўка Юдоўка 
В. Ясная Зара Макранка 
РЭЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Рэчыца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ыа Па нішу [о е 


в. Вўсце н. -ця, “цем, -ці Уцесіе Устье 

в. Міхалін м. “на, -нам, -не Місраііп Михалияя 

В. Охар м. -ра, -рам, -ры Оспаг Охор” 

з Рэчыца ж. -цы, -цайі-цаю, Кебуса Речица 
гцы 

В. Сцепанёў м. ва, “вам, -ве Зсіерапой Степанов 

В. Халбблін м. “на, -нам, -не Сра!іоЫіп Холаблин 


318.“ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


ач аа ана аца аць ацы атацы лаць» «аць. 


Варыянты яазваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Охар Вёхар 


СОРМАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- г. Чэрыкаў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я : 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Багданаўка ж. -кі, -кайі-каю, Вардапайка р Богдановка 
“ўцы 

п. Вазраждзённе н. -ння,-ннем, -нні Уазаўфгіеппіе Возрожденье' 

В. Васькоўка ж. -кі, -кайі -каю, Уаскойка Васьковка 
“ўцы 

В. Веімач ж. -чы, -ччу, -чы Уутаё Вымочь 

В. Глінь ж. -ні, “нню, -ні НІій Глинь 

В. Горкі мн. Горак і -ркаў, Ногкі Горки 
зкамі, -ках 

Грамабой м. “ббя, -боем. -ббі  Нгатабоў Громобой 
п. Жытнёў м. “Ва, -вам, -ве ўутіой Житнёв” 
Зара ж. -ры, -ройі-рою,  Тага Заря 

“ры 

в. Збры мн. Зор і Збраў, -рамі, ?7огу Зори 
“рах 

п. Зялёны Дуб м. “нага -ба, -ным Тігііопу руб Зелёный Дуб 
“бам, -ным -бе 

В. Каменка ж. -кі, -кайі-каю, КатіепКа Каменка 
-нцЫ 

В. Лабанаўка ж. -кі, -кайі-каю, Габапайка Лобановка 
“ўцы 

В. Латышчына н. -на, “нам, -не Гаіуўбупа Латыішцино 

л. Ляшчэвіна н. -на, “нам, -не Гіаббехіпа Леіцевино 

п. Масткова н. “Ва, -вам, -ве Мазікоуа Мостково 

В. Мірагошч м. -шча, -шчам, Мігарозё Мирогоц” 


“шчы 
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на лацінку ., 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове ю 





В. Пабёда “ды, -дай і-даю, Рабіеда Победа 
“дзе 

п. Падбўдкі мн. -дакі -дкаў, -камі, Радкі Подбудки 
-ках 

в. Падлом'е н. -м'я, м'ем, м'і Радіотіе Подломье 

В. Тур'е н. -р'я, -р'ем,-р'і Тшіе Турье 

В. Шарёбеўка ж. -кі, -кайі-каю, Ўбагоўейка Шароевка 
“ўцы 

В. Шчацінка ж. -кі,-кайі-каю,  Эбасіпка ІЦетинка 
“нцы 

п. Юны Пахар м. “нага -ра, ным Ліпу Распаг:-:- Юный 
“рам, -ным -ры Пахарь 

в. Ялоўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗаІойка Еловка 
“ўцы 

В. Ямкі мн. ЎЯмак, -камі, -ках Заткі Ямки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Васькоўка Васькаўка 
п. Зялёны Дуб Сярэдні 
ЯЗЁРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Язёры 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ішча мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Бакаў м. “ва, -вам, -ве Вакай Баков 

в Вербеж м. -жа, -жам, -жы УіегЫе2 Вербеж 

п. Вінаград м.  -да, -дам, -дзе Уіпаргаа Виноград 

в. Гіжня ж. -ні, “няй і-няю, Ніёпіа Гижня 
гні 

п. Грыўкі мн. Грывакі Грыўкаў, Нгуйкі Гривки 
гкамі, -ках 


В. Доўгае н. “гага, -гім Роўйпаўе Долгое 
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Назва на беларускай 
мове 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарвцы: 
на лацінку, 





В. Дубраўка ж. -кі, -кайі-каю, РуБгайка Дубровка 
г“ўцы 

п. Заазёр'е н. -р'я,-р'ем,-р'і ?аагісііе Заозерье 

в. Звязда ж. -ды,-дойі-дбю,  7уіагда Звезда 
-дзё 

п. Карпаўскі м. “кага, -кім Каграйзкі Карповский 

В. Лобча ж. -чы, -чайі-чаю,  Іобёа Лобча 
“чы 

В. Міхлін м. “на, -нам, -не МісА іп Михлин 

п. Новы Свет м. -вага -та, “вым Моуу Зуіеі Новый Свет 
“там, -вым Свёце 

В. Поліпень м. -пеня і -пня, “нем, РоІіріей Полипень 
“ні 

В. Прыпёчына н. “на, -нам, -не Ргуріоёупа Припёчино 

В. Рагаліна н. -на, -нам, -не Вараііпа Рогалино 

В. Ржавец м. Ржаўца, -цам, -цы Еауіес Ржавец 

В. Рынкоўка ж. “кі, -кай і -каю, КупКойка Рынковка 
“ўцы 

В. Сакалоўка ж. -кі, -кайі-каю, Зака!іойка Соколовка 
“ўцы 

В. Сёлішча н. “шча, -“шчам, Зіе!і5ёа Селише 
“шчы 

В. Шыман мн. -нбў, -намі, -нах бутапу Шиманы 

В. Язёры мн. Язёр і Язёраў, Тагіогу Езёры” 
«рамі, -рах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
паселішча Варыянты 


в. Вёрбеж Вёрбіж 

п. Грыўкі, мн. Грыва, ж. 
В. Доўгае, н. Доўгая, ж. 
В. Поліпень Паліпень 
В. Ржавец Аржавец 
в. Язёры Азёры 
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Старонка адсутнічае 


322 


ШКЛОЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Шклоў 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1.3 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў ................... 12 
сельскіх населеных пунктаў... ........ 205 
усягонаселеных пунктаў ........... 206 


Гарады раённага падпарадкавання 


Назва горада Назва бліжэйшай : Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Шклоў ц. р-на Шклоў - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай І Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- . Парадыгма скланення Я 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Шклоў м. -ва, -вам, -ве бКІоў Шклов 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АЛЕКСАНДРЫЙСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Вялікі Мяжнік 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыл ; 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя І Назва на рускай 


В. Александрыя ж. -рыі,-рыяй,-рыі  АІіекзапёгуўа Александрия 

В, Багушоўка ж, кі, -кайі -каю, Варцбойка Богушовка 
“ўцы 

В. Вышкава н. “ва, “вам, -ве Уузкауа Вышково 


324 “ МАГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 








Парадыгма скланення 


-кага -шша, -кім 
-шшам, -кім 
“шшы 

“кага Межніка, 


зкім -кдм, -кім -кў 


“ны, -най і “наю, 
-не 


“цы, -цай і -цаю, 
“цы 


-нбў, -намі, “нах 


-лбга -шша, -лым 


“шшам, -лым 
-шшы 


“лога Межніка, 
“лым -кодм, -лыМм 
“кў 

-ва, -вам, -ве 
гцаў, -цамі, -цах 
“ння, “ннем, -нні 
«лёў, -ламі, -лах 
гкі, -кай і -каю, 
“дцы 

гцыі Кбпысь, 


“цыяй Копысь, 
“цыі Копысь 


-кі, -кай і -каю, 
“НЦЫ 


Хільца, -цдм, -цы 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Уіаіікаўе 
2атозба 


Уіаікі 

Міа пік 
Нісгазітой- 
5бупа 
Карузіса 


Каггупу 


Маісіе 
Татоў5а 


Маіу Міапік 


Майкауа 
Мігойсу 
Раскпіагаппіе 
Ргазаіу 
ЗІабодКа 


З(апсуўа 
Коруб 


Ттгозіепка 


СійЙіес 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Бальшбе Замошша 


Бальшы Мяжнік 


В. Вялікае 
Замошша 

В. Вялікі Мяжнік М. 
В. Герасімоўшчына ж. 
В. Капысіца ж. 
В. Карзуны МН. 
В. Малое Замошша н. 
в. Малы Мяжнік м. 
В. Манькава Н. 
В. Нізоўцы МН. 
В. Падкняжанне Н. 
в. Прасалы МН. 
в. Слабодка ж. 
п. Станцыя Копысь ж. 
В. Тросенка ж. 
В. Хілёц М. 
в. Вялікае 

Замошша 

Вялікі Мяжнік 
В. Малёбе Замошша Малае Замошша 
В. Малы Мяжнік 


Варыянты 


Малы Мяжнік, Мяжнік 


аа аа 







Назва на рускай 
мове 


Великое 
Замошье" 


Великий 
Межник: 


Герасимов- 
шцина 


Копысица 


Корзуны 


Малое 
Замошье 


Малый 
Межник 


Маньково 
Низовцы 
Подкняженье 
Просолы 
Слободка” 


Станция 
Копысь 


Трасенка 


Хилец 
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Ваала арна асанынааысана 


ара аа. аа абы аа араб аа аа аа... заь. аа аа над ава... 
Тып Асноўная назвв В. 
паселішча У арыянты 


В. Нізоўцы Нізаўцы 

В. Падкняжанне Падкняжжа 

в. Прасаль Прасблы, Прасалы 
АРДАЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ордаць 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Ро, Т літара! Н й 
ласе- ру од Парадыгма скланення ранслітарацыя азва на руска! 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Грамакі мн. -коў, -камі, -ках Нгатакі Громаки" 

в. Дзіўнава н. -ва, -вам, -ве Рэійпауа Дивново 

в Ладыжана н. “на, -нам, -“не І.афужапа Ладыжено 

в Новае Вільйнава н. -вага-ва, вым Мохаўе Новое 
гвам, -вым -ве УПўапаха Вильяново 

В. Нбвае Займішча н. -вага-шча, вым Мохаўе Новое 
“шчам, -“вым “шчы 2аўтізёа Займишце 

в. Ордаць ж. “ці, -ццю, -ці Огдаё Ордать 

в. Радзішына н. «На, “нам, -не Вадгі5упа Радиншино” 

В. Рудзіцы мн. “дзіці -дзіцаў, Кудгісу Рудицы 
“цамі, -цах 

В. Старбе Займішча н. -рога-шча -рым  Ўіагоўе Старое 
“шчам, -“рым -шчы 7аўтізёа Займице 

в. Шастакі мн. -кбў,-кёмі,-ках  базіакі Шестаки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Нёвае Вільянава Новае Віллянава, Нбвае Вільяндва 
В. Ордаць Вёрдаць 
В. Радзішына Радзішана 
В. Рудзіцы Рўдзіцы 
в. Старбе Старае Займішча 
Займішча 


Па Зак. 220 
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аа 


ГАРАДЗЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Гарадзец 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я ; . 
Т Назва 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення ранслітарацыя азва на рускай 
ішча мове (пік) на лацінку мове 
лішчі 


в. Аўгустова н.  -ва, -вам, -ве АйПзтоха Августово 

в. Башкіраўка ж. -кі, -кайі-каю, Вазкігайка Башкировка 
-ўцы 

В. Вялікае Зарэчча н. -кага-чча, -кім Уіаіікаўе Великое 
“ччам, -кім-ччы  2агеёба Заречье? 

В. Гарадзёц м. -дца. -дцбм,-дцы Нагафгіес Городец 

в. Гараддк м. -дка, -дком, -дкў Нагааск Городок 

В. Заходы мн. -Ході “ходаў, Тасподу Заходы 
“дамі, -дах 

В. Княжыцы мн. -жыці -жыцаў, Кпіазусу Княжицы 
«цамі, -цах 

В. Крывёль м. Крывяля, “лём, -лі Кгухіеі Кривель 

в. Малое Зарэчча н. -лёга-чча лым  Маіоўе Малое 
“ччам, -лым-ччы  Тагебёба Заречье 

В. Нёвыя Чамаданы мн. -вых-наў, -вымі Моууўа Новые 
гнамі, -вых -нах  Сатадапу Чемоданы 

в. Пўтнікі мн. “Каў, -камі, -ках Рипікі Путники 

В. Слабддка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІаБоака Слободка 
“дцы 

в. Хадулы мн. “лёў, -ламі, -лах  Срафціу Ходулы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Аўгустова, н. Аўгустоў, м. 

В. Вялікае Зарэчча Бальшое Зарэчча 

В. Гарадзёц Градзёц 

В. Княжыцы Княжацы 

В. Малёе Зарэчча  Малае Зарэчча, Зарэчча 
в. Нбвыя Чамаданы 


Чамаданы 


Б аа асанна нанава 





аа заа анна. 
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ГАРАДЗІШЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Гарадзішча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


на лацінку 


АКипіойка 
Віарайка 
УіаііКіа 5!і5у 
Нагадзі5ёа 
Кагазі 
Гузаўа Нага 
Маізіеўепкі 
Маіуўа 5ІіХу 
МахазісіКі 
Моуу]а 5Ііўу 
Еупіа 
ЗіегсізІай 


5Ііжу 
Сагкоуі5ёа 


Варыянты 


пасе- . 
, мове (лік) 
лішча 
в. Акунёўка ж. -кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
В. Благаўка ж. “кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
В. Вялікія Сліжы мн. “кіх -жоў, -кімі 
“жамі, -кіх -жах 
В. Гарадзішча н. -шча, -шчам, 
“шчы 
В. Карасі мн. “сёў, -сямі, -сях 
В. Лысая Гара ж. -сай-ры, -сай 
рой і -саю -рою, 
“сай -ры 
В. Маісёенкі мн. -накі -нкаў, -камі, 
“ках 
В. Малыя Сліжы мн. -лых -жобў, -лымі 
“жамі, -лых -жах 
в. Навасёлкі мн. “лакі -лкаў, -камі, 
“ках 
В. Новыя Сліжы мн. -вых -жоў, -вымі 
“жамі, -вых -жах 
В. Рудня ж. -ні, -няйі-няю, 
гні 
В. Серціслаў м. “ва, -вам, -ве 
В. Сліжы мн. -жоў, “жамі, -жах 
В. Царковішча н. “шча, -шчам, 
-шчы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Вялікія Сліжы  Бальшыя Сліжы 
в. Маісёенкі Майсёенкі 
В. Малыя Сліжы Малыя Сліжы 


Па? 


Назва на рускай 
мове 


Окунёвка 
Благовка 


Великие 
Сляжи” 


Городишце 


Караси 
Лысая Гора 


Мойсеенки 


Малые 
Слижи 


Новосёлки 


Новые 
Слижи 


Рудня 


Сертислав" 
Слижи 
Церковице 
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паселішча 


в. Серціслаёў Сярціслаў, Сарціслаў 
В. Царкбвішча Царкавішча 
ЗАХОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Заходы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып В 

лішча “" й (а) а” 

лішча 

В. Азёр'е н. -р'я,-р'ем,-р'і Азіегіе Озерье 

В. Астравёц м. Астраўцё,-цдом,  Азітауіес Островец 
“ы 

в. Бель ж. Бёлі, Бёллю, Бёлі Віеі Бель 

В. Дуброўка 2 ж. -кі,-кайі-каю, Юубгойка2  Дубровка 2" 
“ўцы 

В. Еўдакімавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, )ебфаКітауіёу Евдокимовичи 
“чах 

В. Завараты мн. “таў, -тамі, -тах Тауагаіу Завороты 

В. Захбды мн. “ходаў, -дамі, -дах Расрофу Заходы 

в. Лакўці мн. -цяў, -цямі,-цях  Такисі Локути 

В. Мікалаеўка ж. -кі,-кайі-каю,  Мікаіаіейка Миколаевка" 
“ўцы 

В. Навасёлле н. -лля, -ллем, -ллі 5  Мауазіеіе Новоселье 

В. Падгайцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Раараўсу Подгайцы 

В. Плёшчыцы мн. -шчыці-шчыцаў, Рііезёусу Плеішицы 
“цамі, -цах 

В. Пруды мн. -доў, -дамі, дах Ру Пруды 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Мікалаеўка Нікалаеўка 
в. Плёшчыцы Пляшчыцы 


Тып 
пасе- 
лішча 
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аа. авы... 


КАМЕННАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Каменныя Лавы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Аўрамаўка 


Барсукі 

Бушлякі 

Вялікая 
Камарбўка 
Вялікая 
Мухамбраў- 
шчына 

Вялікі Міхайлоў 
Дабрэйка 
Зашчыта 


Камароўка 


Камённыя Лавы 


Красны Луч 
Латва 


Літоўск 
Маісёенкі 


Малы Міхайлаў 


Махавёе 
Мікалаеўка І 


Ж. 


МН. 


Род 
(лік) 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“коў, -камі, -ках 
зкбў, -камі, -ках 
-кай -кі, -кай -кай 
і -каю -каю, -кай 
“ўцы 

“кай -ны, -кай 
“най і “каю -наю, 
“кай -не 

зкага -ва, -кім 
-вам, -кім -ве 
гкі, -кай і -каю, 
-йцы 

“ты, -тай і-таю, 
Зашчыце 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“нных Лаў і -нных 
Лаваў, -ннымі 
“вамі, -нных -вах 
“нага -ча, -ным 
-чбм, -ным -ЧЫ 


“вы, “вой і -вою, 
“ве 
“ка, -кам, -ку 


знак і -нкаў, -камі, 
“ках 


-лёга -ва, -лым 
-вам, -лым -ве 


“вога, -вым 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


на лацінку 


Айгатайка 


Вагцкі 
Виозіакі 
Уіаіікаўа 
Катагойка 
УіаііКаўа 
Міусратогай- 
ўбупа 


Уізікі 
Міспайой 
Габтеўка 


Таўбуіа 
Катагойка 


Катіеппуўа 
Гауу 


Кгазпу І цё 
Ізіта 


Ціоў5К 
Маізіеўепкі 
Маіу 
МіспаўІой 
Масраусўе 
МікаІавіейка І 


Назва на рускай 
мове 


Аврамовка 


Барсуки 
Бушляки 


Великая 
Комаровка'' 


Великая 
Мухоморов- 
цина” 


Великий 
Михайлов'” 


Добрейка 
Зашита 


Комаровка 


Каменные 
Лавы 


Красный Луч 
Лотва 


Литовск 
Мойсеенки 


Малый 
Михайлов 


Моховое 


Миколаев- 
ка 1 
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Назва на беларускай 
мове 


а-а са 





Тып 


лішча 





В. 


паселішча 

В. Бушлякі 

В. Вялікая 
Камароўка 

В. Вялікая 
Мухамбраў- 
шчына 

В. Вялікі Міхайлоў 

в. Камароўка 

В. Латва 

В. Маісёенкі, мн. 

В. Новае Высокае, н. 


Новае Высдкае 


Новая Вадва 


Новыя 
Комсінічы 


Савёленкі 


Станцыя Латва 


Старая Вадва 


Старбе Высфкае 
Трэбушкі 
Царковішча 


Цвыркава 





МН. 


МН. 


МН. 


-га -га, “вым кім 


“вай -вы, -вай 
“вёй і -ваю -вою, 
-вай -ве 

“вых -ніч і -вых 
«нічаў, -вымі 
-чамі, -вых -чах 


знак і -нкаў, -камі, 


-ках 

“цыі Латва, 
“цыяй Латва, 
“цыі Латва 

“рой -вЫі, -рой 
-вдй і -рою -вою, 
-рдй -ве 

“рога -кага, “рым 
“кім 

-шак і -шкаў, 
-камі, -ках 

“шча, -шчам, 
-шчы 

-ва, -вам, -ве 


Транслітарацыя 


Мохаўе 
УузоКаўе 
Моухаўа УаЧуа 


Моуу]а 
Котзіпіёу 


ЗахігІіепКкі 


Зіапсуўа 
Іаіуа 


З(агаўа Уавуа 


Зіагоўе 
УузоКаўе 
Тгеру5кі 
Сагкоўі5ёа 


Сууткауа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Бышлякі 


Бальшая Камароўка 


Варыянты 


Бальшая Мухамдраўшчына 


Бальшы Міхайлдў 
Малая Камароўка 
Лётва 

Маісёенка, ж. 


Новая Высдкая, ж. 





Назва на рускай 
мове 





Новое 
Высокое 


Новая Водва 


Новые 
Комсиничи 


Савеленки 


Станция 
Лотва 


Старая Водва 


Старое 
Высокае 
Требушки 


Церковице 


Цвырково 


шар ар м а р ар Р рар 


паселішча 


вор шшы юр» 


Тып 
пасе- 
лішча 


Новая Вадва 
Савёленкі 
Станцыя Латва 
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Варыянты 
Новая Вадва, Нёвая Водва 
Савёлінкі 
Станцыя Лётва 


гкамі, -ках 


Старая Вадва Старая Вадва, Старая Вбдва 
Старбе Высбкае Старае Высбкае 
Трэбушкі Трыбушкі 
Цвыркава, н. Цвыркаўка, ж. 
РЫЖКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Рыжкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Назва на беларускай Род п Транслітарацыя [ Назва на рускай 
мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 
Аляксандраўка ж.  -кі, -кайі-каю, АПІіакзапё- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
Апалобнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Араіопайка р Апполоновка 
“ўцы 
Аўчынёнкі мн. -накі -нкаў, -камі, Айёупіепкі Овчиненки 
-ках 
Брус м. Бруса, -сдм, -сё Впі5 Брус 
Бяланава -ва, -вам, -ве ВіаІапауа Беланово 
Вялікае Чорнае н. -кага-нага,-кім  “іаіікаўе Великое 
“ным отаўе Чёрное 
Вялікі Стары м. “кага-рога -ва, Мігіікі Зіагу Великий 
Шклоў гкім -“рым -вам, бКІой Старый, 
гкім -рым -ве Шклов 
Вялікія мн. “кіх -накі-кіх УйііКіўа Великие з 
Аўчынёнкі знкаў, -кімі -камі, Аўбупіепкі Овчиненки 
гкіх -ках 
Ганцавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Напсауіёу Ганцевичи 
“чах 
Гарадзйнка ж. -кі, -кайі-каю, Нагафгіапка  Городянка 
“нцы 
Данькавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Райкауіёу Даньковичи 
“чах 
Дзяжкі мн. Дзяжакі-жкаў,  Ггіажкі Дяжки 
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Назва на а беларускай 
аю 


ЧЧ Ча ЧЫ А З З а аавыааьабвыааы ань 


Транслітарацыя 








Назва на рускай 
мове 





В. Загор'е гр'я, -р'ем, -р'і ?арог)е Загорье 
В. Зароўцы мн. -цаў, -цамі, -цах р 2агойсу Заровцы 
В. Засцёнкі мн. “нкаў, -камі, -ках Рассіепкі Застенки 
в. Зямцы мн. -цбў, -цамі,-цах о 2іапісу Земцы 
В. Краснае н. -нага, “ным Кгазпаўе Красное 
В. Лёбпавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Горауіёу Лоповичи 
-чах 
В. Маладзёжная ж. -най, -найі-наю, Ма!а(фгіоёпаўа Молодёжная 
“най 
В. Малое Чорнае н. -лёга-га, лым МаіІоўе Малое 
-ным Сотаўе Чёрное 
В. Маль Стары м. -лдга-рога Маіу 5іагу Малый 
Шклоў Шклёва, -лым ЎкІой Старый 
“рым -вам, -лЫім Шклов 
“рым -ве 
В. Малыя мн. -лых-накі-лых р Маіуўа Малые 
Аўчыненкі нкаў, -лымі Аўбупіепкі  Овчиненки 
гкамі, -льх -ках 
В. Новыя мн. -вых-накі-вых р Моуу/да Новые 
Аўчыненкі “нкаў, -вымі -камі, Аўсупіепкі р Овчиненки 
-вых -ках 
в. Папёўцы мн. -цаў, -цамі,-цах р Раройсу Поповцы 
в. Рыжкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, КудКауіёу Рыжковичи 
-чах 
в. Рэпалава н.  -ва, -вам, -ве КераІаха Реполово 
В. Хбцімка ж. -кі, -кайі-каю, СросітКка Хотимка 
“мцы 
В. Шнараўка ж. -кі, -кайі-каю, бпагайка Шнаровка 
зўцы 
В. Ябланава н. “ва, -вам, -ве ЗаЫапауа Яблоново 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Аляксандраўка Вялікая Аляксандраўка 
в. Апалбнаўка, ж. Апалонкі, мн. 
в. Вялікае Чбрнае Бальшбе Чбрнае, Чёрнае 
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паселішча Варыянты 
В. Вялікі Стары Бальшы Стары Шклоў, Стары Шклоў 
Шклоў 
в. Вялікія Бальшыя Аўчынёнкі, Бальшыя Аўчыненкі 
Аўчынёнкі 
В. Лёпавічы Лопалавічы 
В. Малбе Чорнае Чорнае 
В. Малы Стары Стары Шклоў 
Шклоў 
В. Малыя Малыя Аўчынінкі 
Аўчынёнкі 
В. Новыя Нёвыя Аўчынінкі 
Аўчынёнкі 
СЛАВЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Малыя Славені 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
а ах ы й 
. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
В. Валбсавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, УаІозауіёу Волосовичи 
-чах 
В. Вялікія Славёні мн. “кіх -вёнь І -кіх УіаІіКіўа Великие 
гвёняў, -кімі ЗІахіепі Словени'' 
гнямі, -кіх -нях 
В. Заброддзе н. “ддзя, -ддзем, Табтовагіе Забродье 
-ддзі 
в. Заполле н. “лля, -ллем, -ллі Таро!ііе Заполье 
В. Каменка ж. -кі, -кайі-каю, КатіепКа Каменка 
“нцы 
В. Клін м. Кліна, -ном, -нё КІіп Клин 
В. Кучарына н. -на, -нам, -не Киёагупа Кучарино 
в. Лёшча -шчы, -шчай Гіеўба Леша 
і -шчаю, -шчы 
в. Любінічы мн. -нічі-нічаў, ГісБіпіёу Любиничи 
чамі, -чах 
В. Малыя Славёні мн. -лых -веньі-лых  Маіуўа Малые 
“вёняў, -лымі ЗІауіепі Словени 


“нямі, “ЛЫХ -нях 
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--- 















Тып 
пасе- 
лішча 


Транслітарацыя ] Назва на рускай 
на лацінку мове 






Назва на беларускай 


Парадыгма скланення 
мове 






в. Мікіцінічы мн. “нічі-нічаў, МіКісіпіёў Микитини- 
-чамі, -чах чи 

В. Новая Лёшча ж. -вай -шчы, -вай Моуаўа Ііе5ёа Новая Леца 
“шчай і -ваю 
-шчаю, -вай -шчы 

В. Новыя Стайкі мн. -Ввых Стаек, Моуу]а 5(аікі Новые 
-вымі Стайкамі, Стайки 
“вых -ках 

В. Прёднцаўка ж. “кі, -кайі-каю. РгопсайКка Пронцевка 
“ўцы 

В. Ржаўцы мн. “цаў, -цамі, -цах  КЗайсу Ржавцы 

В. Сапронькі мн. “некі -нькаў, Заргойкі Сапроньки 
гкамі, -ках 

В. Сасноўка І ж. -кі, -кайі-каю, Зазпойка І Сосновка І 
ўцы 

в. Сасноўка 2 ж. -кі, -кайі-каю, ЗазпойкКа 2 Сосновка 2 
“ўцы 

В. Старасёлле н. “лля, “ллем, -ллі Зіагазіе іе Староселье 

В. Старыя Стайкі мн. “рых Стаекі-рых Зіагуўа 5(аікі Старые 
Стайкаў, -рымі Стайки 


“камі, -рых -ках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В: 
паселішча Ў арыянты 


В. Валбсавічы Валасобвічы 

В. Вялікія Славёні Бальшыя Славёні 

В. Мікіцінічы Мікіцінічы, Нікіцінічы 
В. Новыя Стайкі Стайкі 

В. Ржаўцы Іржаўцы 

В. Сасноўка І Малая Саснбўка 

В. 


Сасноўка 2 Сасноўка 


Ты 
пас 
лішча 
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СТАРАСЕЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Троіца 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лацінку 


МН. 


Баркі І 
Баркі 2 
Вялікае Уланава 


Вялікая Лотва 


Гаваракі 
Гарадок 
Гвалтоўнік 
Дуброва 
Дымава 
Забор'е 
Калінаўка 


Каменка 
Клін 

Лідзіна 
Лутна 

Малая Лётва 


Малбе Уланава 


Мацава 
Новае Брашчына 


Папоўка 


МН. 


н. 


МН. 


Е 


к ш к 


кбў, -камі, -ках 
-кбў, -камі, -ках 
“кага -ва, -кім 
“вам, -кім -ве 


“кай -вы, -кай -вай 
і -каю -ваю, -кай 
“ве 

«раёк і “ракаў, 
“камі, -ках 

-дка, -дкбм, -дкў 
-ка, -кам, -ку 
-вы, -вай і -ваю, 
-ве 

-ва, -вам, -ве 
“р'я, “р'ем, -р'і 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“нцы 

Кліна, -ном, -нё 
-на, -нам, -не 
зна, -нам, -не 
“лёй -вы, -лой 
-вай і -лою -ваю, 
-лой -ве 


-лёга -ва, -лым 
-вам, -лым -ве 


зва, -вам, -ве 
«вага -на, -вым 
“нам, -вым -не 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


Вагкі І 
Вагкі 2 
УіаІіКаўе 
ОІапауа 
УіаіікКаўа 
Гобуа 
Нахагакі 


Нагафок 
НуаойпіК 
Рцбгоуа 


Юутауа 
Тарбогіе 
КаІіпайка 


Катіепка 


КІіп 

Гідзіпа 
Іліпа 
Маіаўа Іоіха 


Маісіе 
ЮІапауа 


Масауа 


Мохаўе 
Вгаўбупа 


РаройКа 


Назва на рускай 
мове 

Борки 17? 

Борки 2”' 


Великое 
Уланово” 


Великая 
Лотва” 


Говораки 


Городок 
Гвалтовник 
Дуброва” 


Дымово 
Заборье 
Калиновка 


Каменка 


Клин 
Лидино 
Лутно 
Малая Лотва 


Малое 
Уланово 


Мацево 


Новое 
Браішцино 


Поповка 
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Р З а авары нааавынайньнайнь айва 





Назва на беларускай Транслітарацыя Назва на рускай 
рына ан “ лацінку Мае 
В. Пясчанка ж. -кі, -кайі-каю, Ріазбапка Песчанка 
“НЦЫ 
В. Сісёнева н. -ва, -вам, -ве Зізіепіеуа Сисенево 
в. Смальйнцы мн. -Цаў, -цамі, -цах бтаіўапсу Смольянцы 
в. Старое н. -рога-на, -рым Зіагоўе Старое 
Брашчына “нам, “рым -не Вгаўёупа Браіцино 
В. Старасёлле н. -лля, -ллем, -ллі  біагазіеПіе Староселье 
в. Троіца ж. -цы,-цайі-цаю,  Ттоіса Тройца 
“цы 
В. Тродсна ж. -ны, -найі-наю,  Ттгозпа Тросна 
-не 
В. Трылёсіна н. -на, -нам, -не Тгуіезіпа Трилесино 
В. Хацькова н.  -ва, -вам, -ве СрасКоуа Хотьково” 
В. Чырчына н. -на, -нам, -не Сугбупа Чирчино 
В. Шчацінка ж. -кі, -кайі-каю. ЎбсасіпКа ІЦетинка 
“нцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў В 
паселішча сноўная назва арыянты 


в. Баркі І Боркі 

В. Вялікае Уланава Бальшбе Уланава, Уланава 

В. Вялікая Лотва  Бальшая Лётва 

В. Гвалтоўнік, м. Гвалтоўнікі, мн. 

в. Дымава, н. Святлоўка, ж. 

В. Калінаўка Каліндўка 

В. Малая Лотва Малая Лотва 

В. Малёе Уланава  Малае Уланава, Уланава 

в. Нёвае Навабрашчына, Брашчына 
Брашчына 

В. Смальйнцы Смаллянцы 

В. Старбе Старабрашчына, Брашчына 
Брашчына 

в. Трбіца Тройца 


в. Трылёсіна Трылёссе 


Тып 
пасе- 
лішча 
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ТАЎКАЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Гавяды 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Барыскавічы 


Вялікія Лазіцы 


Гавяды 
Дўбраўка 
Зацішша 
Ляхаўка 
Малыя Лазіцы 
Мерч 


Перакоп 
Скубілаўка 


Смятанічы 


Таўкачы 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
мове (лію) на лацінку мове 


мн. -вічі -вічаў, -чамі, Вагузкауіўу Борисковичи 


“чах 

мн. -кіх Лазіці-кіх УйІіКіўа Великие 
Лазіцаў, -кімі Г.азісу Лозицы”" 
“цамі, -кіх -цах 

мн. Гавяді Гавядаў, Науіаду Говяды 
«дамі, -дах 

ж. -кі,-кайі -каю, РоБгайКа Дубровка 
“ўцы 

н. -шша, “шшам, Тасібба Затишье 
“шшы 

ж. -кі, -кайі-каю, Цасрайка Ляховка 
“ўцы 

мн. -лых Лазіці-лых Ма!уўаІагісу Малые 
Лазіцаў, -лымі Лозицы 
“цамі, -лых -цах 

м. Мёрча -чам, чы Міегё Мерч” 

м. -па, -пам, -пе РіегакКор Перекоп 
“кі, “кай і -каю, 5куБПайка Скубиловка 
“ўцы 

мн. -нічі-нічаў, Эпіаіапіёу Сметаничи 
чамі, -чах 

мн. -чоў, -чамі, чах о Тайкаёу Толкачи 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

в. Вялікія Лазіцы 
В. Дубраўка 

В. Малыя Лазіцы 
В. Мерч, М. 

В. Смятёнічы 


Бальшыя Лазіцы, Лазіцы 

Дуброўка 

Малыя Лазіцы, Лазіцы 

Мёрча, ж.; Мёрыч, ж. 

Малыя Смятёнічы, Малыя Смятёнічы 
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ць аць аць 


ФАШЧАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Фашчаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып я В 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланёння на лацінку мове 
лішча 


В. Дўбраўка І ж. -кі, -кайі -каю, ГуБгайка І Дубровка І 
“ўцы 

В. Нічыпаравічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Мібурагауіёу Ничипоро- 
“чах вичиИ 

в. Патапава н. -ва, -вам, -ве Раіарауа Потапово 

В. Саёськаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗазкайКка Саськовка 
“ўцы 

В. Старыя мн. -рых -наў, -рымі  Зіагуўа Старые 

Чамаданы “намі, -рых -нах  Сатачапу Чемоданы 

В. Фашчаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ра5ёайка Фаіцевка 
“ўцы 

В. Чарапы мн. -пбў, -памі,-пах Сагару Черепы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Дўбраўка І Дубраўка 
В. Старыя Старыя Чамаданы, Чамаданы 
Чамаданы 
В. Фашчаўка Хвашчаўка 
ЧАРНАРУЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Чарнаручча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Бабчына н. “на, “нам, -не ВаБсупа Бабчино 

в. Вабічы мн. “біч і -бічаў, Уабібу Вабичи 
«чамі, -чах 

В. Карбатоўка ж. -кі, -кайі -каю, Кагбаююйка р Карбатовка 


“ўцы 


е а ай ыа а а 


аа аа аа аа аны ата ата аты аа ат ат авы аа аты. ава. нава. ань аа. 
Тып ; 

пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 

лішча мове (лію) на лацінку 
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В. Клімавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, КІітауіёу 
-чах 

В. Красная Гобрка ж. -най-кі, -най-кай Кгазпаўа 
і-наю -каю, -най  Ногка 
Гдрцы 

В. Палыкавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Ра!укауіёу 
“чах 

В. Рагозна н.  -на, -нам, -не Карогпа 

В. Рамшына н. “на, “нам, -не Катупа 

В. Ступляны мн. -ляні -лянаў, ЗарІіапу 
“намі, -нах 

В. Тударава н. “ва, -вам, -ве Туфагауа 

В. Чарнарўчча н. -чча,-ччам,-ччы Сагпагиёба 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Назва на рускай 
мове 


Климовичи 


Красная 
Горка 


Полыковичи 


Рогозно”" 
Рамшино 


Ступляны 


Тудорово 
Черноручье 


В. Красная Горка Чырвоная Гбрка 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Акцябр в. Васілёўка в. Залёшча 
в. Александрыя І в. Вішанька в. Зароўе 
в. Александрыя 2 в. Вялікая Дабрэйка в. Засцёнак 
в. Аляксёеўка в. Вялікая Лазіца в. Заход 
п. Аўрамаўка в. Вялікія Уланавічы в. Зорка 
п. Аўчарка в. Гаршкова в. Зялёная Рошча 
в. Баркі в. Горка в. іскра 
в. Баркі З (Каменналаўскі с/с) в. Казлякі 
в. Баркі 4 в. Горка в. Калінава 
в. Блёўкі (Старасельскі с/с) в. Карпілаўка 
в. Брашчына в. Грамака в. Клімянкі 
л. Будзённага в. Гуркбвішча в. Краснае 
в. Бярозаўка в. Доўгі Абарок в. Красная Гбрка 


в. Варапбнка 


в. Дубраўка 2 


в. Красная Пасека 


зю (І 
в. Кулажанка 

в. Купрыянаўка 
п. Курган 

п. Латышчына 
в. Літвінавічы 

в. Літоўск І 

в. Літоўск 2 

в. Лотва-Вадва 
в. Ляды 

з. Маёраўшчына 
в. Малая Дабрэйка 
в. Малёбе Радзішына 
в. Мікалаеўка 2 

в. Мілёры 

в. Навабрашчына 

в. Нісаўка 

в. Нбвае Чарнаручча 
м. Новы Шклоў 

в. Новыя Пруды 


АГІЛЁЎСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
Б а З аа ба абннььаайньыкай 


в. Ордаць 

в. Падчэрны 

п. Пёршы Рабочы 
Прасёлак 

. Прылёпаўка 

«Пугачы 

. Рагбзік 

. Рагбзіна 

. Ратнікаў 

Рубёж 

Русакі 

. Святлбўка 

. Сёлішча 

. Сіняўшчына 

Стайкі 

. Старабрашчына 

. Старбе Віллянава 

Старёе Вільянава 

. Старбе Чарнарўчча 


0 ш ю ю ю ю ж т д д е ю ш ш 


чцы а 





аа 


в. Старыя Аўчынёнкі 
в. Сярэдні Мяжнік 
х. Тросна 
в. Трынога 
в. Узнікі 
п. Фальварак 
в. Фёрма 
в. Хвашчаўка 
в. Цвіркава 
в. Цвыркаў 
в. Цішоўка 
в. Чамаданы 
в. Чорнае 
в. Чорнае Малое 
в. Шаёхава 
в. Шкатаўка 
в. Шклоў 2 
. Юбілейны 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


М п/п Назва на рускай мове 


Большое Замошье 
Большой Межник 
Слабодка 
Грамоки 
Редишено 
Большое Заречье 
Большие Слижи 
Сертиславль 
Дубровка-2 
Николаевка 


мо оо з е “и Б б го 


- ы 
а б 


Большая Комаровка 


Большая 
Мухоморовіцина 


юю 
юю 


Александрыйскі 
» 

» 

Ардацкі 

» 

Гарадзецкі 
Гарадзішчанскі 
» 

Заходскі 

» 
Каменналаўскі 
» 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 
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ПАКАЗАЛЬНІК НАЗВАЎ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 
НА БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 


А 
Абідавічы 88 
Абраімаўка 150 
Агёева 282 
Агёеўка 251 
Агула 59 
Адаменка 97 
Азаравічы 137 
Азарычы 283 
Азёраўка 296 
Азёры 72, 224 
Азёр'е 328 
Азёрцы 190 
Азярышча 63 
Аколіца 79 
Аксёнькавічы 111 
Акўлінцы 260 
Акунёўка 327 
Акўшкі 145 
Акцябр 59, 80 
Акцябрск 199 
Акцябрын 112 
Ала І71 
Александрова 22 І, 303 
Александроў 257 
Александроўка 307 
Александрыя 323 
Алёнь 257 
Алёсенкава 167 
Алёшкавічы 119 
Алёшкавічы 2. 119 
Алты 155 
Альхавёц 145 
Альхоўка 140, 207, 257, 309 
Альшанікі І 22] 
Альшанікі 2 221 
Альшоў І 293 
Альшоў 2 296 
АляксАндравічы 295 
Аляксандраўка 68, 155, 202, 
ЗІ 
Аляксандраўка І 281 


Аляксандраўка 2. 281 
Аляксёеўка 167, 207 
Амінавічы 60 

Амур 130 

Амхавая І 253 
Амхавая 2 254 
Амялёнская Слабада 74 
Ананічы 236 
Ананьеўка [ІІ 
Ангелаўка 166 
Андзёкалава 139 
Андраны 264 
Андронаўшчына 295 
Андрухі 139 
Анікавічы 140 
Аніськаўшчына 107 
Антонава Буда 114 
Антонаўка 82, 166, 300, 304 
Анэліна 88 

Анюціна 316 
Апалонаўка 331 
Арава 221 

Арлоўка 293 

Арлы 143 

Арлянка 257 
Арцёмаўка 185 
Арцёхаў 211 

Арцюхі 162 
Арцюхоўка 295 
Аршані 145 

АрБіжня 125 
Арэхава 81 

Арэхаўка 205, 224 
Арэхаўскі 233 
Асавёц І 17, 231 
Асавок 60 

Асавы 199 

Асаўнік 173 
Асінаўка 150, 164, 205, 271, 
309 

Асіповічы 58, 134 
Аслянка 273 
Асман-Касаевв 117 


Асмолавічы 190, 265 
Асмолаўка 117 
Асноўны І14 
Асоўшчына 96 
Астравёц 328 
Астравы 79, 303 
Астраўшчына 257 
Астроўкі 62 
Астрэні 303 
Асяродак 68 
Атвёрніца І 13 
Атнянка 243 
Атраднае 109 
Атражжа 301 
Атрдшкавічы 77 
Аўгустова 326 
Аўрамаўка 329 
Аўсімавічы 74 
Аўсішча 228 
Аўсянка 134 
Аўтухоўка 184 
Аўхімкі 301 
Аўчынёнкі 33 І 
Аўчынец 212 
Ахімкавічы І 219 
Ахімкавічы 2 219 
Ахбцічы 172 


Б 


Бабіна І 84 
Бабіна 2 84 
Бабінкі 153 
Бабірова 125 
Бабоўе 76 

Бабоўка 202 
Баброва 153, 250, 252 
Бабровічы 128, 250 
Бабчына 338 
Багацькаўка 271 
Багданаўка 3 18 
Багуслаўка 77 
Багушоўка 77, 323 


Бёеўка І 232 
Баеўка 2 232 
Байлюкі 129 
Бакёнава 226 

Бакаў 319 
Балашэвічы 129 
Балбёчына 137 
Балёшына 194 
Балонаў Сялёц 100 
Балонаў Сялёц 2 100 
Балонаўка 100 
Банёўка 76, 77 
Банькаўшчына 268 
Банькі 227 

Баравая 75, 159, 212 
Баравіца 172 
Баравішча 131 
Барак 72 
Баранавічы І 76 
Баранавічы З 76 
Бараціна 131 
Барбарова 82, 129 
Бардзілы 310 
Бардзінічы 301 
Баркалабава 90 
Баркі 76, 173, 202 
Баркі І 335 
Баркі 2 335 
Баровая 315 
Бародкі 307 

Барок 77, 114, 257 
Баронькі 159 
Бароўка 90, 161, 259 
Барсукі 77, 90, 94, 101, 111, 
4, 140, 173, 177, 187, 243, 
329 

Бартнякі 243 
Барчыцы 179 
Баршчоўка 84 
Барысавічы 189 
Барысаўка 187, 269 
Барысаўшчына 127 
Барыскавічы 337 
Барышаўка 307 
Барэйкі 160 
Басцёнавічы 265 
Батаева 289 

Батўнь 247 

Бахані 117 

Баханеі 291 
Бахацёц 304 
Бацвінаўка 232 
Бацвіннева 139 
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Бацэвічы 200 
Башары 272 
Башкіраўка 326 
Байнава 130 
Баяры 82, 236 
Беларусь 228 
Бёлая 155 
Бёлая Дуброва 161 
Белы Камень 162 
Бёлы Мох 270 
Бель 271, 328 
Бель І 236 
Бёрвы 129 
Беражыстае 236 
Беразётня 271 
Беразўга 212 
Беразўйкі 274 
Бераснёўка 172 
Бескакова 269 
Бёскаўка 264 
Бёстрань 150 
Бёсядскі Пруддк 296 
Бёрда 197 
Бібкаўшчына 82 
Бір 152 

Бірулі 211 

Бірча 72 

Бірча І 72 
Бірча 2 72 
Біскупка 115 
Благавічы 301 
Благадаць 282 
Благаўка 327 
Блажкі 139 
Бліўнг 186 
Бозак 65 
Бокатаўка 247 
Боні 162 

Бор 113 

Боркі 173 

Бобўкі 99 
Боўсевічы 228 
Боўшава 246 
Брагі 273 
Брадзішча 59 
Брадок б3 
Брады 131, 300 
Бразгўчка 224 
Бракава 250 
Брёкава Слабада 310 
Бракаўшчына 109 
Бранск 232; 
Брасавінка 92 


Бродлак 238 
Брожа 73 
Брожка 77 
Бруёўка 294 
Брус 331 

Брускі 242 
Брусы 203 
Брылёўка 203, 210 
Брылі 241 
Брыцалавічы 65 
Буглаі 210, 212 
Буда 63, 67, 77, 138. 184, 293 
Будагошч 268 
Бўдачка 294 
Будзёнаўка 272. 
Будзіна 307 
Бўдзішча 101, 243 
Бўднева 206 
Бўднікі 119 
Бўдніцкі 119 
Буддўля 247 
Буды І41 
Бўйнічы 242 
Букіно 177 
Булгары 59 
Буліна 270 
Булыжыцы 250 
Бўнькаўшчына 236 
Бўраўшчына 224 
Бўрнеўка 221 
Буросава 292 
Бутрамёеўка 94 
Бутрымаўка 242 
Бухддзькава 215 
Бухбўка 186 
Бушлякі 329 
Бушоўка 220 
Быковічы 269 
Бынава 94, 309 
Быстрая 136 
Быстрык 254 
Быстрыца 265 
Быхаў 88 
Бэлінка 119 
Бязводзічы 275 
Бязгачава 266 
Бязўевічы 280 
Бяланава 331 
Бялаўка 228 
Бялынец 275 
Бялынічы 106 
Бялынкавічы 162 
Бяльгійскі 316 


за4 " ІНДЭКС НАЗВАЎ БЕЛАРУСКАЙ КІРЫЛІЦАЙ 
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Бяляўшчына 243 

Бярозавы 247 

Бярозаўка 124, 200, 243, 255, 
281 

Бярбзка 223 

Бярозкі 291 

Бярэжкі 130 

Бярэзавічы 81 

Бясёдавічы 292 

Бясчынне 303 


в 
Вабічы 338 
Ваёвічы 197 
Вазнясёнск 173, 194 
Вазраждзённе 114, 257, 318 
Вайнілава 68 
Вайнілы 303 
Вайцяхова 130 
Валаскоўня 166 
Валаўцы 143 
Валожанка 300 
Валокі 256 
Валосавічы 177, 333 
Валодўнікі 269 
Валынеж 166 
Валынцава 136 
Варанінё 98 
Варановічы 81 
Варатыншчына 243 
Варатынь 74 
Варашылава 161 
Варашылаўка 191 
Варвараўка 292 
Варварына 310 
Варгўццева 226 
Варкава 140 
Вародзькаў І 232 
Вародзькаў 2 232 
Вародзькаў З 232 
Вароўскага 274 
Васілёвічы 260 
Васілёўка 165, 185 
Васілёўка І 296 
Васілёўка 2 296 
Васільеўка І 13, 155, 221 
Васількі 109 
Васількова 264 
Васток 107 
Васточнае 93 


Васточны 221 
Васхбдд 245, 282 
Васькавічы 280, 310 
Васькоўка 192, 318 
Ваўкавічы 303 
Ваўканбсава 221 
Ваўкаўцы 264 
Ваўкаўшчына 228 
Вёйна 245 

Вёкер 242 
Вёндараж 243 
Вёндрыж 243 
Вёпрын 315 
Верайць! 66 
Верамёйкі 316 
Вёрбеж 319 
Вёрбкі 82 
Вёрхняя Тошчыца 91 
Вёснава 131 
Вёснік 203 

Вётка 109, 289 
Вётранка 99 

Вець 88 

Відлін 301 
Відўйцы 161 
Віктараўка 76, 179 
Вілёйка 301] 
Вілёнка 172 

Вілы 74, 172 
Вільча 129 
Вільчыцы 245 
Віляхаўка 91 
Вінаград 319 
Вінаградаўка 82, 173 
Віркаў 201 
Віскліна 272 
Вітўнь 164 

Віш 285 

Вішанька 91, 177 
Вішанькі 164 
Вішнёўка 75, 203 
Вішні 160 

Вішня 144 

Вішоў 107 
Вішэнскі 162 
Вобча 78 
Вольніца 115, 131 
Вонічы 207 
Ворліна 200 
Восава 66, 74, 76 





ць 


Восаў 197 

Вбслеўка І 15 
Востраў 61, 190 
Вотня 97 
Воўкаўшчына 139 
Воўчас 233 

Воўчая Гара 72 
Вуглата 67 

Вуглы 75, 155 
Вугляны 223 
Вугольшчына 117 
Вўдага 316 

Вужжкар 306 

Вузкі 238 

Вўсце 300, 317 
Вўшлава 119 
Выгода 103 
Выдранка 212 
Выжары 172 

Вылаў 113 

Вымач 3 18 

Высбкае 184, 300 
Высоцкія 146 
Вышкава 323 
Вышкаўка 285 
Вышова 271 

Вязавёц 166 

Вязаўка 179 
Вязаўніца 65 

Вяззе 59 

Вязычын 67 

Вязьма 95 

Вялёнік 204 

Вялёнка 180 

Вялікае Бўшкава 260 
Вялікае Замошша 324 
Вялікае Запаточча 257 
Вялікае Зарэчча 326 
Вялікае Зубава 224 
Вялікае Марозава 136 
Вялікае Улёнава 335 
Вялікае Хонава 247 
Вялікае Чорнае ЗЗІ 
Вялікая Бароўка 249 
Вялікая Гарджа 59 
Вялікая Грава 64 
Вялікая Дубраўка 252 
Вялікая Зімніца 285 
Вялікая Зяціца 274 
Вялікая Камароўка 329 





Вялікая Кантбра 74 
Вялікая Каралёўка 141 
Вялікая Крапіўня 162 
Вялікая Лёшчанка 266 
Вялікая Лотва 335 
Вялікая Машчаніца 116 
Вялікая Мухамораў- 
шчына 329 
Вялікая Старына 200 
Вялікі Бор 62 
Вялікі Куўдзін 109 
Вялікі Лес 91 
Вялікі Міхайлоў 329 
Вялікі Мох 188 
Вялікі Мяжнік 324 
Вялікі Нёжкаў 107 
Вялікі Стары Шклоў 331] 
Вялікі Трылёсін 106 
Вялікія Амхінічы 305 
Вялікія Анікавічы 140 
Вялікія Аўчынёнкі 331 
Вялікія Барадзёнкі 152 
Вялікія Бортнікі 72 
Вялікія Бялёвічы 257 
Вялікія Каскёвічы 226 
Вялікія Лазіцы 337 
Вялікія Славёні 333 
Вялікія Сліжы 327 
Вялікія Хутары 213 
Вялікія Шарыпы 144 
Вялічкава 84 
Вярба 154 
Вярбілава 64 
Вярбоўка 307 
Вяркёеўшчына 270 
Вярхі 66 
Вярхоўцы 232 
Вярэйцы 59 
Вясёлы 211, 232, 243 
Вясна 221 


Г 
Гаваракі 335 
Гавяды 337 
Гадылёва 98 
Гаі 256 
Гай 221 
Гайшын 280 
Галабўрды 155 
Галавёнчыцы 300 
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Галавічы 152 
Галае 221 
Галалобаўка 154 
Галачоўка 165, 308 
Галачэва 300 
Галіцкая Мыза 185 
Галічы 185 
Галкавічы 274 
Галёеўка 101 
Галёнкі 138 
Галоўчын 109 
Галоўчыцы З 15 
Галўзы 216, 307 
Галубоўка 290 
Галынаўка 180 
Галынёц 242 
Галынёц І 242 
Галынёц 2 242 
Галынка 67 
Гальышшына 137 
Галькоўка 101 
Галяні І 254 
Галяні 2 254 
Гамарня 95 
Ганаратаў 204 
Ганнаўка 187, 189 
Гантоўля 154 
Ганцавічы 331 
Ганчанскі 202 
Ганчароўка 84, 280 
Гара 215 

Гарадзёц 92, 146, 172, 301, 
316, 326 
Гарадзёцк 150 
Гарадзёцкая 213 
Гарадзішча 125, 131, 257, 327 
Гарадзёнка 331 
Гарадэк 125, 164, 242, 247, 
326, 335 
Гарадшчына 242 
Гараны 256 
Гарбавічы 305 
Гарбатка 236 
Гарбацэвічы 78 
Гарбачоўка 162 
Гародня 249 
Гарбдчына 79 
Гарбхава 84 
Гарбхаўка 79 
Гарцаў 114 


Гарэзна 2 [І 
Гатная Слабодка 310 
Гаўрыленка 160 
Гаўрылоўка 293 
Гацішча 309 
Гвалтоўнік 335 
Герасімоўшчына 324 
Гіжня 319 
Гіжэнка 281 
Гімбатаўка 268 
Гіраўцы 307 
Гірзевічы 194 
Гладкава 305 
Глёбава Рудня 75 
Глініцкі 310 
Глінішча 301 
Глінне 271 

Глінь З 18 
Глінькава 143 
Глуск 124 

Глухі 93 

Глўхская Сяліба 101 
Глуша 71, 76 
Глўшнева 237 
Глыбаў 212. 
Глыбокавічы 179 
Глыбёбкае 161, 227 
Глыбокі Брод 111 
Гняздзін 107 
Гогаль 180 
Гоенка 228 
Голубаўка 107 
Гоманаўка 64 
Гонча 202 
Горанка 211 
Гобрдава 116 
Горка 16 

Горкі 134, 212, 232, 318 
Гёдрлава 153 
Горнае 125 
Горная Вўліца 250 
Гёрня 292 

Горы 136, 211 
Гошч-Чарны 137 
Грабава 81 
Грабалава 309 
Градзянёц 60 
Градзянка 60 
Градкі 199 
Гразівец 189, 303 
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Грамабой 318 
Грамада 89 
Грамакі 325 
Гронаў 315 
Грёні 101 
Грудзінаўка 94 
Грудзічына 101 
Грўшвва 233 
Грыбава Слабада 173 
Грыбавёц 173 
Грыбаны 251 
Грыбачы 256 
Грыбіна 221 
Грыбы 211 
Грывёц 135 
Грыгор'еўка 291 
Грынёўка 68 
Грыўкі 319 
Грышын 192 
Губанаў 246 
Губіна 150 
Губіншчына 232 
Гулідаўка 135 
Глы 203 
Гўркава Ніва 233 
Гўры 109 
Гурынёўка 111 
Гусарка 186 
Гўслішча 243 
Гуслянка 244 
Гута 114, 117, 176, 189 
Гіўтараўшчына 266 
Гўшчына 146 


д 
Дабраснёвічы 242 
Даброціна 174 
Дабрылавічы І 11 
Дабрыца 174 
Двбрэйка 329 
Дабўжа 99 
Давыдавічы 94 
Даклёнь 206 
Даколь 130 
Далёншчына 232 
Дальні І 11, 285 
Дальняе Ляда 90 
Дамёмесрычы 187 
Даманёва 75 
Даманы 155 


Данілаў Мост 74 
Данілаўка 191 
Данілаўск 270 
Дёнькавічы 331 
Дараганава 61 
Дарагая 234 
Дзарагінь 194 
Дзрлівве 234 
Дарожкавічы 223 
Дары 254 
Дасбвічы 247 
Дасціжэнне І31 
Даўжанка 203 
Дачнае 7 І 
Дашкаўка 246 
Дварэц 125 

Двор Гарбацэвічы 78 
Двор-Глўша 79 
Двобрацкая Бўда 167 
Дворышча 62, 79 
Дзевашычы 119 
Дзёдава 95 
Дзёдня 307 
Дзёменка 63 
Дзераўцы 66 
Дзернавая 211 
Дзеснакіта 268 
Дзесяціны 177 
Дзёўчын 79 
Дзіўнава 325 
Дэмітраўка І 207 
Дзмітраўка 2 198 
Дэйгавічы 235 
Дзядкі 247 

Дзяжкі 331 
Дзямідавічы 164 
Дзяражня 161 
Дзяржынскі 128 
Днепр 255 
Додбвсне 174 
Добрае 270 
Добрая 137 
Дойнічава 76 
Доркі 89 

Дёсвва Сяліба 246 
Ддўгавічы 264 
Доўгае 89, 203, 319 
Дбўгая Выгар 215 
Доўгая Дубрёва 290 
Доўгі Клін 74 





аа 


Доўгі Лес 129 
Доўгі Лог 234 
Дбўгі Мох 303. 
Драгўнскія Хутары 315 
Дражня 66 
Драздова Лаза 101 
Драздоўка 150 
Дразды 227 

Драні 202 
Дранўха 308 
Драчкава 310 
Дробаўка І 16 
Дродкаўка 308 
Дрўжба 89, 296 
Дружкі 232 
Дрўжная 139 
Дручаны І11 
Дрыбін 149 
Дрычын 62 
Дубавёе 66, 174 
Дубасна 268 
Дубаснік 309 
Дўбаўка 83 
Дубёйкава 270 
Дубінка 244 
Дубінка І 254 
Дубінка 2 254 
Дубна 282 

Дубне 203 
Дуббвы Вўгал 140 
Дуббвы Лог 285 
Дубоўка 96, 221 
Дубёўскі 234 
Дубрава 117 
Дўбравіца 189 
Дубралёва 66 
Дўбраўка 64, 153, 160, 211, 
215, 237, 247, 290, 320, 337 
Дубраўка І 338 
Дуброва 64, 81, 101, 131, 200, 
206, 224, 227, 335 
Дубрёбўка 270, 310 
Дуброўка 2 328 
Дубцы 180 

Дудакі 223 
Дудаковічы 225 
Дўдчыцы 274 
Дўжаўка 306 
Дулёбня 206 
Думаноўшчына 84 





Дунаёк 95 
Дуцькі 117 
Дўшкі 135 
Дымава 335 


Е 
Еганы 155 
Ёва 95 
Елавёц 293 
Ёлькаўшчына 225 
Ёльня 295 
Емяльянаў Мост 78 
Ерашоўка 186 
Ермакі 137 
Ермакоўка 238 
Ёрмалавічы 107 
Ермалоўка 143 
Ёськаўка 154 
Еўдакімавічы 328 


ж 
Жабін 247 
Жабыкі 162 
Жавань 149 
Жаваранкі 72 
Жадўнька 194 
Жакаўка 152 
Жалвінёц 127 
Жалёзінка 284 
Жалёзная Баравіна 202 
Жаліўе 307 
Жаркі 160 
Жаўлачоўка 139 
Жданавічы 155 
Жорнаўка 64, 117 
Ж кава 223, 256 
Жўкавічы 124 
Ж ўкаўка 64, 160 
Журавёц 68 
Журавёц І 244 
Журавёц 2 244 
Журбін 167 
Журбінская Бўда 167 
Жыгалава 274 
Жылічы 174 
Жытнеў 318 
Жыцін 62 
Жэрдзішча 202. 
Жэўжык 184 


З 
Звазёр'е 119, 320 
Забава 305 
Забавы І 18 
Забалацце 66, 83, 109, 247, 
256, 264, 281 
Забалотнае 89 
Забалоцце 116 
Забачэў 316 
Забока 310 
Забор'е 155, 211, 250, 335 
Заброддзе 89, 93, 333 
Забўдзькі 76 
Забуднянскія Хутары 179 
Забычанне 165 
Забяльшын 293 
Завад-Віравая 282 
Завадок 212, 213 
Завадская Слабада 248 
Завалочыцы 125 
Завараты 328 
Завідаўка 136, 185, 188 
Заводчык 9І 
Завярэжока 244 
Загаранкі 225 
Загацце 203 
Загліннае 281 
Заглыбокае 78 
Загбранка 300 
Загор'е 332 
Загрэззе 248 
Загурковішча 316 
Задарожжа 141 
Задняя Града 66 
Заёліца 131 
Заёльнік 68 
Займішча 221 
Зайцава 139 
Зайцява Слабада 232 
Закбркі І 199 
Закбркі 2 199 
Закрўпец 281 
Закуплённе 203 
Закўцкі Дварёбк 204 
Закўцце 204 
Залаг 206 
Залатва 101 
Залахвённе 90 
Залачэва 270 
Залёсавічы 234 
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Залёссе 68, 81, 126, 187, 237, 
244, 266, 270, 300 
Заліп'е 113 

Залічынка 203 

Залёжжа 307 

Залёссе 228 

Залубнішча 250 
Замасточча 128 
Замачўлле [11 

Замікітка 207 

Замошша 59, 92 
Замышкі 221 
Занькаўшчына 270 
Заняцёчча 62 

Запакўлле 106 

Заполле !ІІ, 125, 132, 153, 
200, 272, 333 

Запруддзе 136, 220, 252, 254 
Зара 130, 22], 318 

Зара Аўхімкаўская 301 
Заракуша 128 

Зароўцы 332 

Зарўбец 235 

Зарўбін Вўгал 177 
Зарўчча 189 
Зарудзёеўка 241 
Заручэўе 66 

Зарэсце 260 

Зарэчча 76, 111, 129, 211, 
227, 228, 269, 306 
Засіцце 221 

Засожжа 266 

Засцёнак Дуброва 127 
Засцёнак Усцярхі 126 
Засцёнкі 152, 256, 332 
Засялёчча 59 

Затоны І 153 

Затоны 2. 153 

Захблы 153, 192, 326, 328 
Зацішша 242, 246, 285, 337 
Зацяцёрка 227 
Зашляшіпа ЗІ І 

Зашчыта 329 

Заячэнне 96 

Зборск 59 

Збышын 173 

Звёльня 203 

Званцбўка 93 

Звязда 83, 320 

Звянчатка 188 
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Згода 125 

Зеляніца 172 
Зелянкёвічы 125 
Зелянькова 226 
Земляніца 201 
Зімнік 140 

Зімніца 254 

Зімніцы 186 
Знаменка 65 

Збеўка 167 

Зорка 64, 114, 131 
Зоры 318 
Зубарэвічы 125 
Зубаўка 153 

Зубры 144 

Зуі 237 

Зылі 241 

Зялёная Дуброва 227 
Зялёная Рошча 180, 285, 300 
Зялёная Слабада 244 
Зялёны 248 

Зялёны Дуб 318 
Зялёны Клін 186 
Зялёны Прудок 308 
Зямцы 155, 332 


І 
Іванава Слабада 185 
Іванавічы 260 
Іванаў Дварэц 260 
Іванаўка 72, 113, 162, 164, 
198, 237 
Іванаўск 188 
Іванішчавічы 284 
Івоны 270 
Ігліца [11 
Ігнатаўка 291 
Ігнатоўка 65 
Ігнацоўка 176 
Ізабёліна 177 
Ізбўжар 161 
Ізобішча 109 
Ізбмава 82 
Ільінка 250 
Ількавічы [13 
Ільюхіна 191 
Ірдзіца 96 
Ірцішчава 270 
Ісёкава Буда 303 
Іскёнь 89 
іскра 113 


Істбпкі 91 
Іўкіна 290 


к 
Кабіна Гара 282 
Кавалёўка 188 
Кавалі 80 
Кавычыцы 160 
Кавяза 198 
Кадзіна 249, 305 
Кажамякіна 213 
Казаброддзе 221 
Казакова 75 
Казакоўка 282 
Казёлле 213, 216 
Казёл 101, 229 
Казіміраўка 256 
Казімірова 60 
Казіміроўка 221 
Казлдвічы 126 
Казлоўка 268 
Казлы 143, 199 
Казўлічы 175 
Казусёўка 193 
Какойск 211 
Каладзіно 175 
Калатбвіна 266 
Каласдўка 168 
Каласоўшчына 301 
Калацілы 144 
Калацічы 127 
Калектыўны Труд 235 
Калёнькава 274 
Калінавая 255 
Калінаўка 78, 119, 201, 213, 
269, 335 
Калініна 82, 91, 97, 109, 234 
Калінінскі 216 
Калінка 151 
Каліноўка 118 
Калічбнка 203 
Калода 316 
Калодзезькі 166 
Калодліва 161 
Калюга 127 
Калясішча 251 
Калясянка 307 
Камаровічы 137 
Камароўка 101, 234, 329 
Камарын 59 
Камарына 61 


а гы 





Каменічы 60 
Каменка 79, 81, 146, 153, 160, 
227, 235, 241, 271, 302, 309, 
316, 318, 333, 335 
Камёнка 248 
Камённыя Лавы 329 
Камёнская Горка 153 
Камень 166 
Камерава 179 
Камінтэрн 255 
Камсамольскі 96 
Камўна 155 
Камяніца 108 
Камяншчына 225 
Канава 291 
Канаўка 296 
Канахоўка 186 
Кандратаўск 268 
Канічы 162 
Канстантоў 198 
Канстанцінаўка 241 
Канцы 62, 232. 
Канчаны 81 
Канюхі 139 

Капані 303 
Капачоўка 174 
Капачы 266 
Капёйнае 244 
Капўсціна 179 
Капысіца 324 
Карабанава 166 
Карабаўшчына 71 
Каралёўка 311 
Каранёц 235 
Караны 63 

Карасі 327 
Каратышкі 154 
Карбатоўка 338 
Кардон 113 
Карзёева 155 
Карзуны 324 
Карма 227, 316 
Карманоўка 119 
Карнілаўка 221 
Карніца 132 
Каробчына 266 
Карёткія 101 
Кароўчына 101, 149 
Карпавічы 129 
Карпаўка 109 
Карпаўскі 320 


Карпісонаўка 264 
Картыжы 272 
Карчомка 244 
Каршукі 172 
Карытнае 63 
Карытніца 116 
Карэбы 151 

Касар 316 
Касарычы 128 
Касічы 90 
Касмынічы 266 
Каспёрка 185 
Кастрыцы 251 
Кастрычнік 109, 126 
Касцюковічы 159, 227 
Касцюкоўка 232 
Касцюшкава 139 
Касцюшкавічы 234 
Каськова 273 
Катвіна 257 

Катка 128 
Каўбчанская Слабадка 204 
Каўгары 61 
Каўпіта 211 
Каўркокына 223 
Каўшова 266 
Кацялёва 142 
Качўрына 241 
Кашаны 237 
Кварцяны 142 
Кіраўск 171 
Кіраўскае 129 
Кіркбры 311 
Кіслаўшчына 79 
Кісцяні 179 
Кісялёва Бўда 188 
Кісялёўка 275 
Кісялі 162 

Кісялькі 260 
Кішчыцы 155 
Кледнявічы 151] 
Клётнае 130 
Клеявічы 16] 
Клімавічы 183, 339 
Клін 140, 266, 291, 333, 335 
Кліноўскі 234 
Кліны 79, 108 
Клічаў 197 
Клічаўскія Пасёлкі 198 
Клоў 184 

Ключ 308 

Клява 116 
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Кляноўка 295 
Кляпінічы 220 
Кляпчаны Мост 66 
Клясіна 215 

Клятнас 103 
Кляшчоўка 129 
Кнышьі 125 
Княжыцы 250, 326 
Князеўка 254 
Князёўка 290 
Князёўка 215 
Койміна 72 

Кокатава 266 

Колтава 274 
Комсенічы 220 
Конанавічы 229 
Конанаўка 306 
Концы 244 

Кбпцеўка 138 

Копча 67 

Коркаць 257 
Кбстрыцкая Слабддка 175 
Кострычы 176 
Кбсцінка 252 
Коўбава 180 

Коўбча 204 

Коўрын 74 

Кобханаўка 63 

Коцні 248 

Кош 272 

Краі 61 

Крайні 113 

Крамок 62 

Крамянка 282 
Крапіўка 85 

Крапіўня 162 
Красавічы 184 
Красіна 226 
Краснагор'е 113, 220 
Краснае 67, 82, 114, 127, 275, 
332 

Краснаполле 101, 210, 227, 
235 

Краснаполле 2 255 
Красная Буда 235, 300 
Красная Гара 174 
Красная Горка 267, 339 
Красная Дуброва 72 
Красная Зара 79, 161, 166, 
291 

Красная Звязда 164 
Красная Збрка 114 


Красная Паляна 268, 290 
Красная Слабада 95, 114, 
165, 244 

Красніца 175, 305 
Красніца І 98, 246 
Красніца 2 98, 246 
Красновічы 79 
Красны 130, 164, 316 
Красны Агарод 79 
Красны Акцябр 281 
Красны Асавёц 94 
Красны Бёраг 91, 200, 268 
Красны Беражок 174 
Красны Бор 118, 235 
Красны Брод 75 
Красны Васход 280 
Красны Курган 165 
Красны Лес 81, 204 
Красны Луч 329 
Красны Пахар 109 
Красны Сад 235 
Красоўка 188 
Крастоўскі 191 
Красўліна 144 
Красуля 221 

Крбткі 309 

Кругі 251 

Круглае 183, 219 
Кругліца 89 
Круглоніва 79 
Круглы 296 

Кружкі 227 
Крўкаўшчына 126, 151 
Крукі 108 

Крўпічы 72 

Крўпня 165, 193 
Крутая 271 

Круты Роў 164 
Крўча 223 
Крушынка 78 
Крывая 193 

Крывая Ніва 161 
Крывёль 326 
Крывўліна 227 
Крынічка 295 
Крынка 61 

Крыўцы 135 
Крычаватка 153 
Крычавёц 64 

Крычаў 231 

Крычаў 2 235 
Ксавярбва І 11 
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Ксёндзаўшчына 266 
Кубракоўка 162 
Кўдрычы 267 
Кузавіна 142 
Кузькавічы 98 
Кузьмінічы 306 
Кукўеўка 194 
Кукшынава 135 
Кулага 89 
Кулакбўка 116 
Кульшычы 280 
Куляшоўка 188 
Куўнцы 119, 229 
Купёлы 255 
Кўпленка 119 
Курбакі 216 
Курганаўка 283 
Курганне 118, 136, 215 
Курганы 176 
Кўркаўшчына 269 
Курманава 271 
Куртасы 144 
Кустоўка 143 
Кўтня 304 

Куты 244 

Куцін 204 
Кучарына 333 
Кучын 101 


л 
Лабанаўка 318 
Лабковіца 65 
Лабковічы 237 
Лавёц 244 
Лавўткі 222 
Лагадава 103 
Лагадаўка 79 
Ладыжана 325 
Лазаравічы 97 
Лаззёе 198 
Лазовае 60 
Лазбвіца 191 
Лакуці 328 
Ламбава 80 
Ламы 75, 215 
Ланькаў І13 
Лапатавічы [89 
Лапаціна 270 
Лапацічы 284 
Лапёні 300 
Лапічы 64 


Лапша 99 
Лар'янава 274 
Ласі 73 
Ластрыгіна 274 
Латанаўка 252 
Латва 329 
Латкалоднія 98 
Латрошча 249 
Латышчына 318 
Лахва 250 
Леанпёлле 193 
Лёбедзева І36 
Лебядзёўка 72, 285 
Лебядзянка 114 
Лёжнеўка 246 
Леёйчыцы 72 
Лёкерта 8І 
Лёніна 59, 78, 82, 91, 97, 113, 
139, 212 

Лёнінскі 109, 118, 154 
Лёнінцы 79 
Ленпдлле 138 
Лесавы 166, 216 
Лёўкавічы 174 
Лёшча 333 
Лёшчанка 178, 211 
Лёўкаўшчына 305 
Лідзіна 335 
Лімёнь 314 
Ліпа9і 

Ліпавіца 89 
Ліпакі 290 
Ліпаўка 90, 95, 163, 237, 293 
Ліпень 65 

Ліпец 252 
Ліпніца 204 
Ліпнякі 72 

Ліпск 227 

Лісаўка 116 
Лісічнік 94 
Літвінава 59, 235 
Літбўск 225, 329 
Ліхачова 135 
Лічынка 109 
Лобжа 190 

Лобча 320 
Логавіна 146 
Лёпавічы 332 
Лосеўка 89 
Лёчын 64 
Лубнішча 250 


Лубянка 92, 194 
Лубяны 113 
Лугіны 144 
Лудчыцы 96 
Лужанёц 79 
Лужкі 256, 271 
Луждк 303 
Лука 61 

Лукаць 152 
Лкі 139 

Лўтна 335 
Лўты 238 
Лўцішча 309 
Луч 214 

Лучкі 132, 232 
Лучыцы 59 
Лушчэвінка 234 
Лыкава 259 
Лыкінка 264 
Лынаўка 222 
Лынькоў І11 
Лысая Гара 327 
Лысая Горка 82 
Льскаўшчына 222 
Любавіна 303 
Любаны 281 
Любіж 135 
Любінічы 333 
Любічы 200 
Любішча 223 
Любонічы 176 
Любўж 249 
Людагошча 267 
Людкоў 99 
Люлева 68 
Лютня 214, 268 
Лютнянская Буда 214 
Люціна 200 
Лядзёшня 151, 185 
Ляды 79 
Лямніца 108 
Лянёўка 201 
Лясішча 74 
Ляскі 175 
Ляскоўка 151 
Лясная 284 
Лясніцтва 173 
Лясныя 225 
Ляхаўка 337 
Ляхаўшчына 308 
Ляхі 316 


р” а А а аынанны 


Ляцягі 281 
Ляшчэвіна 318 


М 

Мазалава 269 
Мізкі 99, 118 
Мазураўка 172 
Маісёева 139 
Маісёенкі 327, 329 
Майсёевічы 62 
Майск [19 

Майскае 269 

Майскі 315 
Майшчына 258 
Макавічы 127 
Макаравічы 73 
Макаранцы 241 
Макёраўка 80, 139 
Макаўе 234 

Макаўка 111 
Макаўня 251 
Макёевічы 191 
Макрадка 311 
Макранскія Хутары 99 
Макраны 127 
Макрўсінка 251 
Маладзёжная 332 
Малатоўка 291 
Малатбўкі 118 
Малашкавічы 193 
Малая Арава 222. 
Малая Вольса 200 
Малая Гарожа 59 
Малая Грава 64 
Малая Дубраўка 253 
Малая Зімніца 285 
Малая Зяціца 267 
Малая Каралёўка 142 
Малая Крапіўня 163 
Малая Лёшчанка 267 
Малая Лётва 335 
Малая Машчаніца 116 
Малёеўка 241 

Маліна 227 

Малінава 130 
Малінавае 207 
Малінаўка 65, 72, 91, 108, 
109, 113, 118, 175, 216, 232, 
315 

Малінне 202 
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Маліннік 248 
Маліннікі 83 
Маліноўка 163 
Малкава 131 

Малёе Бўшкава 260 
Малёе Замошша 324 
Малбе Запаточча 258 
Малое Зарэчча 326 
Малбе Марозава 136 
Малбе Уланава 335 
Малбе Хднава 248 
Малбе Чбрнае 332 
Малоціна 66 
Малуноўка 296 

Малы Асавёц 253 
Малёеі Гразівец 304 
Малы Крушнікоўскі 101 
Малы Кудзін 109 
Маль Міхайлоў 329 
Малы Мяжнік 324 
Маль Старві Шклоў 332 
Малы Трылёсін 109 
Малыя Амхінічы 305 
Малыя Анікавічы 140 
Малыя Аўчыненкі 332 
Малыя Боркі 89 
Малыя Бортнікі 72, 73 
Малыя Бялёвічы 258 
Малыя Васількі 109 
Малыя Вусляны 223 
Малыя Каскёвічы 223 
Малыя Лазіцы 337 
Малыя Славёні 333 
Малыя Сліжы 327 
Малыя Хутары 214 
Малыя Шарыпы 144 
Мальева 80 
Малькаўка 234, 264 
Малькі 146 
Малюшына 215 
Маляцічы 238 
Манастыроёк З 15 
Манькава 324 
Маралёўка 144 
Маркаўка 294 
Мартынаўка 80 
Марцінаўка 73, 168, 295 
Марцьйнавічы 226 
Марынаполле 213 
Масалыкі 144 


Масёльшчына 244 
Маслакі 140 
Масніцкае 199 
Маснёе 199 
Маставы 142 
Масткова 3 18 
Мастёк 252, 316 
Масты 80 
Масціцкая Слабада 232 
Масцішча 108, 125 
Матавіла 68 
Матыга 111 
Махава 253 
Махавое 329 
Мацава 335 
Мацёеўшчына 252 
Мацюты 137 
Мацяёўка 193 
Мачўлкі 80 
Машавёе 160 
Машанакі 241 
Машкі 85 
Машкова [37 
Машбк 178, 302 
Машэцкая Слабада 284 
Майк 78, 244 
Мёзінец 114 

Мерч 337 

Мёхава 225 
Мікалаеўка 108, 109, 113, 185, 
258, 328 
Мікалаеўка І 255, 329 
Мікалаеўка 2 255 
Мікалаеўка З 255 
Мікіцінічы 334 
Мікодленка 139 
Мікольск 151 
Мікуліна 136 
Мікўлінка 223 
Мікўлічы 80 
Мілажань 199 
Мілаславічы 192 
Мілаўё 155 
Мілёйкава 270 
Мілёе 203 
Міляціна 232 
Мірагбшч 318 
Мірёдзіна 82 
Мірёціна 82 
Мірная 238 
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Мірны 259 
Міронава 74 
Містраўкі 118 
Мітаўё 305 
Міхайлава 264 
Міхайлавічы 141 
Міхайлаўка 78, 220, 290 
Міхайлаўск 258 
Міхайлаўскі 292 
Міхайлаўшчына 76 
Міхайлаў 106, 283 
Міхалёва 244 
Міхалёва І 73 
Міхалёва 2 73 
Міхалёва З 73 
Міхалёўка 91 
Міхалін 317 
Міхалоў 201 
Міхалдўка 200 
Міхасёўка 116 
Міхёевічы 236 
Міхёеўка 151 
Міхёйкава 222 
Міхлін 320 
Міцькаўшчына 108, 267 
Мішкаўка 241 
Мішні 272 
Модкравічы 119 
Мокрадзь 152. 
Мокрае 99 
Мбнеўка 118 
Морхавічы 176 
МОсін 291 
Мсціслаў 263 
Муравёц 190 
Муравілле 166 
Мурын Бор 165 
Мыслёўшчына 193 
Мыслдціна 132 
Мышкавічы 177, 238 
Мышкіна 269 
Мышына 270 
Мядзвёдаўка 138, 194 
Мядзвёдзева 142 
Мядзвёдаўка 214, 249 
Мяжонка 111 
Мяжнбе 202 
Мяжысеткі 246 
Мяжоэнін 184 
Мязовічы 61 
Мяльнік 107 


Н 
Навабёліца 258 
Навапрўддзе 222 
Навасёлле 328 
Навасёлкі 68, 76, 110, 113, 
153, 214, 244, 246, 300, 305, 
327 
Навасёлкі І 256 
Навасёлкі 2 256 
Навікі 81 
Навіна 214 
Навінка 307 
Надзёжда 302 
Нанаскава 236 
Нандаткі 178 
Напраснаўка 141 
Наркі 316 
Насёцкае 161 
Нёгаўля 172 
Негіна 165 
Нёдзведзь 185 
Нёжкава 143 
Нёжкаўка 309 
Нёзаўка 248 
Нёмерка 153 
Неперамбжны 215 
Нёсцерава 271 
Нівішчы 142 
Ніжняя Тошчыца 92 
Нізкая Вўліца 250 
Нізкі 237 
Нізбўцы 324 
Візькі 165 
Нікадзімава 136 
Ніканавічы 95 
Нікіцінічы 250 
Нічыпаравічы 338 
Новавляксаёндраўка 309 
Новаандрзеўка 130 
Новавасільеўск 303 
Новае Брашчына 335 
Новае Вільянава 325 
Нёвае Высокае 330 
Новае Жыццё 213 
Нёвае Займішча 325 
Новае Заліцвінне 179 
Нбвае Палёссе 223 
Новае Пёшкава 256 
Новае Прыбужжа 15] 
Нбвае Радча 222 
Новае Стаўпішча 177 


айн ана 





аць ць 


Новае Сяло 199, 269 
Нбвая Баяршчына І 103 
Новая Баяршчына 2 103 
Нёвая Беларўсь 81 
Новая Бёліца 316 

Новая Вадва 330 

Новая Добасна 174 
Новая Ёлькаўшчына 225 
Новая Жызнь 292, 293 
Нёбвая Іванаўка 160 
Нбвая Каменка 283 
Нёвая Культура 248 
Нёвая Лёшча 334 

Новая Мілёеўка 259 
Нбвая Ніва 258 

Новая Слабада 283 
Нбвая Слабодка 93, 203 
Новая Сяліба 101 

Новая Трасна 95 

Нбвая Чэрнеўка 155 
Новая Шараёўшчына 85 
Нбвая Ясенка 214 
Новаягдраўка 308 
Нёбвікі 234 

Новы Быхаў 97 

Новы Вёндараж 244 
Нёвы Востраў 199 
Новы Гарадок 172 
Нбвы Дзёдзін 188 

Нбвы Крамянёц ЗІ 
Новы Кучын І01 

Новы Ланькаў 113 
Нбвы Пуць 295 

Нёвы Свет 95, 212, 320 
Новы Сінін 244 

Новы Спер 200 

Новы Строй 184 

Нёвыя Аўчыненкі 332 
Новыя Віхраны 273 
Ноёвыя Дамамерычы 187 
Новыя Дваранінавічы 178 
Новыя Жаркі 190 
Новыя Жданавічы 155 
Новыя Комсінічы 330 
Новыя Максімавічы 205 
Новыя Набаркі 205 
Новыя Прйнічкі 188 
Новыя Саматэвічы 163 
Новыя Сліжы 327 
Новыя Стайкі 334 
Новыя Чамадйны 326 


Нёркіна 165 
Нядёшава І 254 
Нядёшава 2 254 
Нязнённе 126 
Нязнань 188 
Някрасава 226 
Някрасаў 212 
Нямкі 180 
Няптун 174 
Нярёж 96 
Няропля 107 
Нясята 206 
Няччо 65 


о 
Ордаць 325 
Орсічы 74 


Орча 59 
Охар 317 


п 
Пабёда 200, 213, 275, 304, 319 
Пабёдная 139 
Пабдкавічы 66, 78 
Пагарэлае 60, 130 
Пагбст 127 
Паграбішча 224 
Пагранічнік 296 
Падар 229 
Падасінкі 237 
Падбёлле 249 
Падбрдддзе 248 
Падбўдкі 319 
Падбярэззе 248 
Падвішанне 178 
Падгаварёка 101 
Падгайцы 328 
Падгарддак 165 
Падгор'е 95, 207, 254 
Паддўб'е 258 
Пад'ёлле 190 
Падзаёмша 132 
Падзёвічы 111 
Падказўлічча 175 
Падкалёнда 132 
Падклённе 100 
Падкняжанне 324 
Падкрёжнік 111 
Падлёсная 294 
Падлёссе 103, 175 
Падлёшчанка 178 
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Падліпкі 180 
Падлом'е 319 
Падлужжа 125, 180, 267 
Падбльцава 97 
Падпаўлоўе 222 
Падўдага 232 
Падрайск 160 
Падрэчча 175 
Падсёлы 180 
Падсобнае 82 
Падсолтава 270 
Падструўжжа 202 
Падцёханічы 166 
Падчарэшань 111 
Пад'яблынька 200 
Пад'ялёцкі 234 
Пад'ясенка 82 
Паклады 234 
Пакроўка 76 
Пакроўскі 97 
Пакўцце 154 
Палавінны Лог 255 
Палам 205 
Паланіца 237 
Палётнікі 246 
Палёнка 135 
Паліёўшчына 110 
Паліўнікі 118 
Паліцкае 68 
Палішына 146 
Палкі 89 

Пална 135, 259 
Палбева 306 
Палёскі 151 
Палосы 198 
Палошкава 80, 187 
Палуж І 211 
Палуж 2 21! 
Палу! 150 
Палыкавіцкія Хутары 255 
Палыкавічы 255, 339 
Палыкавічы 2 255 
Паля 191 

Палявы 248 
Паляддзе 64 
Пелйдкі 212 
Паляна [25 
Палянкі 81 
Палянінавічы 89 
Паляшчыцы 142 
Панёча 151 


Панізоў 244 
Панкратавічы 81 
Панкратаўка 137 
Панькава 111 
Панькаўская Буда 160 
Панюшкавічы 83 
Папаратка 188 
Папаратная 161 
Папёхінка 190 
Папкоўка 143 
Паплавы 198 
Паплавы 66 
Паплаўшчына 248 
Папоўка 95, 112, 164, 227, 
280, 335 

Папоўцы 311, 332 
Парадзіна 267 
Парасля 74 
Парахоўка 116 
Пароеўка 306 
Партолеўка 92 
Пархімкавічы 174 
Паршына 142 

Пасека 74, 80, 101, 163 
Пасекі 65 

Пастарнакі 273 
Пасырава 225 
Патапава 338 
Патаронаўка 193 
Паташня 154 
Паташня 59 

Паташы 145 

Патока 207 

Паўднёвае Бялішчана 273 
Паўлавічы 178, 191, 226, 237 
Паўлаўка 252, 291, 311 
Паўлаўск 258 
Паўлінка 108 

Паўлава 222 
Паўнбчнве Бялішчана 273 
Пацава Слабада 175 
Пацкава 271 
Пацяраеўка 284 
Пачалёк 110 

Пачалы 215 
Перавалёшня 192 
Перагон 285 

Перадавы 216 
Пераклёдавічы 94 
Перакоп 337 

Пералогі 151 
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Перамога 258 
Перарджкі 67 
Перасёлле 226 
Перасова 75 
Перасбпня 198 
Первямайск 152 
Першыно 146 
Пёрвае Мая 92, 164 
Пёрвакрычаўскі 234 
Пёськавічы 237 
Петухбўка 300, 308 
Петушкі 220 
Пілёшчына 31! 
Пільнікі 173 
Пільня 315 
Пільшычы 118 
Пірагова 270 
Пісараўка 102 
Післяціна 185 
Піцер 192 

Пічаўка 154 
Плёшчына 238 
Плёшчыцы 328 
Плёсы 84 

Плоскае 168, 206 
Плюшчава 194 
Пнёўшчына 138 
Поблін 125 
Пагаркі 89 

Пёбжар 185, 186 
Поліпень 320 
Пёлькавічы 178 
Постраш 81 
Поўстка 126 
Праяабражэнск 155 
Прагрэс 76, 81 
Пражэктар 112, 174 
Пралетарскае 166 
Пралетарская Камўна 166 
Пралетарскі 84 
Пралетарый 89, 164, 222 
Пральня 108 
Прасалы 324 
Пратасёвічы 67 
Пратасёвічы 2 67 
Пратбчнае 95 
Прахбраўка 236 
Продзвіна 76 
Прбкшанічы 250 
Пронцаўка 334 
Прудкі 227 


Прудёк 67, 161, 193, 236, 
285, 293, 309 
Пруды 328 
Прўсіна 164, 232 
Прўсінская Буда 164 
Прыазёрная 305 
Прыбар 95, 118, 180 
Прыберажжа 94 
Прыбярэжжа 265 
Прыварацце 129 
Прыволяе 280 
Прыгані І 227 
Прыгані 2 227 
Прыгані З 227 
Прыгаўка 234 
Прыданцы 311 
Прылёпаўка 153 
Прылёссе 310 
Прылёпаўка 310 
Прыпёчына 320 
Прыплавы 126 
Прысна І 256 
Прысна 2 256 
Прыхабы 115 
Прыцёрпа 60 
Птушычы 61] 
Пудаўня 156 
Пузан 102 

Пуплы 142 
Пустошка 73 
Пусты Асавёц 253 
Пўтнікі 326 
Пухнава 307 
Пуцімель 185 
Пўцькі 310 
Пуцяты 271 
Пушкары 234 
Пушкёва 160, 166 
Пўшча 110, 258 
Пціч 128 

Пырцы 307 
Пянюгі 100 
Пянькоўка 187 
Пярэкаль 206 
Пярсцілы 248 
Пясёчня 138 
Пяскі 153 
Пясцова 174 
Пясчанка 62, 251, 336 
Пятая Гадавіна 222 
Пятровічы 80, 254 
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Пятроўка 185 

Пятрыгі 265 

Пяценка 130 

Пячары 167 

Пячкавіцкі ільнозавод 275 
Пачкавічы 275 

Пячкобўка 273 

Пячонкі 272 


Р 
Рабавічы 284 
Рабінавая Слабодка 307 
Рабінаўка 220 
Рабкі 156 
Рабочы 92 
Рабяткі 310 
Равбк 206 
Равячына 142 
Рагалі 78 
Рагаліна 320 
Рагасёлле 80 
Рагач [13 
Рагі 202, 285 
Рагозінка 311 
Рагёзна 339 
Рагобўка 172 
Рёдамля 307 
Радзівбнаўка 145 
Радзішына 325 
Радзькава Слабада 96 
Радзькаў 96 
Радўцічы 61 
Радучы 307 
Раёк 160 
Ражкі 222 
Ражнётава 68 
Ражышча 64 
Разальмова 294 
РазАнцы 273 
Развадава 207 
Раздзёл 271 
Разрытае 168 
Ракітанка 265 
Ракітнік 164 
Раксалянка 83 
Ракўзаўка 242 
Ракушава 222 
Ракшыно 272 
Раманавічы 249 
Раман-Віна 306 
Раманбў 212 


Раманькі 213 
Раманяцкая Гута 103 
Рамшына 339 
Расінка 309 

Расна 153 
Рассвёт 268 
Растаполле 253 
Ратная 233 
Рафалава 108 
Рафалін 65 
Ржавец 320 
Ржаўка І 280 
Ржаўка 2 280 
Ржаўцы 334 
Робцы 153 

Рог 174, 258 
Родня 193 
Рожава 269 
Разлевічы 125 
Роскаш 291 
Роськаў 188 
Рбшча 302. 
Рубанаўка 271 
Рубёж 112, 198, 226, 258 
Рублёўск 220 
Рудзіцы 325 
Рўдкаўшчына 143 


Рудня 115, 116, 125, 138, 172, 


190, 280, 281, 327 
Рудбдзіма 272 
Рўсенка 156 
Русінаўка 3 10 
Русінка 252 

Ручэй 64, 164 
Рыжкавічы 332 
Рыжкаў 119 
Рыжкаўка 94 

Рыкі 260, 273 
Рымаўцы 80 

Рымінка 309 
Рынкоўка 320 

Рыння 73 

Рысін 194 

Рэдкі Рог 74 

Рэзкі 92 

Рэкатка 137 

Рэкта 90, [43, 186, 285 
Рэкта-Міхайлаўка 285 
Рэместава 272 
Рэпалава 332 

Рэпішча 205, 233, 248 


ІНДЭКС НАЗВАЎ БЕЛАРУСКАЙ КІРЫЛІЦАЙ . 355 


Рэут 183 

Рэчкі І 256 
Рэчкі 2 256 
Рэчыца 317 


С 
Сабалёўка 185, 193 
Сабалі 213 
Сава 145 
Савасцянавічы 242 
Савёленкі 330 
Савёцкая 107 
Савічаў Рог 97 
Савічы 84 
Саглёссе 110 
Садок 138 
Сакалова 136, 271 
Сакалоўка 163, 185, 320 
Сакольнічы 234 
Саладоўня 220 
Салёменка 83 
Салтанаўка 246 
Сальнікі 135 
Самадўмаўка 179 
Саматэвічы 161 
Сзмўлкі 302 
Саннікі 226 
Сапрднькі 334 
Сапрынавічы 273 
Сапяжынка 100 
Саракапўды 146 
Сарочына 90, 238 
Сасновая 83 
Свснёвіца 285 
Саснёвы 64 
Сасндўка І 334 
Сасноўка 2. 334 
Саснбўскі 215, 234 
Сёськаўка 338 
Свафіеўка 256 
Сафійск 260 
Сафонава 146 
Сафонаўка 168 
Сахараўка 137 
Свабода 206, 222 
Свадкавічы 234 
Свенск 285 
Свёкрава 202 
Свірэль 186 
Свіслач 68 
Свіхёнава 61 


Свішчава 186 
Свярдлова 271 
Святазёр'е 267 
Свяцілавічы 115 
Сёвер 110 

Сёліца 178 

Сёлішча 93. 185, 187, 206. 
251, 295, 311.316, 320 
Сёлішчы 272 

Сёльцы 127 
Семіровічы 65 
Семукачы 258 
Сёнькава 144, 251, 255 
Сёнькаў 112 
Серціслаў 327 

Сётнае 233 

Сіваі 110 

Сігёеўка 160 
Сідаравічы 259 
Сідараўка 193, 214, 254 
Сіліна Поле 283 
Сілічы 161 
Сіманавічы 125, 229 
Сіманаўка 202 
Сімгаравічы 84 

Сінеж 92, 190 
Сініншчына 248 
Сінюга 258 

Сіпайлы 108 

Сісёнева 336 
Скаварддка І 12 
Скачбк 172 

Скварск 308 

Склімін 192 

Скляпава 222 
Скбклева 306 
Скрыпліца 179 
Скубілаўка 337 
Скубяціна 174 
Скураты 222 

Слабада 68, 77, 85, 97, 136; 
145, 184, 193, 225, 305 
Слабада Багушодўка 78 
Слабддка 64, 82, 128, 132, 
150, 207, 259, 302, 324, 326 
Слабўты 238 

Славікі 142 

Славянка 225 
Сланёўшчына 93 
Сласцёны 152, 311! 
Слаўгарад 279 
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Слаёўкавічы 13] 

Слаўнае 272 

Слёўня 286 

Следзюкі 98 

Слёзкі 274 

Сліжы 327 

Слопішча 61 

Смагілаўка 119, 229 
Смаліца 99 

Смальянцы 336 
Смалякоў 246 

Смалярня 206, 258 
Смолка 304 
Смблькаўская Бўда 168 
Смолькі 168 

Смык 59 

Смятанічы 337 

Сныткі 115 

Сонечная 150 

Сбтнае 200 

Спдрнае 80 
Стаборшчына 237 
Ставішча 67 

Стадолішча 112 

Стаі 224 

Стайкі 180, 185, 194, 212, 246 
Сталка 305 

Сталяры 68 

Стан 137 

Станіслаў 215 

Станбк 97 

Станы 78 

Станцыя Асіповічы 2 60 
Станцыя Асіповічы 3 60 
Станцыя Бялынкавічы 163 
Станцыя Дзераўцы 67 
Станцыя Друць 118 
Станцыя Кдпысь 324 
Станцыя Латва 330 
Станцыя Лўдчыцы 97 
Станцыя Нясята 206 
Станцыя Ясень 69 
Старакожаўка 151 
Старасёлле 116, 146, 237, 
334, 336 

Старасёлы 310, 311 
Старёя Байршчына 103 
Старая Бёліца 316 
Старая Бўда 300 

Старая Вадва 330 


Старая Каменка 283 
Старая Клёўка 116 
Старая Мілёеўка 253 
Старая Траснё 96 

Старёя Шараёўшчына 85 
Старкі 227 

Старбе Брашчына 336 
Старбе Высёкае 330 
Старое Займішча 325 
Старое Заліцвінне 179 
Старбе Курганне 206 
Старое Ляда 108 

Старбе Палёссе 224 
Старбе Пашкава 256 
Старое Прыбужжа 151 
Старое Радча 222 
Старбе Сяло 63, 89, [10, 129, 
201, 268 

Стары Востраў 199 
Стары Двор 74 

Стары Дзёдзін 189 
Стары Сінін 244 

Стары Спор 200 

Стары Стан 192 

Стары Юзін 173 
Старына 112, 130, 139, 248, 
272 

Старынка 137, 275 
Старынкі 77 

Старыя Дваранінавічы 178 
Старыя Жаркі 190 
Старыя Максімавічы 205 
Старыя Набаркі 205 
Старыя Пранічкі 189 
Старыя Стайкі 334 
Старыя Чамадёны 338 
Стасеўка 76 

Стаўпішча 175 
Стахоўшчына 102 
Стёшына 242 

Стайлава 198, 207 
Стража 172 

Стрўменск 213 

Стрыкілі 141 

Студзёнка 93, 112, 115 
Студзянёц 138, 161 
Стўжыца 254 

Ступляны 339 

Ступяні 84 

Судзілы 193 
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Судёўшчына 266 
Сумарбкава 251 
Сўпанічы 260 
Супшынкав 10 
Сураў 193 
Сураўцёва 142 
Сурды 110 
Сўслаўка 152 
Сутбкі 269, 304 
Сухары 260 
Сўхлава 63 

Сўша 207 

Сушчбў 100 

Сушчы 302 

Суянёц 177 
Сцепаноў 317 
Сцёхаў І 19 

Сцяг І31 
Сцяпанаўка 110, 126 
Сцяфанава 146 
Сысоева 139 
Сычкава 83 
Сычоўка 275 
Сычыкі 233 

Сычын 283 

Сядзіч 100 

Сякёрка 116 

Сялёц 62, 89, 130, 135, 189, 
246, 274, 308 
Сялёцкае 168 
Сяліба 76, 92, 180 
Сялібка 85 
Сялянская Клёўка 116 
Сямёнаўка 194 
Сямёнаўка І 193 
Сямікаўка 112 
Сянная 191 
Сяргёевічы 176 
Сярзбраны Ручай 236 
Сярэдні 212 

Сярэдні Крушнікоўскі 102 
Сячыхі 234 


т 
Тажылавічы 81 
Тайманава 97 
Такары 83 
Таклёўка 293 
Тапаркі 83 
Тараёнава 249 


Тарёсавічы 63, 192 
Таргбншчына 110 
Тартак 95 
Татарка 58, 224 
Татаркавічы 69 
Таўкачы 154, 337 
Таўпёчыцы 251 
Тацянка 206 
Тацянка 2 206 
Тачышча 202 
Тобрчанка 184 
Тёсна 142 
Тбшчыца 92 
Трасцівец 100 
Трасціно 294 
Тратны Кут 192 
Траўна 214 
Траянаўка 160 
Троіца 336 
Трдіцкая 64 
Троіцкі 290 
Тросенка 324 
Тросна 336 
Троснае 141 
Трубільня 215 
Труд 74, 290 
Трўсак 163 
Трўсаўшчына 80 
Трылёсіна 99, 152, 336 
Трысціўка 89 
Трэбушкі 330 
Туалін 108 
Тубышкі 220 
Тўгальдава 153 
Туголіца 82 
Туўдарава 339 
Тудараўка 141 
Туманаўка 246 
Тупічына 164 
Тўр'е з19 

Туркі 75, 126 
Туркбўская Слабада 75 
Тўрлаўка 102 
Турчёнка 206 
Турчылёў 207 
Турына 132 
Турышчава 136 
Турэйск 214 
Турэц 206 

Тур'я 215 
Тушавая 135 
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Тўшкава 137 
Тышча 264 


У 
Убалацце 63, 82, 202 
Уббрак 64 
Угалле 244 
Удоўск 302 
Уёнск 93 
Узгбрск 284 
Уздзёвічы 19] 
Узлёгі 293 
Узнога 73 
Укрўжжа 258 
Уладзіміраўка 206, 291 
Уласавічы 176 
Уллёшына [44 
Улўжжа 222 
Улўкі 284 
Ульянава 97 
Ульянаўка 62 
Урэчча І 280 
Урэчча 2 280 
Усакіна 207 
Усбхі 96, 200, 282 
Усполле 275 
Устаннае 284 
Усўшак 300 
Усход 84, 215 
Усціж 66 
Усцінавічы 214 
Усцярхі 126 
Утра 305 
Ўхлясць 99 
Ушакі 315 
Уюн 95 
Уюнішча 126 


Ф 
Фамін 293 
Фартўны 80 
Фашчаўка 338 
Фёрма І41 
Фаёдараўка 189, 214 
Філатава 226 
Філіпава 145 
Фойна 252 
Фралобўка 167, 168 
Фрўнзе 102 
Фядбтава Бўда 186 
Фядотаўка 191 


Хх 
Хааўнь 187 
Хвдўцічы 90 
Хадзчын 206 
Хадулы 326 
Халдзеўка 193 
Халіпы 15] 
Халмы 144, 213, 253 
Халдблін 317 
Халопенічы 128 
Хамічы 95 
Хамянічы 143 
Хамянкі 300 
Харанёў 284 
Харкаўка 145, 303 
Харлапавічы 174 
Харошкі 260 
Харошыя 80 
Хасеўка 150 
Хаткі 256 
Хатмілле 98 
Хатовіж 187 
Хаўмы 311 
Хацёнь 183 
Хацётава 305 
Хацілавічы 234 
Хацкавічы 305 
Хачынка 96 
Хацькёбва 336 
Хвайніца 179 
Хварасцяны 284 
Хваставічы 132 
Хватаўка 120 
Хвашчоўка 245 
Хвашчы 215 
Хвёйна І 13 
Хілёц 324 
Хількавічы 226, 311 
Хімарадзь 178 
Хімніца 258 
Хімное 66 
Хімы 85 
Ходаравічы 138 
Хбдараў 282 
Хбдараўка 135, 146 
Ходасы 275 
Ходнева 260 
Хблстава 100 
Хбнькавічы 311 
Хбцімка 332 
Хбцімск 289 
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Хралішчава 226 
Храпы 228 
Хрыпялёва 245 
Хрэлева 202 
Хўтар 100 


Ц 


Царковішча 187, 327, 330 


Цвёрдава 102 
Цвыркава 330 
Цёйкавічы 177 
Целяшоўка 142 
Целяшы 282 
Цемналёссе 302 
Цёмравічы 311 
Цёрахаў Бор 203 
Церахоўка 280 
Цёханічы 167 
Цецераўнік 260 
Цёшам”е 102 
Цёмны Лес 154 
Цёплае 306 
Ціманава 194 
Цімохаўка 135, 302 
Цімоцшкі 192 
Цінькаў 233 
Цінькаўшчына 156 
Цітаўка 192 
Ціўнавічы 83 
Ціхань 293 
Цішоўка 243 
Цэзарова 61 
Цэль 67 
Цялўша 84 
Цяляткава 274 
Цямнныія 225 
Цяплўхі 60 
Цярэні 273 
ЦярЭшкава 85 
Цяснова [30 
Цяхцін 118 
Цяцёрын 228 


Ч 
Чавусы 299 
Чапаева 13] 
Чапляёўка 138 
Чапялінка 137 
Чарабамір 180 
Чарввач 206 
Чарапы 338 
Чарнабёль 248 


Чарнавўсы 273 
Чарнагразь 102 
Чарназёмаўка 247 
Чарнаручча 339 
Чарнарэчка 153 
Чарнаўцы 302 
Чарнілава 268 
Чарніца 83 
Чарпічны 145 
Чарнышын 316 
Чарнякбўка 286 
Чарняўка 295 
Чаромушкі 249 
Чарчонае 290 
Чарчонаўка 167 
Чарэнкі 304 
Чачбраўка 280 
Чачэвічы 102 
Чашнікі 139 
Чорная Сасна 265 
Чорны Бор 102 
Чурылава 138 
Чўчча 68 

Чыгіры 113 
Чыгірынка 180 
Чыгрынаўка 310 
Чыжы 308 
Чыкаўка 284 
Чыкілі 127 
Чырвоная Беларусь 103 
Чырвоная Ніва 200 
Чырвоная Паляна 304 
Чырвоны Сад І 15 
Чарчына 336 
Чысцікі 139 
Чэпелькі 187 
Чэрнеўка 156 
Чэрыкаў 314 


Шш 
Шаблавы 154 
Шаблі 160 
ІЦавароўка 144 
Шаладднаўка 296 
Шалаёўка 173 
Шаламы 240 
Шалахаёнаўка 139 
Шамава 272 
Шамаўка 220 
Шамаўшчына 268 
Шапчыцы 252 
Шапялёвічы 229 





Шапялёўка 141 
Шапярэва 300 
Шараеўка 245 
Шарёдеўка 319 
Шарэйкі 167 
Швстакі 150, 325 
Шасцёраўка 189 
Шатнева 150 
Шаўкавінне 226 
Шаўнева 146 
Шацілаўка 141 
Шклоў 323 
Шмакі 180 
Шнараўка 332 
Шпілёўшчына 178 
Шумоўка 191 
Шумянічы 267 
Шупёні 222 
Шчаглоўка !63 
Шчарбакоўка 167 
Шчаткава 83 
Шчацінка 319, 336 
Шчокатава 152 
Шчбкатаўская Слабодка 152 
Шчэгліца 251 
Шчэжар І 249 
Шчэжар 2. 249 
Шылавічы 107 
Шылаў Вўгал 259 
Шыманы 320 
Шыпиягі 228 
Шыркі 266 
Шырёкае 178 
Шыркі 215 
Шырёкія 145 
Шішава 144 
Шэды 135 

Шзйкі 275 
Шэйпічы 68 


Э 
Эсьмоны 120 


Юю 
Юбілёйны 82 
Юдаўка 317 
Южны Жабін 245 
Юзафова 127 
Юзафін 178, 200 
Юзяфоўка 292 
Юны Пахар 319 
Юраўка 150 
Юр'ева 81 
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А 
АМЫдауісу 88 
АБзітайка 150 


ЛАЦІНСКАЙ ГРАФІКАЙ 
Атія!іепэкаўа 5Іабада 74 Аспоўпу 114 
Атіпауіёу 60 Асой упа 96 
Атиг 130 Азігайссупа 257 
Апапібу 236 Абігауіес 328 


Аспіткауіёу І 219 
Аспіткахібсу 2 219 
Аспосіёу 172 
Адатіепка 97 
Аріеўейка 251 
АрПісіеуа 282 

Ара 59 

АКсіабт 59, 80 
АКсіаЫт5к 199 
Аксіабгуп 112 
АКаІіса 79 
АКзіепкауіёу 111 
АКШіпсу 260 
Акупіойка 327 
АКу Кі 145 

Аа 171 
АІіаКзапагайка 68, 155, 202, 
331 

АНакзапагайка І 281 
Аіакзапагайка 2 281 
АІіакзапагауіёу 295 
АПіакзісіейка 167, 207 
АІіекзапагоў 257 
АІіексапагойка 307 
АІіекзапагоха 221, 303 
АІіек5апагуўа 323 
АІіеп 257 
АІіезіепкаха 167 
АІіеёКауіёу 119 
АІіезкауіёу 2 (19 
АІішу]155 

АІснауіес 145 
АІсройка 140, 207, 257, 309 
Азапікі 1 221 
Аісапікі 2 221 

Аівой 1 293 

Абой2 296 
Атспауаўа І 253 
Атсрауаўа 2. 254 


Апапўейка 111 
Ападіскаіауа 139 
Апагапу 264 
Апагопайўсупа 295 
Апапсбі 139 
Апе!іпа 88 
Апріе!Іайка 166 
Апікахібу 140 
АпісКайзбупа 107 
Апіцсіпа 316 
Ап(опайка 82, 166, 300, 304 
Апіюпауа Вуда 114 
Араіопайка 331 
Агауа 221 
Агсіосраў 211 
Агсіотайка 185 
Агсімсрі 162. 
Агсіцсроўка 295 
Агеспайка 205, 224 
Агеспайзкі 233 
Агесрауа 8] 
АпііапКа 257 
Апгойка 293 

Апіу 143 

Агбапі 145 

Агугпіа 125 
Азайпік 173 
Азауіес 117, 231 
Азауск 60 

Азауу 199 
Азіагоак 68 
Азіпайка 150, 164, 205, 271, 
309 

Азірочісу 58, 134 
АзІіапка 273 
Астап-Казвіеуа 117 
Азто!айка 117 
АзтоІауіёу 190, 265 


Азітауу 79, 303 
Асігепі 303 
Азітойкі 62 
Атіапка 243 
Аітадпаўе 109 
Аітаёза 301 
АцтгобКауіёу 77 
Абіептіса 113 
Аўсбіпткі 301 
Айбупіес 212 
Аўйбупіепкі 33] 
АйПисіоуа 326 
Айгатайка 329 
Айзіапка 134 
Айзітаўібу 74 
Айзіўба 228 
Айпіспоўка 184 
Атагауібу 137 
Агагуёу 283 
Агіагуўса 63 
Агіегсу 190 
Азіегіе 328 
АгіогайКка 296 
Агіогу 72, 224 


в 
Вабіпа І 84 
Вабіпа 2 84 
Вабіпкі 153 
Вабігоуа 125 
Ваббупа 338 
Вабойўе 76 
Вабойка 202 
Вабгоха 153, 250, 252 
ВаБгоуібу 128, 250 
Васеуіёу 200 
Васпасіес 304 
Васпапі [17 


а а а а аьнааанынаанынна 


Васіапу 291 
Васуіпайка 232 
Васуіппіеув 139 
Вараскайка 271 
Вайфапаўка З 18 
ВапозІайка 77 
Варшбойка 77, 323 
Ваўапаха 130 
Ваўагу 82, 236 
Ваўейка І 232 
Ваўейка 2 232 
Вайіцкі 129 
Вакапауа 226 
Вакаў 319 
Ваіазеуіёу 129 
ВаіБіебупа 137 
Ваііебупа 194 
Ваі!опай біа!іес 100 
Ваіопай 5іаііес 2 100 
Ва!опайка 100 
Вапіойка 76, 77 
Вапкайссупа 268 
Вайкі 227 

Вагасіпа 131 

Вагак 72 
Вагапауіёу І 76 
Вагапауіёу З 76 
Вагауага 75, 159, 212 
Вагахіса 172 
Вагауізса [31 
Вагбагоха 82, 129 
Вагёусу 179 
ВагдгіІу 310 
Вагагіпіёу 301 
Вагеікі 160 
Вагка!абауа 90 
Вагкі 76, 173, 202 
Вагкі І 335 
Вагі? 335 
Вагодкі 307 

Вагок 77, 114, 257 
Вагойкі 159 
Вагойка 90, 161, 259 
Вагоуаіа 315 
Вагэцкі 77, 90, 94, 101, 111, 
14, 140, 173, 177, 187, 243, 329 
Вагэёойка 84 
Вагіпіакі 243. 
Вагусайка 187, 269 
Вагувай“супа 127 
Вагузауіёу 189 
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ВагузКауіфу 337 
Вагузайка 307 
Вассіепауіёу 265 
Ваўагу 272 
Вазкітайка 326 
Ваівўеуа 289 
Ваіца 247 
Веіпка 119 
ВіаІапауа 331 
Віа[айка 228 
ВіаІіайзёупа 243 
Візіупіёу 106 
ВіаІупіес 275 
ВіаіупКкауіёу 162 
Віагегауіёу 81 
Віагеўжкі 130 
Віагогайка 124, 200, 243, 255, 
281 

Віагогауу 247 
Віагогка 223 
Віагогкі 291 
Віасёуппіе 303 
Віазіецауіёу 292 
Віагпаёауа 266 
Віагцуўеуіёу 280 
Віатуодзіёу 275 
Віа[віўзкі 316 
ВіБкайсёупа 82 
Віе[аўа 155 
ВіеІаіўа ОцЬгоуа 16! 
Віе[агуў 228 
Віе[у Катіеп 162 
Віеіу Мос 270 
Вісі 271, 328 
Віеі 1 236 
Віегабус(аўе 236 
Віегазпіойка 172 
Віегагісіпіа 27] 
Віегагиба 212 
Віегагцікі 274 
Віегуу 129 
Віезіадскі Ргидок 296 
Віезкакоуа 269 
Віескайка 264 
Віесігай 150 
Віог4а 197 

Віг 152 

Вігба 72 

Вігёв І 72 
Вігба 2 72 

Віпіі 211 


ВісКарка 115 
ВІарадае 282 
ВіаБайка 327 
ВІапауіёу 301 
Віажі 139 
ВІімпй 186 
Вокаіаіка 247 
Вопі 162 

Вог І13 

Вагкі 173 

Войкі 99 
Воўзсіеуібу 228 
Войсауа 246 
Вогак 65 
Вгадок 63 

Вгаду 131, 300 
Вгадзіўса 59 
Вгарі 273 
Вгакайзёупа 109 
Вгакаха 250 
ВгаКкауа 5Іабада З 10 
Вгапзк 232 
Вгазауіпка 92 
ВгагпиёКа 224 
Вгофак 238 
Вгога 73 

Вгожка 77 
Вгоўойка 294 
Вги5 331 

Вгизкі 242 
Вгизу 203 
ВгусвІауіёу 65 
Вгуіі 241 
Вгу!іойка 203, 210 
Висрод2кауа 215 
Виуспойка 186 
Віда 63, 67, 77, 138, 184. 293 
Вудаёка 294 
Вударозё 268 
Виудпіскі 119 
Виапіеуа 206 
Виудпікі 119 
Вудойііа 247 
Вуду І41 
Вуфгіпа 307 
Водфгісопайка 272 
Виудгізса 101, 243 
Виаі 210, 212 
Виўпібу 242 
Виукіпо 177 
Виірагу 59 
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Вііпа 270 
Виіугусу 250 
ВиуйКкайссупа 236 
Вугайсбупа 224 
Вугпіейка 221 
Вугозауа 292 
Виігатіеўейка 94 
Виігутайка 242 
Визііакі 329 
Виубойка 220 
Вусрай 88 
Вукоуібу 269 
Вупаха 94, 309 
Вузігаўа 136 
Вусігуса 265 
Вузігук 254 


С 
Сагкоуіўёа 187, 327, 330 
Сеў 67 
Сегагота 61 
Срасіей 183 
Спасіеіауа 305 
СпасіІауіёу 234 
Сбаскауісу 305 
СпасКоуа 336 
СраёупКа 96 
Спадебуп 206 
Спафисіёу 90 
Срафиіу 326 
Срафуй 187 
Спа!деўейка 193 
Спаііру 151 
Сраіту 144, 213, 253 
СпваіоМіп 317 
Сраіоріепібу 128 
Спатіапіёу 143 
Сратіапкі 300 
Сратіёу 95 
Срагапіей 284 
Срагкайка 145, 303 
Спапіарауіёу 174 
Спагозкі 260 
Спагобуўа 80 
СпазіейКка [50 
Спаікі 256 
СпаітіІіе 98 
Сраісуі? 187 
СВайту 311 
САйіес 324 
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Срітага4? 178 
Спіппіса 258 
Сріпіпоўе 66 
СПіту 85 
сыікауісу 226, 311 
Спосітка 332 
Сросітзк 289 
Сподагай 282 
Сродфагайка 135, 146 
Срочагауібу 138 
Сродазу 275 
Сподпіеуа 260 
СроіІзіаха 100 
СБопйкауібу 311 
СЁтаіізёауа 226 
СЁтару 228 
СЁгеііеха 202 
СЬгуріа!ісуа 245 
Сьшаг 100 
СПуаўпіса 179 
Сруага5сіалу 284 
СВуазіауіёу 132 
СПВуазёойКа 245 
Спуазёу 215 
Сруаіаўка 120 
Спусўпа 113 
Сіасйсіп 1 18 
Сіасіегуп 228 
Сіа!іаікауа 274 
Сіаіцба 84 
Сіатпуўа 225 
Сіар!усві 60 
Сіагепі 273 
Сіагеёкауа 85 
Сіазпоуа 130 
Сіспай 293 
Сіесрапіёу 167 
Сіесіёгайпік 260 
СісіКауібу [77 
Сіе[іабойка 142 
Сіеіівбу 282 
Сіетпаііеззіе 302 
Сіетгауіфу 311 
Сіегасрай Вог 203 
СіегасПойка 280 
Сіебатуе 102 
Сітапауа 194 
Сітоспайка 135, 302 
Сітоткі 192 
Сійкай 233 
Сіпкай упа 156 


Сіотлу Ііез 154 
Сіор!аўе 306 
Сізойка 243 
Сігайка 192 
Сійпауіёу 83 
Суіогдауа 102 
Суугткауа 330 


с 
Сабечібу 102 
Сабогайка 280 
Сараўеуа 131 
Саріаіілка 137 
Сарііаўойка 138 
Сагабатіт 180 
Сагару 338 
Сагауаё 206 
Сагбопаўе 290 
Сагёаопайка 167 
Сагепкі 304 
Сатабігі 248 
Сатапга? 102 
Сатагеёка 153 
Сатагиёёа 339 
Сатайсу 302 
Сатаумзу 273 
Сагпагіотайка 247 
Сатіакойка 286 
Сатіайка 295 
батіса 83 
Сатіёпу 145 
Сатіауа 268 
Сатузуп 316 
Саготиёкі 249 
Сапікі 139 
Сауцу 299 
Серіеікі 187 
Сстіейка 156 
Сегукай 314 
Согпаўа баспа 265 
Согпу Вог 102 
Сцёба 68 
СигуІауа 138 
Сувігу 113 
СуПігупка 180 
СуПгупвака 3 10 
Сукайка 284 
букііі 127 
Сугёупа 336 
Сугуопаіа Віе[агиў 103 


Сугуспаўа Міуа 200 


Сугуопаўа Ра!іапа 304 
бутуспу Зад 115 
Сувсікі 139 

Сулу 308 


р 
ГаБгаспіеуісу 242 
Габгеўка 329 
Раргосіпа 174 
Бабгуса 174 
Габгу!ауібу 111 
ГаБциёа 99 
Раёпаўе 71 
Бакіой 206 
Гакоі 130 
Раііепзёупа 232 
Раіпі 111, 285 
Раіпівіе Гіафа 90 
Рататіегубу 187 
Ратапоуа 75 
Ратапу 155 
Рапііай Мозі 74 
ПРапіІайка 191 
ГапіайсКк 270 
Рапкахіёу 331 
Гагапаўа 234 
Рагабапаха 61 
Рагапій 194 
Юапііуаўе 234 
РагожКкауіёу 223 
Багу 254 
Разсіўеппіе 131 
Разоуібу 247 
Га5кайка 246 
Байгапка 203 
Рауудауіёу 94 
Юпіерг 255 
Юобазпа 174 
Робтаўа 137 
Робгаўе 270 
Гюўпісахуа 76 
Рогкі 89 
Юозауа 5іа!ірба 246 
Роўпаўа Юцбгауа 290 
Юоўраўа Уураг 215 
Ройраўе 89, 203, 319 
Роўрауібу 264 
ЮойБі КІіп 74 
Ройпі Ііе5 129 
Бойні Гой 234 
Боўлі Мосі 303 
Югаёкауа 310 
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ЮБтарупзКіўа Спшаягу 315 
Ртапі 202 

Югаписпа 308 
Ргазфойка 150 
Гтагдоуа І.ага 101 
Югвацфу 227 

Югаёпіа 66 
Югобайка [116 
Ртокайка 308 
Рпіёапу 111 

Юпи?Ба 89, 296 
Ргужкі 232 

Бу паа 139 
Югубіп 149 

Югусуп 62 

Юибаспа 268 
Юубазпік 309 
Юубайка 83 
Юубаусіе 66, 174 
ЮГиБбсу 180 
Рибіеўкауа 270 
Юиубіпка 244 
Юибіпка І 254 
Рубіпка 2 254 
ЮБуобпа 282 

Гобпо 203 

Ючбойка 9б, 221 
Юибоўзкі 234 
Юубоуу Гор 285 
Рубоуу Ура! 140 
ГцёбгаІісха 66 
БиоБтайка 64, 153, 160, 211, 
215, 237, 247, 290, 320, 337 
Рубтгайка ] 338 
Робгауа 117 
Рабтгауіса 189 
Юобгойка 270, 310 
Юубтойка 2 328 
ЮцБгоха 64, 81, 101, 131, 200, 
206, 224, 227, 335 
Юиекі 117 

Гучдакі 223 
Будфакоуіёу 225 
Гуаёусу 274 
ЮаІіебпіа 206 
Юутапойссупа 84 
ЮипаўсК 95 

руёкі 135 

ЮГцтайка 306 

Юуагес 125 
Русгаскаўа Вода 167 
Гуог Награсехіёу 78 


Руог-Ніша 79 
Бусгубёа 62, 79 
Рутауа 335 
Юзіадкі 247 
Раавауібу 235 
Бзіатіфауібу 164 
Югіагаёпіа 161 
Юзіаггупкі 128 
Юзіажкі ЗЗІ 
Ргіеауа 95 
Юзіедпіа 307 
Юзіетіепка 63 
Ргіегайсу 66 
Юзіетауада 211 
Гэіезіасілу 177 
Гзіезпакііа 268 
Ггіейбсуп 79 
Ггіеуазуёу 119 
Юзіўпауа 325 
ГРзтііайка І 207 
Гэтігайка 2 198 


Е 
Естопу 120 


Е 
Еатіпо 293 
Еагімпу 80 
Еабёайка 338 
Еіадо(айка 191 
Еіафоізуа Вуда 186 
Еіепта 141 
Ейа(ауа 226 
Еірауа 145 
Еіофагайка 189, 214 
Еоўпа 252 
Егаіойка 167, 168 
Епипгіе 102 


Н 
Насі“ёа 309 
Наду!ісуа 98 
Наі 256 
Наў 221 
Наўзуп 280 
Наівышгду 155 
Наіаёеуа 300 
Наі!аёойкев 165, 308 
Наіаўе 221 
НаіІаіобайка 154 
Наівуісу 152 
Наівуіепбусу 300 
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Наііапі І 254 
Наііяпі 2 254 
Наііскаўа Муга 185 
Наіісу 185 
Наіеўейка 101 
На!іопкі 138 
НаіКауіёу 274 
Наіойёусу 315 
Нвіойсуп 109 
Наіцбойка 290 
Наішу 216, 307 
Наіупаўка 180 
НаіІупіес 242 
На!упіес І 242 
Наіупіес 2. 242 
На!упка 67 
Наіубупа 137 
Наікойка 101 
Нататіа 95 
Напагаіай 204 
Напсауіёу 331 
Напсапскі 202 
Напёагойка 84, 280 
Наппайка 187, 189 
Напіойііа 154 

Нага 215 

Нагафок 125, 164, 242, 247, 
326, 335 
Нагадбёупа 242 
Нагадзіапка 331 
Нагадзіес 92, 146, 172, 301, 
316, 326 
Нагадзіеск 150 
НагадгіесКкаўа 213 
Нагадгіўба 125, 131, 257, 327 
Нагапу 256 
Нагбасеуіёу 78 
Награбойка 162 
Нагбаіка 236 
Нагбауіёу 305 
Нагсай 114 
Нагегпа 211 
Нагоспайка 79 
Нагосрауа 84 
Нагоёупа 79 
Нагойпіа 249 
Наіпаўа бІабодка 310 
Найгуіепка 160 
Найгуюйка 293 
Науагакі 335 
Науіадфу 337 


Ніегазітойзёула 324 
Нітбаіайка 268 
Нігайсу 307 
Нігеўеуіёу 194 
Нізепка 281 
Нійпіа 319 
НіІадКауа 305 
НІіебауа Кцдпіа 75 
НІіпіскі 310 
НІіпіўва 301 
НІіппіе 271 

НІій 318 

НІійкауа 143 
НІімспі 93 
НІссйзКаа 5іаііба [01 
Нік [24 

НІшёа 71, 76 
Ніцёпіеуа 237 
НІубай 212 
НІубокаўе 161, 227 
НІубокауіёу 179 
НІубокі Вгоч 111 
Нпіагагіп 107 
Нова! 180 
Ноўепка 228 
Но!чбайка 107 
Нотапайка 64 
Нопёа 202 
Ногапка 211 
НогЧауа 116 
Ногка 116 

Ногкі 134, 212, 232, 318 
Ногауа 153 
Нотаіа Уцшіса 250 
Нотаўе 125 
Нотіа 292 

Ногу 136, 211 
Ноўё-Сату 137 
Нгаба!ауа 309 
Нгабаха 81 

Нгадкі 199 
Нгадзіапіес 60 
Нгадгіапка 60 
Нгаптарбоў 3 18 
Нгатада 89 
Нгатакі 325 
Нгазічіес 189, 303 
Нгопай 315 

Нгопі 10] 
Нпіагібупа 10] 
Нподгіпаўка 94 


Нгобвуа 233 
Нгубабу 256 
Нгубапу 251 
Нгубауа ЗІабада 173 
Нгубауіес 173 
Нгубіпа 221 
Нгубу 211 
Нгупогіейка 291 
Нгупіойка 68 
Нгузуп 192 
Нгуйкі 319 
Нгууіес 135 
Нирбапай 246 
НіБбіпа 150 
Нобіпёсупа 232 
НмІідаўка 135 
Ну 203 
Ногкаха Міха 233 
Нугу 109 
Ниугупіойка [11 
Нисагка 186 
Низіапка 244 
Назізёа 243 
Ниббупа 146 
Ниа 114, 117, 176, 189 
Ншагайсёупа 266 
Нхаіюойпік 335 


І 
ІЫіса 111 
Ібпасойка 176 
Іппа(аўка 291] 
Ііпаіойка 65 
Піпка 250 
Піевіпа 191 
Пкауіёу 113 
Ігсізбвуа 270 
Ігдгіса 96 
ІзаКауа Вуда 303 
Ізкад 89 
І5Кга 113 
Ізюоркі 91 
Ійкіла 290 
Іуапай Гуагес 260 
Іуапайка72, [13, 162, 164, 198, 
237 
Іуапайск 188 
Іуалауа ЗІабада 185 
Іуапауіёу 260 
Іуапізсауісу 284 
Іуопу 270 
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Ігабіеііпа 177 
Ігригаг 161 
Ігімтауа 82 
Ігобіёёв 109 


з 
ЗаЫапауа 332 
Задгапаўа 5Іараа 204 
Западпаіе 67 
абогайка 160, 236 
Закітауа Ііа4а 200 
Закітауібу 192 
Закобайка 193 
Заісойка 65 
ЗаПепайка 77, 290 
Заіеп5ёупа 102 
Заіігаха 58 
ЗаіойКа 204, 319 
Затіўса 93, 258 
Запакі 319 
Запапаўе 103 
Загапіса 245 
Іатраі 65 
ЗапароІіе 291 
Запайка 274, 296 
Запаха 97, 224, 291 
апой 233 
Запойка 61, 184, 216 
Загсаўка 138 
Загуіі 151 
Зазіапіес 60 
Зазіапоўка 69 
Зазіапоуіса 280 
Зазіепсу 126 
ЗазіепКка 214 
Зазіей 69 
Зазіей-Катіепка 77 
Завіопу 80 
2азпаўа Рвііала 113, 195, 317 
2а5пвўа 2ага 317 
Іазпаўе Уціга 222 
Зазпаро!ііе 214 
Заяпу 174 
Зазпу Іііез 85 
Зазкайсбупа 156 
Заўтапауа 275 
Звіпаўв Вуда 213 
Зайвіеўеуісу 126 
Загіогу 320 
Загускаха 151 
Зепапу 155 


Зеівуіес 293 
ЗеІкайсёупа 225 
Зеіпіа 295 
)етіаіўапай Мос: 78 
Зегабойка 186 
Зегтакі 137 
Зегтакоўка 238 
Зеста!ауіёу 107 
Зегтаіойка 143 
Зескайка 154 
Зей4аКітауіёу 328 
Зезха 95 
ЛЫПіеўпу 82 
Зыдайка 317 

ілу Расраг 319 
Імтайка 150 
Леха 81 
Загеуіёу 192 
Ішгкайка 233 
Зугквуа 145 
Мізкахібу 265, 301 
Лізайп 178. 200 
Зозабоуа 127 
Лімабоўка 292 
цёпу Ёабіп 245 


к 
Кабіпа Нага 282 
Касіаіісуа 142 
Кабугупа 241 
Кадгіпа 249, 305 
КакоўзК 211 
Каівсіёу 127 
Кавіасу 144 
Каіаёіпо 175 
КаІазойка 168 
Каіазойзёупа 301 
Каівісуіпа 266 
Каііазіапка 307 
Капіазізёа 251 
Каіібопка 203 
Каііекіуйпу Тпид 235 
Каііейкахуа 274 
Каіпайка 78, 119, 201, 213, 
269, 335 
Каііпауа]а 255 
Каііпіпа 82, 91, 97, 109, 234 
Каііліпзкі 216 
Каііпка 151 
Каііпойка 118 
Каіра 127 
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Ка!ода 316 

Каі Ііув 161 
Квіодгіежі 166 
Катагойка 101, 234, 329 
Катагоуіёу 137 
Катагуп 59 
Катагупа 61 
Катіаліса 108 
Катіапёбупа 225 
Катіепіёу 60 
Катіепка 79, 81, 146, 153. 160. 
227, 235. 241, 248, 271, 302, 
309, 316, 318, 333, 335 
Катіеппуўа Гауу 329 
Катіепэкаўа Ногка 153 
Катіей 166 
Катіегауа 179 
Катіпіегп 255 
Катзатоізкі 96 
Катипа 155 
КапаспоўКа 186 
Капайка 296 

Капауа 291 

Капсу 62, 232 
Капбапу 8І 
Капдгагайск 268 
Капіёу 162 

Капімспі 139 
Капзіапсіпайка 241 
Капзіапіоў 198 
Карабсойка 174 
Караёу 266 

Карапі 303 
Каріеўпаўе 244 
Кариссіпа 179 
Карузіса 324 
Кагабапауа 166 
Кагарбаўёбупа 71 
Кагавііоўка 311 
Кагапіес 235 

Кагапу 63 

Кагазі 327 

Кагагузкі 154 
Каграіойка 338 
Кагёотка 244 

Кавгдоп 113 

Кагебу 151 

Кагта 227, 316 
Каптапойка 119 
Капіса 132 
Каптівака 221 
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Кагобсупа 266 
Каго!Ккіўа 101 
Кагоўёупа 101, 149 
Каграйка 109 
Каграўзкі 320 
Каграуібу 129 
Кагрізопайка 264 
Кагёчкі 172 
Капузу 272 
Кагугпаўе 63 
Кагуіпіса 116 
Каггіеўеуа 155 
Кагапу 324 
Казаг 316 
Казагуёу 128 
Казсіцкоўка 232 
Казсіцкоуібу 159, 227 
КазсіцўКауа 139 
Казсімскауіёу 234 
Казібу 90 
Каступіёу 266 
Казріегка 185 
Казітусу 251 
Казітуёпік 109, 126 
КазКоуа 273 
Кабапу 237 

Каіка 128 
Каіуіпа 257 
КайЬёапскаўа 51абоёка 204 
Кайпагу 61 
Каўріга 211 
Каўгуўупа 223 
Каўбоуа 266 
Кауа!і 80 
КауаІіойка 188 
Кауіага 198 
Кауубусу 160 
Кагагофёіе 221 
Катакоўка 282 
Кагакоуа 75 
Казіеіе 213, 216 
Кагітігайка 256 
Кагітігойка 221 
Кагітігоуа 60 
Кагіді 101, 229 
КазюйкКа 268 
Калоуібу 126 
Кагіу 143, 199 
Калі!ібу 175 
Катизіойка 193 


Каўатіакіпа 213 
Кігайзк 171 
КігайзКаўе 129 
Кігкогу 311 
Кізсіапі 179 

Кізіаі!і 162 
Кізіаііойка 275 
Кізі8Ііоуа Вода 188 
Кізівікі 260 
КізІайзёупа 79 
Кіўбусу 155 
КІівпойка 295 
КІіаріпібу 220 
КІіарёапу Моз! 66 
К[іазіпа 215 
КНазёойка 129 
КПаіпоўе 103 
Кііауа 116 

КІібай 197 
КІібайзКіўа РазісіКкі 198 
КІіедпіауіёу 151 
К(іеўауіёу 161 
Кіеіпаўе 130 
КІітауісу 183, 339 
КІіп 140, 266, 291, 333, 335 
КІіпойзкі 234 

КІіпу 79, 108 

Кіцё 308 

Кіой 184 
Кпіагіеўка 254, 290 
Кпіагіоўйка 215 
Кпіаўусу 250, 326 
Кпубу 125 
Коспапайка 63 
Коспі 248 

Коўтіпа 72 
КоКаіауа 266 
КоПауа 274 
Котзіепібу 220 
Копапаўка 306 
Копапауібу 229 
Копсу 244 
Корсіейка 138 
Корса 67 

Когкае 257 
Козссіпка 252 
Козігускаіа 5Іароака 175 
Козігуёу 176 

Коб 272 

Койбауа 180 


Койбба 204 

Койгуп 74 

Кгаі 61 

Ктаўпі 113 

Кгатіапка 282 

Кгаток 62 

Ктарійка 85 

Кгарійпіа 162 

Кгазауібу 184 

Кгасіпа 226 

Кгазпарогіе 113, 220 
Кгаспаўа Вида 235, 300 
Кгазпаўа Гобгоуа 72 
Ктазпаўа Нага 174 
Кгазпвуа Ногка 267, 339 
Кгазпаўа Раіала 268, 290 
Кгазпаўа барада 95, 114, 165, 
244 

Кгаспаўа 7ага 79, 161, 166, 291 
Кгазпаўа 2огка 114 
Кгазпаўа 7уіагда 164 
Кгаспаўе 67, 82, 114, 127, 275, 
332 

Кгазпаро!Не 101, 210, 227, 235 
Ктгазпвро[Ііе 2 255 
Ктазпіса 175, 305 
Кгазпіса І 98, 246 
Ктазпіса 2 98, 246 
Кгазпоуіёу 79 

Ктазпу 130, 164, 316 
Ктазпу Арагод 79 

Кгазпу АксіаЬг 281 
Кгазпу Азвуіес 94 

Кгазпу Віетар 91, 200, 268 
Кгазпу Віегагок 174 
Кга5пу Вог 118, 235 
Кга5пу Вгод 75 

Ктазпу Киграп 165 

Кгазпу Гіе5 81, 204 
Ктгазпу Цциё 329 

Кгазпу Расраг 109 

Кгазпу Эва 235 

Кгазпу Уазсрод 280 
Кгазойка 188 

Кгазіоўзкі 191 

Кгазшіа 221] 

КгазШіпа 144 

Ктоікі 309 
Кпоса 223 
Кпорі 251 


Кпіпівіе 183, 219 
КпіМіса 89 
КпіВопіха 79 
КпІу 296 
Кпісаўбёула 126, 151 
Кпкі 108 
Кпіріёу 72 
Кпірпіа 165, 193 
Кпібупка 78 
Кпивів 271 
Кпііу Кой 164 
Кпкі 227 
Кгубай 231 
Кгубаў 2 235 
Кгубвувіка 153 
Кгубауіес 64 
Кгупіёка 295 
Кгупка 61 
Кгуйсу 135 
Кгуувів 193 
Ктгуувіа Міха 161 
Кгучіеі 326 
КтууІіпа 227 
Кзвуіагоха 111 
Кзіопфтайссупа 266 
Куобтакоўка 162 
Косіп 204 
Киёагупа 333 
Куёур 101 
Киудгубу 267 
Кукцўейка 194 
Кукбупауа 135 
Киара 89 
Кшакойка І 16 
Киіабойка 188 
Кизусу 280 
Купсу 119, 229 
Корісіу 255 
Корііепка 119 
Куогбакі 216 
Киуграпайка 283 
Киуграппіе 118, 136, 215 
Куграпу 176 
Кигкай супа 269 
Кугтапаув 271 
Кипазу 144 
Кавіойка 143 
Китіа 304 

Киіу 244 
Китауіпа 142. 
КиоКауібу 98 
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Киёптіпіёу 306 
Кувгсіалу 142 


і 
ГБабапайка 318 
ГаБКоўіса 65 
ГабКоуібу 237 
Гасбуа 250 
Г.адугапа 325 
Гапаайка 79 
Гапафауа 103 
Гакисі 328 
Гатрауа 80 
Гату 75, 215 
Гайкай І 13 
Гарасіпа 270 
Гарасіёу 284 
Гараіауіёу 189 
Гаріёу 64 
Гаріепі 300 
Іарза 99 
Гагўапауа 274 
Іазі 73 
Г.азігупіла 274 
І.віапайка 252 
Іаіка!опіўа 98 
Г.вігозёа 249 
Гагуа 329 
Ізгуўбупа 3 18 
Г.ауіес 244 
Івуцікі 222 
Гагагауіёу 97 
Г.агоуаўе 60 
Гагоуіса 191 
Газтіо 198 
Гіаспайка 337 
Гіаспайзсупа 308 
Цівсрі 316 
Івсіарі 281 
ачу 79 
Ціадагіеўпіз 151, 185 
ГІіатпіса 108 
Іапіойка 201 
Іназізса 74 
Іначкі 175 
І іазкойка 151 
Іаспаўа 284 
Гівзпісіуа 173 
Мазпуўа 225 
Гіаёёеуіпа 318 
Гіспаёоув 135 


Мёупка 109 
Гідзіпа 335 
Гісапроціе 193 
ЦеЫафіалка 114 
ЦеЫадзіойка 72, 285 
Цебіедгіеуа 136 
Ціеўбусу 72 
МеКіепа 81 
Шепіпа 59, 78, 82, 91, 97, 113, 
139, 212 
Мепіпсу 79 
Цепіпзкі 109, 118, 154 
Цепро[Ііе 138 
Шезвуу 166, 216 
Ііеёёа 333 
Ціебсапка 178, 211] 
Мейкауіёу 174 
Іеўпіейка 246 
Гітіей 314 
ГіобКай супа 305 
Гіра 9] 
Цракі 290 
райка 90, 95, 163, 237, 293 
Гірауіса 89 
Гіріес 252 
Гіріей 65 
ірпівкі 72 
Гірпіса 204 
Гірзк 227 
зайка 116 
Цзіёпік 94 
Ііпойзк 225, 329 
Цібуіпауа 59, 235 
Гіцбапу 281 
Гічрауіпа 303 
Піобіёу 200 
Гіцбіпіёу 333 
ЦічБізёв 223 
ГідБі? 135 
Гіцбопіёу 176 
Гіцби? 249 
Ціцсіпа 200 
Ііцфароўба 267 
ГЦіцакой 99 
Імііеуа 68 
І.ішпіа 214, 268 
Ііціпіапзквўа Вода 214 
Горёа 320 
Горза 190 
Гоёуп 64 
Горахіпа 146 
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Горауібу 332 Макіеўеуібу 191 Маіу Тгубіезіп 109 
Іозіейка 89 Макгадка 311 Маіуўв Атспіпіёу 305 
Шапка 92, 194 Макгапскіўа Спиагу 99 Ма!уўа Апікауібу 140 
ШБіалу 113 Макгапу 127 Ма!уўв Айсупіепкі 332 
ІцБпізёв 250 Макпізілка 251 Маіуўе Віа!іеуісу 258 
Ілісіўёа 309 Маіадгіозпаўа 332 Маіуўа Вогкі 89 
б 214 Маігіа Агауа 222 Маіуўа Вогіпікі 72, 73 
Іцкі 132, 232 Маіаіа РоБбтайка 253 Маіуўа Сціагу 214 
Цобусу 59 Маіаўа Наго?а 59 Маіуўа Ка5кіеуіёу 223 
Шдёусу 96 Маів/а Нгауа 64 Маіуўа Гагісу 337 
Іміріпу 144 Маіаа Кага!іойка 142 Маіуўа ЗІауіелі 333 
Іцка 6] Маізіа Кгарійпіа 163 Маіуа ЗІізу 327 
Іцкаё 152 Маізіа Ііеўсапка 267 Маіуўа Зшуру 144 
кі 139 Маівіа І.оіха 335 Маіу]а УазіІкі 109 
Іцббеуіпка 234 Маіаіа Мазёапіса 116 Маіуўа УчЫіапу 223 
Іпа 335 Маівіа Усіза 200 Маўўеха 80 
Ііиу 238 Маівіа 2іасіса 267 Маікайка 234, 264 
Ішапіес 79 Магія Гітпіса 285 Маікі 146 
Іуўкі 256, 271 Маіазкауібу 193 Мапаз(угок 315 
бок 303 Маіаіюйка 291 Майкауа 324 
Гукауа 259 Маівіоўкі 118 Мага!іойка 144 
Гукіпка 264 Маііасіёу 238 Магсіпаўка 73, 168, 295 
Гупайка 222 Маііеўейка 241 Магбўапауіёу 226 
Гудкоў 111 Маііпа 227 Магкайка 294 
Гузаўа Нага 327 Маііпайка 65, 72, 91, 108, 109, ІМагупвйка 80 
Гузаіа Нотка 82 113, 118, 175, 216, 232, 315 МагупароІіе 213 
Гузкайссупа 222 Маііпауа 130 Мазаі!укі 144 
Маііпаувіе 207 Мазаісёупа 244 

М Маііяпіе 202 Массіскаўа ЗІабада 232 
Масауа 335 Маііппік 248 Мазсізёа 108, 125 
Масрауа 253 Маііппікі 83 Мазізкі 140 
Масрауоўе 329 Маііпойка 163 Мазпіскаўе 199 
Масіаўойка 193 Маііцбупа 215 Маспоўе 199 
Масіеўейссупа 252 Маікауа 131 Мазівуу 142 
Масішіу 137 Маіосіпа 66 МазіКоуа 318 
Мабіікі 80 Маісўе ВиўКвуа 260 Мазсіск 252, 316 
Маізіеўепкі 327, 329 Маісіе СПопауа 248 Мазіу 80 
Маізіеўеуа 139 Маіоўе Сотаўе 332 Мабапакі 241 


Маўак 78, 244 
Маізісіеуісу 62 
Маіск 119 
МаіўсКаўе 269 
Маізкі З 15 
Маіўсупа 258 
Макагапсу 241 
Макагаўка 80, 139 
Макагавуіёу 73 
Макаўе 234 
Макаўка 111 
Макаўліа 251 
Макауіёу 127 


Маісіе Магозауа 136 
Маісўе ЮІапауа 335 
Маіоўе Ратобба 324 
Маісўе 2враіобёа 258 
Маісіе 2агебса 326 
Маіцпоўка 296 

Маіу Азауіес 253 
Маіу Нгагіуіес 304 
Мавіу Ку пікоўзкі 101 
Маіу Кидзіп 109 
Маіу Міажпік 324 
Маіу Місваўой 329 
Маіу біагу бКІой 332 


Маззудўе 160 
Мабескаўа бівбада 284 
Ма5кі 85 
МаКоуа 137 
Маўок 178, 302 
Маіауііа 68 
Маіупа 111 
Магвівуа 269 
Макі 99, 118 
Мажшгайка 172 
Міадфуіефайка 138, 194 
Міадхуіедзіеуа 142 
Мівёуіодаўка 214, 249 
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Міаіпік 107 
Міазоуіёу 61 
Міаўепіп 184 
Міапоўе 202 
Міажопка 111 
Міабузіеікі 246 
Місраўайка 78, 220, 290 
Місраайзк 258 
Місраўайзкі 292 
Міспайайсёбупа 76 
Міспайауа 264 
Міспайахісу 141 
Міспаўюй 106, 283 
Місваіп 317 
Міспаііойка 9] 
Міспаіісуа 244 
Місраіісуа І 73 
Місваііоуа 2 73 
Міспаііоув З 73 
Міспа!ой 201 
Міспаіойка 200 
Міспазіойка 116 
Міспіеўейка 151 
Місріеўеуіёу 236 
Місріеўкауа 222 
МісПІіп 320 
Міскайсупа 108, 267 
Міеспауа 225 
Місіё 337 
Міегіпіес І 14 
Мікаіаўейка 108, 109. І 13, 185, 
258, 328 
Мікаігўеўка І 255, 329 
Мікаіаўейка 2 255 
МікаІаіейка З 255 
Мікісіпібу 334 
Міко!іепка 139 
Мікоізк 151 
Мікцібу 80 
Мікціпа 136 
МікцІпка 223 
МіПазІауіёу 192 
МіІайўўо 155 
Мазай 199 
МіЦасіпа 232 
МіПіеўкауа 270 
МіІоўе 203 
Мігасіпа 82 
Мігадгіла 82 
Мігапозё 318 
Мігаўа 238 
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Міту 259 
Мігопауа 74 
Мізігайкі 118 
МізКайка 241 
Міўпі 272 
Міпаўо 305 
Мокгад: 152 
Мокгаўе 99 
Мокгахібу 119 
Мопіейка 118 
Могсрауіёу 176 
Мозіп 291 
МэсізІай 263 
Мігауіес 190 
МигауіІПІіе 166 
Миугуп Вог 165 
Музііейзёупа 193 
МузіІссіпа 132 
МуўКауібу 177, 238 
Музкіпа 269 
Музупа 270 


М 
Мадгіеўа 302 
Мапаскауа 236 
Мапдаікі 178 
Маргазпайка 14] 
Магкі 316 
Мазіескаўе 16] 
Мауабіе!іса 258 
Мауаргчаагіе 222 
МауазіеІіе 328 
Мауазісікі 68, 76, 110, 113, 
153, 214, 244, 246, 300, 305, 
327 
МауазідІкі І 256 
МауазідІкі 2. 256 
Мауікі 81 
Мауіпа 214 
Мауіпка 307 
Міаёбо 65 
Міадазауа І 254 
Міафабауа 2. 254 
МіаКкгазай 212 
МіаКкгазауа 226 
Міаткі 180 
Міаршп 174 
Міагах 96 
Міагорііа 107 
Міазіаа 206 
Міазпаппіе 126 


Міагпай 188 
Мібурагахіёу 338 
Міедауіе? 185 
Кіерайа 172 
Міебіпа 165 
Міетіегка 153 
Міеріегатогпу 215 
Міезсіегауа 271 
Міезаўка 248 
Міежкайка 309 
Міезкаха 143 
Мікадзітауа 136 
Мікапауібу 95 
Мікісіпіёу 250 
Мічізёу 142 

Мігкаўа УцІіса 250 
Міжкі 237 

Мігойсу 324 

Міжкі 165 

Міёпіаўа Тобёуса 92 
Ма:кіпа 165 

Моуаўа Ваўагзёупа І 103 
Моуаўа Ваўагёбупа 2. 103 
Моуаіа Віе!агуб 8] 
Моуаўа Віеііса 316 
Моуаіа Сеппіейка 155 
Моуаўа Юобазпа 174 
Мохаўа Іуапаўка 160 
Моуаіа 7азіепКа 214 
Моуага Зеікайўёупа 225 
Моуаўа Катіепка 283 
Моуаўа Кциішга 248 
Моуаўа Ііебёа 334 
Моуаўа МіІіеўейка 259 
Мохаўа Міуа 258 
Мохаўіа ЗіаііБа 101 
Моуаўа ЗІаБада 283 
Моуаўа ЗІаБодка 93, 203 
Моуаўа багаўейўсула 85 
Моуаўа Тгазпа 95 
Моуаўа Уадуа 330 
Моуаіа 2 уг 292, 293 
Моуаўапогайка 308 
Моуаўе Вгазёупа 335 
Моуаўе Раііеззіе 223 
Моуавўе РаўКауа 256 
Моуаўе Ргубиўла 151 
Моувіе Васба 222 
Моуаўе Зіаіо 199, 269 
Моувуе 5іайрізёа 177 
Моувіе Уіііапауа 325 
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Моуаўе УузоКаўе 330 
Моуаўе Таўтіўёа 325 
Моузіе 7аІісуіппіе 179 
Моуаўе Руссіс 213 
Моуааііаксапёгайка 309 
Моузапдгеўейка 130 
Мохауазііўейзк 303 
Моуікі 234 

Моуу Вусрай 97 

Моуу Рзіефгіп 188 
Моуу Нагадок 172 
Моуу Кгатіапіес З ІІ 
Моуу Кмёуп 101 

Моуу Гапкаў І13 

Моуу Руиё 295 

Моуу Зіпіп 244 

Моуу Зрог 200 

Моуу 5ігоў 184 

Моуу 5уіеі 95, 212, 320 
Моуу Уіепага? 244 
Моуу Убзігай 199 
Моууўа Аўсупіепкі 332 
Моууўа Сатадапу 326 
Моууўа Рататіегуёу 187 
Моууўа Руагапіпауіёу 178 
Моууўа Копзіпіёу 330 
Мозууўа Макзітауіёу 205 
Моууўа Мабагкі 205 
Моууда Ртапіёкі 188 
Моууўа Затаіехіёу 163 
Моууда 5Ііжу 327 
Моууўіа 5ізікі 334 
Моууўа УісАгапу 273 
Моууўа 2аткі 190 
Моууўа 2алауіёу155 


о 
Осваг З 17 
Ога 59 
Огаас 325 
Огзібу 74 


Р 
Рабіеда200, 213, 275, 304, 319 
РаБіепаўа 139 
Рабокауісу 66, 78 
Расауа 5ІаБадз 175 
Расіагаўейка 284 
Раскаха 271 
Раёарок 110 
Раёару 215 


Радаг 229 
Радазіпкі 237 
РадБіагеггіе 248 
РадБіе!іе 249 
Радбгодагіе 248 
РафЬудкі 3 19 
Радсіеспапіёу 166 
РаадфцЫўе 258 
Радраўсу 328 
Радпагофак 165 
Радраухагака 101 
Радбогіе 95, 207, 254 
РадіаЫуйКка 200 
Радіа!іескі 234 
Радіазіепка 82 
РадіеІІіе 190 
РадКа!іепа 132 
Радкагмііёёа 175 
РаКІіоппіе 100 
Радкпіажалпіе 324 
Раактагпік 111 
Ра ІІіеспаўа 294 
Раііез5іе 103, [75 
Ра4ПіезёапКа 178 
Рая!іркі 180 
Ра4ісотуе 319 
Рааіцэза 125, 180, 267 
Радоісаха 97 
Радрайоўўе 222 
Радгаўск 160 
Радгеёба 175 
Раазісіу 180 
Райзобпаўе 82 
Радзоіауа 270 
Радсігц а 202 
Радудфара 232 
Радуі5аппіе 178 
Радтапіёа 132 
Радзіеуібу 111 
Рафёагезай 111] 
Рапагеізіе 60, 130 
Рарозі 127 
Рартабізса 224 
Рабгапіёпік 296 
РакІау 234 
Рактойка 76 
Ракгойзкі 97 
Ракиссіе 154 
РаІапа 205 
Раіапіса 237 
Раівуіппу Іор 255 


азы аььнай 





аа 


Раііа 19] 
Раііаддгіе 64 
Раііаакі 212 
РаІіала 125 
Раііапіпауіёу 89 
Раііапкі 81 
Раііазёусу 142; 
Раііауу 248 
РаІіскаўе 68 
Раіеіпікі 246 
Раііўейзсупа І 10 
Ра[іспка 135 
Раізупа 146 
Раійпікі 118 
Ракі 89 

Раіпа 135, 259 
РаІоўеуа 306 
Раіозкі 151 
Раіозу 198 
РаіозКауа 80, 187 
Раіці 150 

Раіцё І 211 
Раіц? 2 211 
Раіукауіскіўа СВшагу 255 
Раіукауіёу 255, 339 
Раіукахібу 2 255 
Рапіеёа 151 
Рапіцбкау іёу 83 
Рапігой 244 
Ралкгаіайка [37 
Рапкгаізуіёу 8] 
РайкайзКаўв Вуда 160 
Райкауха 11 
Рарагаіка 188 
Рарагаіпаа 161 
Раріесріпка 190 
Раркойка 143 
Раріайзёупа 248 
Раріауу 66, 198 
Раройсу 311, 332 
Раройка 95, 112, 164. 227, 280, 
335 

РагасбойкКа 116 
Рагадгіпа 267 
Рагазііа 74 
Рагспіткахіёу 174 
Рагоўейка 306 
Рагіоііейка 92 
Рагбупа 142 
Разіека 74, 80, 101, 163 
Расіекі 65 
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Раз!аптакі 273 
Равугауа 225 

Раіарауа 338 
Ра(лгопаўка 193 
Раіаўпіа 59, 154 
Ра(абу 145 

Раіока 207 
Райдпісувіе Віа!ізёапа 273 
Райайка 252, 291, 311 
Райайск 258 
Райахібу 178, 191, 226, 237 
Райіпка 108 

Райюуа 222 
Раўпоёпаўе Віаіізёапа 273 
Рсіё 128 

Ріасіепка 130 

Ріаёагу 167 
Ріаёкауіскі ііпогауод 275 
Ріаёкауіёу 275 
Ріаёкоўка 273 
Ріаёопкі 272 

Ріапіцпі 100 
Ріапкойка 187 
Рівгекаі 206 

Ріагесіу 248 

Ріазсоуа 174 

Ріаскі 153 

Ріасоёпіа 138 
Ріазёапка 62, 251, 336 
Ріа(аўа Надауіпа 222 
Різітоўка 185 
Ріаігоуіёу 80, 254 
Ріаігуні 265 

Рісіет 192 

Рісайка 154 

Ріегадаху 216 
Ріегапоп 285 
РіегаКІадауіёу 94 
Ріегакор 337 

Ріегаіоні 151 
Ріегаторпа 258 
Ріегагозкі 67 
Рістазіеіе 226 
Ріегазорпіа 198 
Ріегаоуа 75 
Ріегауаіоўпіа 192 
Ріегбупо 146 

Ріегувіе Маўа 92, 164 
Ріегуакгусайзкі 234 
Ріегуатаўск 152 
Ріебкауіву 237 


Ріешспойка 300, 308 
Ріешукі 220 
Рііеўсупа 311 
Рііпіа 315 

Ріпікі 173 

Ріітуёу 118 
Рігароуа 270 
Різагайка 102 
Річіасіпа 185 
РІііебёусу 328 
Рііебёупа 238 
Розу 84 
РІііцбёауа 194 
РіасКаўе 168, 206 
Рпіейзёупа 138 
РоЙіп 125 

Рорагкі 89 
РаІіріей 320 
Роікауісу 178 
Розігаў 81 

Ройсіка 126 

Рогаг 185, 186 
Ргаабгаўеп5к 155 
Ргасрогайка 236 
Ргаргез 76, 81] 
РгаНетагекаўа Катипа 166 
Ргаііегагэкаўе 166 
Ргаіюагскі 84 
Рга!іе(агуў 89, 164, 222 
Ргаіпіа 108 
Ргаса!у 324 
Рга(азіеуіёу 67 
Ргаіазіеуібу 2 67 
Рга(оёпаўе 95 
Ргаўекіаг 112, 174 
Ргофгуіпа 76 
Ргокбапісу 250 
Ргопсайка 334 
Рукі 227 

Ргуфок 67, 161, 193, 236, 285, 
293, 309 

Ру 328 

Ргизіла 164, 232 
РгизіпеКвіа Вуда 164 
Ргуагіотаўа 305 
Ргубаг 95, 118, 180 
Ргубіаге а 265 
РгубіегадЗа 94 
РгуспаБу 115 
Ргусіегра 60 
Ргуфапсу 311 
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Ргупалі ] 227 
Ргурапі 2 227 
Ргубапі З 227 
Ргупайка 234 
Ргу!іерайка 153 
Ргу!іеззіе 310 
РгуПораўйка 3 10 
Ргуріоёула 320 
Ргур!ауу 126 
Ргузпа І 256 
Ргузпа 2 256 
Ргууагассіе 129 
РгуудІІіе 280 
Ршбуёу 61 
Русппаха 307 
Русіаіу 271 
Русітіеі 185 
Рускі 310 
Руфайпіа 156 
Руріу 142 
РузіобКа 73 
Рус(у Азауіес 253 
Рубба ІО, 258 
РузКкагу 234 
Руёкоуа 160, 166 
Рутікі 326 
Ругап 102 
Ругсу 307 


к 
Кабауіёу 284 
Кабівікі 310 
Кабіпайка 220 
ЕвЫпауаўа 5Іабодка 307 
ЕаБкі 156 
Кабоёу 92 
Кафатна 307 
Кадусіёу 61 
Кадфиёу 307 
Кадгізупа 325 
Кадагіуопайка 145 
Каджкай 96 
Каа?кауа 5іабада 96 
Кабаіауа 108 
Кабвііп 65 
Караё І 13 
Кабаіі 78 
Капаііпа 320 
ВапазіеНе 80 
Варі 202, 285 
Капойка 172 
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Кабогіяка 311 
Капогпа 339 
Каўск 160 
Вакігапка 265 
Вакііпік 164 
Каксаііапка 83 
Какибауа 222 
Какитайка 242 
Какзупо 272 
Катапауісу 249 
Катапіаскаўа Нша 103 
Катапой 212 
Катап-У іпа 306 
Катапкі 213 
Капбупа 339 
КазіпКа 309 
Каспа 153 
Каз5уіеі 268 
Каз!ароІІіе 253 
Ваіпаўа 233 
Кауіаёупа 142 
Кауск 206 
Вагаітоуа 294 
Кагапсу 273 
Кагдгіеі 271 
Каггу!аўе 168 
Кагуадауа 207 
Бажі 222 
Ка2піеіауа 68 
Каўуўёа 64 
Кеёкі І 256 
Кескі 2 256 
Кеёуса 317 
Кедкі Кор 74 
КекаіКка 137 
Кеба 90, 143, 186, 285 
КекІа-Міспайайка 285 
Кетіез(ауа 272 
КераІауа 332 
Керібёа 205, 233, 248 
Кеці 183 

Кезкі 92 

Корсу [53 
Кодпіа 193 

Кой 174, 258 
Коскаб 29] 
Коскай 188 
Кобса 302 
Когііеуіфу 125 
Когауа 269 


ВмБбапайка 271 
Карбіе? 112, 198, 226, 258 
ВоЫіойзк 220 
Виёсі 64, 164 
Кодфкайсёбупа 143 
Вупіа 115, 116, 125, 138, 172, 
190, 280, 281, 327 
КуЧодфгіта 272 
Кидгісу 325 
КизіепКа 156 
Кизіпайка 310 
Кузіпка 252 

Кукі 260, 273 
Кутайсу 80 
Кутіпка 309 
Купкойка 320 
Куппіа 73 

Кузіп 194 
Кужкай 119 
КуЖайка 94 
КузКауіёу 332 
Еёайсу 334 
Каўка І 280 
ЕЗайка 2 280 
Ваахіес 320 


5 
Забаіі 213 
Забаіойка 185, 193 
Заспагайка 137 
бафок 138 
Забўейка 256 
Забізк 260 
Забопайка 168 
баГопауа 146 
ЗаНаз5іе 110 
Закаіойка 163, 185, 320 
Зака!оуа 136, 271 
Закоіпісу 234 
ЗаІафойпіа 220 
За[отіепка 83 
ЗаПапайка 246 
Запікі 135 
Затадутайка 179 
Затаіеуібу 161 
Затиікі 302 
Заппікі 226 
Заріаўупка 100 
Заргопкі 334 
Заргупауіёу 273 


Загакариду 146 
Загобупа 90, 238 
Зазпойка І 334 
Зазпойка 2 334 
Зазпойзкі 215, 234 
Зазпоуаўа 83 
Зазпоўуіса 285 

базпоуу 64 

Зазкайка 338 

зауа 145 
Зауазсіапауісу 242 
Зауібай Кор 97 

Зауіёу 84 

бауіескаўа 107 
Зауіеіепкі 330 
бсіа(апауа 146 

Эсіай [31] 

Эсіарапаўка І 10, 126 
Зсіерапоў 317 
Эсіоспай 119 

Зіабусрі 234 

Зіадгіё 100 

Біакіетка 116 
ЗіаІіапзкаўа К!іошка 116 
Зіаііба 76, 92, 180 
Зіа!іЬКа 85 

Зіаес 62, 89, 130, 135, 189, 
246, 274, 308 
Зіаііескаўе 168 
біатікайка 112 
Зіатіопайка 194 
Зіатіопайка 1 193 
Зіаппаўа 191 
Зіагергапу Киубаў 236 
Зіагедпі 212 

Зіагедпі Ктиблікойзкі 102 
Зіагвіеўеуіёу 176 
Зіфагайка 193, 214, 254 
Зідагауіёу 259 

Зіеііса 178 

ЗісІізёа 93, 185, 187, 206, 251, 
295, 311, 316, 320 
Зісіізёу 272 

Зіеісу 127 

Зіетігоуіёу 65 
Зіетукабу 258 

Зіейкай [12 

Зіейкауа 144, 251, 255 
ЗіегсізІай 327 

Зіеіпаўе 233 


р р р аа 


Зіеуіег 110 

зіпіеўейка 160 

5йіву 161 

Эіпа Ро!іе 283 
Зітапайка 202 
бітапауіёу 125, 229 
Зіпрагауіёу 84 

біпіе? 92, 190 
Зіпіпабупа 248 
Зіпімпа 258 

Зірайу 108 

Эізіепіеуа 336 

Зіуаі Ё10 

Экабок 172 
ЭКауагодка [12 
5КІПарауа 222 

ЭКітіп 192 
5кокКІіеуа 306 
5кгур!іса 179 
зкиБіасіла 174 
5ЭкуБіайка 337 
ЗКкигаіу 222 

ЗКуаг5к 308 

ЗІабада 68, 77, 85, 97, 136, 145, 
184, 193, 225, 305 
ЗІабада Варузойка 78 
ЗІабодка 64, 82, 128, 132, 150, 
207, 259, 302, 324, 326 
ЗІабиіу 238 

ЗІапіей супа 93 
ЗІассіопу 152, 311 
БІайрагад 279 
ЗІайўкауіёу 131 
ЗІайпаўе 272 

ЗІайпіа 286 

ЗІауізпка 225 

ЗІауікі 142 

Зіефгіцкі 98 

Зіозкі 274 

5Ііжу 327 

ЗІорізка 61 
ЗтаМіаўка 119, 229 
Эпта!іакой 246 
Бтаіапіа 206, 258 
таііса 99 

Зтаіўапсу 336 
Этізіапіёу 337 
Этоіка 304 
бто[кайскаўа Ви4а 168 
Зтоікі 168 


ІНДЭКС НАЗВАЎ БЕЛАРУСКАЙ ЛАЦІНКАЙ - 373 


тук 59 

Зпуікі 115 

Зопіеёпаўа 150 

Зогпаўе 200 

Зропаўе 80 
БіаБогёбупа 237 
Зіаспойсёупа 102. 
З(адо!іёёа 112 

Білі 224 

ЭсаіаІауа 198, 207 

Зіаікі 180, 185, 194, 212, 246 
б(аіагу 68 

Заіка 305 

Зап 137 

Зіяпсуўа Азсіроуіёу 2 60 
Зіапсуўа Азіроуіёу З 60 
Зіапсуўа ВізІупКкауіёу 163 
Зіапсуўа Ггмё 118 
Зіапсуўа Гзіегайсу 67 
ЗІапсу]а ]азіей 69 
5(апсуўа Коруз 324 
З(апсуўа Гагуа 330 
Зіапсуўа Ішидбусу 97 
Зіапсуўа Міазіага 206 
З'(апізІай 215 

бгапок 97 

Эіапу 78 

Зіагаўа Ваўаг5супа 103 
Зіагаўа Віе!іса 316 
Зіагаўа Вуда 300 

біагаўа Катіепка 283 
бІагаўа КІіойка 116 
Эагаўа МіІіеўейка 253 
Зіагаўа багаўей“бупа 85 
бгагаўа Тгазпа 96 

З(агаўа Уауа 330 
З(агаКогаўка 151 
Зтагазіеііе 116, 146, 237, 334, 
336 

Зтагазіоіу 310, 311 
Зіагкі 227 

5гагоўе Вгаўёупа 336 
З(агоўе Киграппіе 206 
Зіагоўе Гіада 108 
З(агоўе Ра!іесзіе 224 
Зіагоўе Раўкаув 256 
З(агоўе Ргубшза 151 
Эіагоўе В.адёа 222. 
З(агоўе бівіо 63, 89, 110, 129, 
201, 268 


ЗІагоўе Уузокаўе 330 
Зіагоўе Раўтісёа 325 
Зіагоўе 7аІісуіппіе 179 
Зіагу Руог 74 

Зіагу Юзісфтіп 189 
Б(агу Лігіп 173 

Багу Зіпіп 244 

Біагу рог 200 

Зіагу 5(ап [92 

Зіагу Уоз!гай 199 
біагуўа Сатафапу 338 
Зіагуўа Юуагапіпауіёу 178 
З'агуўа Макзітауіёу 205 
Зіагуўа Мабагкі 205 
Зіагуўа Ргапіёкі 189 
Зіагуўа 5(аўкі 334 
Зіагуўа Загкі 190 
Зіагупа ! 12. 130, 139, 248.272 
Зіагупка 157, 275 
б(агупкі 77 

Зіазіейка 76 

Згабупа 242 

Зтайрізёа 175 

Зіауізёа 67 

Зітага 172 

біпітіепск 213 
бігукіІі 141 
бафіапіес 138, 161 
Зфгіопка 93, 112, 115 
Зішріапі 84 

ЗпрНапу 339 

ЗшЗуса 254 

Зоспагу 260 

ЗусНІауа 63 
Зофойсёупа 266 
забгіІу 193 

Зцўапіес 177 
Зутагокауа 251 
Зурапіёу 260 
Зирбупка 110 

Бугай 193 

бцгаўсоуа 142 

бугау 110 

ЗизІайка 152 

Эшокі 269, 304 

Зуба 207 

Зузбой 100 

Зубёу 302 

Зуарода 206, 222 
Зуадкауіёу 234 
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буіасіауіёу 115 
Зуіаг4Іоув 271 
Зуіаівгіегіе 267 
Зуісрапаха 61 
Зуіеп5К 285 
ЗуісКгауа 202 
Зуіте! 186 
Зуі5]аё 68 
Зуіўбауа 186 
ЗуёКауа 83 
Зубойка 275 
бусукі 233 
Зубуп 283 
Зубоўеуа 139 


5 
баЫаху 154 
бамі 160 
басіайка 141 
баіаспапайка 139 
баіафдопайка 296 
ўаіаўойка 173 
баІату 280 
Затайка 220 
Затайсёупа 268 
Ўатауа 272 
барёусу 252 
Заріаііеуіёу 229 
барізііойка 141 
баріагеуа 300 
багаўейка 245 
багеўкі 167 
багоіейка 319 
ўвесіогайка 189 
базакі 150, 325 
Заіпіеуа 150 
Ўайкауіппіе 226 
байпіеуа 146 
бауагойка 144 
ЎСасіпка 319, 336 
ўсаМодйка 163 
бсагЬакойка 167 
Ўбаікауа 83 
ЎсеМіса 251 
ўбезаг І 249 
бсежаг 2 249 
Ўбокаіайскаўа ЗізЬодКа 152 
ббокаівуа 152. 
беду 135 
бекі 275 


беўрісу 68 
бКІой 323 
Ўтакі 180 
бпагаўка 332 
бріПейзёупа 178 
бцтіапійу 267 
батойка 191 
буріепі 222 
бу!ай Уцра! 259 
буГауіёу 107 
бутапу 320 
буріані 228 
Зувауа 144 
буткі 266 
бугокаўе 178 
бутокі 215 
Зугокіўа 145 


т 
ТасіапКа 206 
Тасіапка 2 206 
Тасувёа 202 
Таўтапауа 97 
Такагу 83 
Такііоўйка 293 
Тарагкі 83 
Тагапауа 249 
Тагазауіёу 63, 192 
Тагпопёёупа 110 
Тапак 95 
Тагагка 58, 224 
Таіагкауіду 69 
Тайкаёу 154, 337 
Таўріеёусу 251 
Тагу!ауісу 81 
Тогёапка 184 
Тозпа 142 
Тоёёуса 92 
Ттаўапайка 160 
Ттгазсіпо 294 
Ттассіуіес 100 
Тгаіпу Кі 192 
Тгайпа 214 
Ттершікі 330 
Ттгоіса 336 
Тгоіскаўа 64 
Тгоіскі 290 
Ттозіепка 324 
Тгоспа 336 
Тгозпаўе 141 


аа абнньаьнайньнавньаіьна нь 


ТпЫіпіа 215 
Тгыд 74, 290 
Тгчэак 163 
Тпизаўбёупа 80 
ТгуНезіпа 99, 152, 336 
Ттгузсійка 89 
Тааііп 108 
Тобуўкі 220 
Тодагабка 141 
Тидагауа 339 
Тараічауа 153 
туэмііса 82 
Тоэтапайка 246 
Таріёбупа 164 
Тугёапка 206 
Тугбуіой 207 
Тугес 206 
Тигеўзк 214 
Тога 215 

Т чуе 319 

Такі 75, 126 
Тиагкойзкаўа 5Іабада 75 
Тчпаўка 102 
Тугупо 132 
Тугуёсауа 136 
Тубауаіа 135 
Тачікауа 137 
Тузса 264 


Ю 
Ораіассіе 63, 82, 202 
ОБбогак 64 
ОсНІіасё 99 
Юдоўзк 302 
ЮваіІіе 244 
ЮіепсКк 93 
Юімп 95 
Юйпізёа 126 
ЮКпогза 258 
Мадгітігайка 206, 291 
Мазауіёу 176 
ЮПіабупа 144 
Окі 284 
Юцзва 222 
Юўапайка 62 
Мўвпауа 97 
Огеёба І 280 
Отеёёв 2. 280 
Озакіпе 207 
Юзсрод 84, 215 


Юзсівгсрі 126 
Юзсіпауібу 214 
Юзсіў 66 
Юзосрі 96, 200, 282 
ЮзронНіе 275 
Юзіалпаўе 284 
Юзцёак 300 
Юзакі 315 

Юга 305 
ЮОздзіеуіёу 191 
ЮгзрогэК 284 
Обі 293 
Юзтора 73 


У 
Уабібу 338 
Увісівспоуа 130 
Увіеуіёу 197 
Уаўпііауа 68 
Увіпііу 303 
Увіайсу 143 
УзІазКойпіа 166 
Уаіокі 256 
Уаіозауіёу 177, 333 
УаІойпікі 269 
УаІозапка 300 
Уаіупсауа 136 
Узіупіе? 166 
Уагапіпо 98 
Уагапоуіёу 81 
УагабуІвіка 191 
ЧагабуІаха 161 
Уагасупёбупа 243 
Чагаіуа 74 
Увгбиссіеуа 226 
Уагкаха 140 
Уагодкай 1 232 
УагодэКаў 2. 232 
УагодЖай З 232 
Уагоўскара 274 
Уагуагайка 292 
Уагуагупа 310 
Мавсрой 245, 282 
Чаеіеуібу 260 
УазіПойка 165, 185 
Уазіііойка І 296 
УазііойКа 2 296 
Увеіўўейка 113, 155, 221 
Увзікі 109 
Уазіікоуа 264 
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Уаз!оёпаўе 93 

Уазіоёпу 221 

Уазіок 107 

Уаёкауісу 280, 310 
Уазкоўка 192, 318 
Уайкапозауа 221 
УМаўКайсу 264 
Чайкаўўсупа 228 
Уаўкауіёу 303 
Уагпіазіеп5к 173, 194 
Махгаўдгіеппіе 114, 257, 318 
“іаіепік 204 

УіаІіепКа 180 

УіаІікаўа Вагойка 249 
УіаІікаўв ЮоБгайка 252 
Уіаіікаўа Нагоза 59 
УМаіікаўа Нгауа 64 
Уіаіікаўа Катагойка 329 
УіаІіКаўа Капіога 74 
УіаІіКкага КагаІіойка 141 
УіаІікаўа Кгарійпіа 162 
Уіа!ікаўа Гіе5ёапка 266 
УйІіКаўа Гогуа 335 
УіаІіКаўа Маббапіса 116 
Уівіікаўа Муспатогайё упа 329 
Уіаіікаўа 5іагупа 200 
МізііКаўа 2іасіса 274 
УівііКаўа 2ітпіса 285 
“ізііквіе ВиузКауа 260 
УіаІіКаўе Сропауа 247 
Уіаііквіе Сотаўе 331 
УіаІікаўе Магогаха 136 
Уіаіікаўе ОІапауа 335 
Уіаіікаўе 2атоўза 324 
Уівіікаўе 2араіобба 257 
УівііКкаўе 2агеёба 326 
УіаІікаўе 2пБауа 224 
МіаІікі Вог 62 

Уівіікі Кодгіп 109 
Уіаіікі Ілез 91 

Уівікі Міа2пік 324 
Уізіікі Місраўой 329 
Уіаіікі Мосі 188 
Уівіікі Міехкай 107 
Уівіікі Зіагу ЗкІой 331 
Уівіікі Тгу!іезіп 106 
Уіаіікіўа Атобіпіёу 305 
Уіаіікіўа Алікауіву 140 
Уіаіікіўа Айсуліепкі 331 
Уівіікіўа Вагафгіепкі 152 


УіаІКіўз Вівііеуібу 257 
УіаііКіўа Вогіпікі 72 
Уізіікіўв Спшагу 213 
УівііКіўа КасКіеуібу 226 
УігііКіўа Гагісу 337 
ЧізііКіўа 5Іауіелі 333 
УіаііКіўа 5Іі5у 327 
Уіаіікіўа багуру 144 
Уіаііёкауа 84 

Уіагра [54 
МіагЫіауа 64 
Уіагроўка 307 
Міагсрі 66 
Уіагсройсу 232 
Уіагеўсу 59 
Уіагкіеўейзбупа 270 
Уіазіоіу 211, 232, 243 
Уіазпа 221 

УМіазайка 179 
Уіагайпіса 65 
Уіазауіес 166 
Міагуёуп 67 

Мівазіе 59 

УМіагта 95 

УйІіп 301 

Уіфўсу 161 

УМіеё 88 

Міеўпа 245 

Міекіст 242 
Уіепаага? 243 
Міепагу? 243 
Уіергуп 315 

Міегвісу 66 

У іегатіе]кі 316 
МіегЫе? 319 

УіетЬкі 82 
Уіегсйпіаіа Тоўёуса 91 
Уіезпвув 131 
Уіезпік 203 

Місіка 109, 289 
Уіеігапка 99 
“іКіагайка 76, 179 
Уіасрайка 91 
Уйіеўка 301 

УйЙіепка 172 

уйу 74, 172 

Уйёа 129 

УЙвусу 245 

Уіпайгад 3 19 
Уіпайгадайке 82, 173 
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Мігкай 201 
МізКІіпа 272 
Міша 164 

Уі5 285 

Уі5айКа 91, 177 
Уіайкі 164 
Уі5епзкі 162 
Уі лі 160 
Уіўпіа 144 
“ібпіойка 75, 203 
УМібой 107 
Морба 78 
Хоіпіса 115, 131 
Уопіёу 207 
Уогіпа 200 
Мозаў 197 
Уазауа 66, 74, 76 
Мозііейка 115 
Мозітай 61, 190 
Уоіпіа 97 
УМойёага Нага 72 
Уоўбаз 233 
“ойкайссупа 139 
Мудава 316 
Усага 67 
УапІПіапу 223 
Ушіу 75, 155 
Ууроісёупа 117 
Ми5сіе 300, 317 
Ма аха 119 
Мукі 238 
УаЗаг 306 
Мудгалка 212 
“урода 103 
УуІаў І13 
Мутаё 3 18 
Уузоскіўа 146 
Музокаўе 184, 300 
УузКайка 285 
МубКауа 323 
Мубоуа 271 
Чузагу 172 


ж, 
Таагісгіе 119, 320 
Тарабеў 316 
Забаіассіе 66, 83, 109, 247, 
256, 264, 281 
ЗаЬвісссіе 116 
ЗаЬвісіпаўе 89 
Табауа 305 


Табауу 118 
2абіаІубуп 293 
Табока 310 

Табогіе 155, 211, 250, 335 
Табгодагіе 89, 93, 333 
ТаБуапіапзкіўа Срціагу 179 
З.абчажкі 76 
Забуёаппіе 165 
?асподу 153, 192, 326, 328 
Тасіасіогка 227 
Тасізба 242, 246, 285, 337 
гадчагоўга 141 
?.адпівіа Нгада 66 
Запассіе 203 
?.абагапкі 225 
гаіппаўе 281 
гапІубокаўе 78 
?.апогапка 300 
Зарогіе 332 

Таеггіе 248 
Таршкоуібёа 316 
2аўаёеппіе 96 

Таісауа 139 

Заўсаха ЗІарача 232 
Таўе!іса 131 

Таісіпік 68 

Таўтібёа 221 

Закогкі І 199 
гакокі2 199 
ЗаКкгріес 281 
Закиссіе 204 

Такцскі Гуагок 204 
Закир!іеппіе 203 
Та!аспуіеппіе 90 
За!аёеуа 270 

Та!ап 206 

Та!агуа 101 

Таіісупка 203 
Таііезауісу 234 
2аііе5зіе 68, 81, 126, 187, 237, 
244, 266, 270, 300 
гаіірўе 113 

Та!озтіе 228 

Та!Іоў?а 307 
2аішБпіўса 250 
ЗатаёцПіе 111 
2атазіобёа 128 
2атікііка 207 
2атобва 59, 92 
Затузкі 221 
2апіасіесса 62 





а-а ц 


гайкайўсупа 270 
Т.аракчіііе 106 
ТароІіе 111, 125, 132, 153, 
200, 272, 333 
Заргудёдгіе 136, 220, 252, 254 
Рага 130, 221, 318 

Тага АйсбітКкайзкаўа 301 
Загакиба 128 

Таге5сіе 260 

Татеёса 76, 111, 129, 21], 227, 
228, 269, 306 

Тагойсу 332 

Тагібіес 235 

Загибіп Учна! 177 
Тагцёба 189 

Тагиёейіе 66 
Тагудтіеўейка 241 
Т.азсіепак БоБгоха 127 
Тазсіепак Юзсіагсрі 126 
Тазсіепкі 152, 256, 332 
Тазіаііеёёа 59 

Тазіссіе 221 

Тазоўга 266 

Табсу!а 329 

ЗаМіаёза 311 

Заопу І 153 

Таюпу 2 153 

Зауадок 212, 213 
ЗауадсКаўа ЗІаБада 248 
даузіоёусу 125 
Тахагвіу 328 

Тауіагегза 244 
Зауідайка 136, 185. 188 
Зауодёук 91 
Заувд-Уігауаіа 282 
ТЬогзк 59 

Фбузуп 173 

Фрода 125 

ЗіаІіопаўа Юубгоуа 227 
Зіа!іопаўа Воўёа 180, 285, 300 
Зізііопаўа ЗІарада 244 
гізііопу 248 

ЗівІіопу ЮцьЬ 318 
гізііопу КІіп 186 
Зіаіісопу Ргуаок 308 
2іатсу 155, 332 
Фісііапіса 172 
гіеііалкоуіёу 125 
ЗісІіайкоуа 226 
2іет!іапіса 201 

Тітпіса 254 
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А 
Абраимовка 150 
Августово 326 
Аврамовка 329 
Авсимовичи 74 
Автуховка 184 
Авхимки 301 
Агеевка 251 
Агеево 282 
Агула 59 
Адаменка 97 
Азаричи 283 
Азаровичи 137 
Аксеньковичи 111] 
Акулинцы 260 
Ала 171 
Александрия 323 
Александров 257 
Александровичи 295 
Александровка 68, 155, 202, 
307, 331 
Александровка І 281 
Александровка 2 281 
Александрово 22 І, 303 
Алексеевка 167, 207 
Алесенково 167 
Алешковичи 119 
Алешковичи 2 119 
Алюты 155 
Аминовичи 60 
Амур 130 
Амховая І 253 
Амховая 2 254 
Ананнчи 236 
Ананьсвка 111 
Ангеловка 166 
Андеколово 139 
Андраны 264 
Андроновіцина 295 
Андрюхи 139 
Анелино 88 
Аниковичи 140 
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Аниськовцина 107 
Антонова Буда 114 
Антоновка 82, 166, 300, 304 
Анютино 316 
Апполоновка 331 
Арава 221 
Артёмовка 185 
Артёхов 211 
Артюхн 162 
Артюховка 295 
Арыжня 125 
Астрени 303 
Атнянка 243 
Атражье 301 
Ахимковичи І 219 
Ахнмковичи 2 219 


Б 
Бабинки [153 
Бабино І 84 
Бабино 2 84 
Бабирово 125 
Бабчино 338 
Баевка І 232 
Баевка 2 232 
Байлюки 129 
Баканово 226 
Баков 3 19 
Балашевичи 129 
Банёвка 76, 77 
Баньки 227 
Баньковіцина 268 
Барак 72 
Барановичи і 76 
Барановичи З 76 
Баратино ІЗ! 
Барбарово 82, 129 
Бардилы 310 
Барколабово 90 
Барсуки 77, 90, 94, 10], 11], 
114, 140, 173, 177, 187, 243, 329 
Барчицы 179 


Барышевка 307 
Бастеновичи 265 
Батаево 289 
Батунь 247 
Бахотец 304 
Бацевичи 200 
Башары 272; 
Башкировка 326 
Баяново 130 
Безводичи 275 
Безгачево 266 
Безуевичи 280 
Белавка 228 
Беланово 331 
Беларусь 228 
Белая 155 

Белая Дуброва 161 
Белый Камень 162 
Белый Мох 270 
Белынец 275 
Белыничи 106 
Белынковичи 162 
Бель 271, 328 
Бель І 236 
Бельгийскнй 316 
Белявшцина 243 
Бервы 129 

Бёрдо 197 
Бережистое 236 
Бережки [30 
Березетня 271 
Берёзка 223 
Берёзки 291 
Березовичн 81 
Берёзовка 124, 200, 243, 255, 
281 

Берёзовый 247 
Березуга 212 
Березуйки 274 
Береснёвка 172 
Беседовичи 292 
Беседский Прудок 296 


Бескаково 269 
Бесковка 264 
Бестрень 150 
Бесчинье 303 
Бибковцина 82 
Бирули 211 

Бирча 72 

Бирча І 72 

Бирча 2 72 

Бирь 152 

Бискупка 115 
Благовичн 301 
Благовка 327 
Благодать 282 
Блажки 139 
Блиунг 186 
Бобовка 202 
Бобовье 76 
Бобровичи 128, 250 
Боброво 153, 250, 252 
Бовки 99 
Бовсевичи 228 
Бовшево 246 
Богатьковка 271 
Богдановка 318 
Богуславка 77 
Богушовка 77, 323 
Бозок 65 

Бокотовка 247 
Болбечино 137 
Болешино 194 
Болонов Селец 100 
Болонов Селец 2 100 
Болоновка 100 
Бони 162 

Бор І13 

Бординичи 301 
Борейки 160 
Борисковичи 337 
Борисовичи 189 
Борисовка 187, 269 
Борисовіцина 127 
Борки 76, 173, 202 
Борки І 335 

Борки 2 335 
Боровая 75, 159, 212, 315 
Боровица 172 
Боровише І31 
Боровка 90, 161, 259 
Бородки 307 

Борок 77, 114, 257 
139 
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Бороньки 159 
Бортняки 243 
Боріцёвка 84 
Ботвиновка 232 
Ботвиньсво 139 
Бохани [17 
Боханы 291 
Бояры 82, 236 
Брагн 273 
Бразгучка 224 
Бракова Слобода 310 
Браково 250 
Браковіцина 109 
Брилёвка 203 
Брицаловичи 65 
Бродишце 59 
Бродок 63, 238 
Броды 131, 300 
Брожа 73 
Брожка 77 
Бросовинка 92 
Бруёвка 294 
Брус 331 
Бруски 242 
Брусы 203 
Брылёвка 210 
Брыли 241 
Брянск 232 
Буглай 210, 212 
Буда 63, 67, 77, 138, 184, 293 
Будёновка 272 
Будино 307 
Будніе 101, 243 
Буднево 206 
Будннки 119 
Будницкий 119 
Будовля 247 
Будогоцць 268 
Будочка 294 
Буды 141 
Буйничи 242 
Букино 177 
Булгары 59 
Булино 270 
Булыжицы 250 
Буньковіцина 236 
Бурневка 221 
Буровіина 224 
Буросово 292 
Бутримовка 242 
Бутромеевка 94 


Буховка 186 
Буходьково 215 
Бушляки 329 
Бушовка 220 
Быковнчи 269 
Быново 94, 309 
Быстрая 136 
Быстрик 254 
Быстрица 265 
Быхов 88 
Бэлинка 119 


В 
Вабичи 338 
Варварино 310 
Варваровка 292 
Варгутьево 226 
Варково 140 
Василевичи 260 
Василёвка 165, 185 
Василёвка І 296 
Василёвка 2 296 
Васнльевка І 13, 155, 221 
Васнльки 109 
Васильково 264 
Васьковичи 280, 310 
Васьковка 192, 318 
Вейно 245 
Векер 242 
Веленик 204 
Веленка 180 
Великая Боровка 249 
Великая Горожа 59 
Великая Грава 64 
Великая Дубровка 252 
Великая Зимница 285 
Великая Зятица 274 
Великая Комаровка 329 
Великая Контора 74 
Великая Королёвка 141 
Велнкая Крапнвня 162 
Велнкая Лешенка 266 
Великая Лотва 335 
Великая Мошаница 116 
Великая Мухоморовіцина 329 
Великая Старина 200 
Великие Амхнннчи 305 
Великие Аниковичи 140 
Великие Белевичи 257 
Великие Бороденки 152 
Великие Бортники 72 
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Великие Каскевичи 226 
Великие Лозицы 337 
Великие Овчиненки 331 
Великие Слижи 327 
Великие Словени 333 
Великие Хуторы 213 
Великие Шарипы 144 
Великий Бор 62 
Великий Кудин 109 
Великий Лес 91 
Великий Межник 324 
Велнкий Михайлов 329 
Великий Мох 188 
Великий Нежков 107 
Великий Старый Шклов 331 
Великий Трилесин 106 
Великое Бушково 260 
Великое Замошье 324 
Великое Запоточье 257 
Великое Заречье 326 
Великое Зубово 224 
Великое Морозово 136 
Великое Уланово 335 
Великое Хоново 247 
Великое Чёрное 331 
Величково 84 
Вендорож 243 
Вендриж 243 

Веприн 315 

Верба 154 

Вербеж 3 19 
Вербилово 64 

Вербки 82 

Вербовка 307 

Верейцы 59, 66 
Веремейки 316 
Веркеевіцина 270 
Верхи 66 

Верхняя Тоіцица 9] 
Верховцы 232 
Весёлый 211, 232, 243 
Весна 221 

Весник 203 

Весново [131 

Ветка 109, 289 
Ветренка 99 

Веть 88 

Видлин 301 

Видуйцы 161 
Викторовка 76, 179 
Вилейка 30] 


Виленка 172 

Вилы 74, 172 
Вильча 129 
Вильчицы 245 
Виляховка 91 
Виноград 3 19 
Виноградовка 82, 173 
Вирков 201 
Висклино 272 
Витунь 164 
Вишенский 162 
Вишенька 91, 177 
Вишеньки 164 
Вишнёвка 75, 203 
Вишни 160 

Вишня 144 

Вишов 107 

Виць 285 
Владимировка 206, 291 
Власовичи 176 
Воевичи 197 
Вознесенск 173, 194 
Возрожденее 114, 257, 318 
Войнилово 68 
Войнилы 303 
Войтехово 130 
Волковичи 303 
Волковцы 264 
Волковіцина 139, 228 
Волконосово 22 І 
Воловники 269 
Воловцы І43 
Воложенка 300 
Волоки 256 
Волосковня 166 
Волосовичи 177, 333 
Волчас 233 

Волчья Гора 72 
Волынеж [66 
Волынцево 136 
Вольница 115, 131 
Воннчи 207 
Воровского 274 
Вородьков І 232 
Вородьков 2 232 
Вородьков З 232 
Воронино 98 
Вороновичи 81 
Воротыніцина 243 
Воротынь 74 
Ворошиловка 191 
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Ворошилово 161 
Восток 107 
Восточное 93 
Восточный 221 
Восход 245, 282 
Вотня 97 
Выгода 103 
Выдренка 212 
Выжары 172 
Вылов І 13 
Вымочь 318 
Высокое 184, 300 
Высоцкие 146 
Вышковка 285 
Вышково 323 
Вышово 271 
Вьюн 95 
Вьюнице 126 
Вязовец [66 
Вязовка 179 
Вязовница 65 
Вязычин 67 
Вязье 59 
Вязьма 95 


Г 
Гавриленка 160 
Гавриловка 293 
Гай 256 
Гай 221 
Гайшнн 280 
Галеевка 101 
Галичи 185 
Галичская Мыза 185 
Галковичи 274 
Галое 221 
Галузы 216, 307 
Гальковка 101 
Гамарня 95 
Ганаратов 204 
Ганновка 187, 189 
Ганцевичи 331] 
Гарцев 114 
Гатице 309 
Гатная Слободка 310 
Гвалтовник 335 
Герасимовіцина 324 
Гиженка 281 
Гижня 319 
Гимботовка 268 
Гиревцы 307 
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Гиреевичи 194 
Гладково 305 
Глебова Рудня 75 
Глиницкий 310 
Глинице 301 
Глинь 318 

Глинье 271 
Глиньково 143 
Глуск 124 

Глухи 93 

Глухская Селиба 101 
Глуша 71, 76 
Глушнево 237 
Глыбов 212 
Глыбокий Брод 111 
Глыбоковичи 179 
Глыбокое 161, 227 
Гнездин 107 
Говораки 335 
Говяды 337 
Гоголь 180 
Годылёво 98 
Гоенка 228 

Голенн І 254 
Голени 2. 254 
Голёнки 138 
Голобурды 155 
Головенчицы 300 
Головичи 152 
Головчин 109 
Головчицы 315 
Гололобовка 154 
Голочево 300 
Голочёвка 165, 308 
Голубовка 107, 290 
Голынец 242 
Голынец І 242 
Голынец 2. 242 
Голынка 67 
Голыновка 180 
Голышино 137 
Гомоновка 64 
Гонтовля 154 
Гонча 202 
Гончанский 202 
Гончаровка 84, 280 
Гора 215 

Горбатка 236 
Горбацевичи 78 
Горбачёвка 162 
Горбовичи 305 


Гордово 116 
Горезна 211 
Горенка 21 І 
Горка 116 

Горки 134, 212, 232, 318 
Горлово 153 
Горная Улица 250 
Горное 125 

Горня 292 
Городец 92, 146, 172, 30], 316, 
326 

Городецк 150 
Городёцкая 213 
Городице 125, 131, 257, 327 
Городня 249 
Городок 125, 164, 242, 247, 
326, 335 
Городчино 79 
Городцина 242 
Городянка 331 
Гороховка 79 
Горохово 84 
Горы 136, 211 
Горяны 256 
Гошц-Чарный 137 
Грабово 81 
Граболово 309 
Грибаны 251 
Грибачи 256 
Грибино 221 
Грибова Слобода 173 
Грибовец 173 
Грибы 211 
Гривец 135 
Гривки 319 
Григорьевка 291 
Гринёвка 68 
Гришин 192 
Гроденец 60 
Гродянка 60 
Громада 89 
Громаки 325 
Громобой 3 18 
Грони 101 

Гронов 315 
Грудиновка 94 
Грудичино 101 
Грушево 233 
Грядки 199 
Грязивец 189, 303 
Губанов 246 
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Губино 150 
Губиніцина 232 
Гулидовка 135 
Гулы 203 
Гуринёвка І ІІ 
Гуркова Нива 233 
Гуры 109 
Гусарка 186 
Гуслнце 243 
Гуслянка 244 
Гута 114, 117, 176, 189 
Гуторовіцина 266 
Гушино 146 


д 
Давыдовичи 94 
Даклонь 206 
Даленшнна 232 
Дальнее Лядо 90 
Дальний 111, 285 
Данилов Мост 74 
Даниловка 191 
Даниловск 270 
Даньковичи 331 
Дарливое 234 
Дары 254 
Дачнее 71 
Дашковка 246 
Двор Горбацевичи 78 
Двор-Глуша 79 
Дворец 125 
Дворецкая Буда 167 
Двориіцце 62, 79 
Девошичи 119 
Девчин 79 
Дедки 247 
Дедня 307 
Дедово 95 
Деменка 63 
Демидовичи 164 
Деревцы 66 
Дерновая 211 
Деряжня 161 
Деснокита 268 
Десятины 177 
Дзержинский 128 
Дивново 325 
Дмитровка І 207 
Дмитровка 2. 198 
Днепр 255 
Добасна 174 
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Добрая 137 
Добрейка 329 
Добриловичи 111 
Добрница 174 
Доброе 270 
Добросневичи 242 
Добротино 174 
Добужа 99 
Дойничево 76 
Доколь 130 
Долгая Выгорь 215 
Долгая Дубрава 290 
Долгий Клин 74 
Долгий Лес 129 
Долгий Лог 234 
Долгий Мох 303 
Долговичи 264 
Долгое 89, 203, 319 
Должанка 203 
Домамеричи 187 
Доманово 75 
Доманы 155 
Дорки 89 
Дороганово 61 
Дорогая 234 
Дорогннь 194 
Дорожковичи 223 
Досова Селиба 246 
Досовичи 247 
Достиженье 131 
Драгунские Хуторы 315 
Дражня 66 

Драни 202 
Дрануха 308 
Драчково 310 
Дрнбин 149 
Дричин 62 
Дробовка 1 16 
Дроздова Лоза 101 
Дроздовка 150 
Дрозды 227 
Дроковка 308 
Дружба 89, 296 
Дружки 232 
Дружная 139 
Дручаны 111 
Дубасник 309 
Дубасно 268 
Дубейково 270 
Дубинка 244 
Дубинка І 254 





Дубинка 2 254 

Дубно 203, 282 

Дубовка 83, 96, 221 

Дубовое 66, [74 

Дубовский 234 

Дубовый Лог 285 

Дубовый Угол 140 

Дубрава І 17 

Дуброва 64, 81, 101, 131, 200, 
206, 224, 227, 335 

Дубровица 189 

Дубровка 64, 153, 160, 211, 
215, 237, 247, 270, 290, 310, 
320, 337 

Дубровка І 338 

Дубровка 2 328 

Дубролёво 66 

Дубцы 180 

Дудаки 223 

Дудаковичи 225 

Дудчицы 274 

Дужевка 306 

Дулебня 206 

Думановіцина 84 

Дунаёк 95 

Дутьки 117 

Душки 135 

Дымово 335 

Дяговичи 235 

Дяжки 331 


Е 
Евдокимовичи 328 
Евсеевичи 126 
Еганы 155 
Егоровка 160, 236 
Езва 95 
Езёры 320 
Еленовка 77, 290 
Еленцина 102 
Елизово 58 
Еловец 293 
БЕловка 204, 319 
Елцовка 65 
Ельковіцина 225 
Ельня 295 
Емельянов Мост 78 
Ермакн 137 
Ермаковка 238 
Ермоловичи 107 
Ермоловка 143 
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Ерошовка 186 
Еськовка 154 
Есьманово 275 


ж 
Жабин 247 
Жабыки 162 
Жаворонки 72 
Жадунька 194 
Жаковка 152 
Жарки 160 
Ждановичи 155 
Жевань 149 
Жевжик 184 
Жевлачёвка 139 
Желвинец 127 
Железинка 284 
Железная Боровина 202 
Желивье 307 
Жердице 202 
Жигалово 274 
Жиличи 174 
Житин 62 
Житнёв 318 
Жорновка 64, 117 
Жуковичн 124 
Жуковка 64, 160 
Жуково 223, 256 
Журавец 68 
Журавец І 244 
Журавец 2 244 
Журбин 167 
Журбинская Буда 167 


З 
Забава 305 
Забавы І 18 
Забелышин 293 
Забока 310 
Заболотное 89 
Заболотье 66, 83, 109, 116, 
247, 256, 264, 281 
Заборье 155, 211, 250, 335 
Забочее 316 
Забродье 89, 93, 333 
Забуднянскне Хуторы 179 
Забудьки 76 
Забычанье 165 
Завережье 244 
Завидовка 136, 185, 188 
Завод-Вировая 282 


Заводок 212, 213 
Заводская Слобода 248 
Заводчнк 91 
Заволочнцы 125 
Завороты 328 

Загатье 203 

Заглинное 281 
Заглубокое 78 
Загоренка 300 

Загорье 332 
Загорянки 225 
Загрезье 248 
Загурковише 316 
Задняя Гряда 66 
Задорожье 141 
Заелица 131 

Заельник 68 

Займице 221 

Зайцева Слобода 232 
Зайцево [39 

Ззкорки І 199 
Закорки 2 199 
Закрупец 281 
Закупленье 203 
Закутский Дворок 204 
Закутье 204 
Залесовичи 234 
Залесье 68, 81, 126, 187, 237, 
244, 266, 270, 300 
Залипье 113 
Заличинка 203 

Залог 206 

Заложье 307 

Залосье 228 
Залохвенье 90 
Залубницце 250 
Замикитка 207 
Замосточье 128 
Замочулье 111 
Замошье 59, 92 
Замышки 221 
Занетечье 62 
Заньковіцина 270 
Заозерье 119, 320 
Запокулье 106 
Заполье 111, 125, 132, 153, 
200, 272, 333 
Запрудье 136, 220, 252, 254 
Заракуша 128 
Зарестье 260 
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Заречье 76, 111, 129, 211, 227, 
228, 269, 306 

Заровцы 332 

Зарубец 235 

Зарубин Угол 177 
Зарудсевка 241 
Заручевье 66 

Заручье 189 

Заря 130, 221, 318 
Заря Авхимковская 301 
Заселечье 59 

Заситье 221 

Засожье 266 

Застенки 152, 256, 332 
Застенок Дуброва 127 
Застенок Устерхи 126 
Затетёрка 227 
Затишье 242, 246, 285, 337 
Затоны І 153 

Затоны 2 153 

Заходы 153, 192, 326, 328 
Зашляшье 311 

Заіцита 329 

Заяченье 96 

Зборск 59 

Збышин 173 

Звальня 203 

Звезда 83, 320 
Звенчатка 188 
Звонцовка 93 

Згода 125 

Зелёная Дуброва 227 
Зелёная Роша 180, 285, 300 
Зелёная Слобода 244 
Зеленица 172 
Зеленковичи 125 
Зелёный 248 

Зелёный Дуб 318 
Зелёный Клин 186 
Зелёный Прудок 308 
Зеленьково 226 
Земленица 201 

Земцы 155, 332 
Зимник 140 

Зимница 254 

Зимницы 186 
Знаменка 65 

Зоевка 167 

Золотва 101 

Золочево 270 

Зори 318 


Зорька 64, 114, 131 
Зубаревичи 125 
Зубовка 153 
Зубры 144 

Зуй 237 

Зыли 241 


И 
Иванишцевичи 284 
Иванов Дварец 260 
Иванова Слобода 185 
Ивановичи 260 
Ивановка 72, І13, 162, 164, 
198, 237 
Ивановск 188 
Ивкино 290 
Ивоны 270 
Иглица 11 
Игнатовка 65, 291 
Иснацовка 176 
Изабелинно 177 
Избужер 161] 
Изобишце 109 
Изюмово 82 
Ильинка 250 
Ильковичи І 13 
Ильюхино 191 
Ирднца 96 
Иртицево 270 
Исакова Буда 303 
Искань 89 
Искра 113 
Истопки 91 


К 
Кабина Гора 282 
Кавычицы 160 
Кавяза 198 
Кадино 249, 305 
Казаковка 282 
Казаково 75 
Казимировка 221, 256 
Казимирово 60 
Казусёвка 193 
Какойск 21 І 
Калатичи 127 
Калинина 109 
Калинино 82, 91, 97, 234 
Калининский 216 
Калинка 151 
Калиновая 255 
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Калиновка 78, 118, 119, 201, 
213, 269, 335 
Каличёнка 203 
Калюга 127 
Каменица 108 
Каменичи 60 
Каменка 79, 81, 146, 153, 160, 
227, 235, 241, 248, 27І, 302, 
309, 316, 318, 333, 335 
Каменные Лавы 329 
Каменская Горка 153 
Каменіцина 225 
Камень 166 
Камерово 179 
Канава 291 

Канавка 296 
Каничи 162 
Капустино 179 
Караны 63 

Караси 327 
Карбатовка 338 
Каребы 151 
Кармановка 119 
Карница 132 
Карписоновка 264 
Карповичи 129 
Карповка 109 
Карповский 320 
Картыжи 272 
Касперка 185 
Кастричник [09 
Каськово 273 
Катвино 257 

Катка 128 
Качурино 241 
Кашаны 237 
Квартяны 142 
Киркоры 311 
Кировск 171] 
Кировское 129 
Киселёва Буда 188 
Киселёвка 275 
Кисели 162 
Киселькя 260 
Кисловіцина 79 
Кистени 179 
Кишинцы 155 

Клева 116 
Кледневичи 151 
Клеевичи 161 
Кленовка 295 


Клепчаный Мост 66 
Клетное 103, 130 
Клешёвка 129 
Климовичи 183, 339 
Клин 140, 266, 291, 333, 335 
Клиновский 234 
Клины 79, 108 
Кличев 197 
Кличевские Посёлки 198 
Клов 184 

Ключ 308 
Кляпиничи 220 
Клясино 215 
Кныши [25 
Княжицы 250, 326 
Князевка 254, 290 
Князёвка 215 
Ковалёвка [88 
Ковали 80 

Ковгары 61] 
Ковпита 211 
Коврижино 223 
Коврин 74 

Ковшово 266 
Кожемякнно 213 
Козёл 101, 229 
Козелье 213, 216 
Козловичи 126 
Козловка 268 

Козлы 143, 199 
Козобродье 221 
Козуличи 175 
Коймино 72 
Кокотово 266 
Колбово 180 
Колбча 204 
Колбчанская Слободка 204 
Коленьково 274 
Колесице 251 
Колесянка 307 
Коллективный Труд 235 
Колода 316 
Колодезьки 166 
Колодино 175 
Колодливо 161 
Колосовка 168 
Колосовіцина 301 
Колотилы 144 
Колотовино 266 
Колтово 274 
Комарин 59 
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Комарино 61 
Комаровичи 137 
Комаровка 101, 234, 329 
Коминтерн 255 
Коммуна 155 
Комсеничи 220 
Комсомольский 96 
Кондратовск 268 
Кононовичи 229 
Кононовка 306 
Коноховка 186 
Константиновка 241 
Константов 198 
Концы 62, 232, 244 
Кончаны 8] 
Конюхи 139 
Копани 303 
Копачёвка 174 
Копачи 266 
Копейное 244 
Коптевка 138 
Копча 67 
Копысица 324 
Кордон 113 
Коренец 235 
Корзеево 155 
Корзуны 324 
Коркать 257 

Корма 227, 316 
Корниловка 221 
Коробаново 166 
Коробовіцина 71 
Коробчино 266 
Коровчнно 101, 149 
Королёвка З І І 
Короткие 101 
Коротышки 154 
Корчёмка 244 
Коршуки 172 
Корытница 116 
Корытное 63 
Косаричи 128 
Косарь 316 

Косичи 90 
Космыничи 266 
Костинка 252 
Кострицы 251 
Костричи 176 
Костричник 126 
Костричская Слободка 175 
Костоковичи 159, 227 


а а а аньк ан 


Коспоковка 232 
Костюшковичи 234 
Коспошково 139 
Котелёво 142 

Кохоновка 63 

Коцни 248 

Кош 272 

Кран 61 

Крайний 113 

Крапивка 85 

Крапивня 162 

Красавичи 184 

Красино 226 

Красная Буда 235, 300 
Красная Гора 174 
Красная Горка 267, 339 
Красная Дуброва 72 
Красная Заря 79, 161, 166, 291 
Красная Звезда 164 
Красная Зорька 114 
Красная Поляна 268, 290 
Красная Слобода 95, 114, 165, 
244 

Красница 175, 305 
Красница І 98, 246 
Красница 2 98, 246 
Красновичи 79 
Красногорье 113, 220 
Красное 67, 82, 114, 127, 275, 
332 

Краснополье 101, 210, 227, 235 
Краснополье 2 255 
Красный 130, 164, 316 
Красный Берег 91, 200, 268 
Красный Бережок 174 
Красный Бор 118, 235 
Красный Брод 75 
Красный Восход 280 
Красный Курган 165 
Красный Лес 81, 204 
Красный Луч 329 
Красный Огород 79 
Красный Октябрь 281 
Красный Осовец 94 
Красный Пахарь 109 
Красный Сад 235 
Красовка 188 

Красулино 144 

Красуля 221 

Кремок 62 

Кремянка 282 


Крестовский 191 
Кривая 193 
Кривая Нива 161 
Кривель 326 
Кривулино 227 
Кривцы 135 
Криничка 295 
Кричев 231 
Кринчев 2 235 
Кричеватка 153 
Кричевец 64 
Кротки 309 
Круги 251 
Круглица 89 
Круглое 183, 219 
Круглониво 79 
Круглый 296 
Кружки 227 
Крупичи 72 
Крупня 165, 193 
Крутая 271 
Крутый Ров 164 
Круча 223 
Крушинка 78 
Крынка 61 
Крюки 108 
Крюковіцина 126, 151 
Ксаверово ІІІ 
Ксёндзовіцина 266 
Кубраковка 162 
Кудричи 267 
Кузовино 142 
Кузьковичи 98 
Кузьминичи 306 
Кукуевка 194 
Кукшиново 135 
Кулага 89 
Кулаковка 116 
Кулешовка 188 
Кульшичи 280 
Кунцы І 19, 229 
Купёлы 255 
Купленка 119 
Курбаки 216 
Кургановка 283 
Курганы 176 
Курганье 118, 136, 215 
Курковцина 269 
Курманово 271 
Куртасы 144 
Кустовка 143 
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Кутин 204 
Кутня 304 
Куты 244 
Кучарино 333 
Кучин 101 


л 
Лагодовка 79 
Лагодово 103 
Ладыжено 325 
Лазаревичи 97 
Лазьё 198 
Ламбово 80 
Ланьков 113 
Лапени 300 
Лапичи 64 
Лапша 99 
Ларьяново 274 
Ластрыгино 274 
Латановка 252 
Латколония 98 
Латроша 249 
Латышино 3 18 
Лахва 250 
Лебедёвка 72, 285 
Лебедево 136 
Лебедянка І 14 
Левковичи 174 
Лёвковіцина 305 
Ледешня 151, 185 
Лежневка 246 
Лейчицы 72; 
Лекерта 81 
Ленёвка 201 
Ленина 78, 113 
Ленино 59, 82, 91,97, 139, 212 
Ленинский 109, 118, 154 
Ленинцы 79 
Ленполье 138 
Леонполье 193 
Лесиіше 74 
Лески 175 
Лесковка 151 
Лесная 284 
Лесництво 173 
Лесные 225 
Лесовый 66, 216 
Летяги 281 
Леша 333 
Лешевино З 18 
Леіценка 178, 211 


386 “ ІНДЭКСНАЗВАЎ НА РУСКАЙ МОВЕ 
рана, А а ы аавьааавынаынай вын 


Лидинна 335 
Лимень 314 
Липа 91 
Липаки 290 
Липень 65 
Липец 252 
Липница 204 
Липняки 72; 
Липовица 89 
Липовка 90, 95, 163, 237, 293 
Липск 227 
Лисичник 94 
Лисовка 116 
Литвиново 59, 235 
Литовск 225, 329 
Лихачёво І35 
Личинка 109 
Лобановка 3 18 
Лобжа 190 
Лобковица 65 
Лобковичи 237 
Лобча 320 
Ловец 244 
Ловутки 222 
Логовино 146 
Лозовица 191 
Лозовое 60 
Локути 328 
Ломы 75, 215 
Лопатино 270 
Лопатичи 284 
Лопатовичн 189 
Лоповичи 332 
Лосевка 89 
Лоси 73 

Лотва 329 
Лочин 64 
Лубнице 250 
Лубянка 92, 194 
Лубяны І13 
Лугины 144 
Лудчицы 96 
Лужанец 79 
Лужки 256, 271 
Лужок 303 
Лука 61 

Луки І39 
Лукать 152 
Лутице 309 
Лутно 335 
Луты 238 


Луч 214 
Лучицы 59 
Лучки 132, 232 
Луцшевинка 234 
Лыкинка 264 
Лыково 259 
Лыновка 222 
Лыньков І 11 
Лысая Гора 327 
Лысая Горка 82 
Лысковіцина 222 
Любавино 303 
Любаны 281 
Любиж І35 
Любиничи 333 
Любичи 200 
Любніце 223 
Любоничи 176 
Любуж 249 
Людков 99 
Людогоца 267 
Люлево 68 
Лютино 200 
Лютня 214, 268 
Лютнянская Буда 214 
Ляды 79 
Лямница 108 
Ляхи З І6 
Ляховка 337 
Ляховіцина 308 


М 
Мазки 99, [18 
Мазолово 269 
Мазуровка 172 
Майск 119 
Майский 315 
Майское 269 
Майццина 258 
Макаренцы 241 
Макаровичи 73 
Макаровка 80, 139 
Макеевичи 19] 
Маковичи 127 
Маковка 111 
Маковня 251 
Маковье 234 
Малашковичи 193 
Малая Арава 222 
Малая Горожа 59 
Малая Грава 64 





Малая Дубровка 253 
Малая Зимннца 285 
Малая Зятица 267 
Малая Королёвка 142 
Малая Крапивня 163 
Малая Леіценка 267 
Малая Лотва 335 
Малая Моцаница 116 
Малая Ольса 200 
Малеевка МІ 

Малияна 227 
Малинник 248 
Малинники 83 
Малиновка 65, 72, 91, 108, 109, 
113, 118, 163, 175, 216, 232, 315 
Малиново 130 
Малиновое 207 
Малинье 202 

Малково І3І 

Малое Бушково 260 
Малое Замошье 324 
Малое Запоточье 258 
Малое Заречье 326 
Малое Морозово 136 
Малое Уланово 335 
Малое Хоново 248 
Малое Чёрнее 332 
Малые Амхиничи 305 
Малые Аниковичи 140 
Малые Белевичи 258 
Малые Борки 89 
Малые Бортники 72, 73 
Малые Васильки 109 
Малые Каскевични 223 
Малые Лозицы 337 
Малые Овчиненки 332 
Малые Слижи 327 
Малые Словени 333 
Малые Угляны 223 
Малые Хуторы 214 
Малые Шарипы 144 
Малый Грязивец 304 
Малый Крушниковский 101 
Малый Кудин 109 
Малый Межник 324 
Малый Михайлов 329 
Малый Осовец 253 
Малый Старый Шклов 332 
Малый Трилесин 109 
Мальево 80 
Мальки 146 


а? З а а а авання аа ана 


Мальковка 234, 264 
Малюшино 215 
Малятичи 238 
Маньково 324 
Маринополье 213 
Марковка 294 
Мартиновка 73, 168, 295 
Мартыновка 80 
Мартьяновичи 226 
Масалыки 144 
Масальцина 244 
Маслаки 140 
Масницкое 199 
Масное 199 
Матгёвка І93 
Матеевшина 252 
Матюты 137 
Махово 253 

Мацево 335 

Маяк 78, 244 
Медведево 142 
Медведовка 138, 194 
Медвёдовка 214, 249 
Меженин 184 
Межисетки 246 
Межное 202; 
Межонка [ІІ 
Мезинец 1 14 
Мезовичи 6] 
Мельник 107 

Мерч 337 

Мехово 225 
Микитиничи 334 
Миколаевка І 255, 329 
Миколаевка 2 255 
Миколаевка З 255 
Миколаевка 108, 109, 113, 185, 
258, 328 
Миколенка 139 
Микольск 151 
Микулинка 223 
Микулино 136 
Микуличи 80 
Милейково 270 
Миловьё 155 
Милое 203 
Миложень 199 
Милославичн 192 
Милятино 232 
Мирадино 82 
Миратино 82 


Мирная 238 
Мярный 259 
Мирогоц З 18 
Мироново 74 
Мнстровкя 1 18 
Митавьё 305 
Митьковіцина 108, 267 
Михайлов 106, 283 
Мнхайловский 292 
Михайловичн І41 
Михайловка 78, 220, 290 
Михайлово 264 
Михайловск 258 
Михайловицина 76 
Михалёвка 91] 
Михалёво 244 
Михалёво І 73 
Михалёво 2. 73 
Михалёво З 73 
Михалин 317 
Михалов 201 
Михаловка 200 
Михасёвка 116 
Михеевичи 236 
Михеевка 151 
Михейково 222 
Михлин 320 
Мишковка 241 
Мишни 272 
Моисеево 139 
Моисеенки 327, 329 
Мойсеевичи 62 
Мокредь 152 
Мокровичи І 19 
Мокрое 99 
Мокрусинка 25] 
Мокрядка 31 І 
Мокрянские Хутора 99 
Мокряны 127 
Молодёжная 332 
Молотино 66 
Молотовка 291 
Молотовки 118 
Молуновка 296 
Монастырёк 315 
Моневка 118 
Моралёвка 144 
Морховичи 176 
Мосин 291 
Мостицкая Слобода 232 
Мостише 108, 125 
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Мостково З 18 
Мостовой 142 
Мосток 252, 316 
Мосты 80 
Мотовило 68 
Мотыга 111 
Моховое 329 
Мочулки 80 
Мошевое 160 
Мошенаки 41 
Мошецкая Слобода 284 
Мошки 85 
Мошково 137 
Мошаок 178, 302 
Мстислав 263 
Муравец 190 
Муравилье 166 
Мурин Бор 165 
Мушино 270 
Мыслевіцина 193 
Мыслотино 132. 
Мышкино 269 
Мышковичи 177, 238 


Н 
Надежда 302 
Нандатки 178 
Наносково 236 
Напрасновка 141 
Насетское 161 
Негино 165 
Неговля 172 
Недашево І 254 
Недашево 2 254 
Недведь 185 
Нежковка 309 
Нежково 143 
Незнань 188 
Незнанье 126 
Незовка 248 
Некрасов 212 
Некрасово 226 
Немерка 153 
Немки 180 
Непераможный 215 
Нептун 174 
Нераж 96 
Неропля 107 
Нестерово 271 
Несята 206 
Нечье 65 
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Нивици 142 

Нижняя Тошица 92 
Низкая Улица 250 
Низки 237 

Низовцы 324 

Низьки 165 
Никитиничи 250 
Никодимово 136 
Никоновичи 95 
Ничипоровичи 338 
Новая Беларусь 81 
Новая Белица 316 
Новая Бояріцина І 103 
Новая Бояршина 2 103 
Новая Водва 330 
Новая Добосна 174 
Новая Ельковіцина 225 
Новая Жизнь 292, 293 
Новая Ивановка 160 
Новая Каменка 283 
Новая Культура 248 
Новая Леца 334 

Новая Милеевка 259 
Новая Нива 258 

Новая Селиба 101 
Новая Слобода 283 
Новая Слободка 93, 203 
Новая Трасна 95 
Новая Черневка 155 
Новая Шараевіцина 85 
Новая Ясенка 214 
Новинки 81, 234 
Новина 214 

Новннка 307 
Новоалександровка 309 
Новоандреевка 130 
Новобелица 258 
Нововасильевск 303 
Новое Браіцино 335 
Новое Вильяново 325 
Новое Высокое 330 
Новое Житьё 213 
Новое Займніце 325 
Новое Залитвинье 179 
Новое Пашково 256 
Новое Полесье 223 
Новое Прибужье 151 
Новое Радча 222 
Новое Село 199, 269 
Новае Столпице 177 


Новоегоровка 308 
Новопрудье 222 
Новосёлки 68, 76, 110, 113, 
153, 214, 244, 246, 300, 305, 
327 

Новосёлки І 256 
Новосёлки 2. 256 
Новоселье 328 

Новые Вихряны 273 
Новые Дворяниновичи 178 
Новые Домамеричи 187 
Новые Жарки 190 
Новые Ждановичи 155 
Новые Комсиничи 330 
Новые Максимовичи 205 
Новые Наборки 205 
Новые Овчиненки 332 
Новые Пранички 188 
Новые Самотевичи 163 
Новые Слижи 327 
Новые Стайки 334 
Новые Чемоданы 326 
Новый Быхов 97 

Новый Вендорож 244 
Новый Городок 172 
Новый Дедин 188 
Новый Кременец 311 
Новый Кучин 10] 

Новый Ланьков 113 
Новый Остров 199 
Новый Путь 295 

Новый Свет 95, 212, 320 
Новый Синин 244 
Новый Спор 200 

Новый Строй 184 

Норки 3 16 

Норкино 165 


(а) 
Обидовнчи 88 
Обча 78 
Овсише 228 
Озсянка 134 
Овчиненки 331 
Овчинец 212 
Озериіце 63 
Озёровка 296 
Озерцы 190 
Озёры 72, 224 
Озерье 328 
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Околица 79 
Октябрин 112 
Октябрь 59, 80 
Октябрьск 199 
Окунёвка 327 
Окушки 145 
Олень 257 
Ольховец 145 
Ольховка 140, 207, 257, 309 
Ольшаники І 221 
Ольшаники 2 221 
Ольшов І 293 
Ольшов 2 296 
Омеленская Слобода 74 
Ордать 325 
Ореховка 205, 224 
Орехово 81! 
Ореховский 233 
Орлино 200 
Орловка 293 

Орлы [143 
Орлянка 257 
Орсичи 74 

Орча 59 

Оршани 145 
Осерёдок 68 
Осиновка 150, 164, 205, 271, 
309 

Осиповичи 58, 134 
Ослевка 115 
Ослянка 273 
Осман-Касаево 117 
Осмоловичи 190, 265 
Осмоловка 117 
Основный [14 
Осов 197 

Осовец І 17, 231 
Осовник 173 
Осово 66, 74, 76 
Осовок 60 
Осовіцнна 96 
Осовы 199 

Остров 6, 190 
Островец 328 
Островки 62 
Островіцина 257 
Островы 79, 303 
Отверница 113 
Отрадное 109 
Отрошковичи 77 
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Охор 317 
Охотичи 172 


п 
Павлинка 108 
Павловичи 178, 191, 226, 237 
Павловка 252, 291, 311 
Павлово 222 
Павловск 258 
Падарь 229 
Падевичи 111 
Палиевіцина 110 
Палицкое 68 
Палки 89 
Палом 205 
Палуж ! 211 
Палуж 2 211 
Панкратовичи 81 
Панкратовка 137 
Паньков [11 
Паньковская Буда 160 
Папоротка 188 
Папоротная 161 
Парадино 267 
Пархимковичи 174 
Паршино 142 
Пасека 74, 80, 101, 163 
Пасеки 65 
Пастернаки 273 
Пасырево 225 
Пацева Слобода 175 
Пацково 271 
Пеньковка 187 
Пенюги 100 
Первое Мая 92, 164 
Первокричевский 234 
Первомайск 152 
Переволошня 192 
Перегон 285 
Передовый 216 
Перекладовичи 94 
Переколь 206 
Перекоп 337 
Перелоги 15] 
Перемога 258 
Перерожки 67 
Переселье 226 
Пересова 75 
Пересопня 198 
Перстилы 248 
Першнно 146 


Пески 153 
Песочия І38 
Песцово 174 
Песчанка 62, 251, 336 
Песьковичи 237 
Петровичи 60, 254 
Петровка 185 
Петрыги 265 
Петуховка 300, 308 
Петушки 220 
Печары 167 
Печёнки 272 
Печковка 273 
Пилешино 311 
Пильники 173 
Пильня 315 
Пильшичи 1 18 
Пирогово 270 
Писаревка 102 
Пислятино 185 
Питер 192 
Пичевка 154 
Плёсы 84 
Плеіцино 238 
Плешицы 328 
Плоское 168, 206 
Плюіццево 194 
Пневцина 138 
Победа 200, 213, 275, 304, 319 
Победная 139 
Поблин 125 
Побоковичи 66, 78 
Повднёвое Белиіцено 273 
Повстка 126 
Погорелое 60, 130 
Погорки 89 
Погост 127 
Пограничник 296 
Погребише 224 
Подбелье 249 
Подберезье 248 
Подбродье 248 
Подбудки 319 
Подвишенье 178 
Подгайцы 328 
Подговорака 101 
Подгородок 165 
Подгорье 95, 207, 254 
Поддубье 258 
Подзамша 132 
Подкаленда 132 
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Подклёнье 100 
Подкняженье 324 
Подкозуличье 175 
Подкряжник 111 
Подлесная 294 
Подлесье 103, 175 
Подлеіценка 178 
Подлипки 180 
Подломье 319 
Подлужье 125. 180, 267 
Подольцево 97 
Подосинки 237 
Подпавловье 222. 
Подрайск 160 
Подречье 175 
Подсёлы 180 
Подсобное 82 
Подсолтово 270 
Подстружье 202 
Подтеханнчи 166 
Подудога 232 
Подчерешень 11] 
Подьелецкий 234 
Подьелье 190 
Подьяблонька 200 
Подьясенка 82 
Пожар 185, 186 
Поклады 234 
Покровка 76 
Покровский 97 
Покутье 154 
Полевый 248 
Полёнка 135 
Полетники 246 
Поливннки І 18 
Полипень 320 
Полишино 146 
Полна 135, 259 
Полночное Белишцено 273 
Половинный Лог 255 
Полоево 306 
Полоница 237 
Полоскн 151 
Полосы 198 
Полошково 80, 187 
Полуй 150 
Полыковичи 255, 339 
Полыковичи 2. 255 
Полыковичские Хуторы 255 
Польковичи 178 
Поля 191 
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Полядки 212 
Полядье 64 
Поляна 125 
Поляниновичи 89 
Полянки 81 
Поляцицы 142 
Понеча [51 
Понизов 244 
Понюшковичи 83 
Попехинка 190 
Попковка 143 
Поплавіцина 248 
Поплавы 66, 198 
Поповка 95, 112, 164, 227, 280, 
335 
Поповцы 311, 332 
“ Параевка 306 
Поросля 74 
Порохозка 116 
Портолевка 92 
Постраш 81 
Потапово 338 
Поташи 145 
Поташня 59, 154 
Потеряевка 284 
Потока 207 
Потороновка 193 
Почепок 110 
Почепы 215 
Пральня 108 
Преображенск 155 
Прибережье 94, 265 
Прибор 95, 118, 180 
Приволье 280 
Приворотье 129 
Пригани І 227 
Пригани 2. 227 
Пригани З 227 
Приданцы 311 
Прилеповка 153 
Прилёповка 3 10 
Прилесье 310 
Приозёрная 305 
Припёчино 320 
Приплавы 126 
Присно 1 256 
Присно 2 256 
Притерпа 60 
Прихабы 115 
Прогресс 76, 81 
Продвино 76 


Прожектор 112, 174 
Прокшеничи 250 
Пролетарий 89, 164, 222 
Пролетарская Коммуна 166 
Пролетарский 84 
Пролетарское 166 
Пронцевка 334 
Просолы 324 
Протасевичи 67 
Протасевичи 2. 67 
Проточное 95 
Прохоровка 236 

Прудки 227 

Прудок 67, 161, 193, 236, 285, 
293, 309 

Пруды 328 

Прусино 164, 232 
Прусинская Буда 164 
Прыговка 234 

Птичь 128 

Птушичи 61 

Пудовня 156 

Пузан 102 

Пуплы 142 

Пустошка 73 

Пустый Осовец 253 
Путнмель 185 

Путиики 326 

Путьки 310 

Путяты 271 

Пухнова 307 

Пушкари 234 

Пушково 160, 166 
Пуца 110, 258 

Пырцы 307 

Пятая Годовина 222 
Пятенка 130 

Пячковичи 275 
Пячковичский льнозавод 275 


Р 
Рабовичи 284 
Рабочий 92. 
Радионовка 145 
Радишино 325 
Радомля 307 
Радутичи 61 
Радучи 307 
Радьков 96 
Радькова Слобода 96 
Раёк 160 


ань ась абньаань аа айньаанаьа 


Развадово 207 
Раздел 271 
Разрытое 168 
Ракитанка 265 
Ракитник 164 
Ракузовка 242 
Ракушево 222 
Ракшино 272 
Рамшино 339 
Рассвет 268 
Растополье 253 
Ратная 233 
Рафалин 65 
Рафалово 108 
Ребятки 310 
Ревячино 142 
Редкий Рог 74 
Резки 92 
Рекотка [37 
Ректа 90, 143, 186, 285 
Ректа-Михайловка 285 
Реместово 272 
Репиіце 205, 233, 248 
Реполово 332 
Реут 183 
Речица 317 
Речки І 256 
Речки 2. 256 
Ржавец 320 
Ржавка І 280 
Ржавка 2 280 
Ржавцы 334 
Риминка 309 
Робцы 153 
Ровок 206 

Рог 174, 258 
Рогали 78 
Рогалино 320 
Рогач І 13 
Роги 202, 285 
Роговка 172 
Рогозинка 311 
Рогозно 339 
Рогоселье 80 
Родня 193 
Рожево 269 
Рожише 64 
Рожки 222 
Рожнетово 68 
Розальмово 294 
Розлевичи 125 


Роксолянка 83 
Роман-Вина 306 
Ромвнов 212 
Романовичи 249 
Романьки 213 
Романяцкая Гута 103 
Росинка 309 
Роскошць 291 

Роськов 188 

Роша 302 

Рубановка 271 

Рубеж 112, 198, 226, 258 
Рубдлёвск 220 
Рудицы 325 
Рудковіцина 143 
Рудня 115, 116, 125, 138, 172, 
190, 280, 281, 327 
Рудодима 272 
Русенка 156 

Русинка 252 
Русиновка 310 

Ручей 64, 164 
Рыжков 119 
Рыжковичи 332 
Рыжковка 94 

Рыки 260, 273 
Рымовцы 80 
Рынковка 320 

Рынья 73 

Рысин 194 
Рябиновая Слободка 307 
Рябиновка 220 

Рябки 156 

Рязанцы 273 

Рясно 153 


С 
Сава 145 
Савеленки 330 
Савичев Рог 97 
Савичи 84 
Савостяновичи 242 
Садок 138 
Сальникн 135 
Самодумовка 179 
Самотевичи 161 
Самулки 302 
Санники 226 
Сапежиика 100 
Сапроньки 334 
Сапрыновнчи 273 
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Саськовка 338 
Сафоновка 168 
Сафоново 146 
Сахаровка 137 
Свадковичи 234 
Свёкрово 202 

Свенск 285 

Свердлово 271 
Свётиловичи [15 
Свирель 186 
Свислочь 68 
Свиханово 61 
Свишево 186 

Свобода 206, 222 
Святозерье 267 

Север 110 

Седич 100 

Секерка [16 

Селец 62, 89, 130, 135, 189, 
246, 274, 308 
Селецкое 168 

Селиба 76, 92, 180 
Селибка 85 

Селица 178 

Селиіце 93, 185, 187, 206, 251, 
295, 311, 316, 320 
Селици 272 

Сельцы 127 
Селянская Клёвка І 16 
Семёновка 194 
Семёновка І 193 
Семиковка [12 
Семировичи 65 
Семукачи 258 

Сенная 191 

Сеньков 112 

Сеньково 144, 251, 255 
Сергеевнчи 176 
Серебряный Ручай 236 
Середний 212 
Середний Крушниковский 102 
Сертнслав 327 

Сетное 233 

Сечихи 234 

Сивай 110 

Сигеевка 160 
Сидоровичи 259 
Силоровка 193, 214, 254 
Силино Поле 283 
Синличн І61 
Симгоровичи 84 


Симоновичи 125, 229 
Симоновка 202 
Синеж 92, 190 
Сининіцина 248 
Синюга 258 

Сипайлы 108 
Сисеиево 336 

Скачёк 172 

Скварск 308 

Склимин 192 
Скляпово 222 
Сковородка 112 
Скоклево 306 
Скриплица 179 
Скубиловка 337 
Скубятина [74 
Скураты 222 

Слабуты 238 
Славгород 279 
Славики 142 
Славковичи 131 
Славное 272 

Славня 286 

Славянка 225 
Сластёны 152, 311 
Следюки 98 

Слёзки 274 

Слижи 327 

Слобода 68, 77, 85, 97. 136, 
145, 184, 193, 225, 305 
Слобода Богушовка 78 
Слободка 64, 82, 128, 132, 150, 
207, 259, 302, 324, 326 
Слоневшина 93 
Слопице 61 
Сметаничи 337 
Смогиловка 119, 229 
Смолица 99 

Смолка 304 

Смольки 168 
Смольковская Буда 168 
Смольянцы 336 
Смоляков 246 
Смолярня 206, 258 
Смык 59 

Снытки 115 
Соболёвка 185, 193 
Соболи 213 

Советская 107 
Согласье 110 
Соколовка 163, 185, 320 
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Соколово 136, 271 
Сокольничи 234 
Солодовня 220 
Соломенка 83 
Солтановка 246 
Сонечная 150 
Сорокопуды 146 
Сорочино 90, 238 
Сосновая 83 
Сосновица 285 
Сосновка І 334 
Сосновка 2 334 
Сосновский 215, 234 
Сосновый 64 

Сотное 200 

Софиевка 256 

Софийск 260 

Спорное 80 
Стаборшина 237 
Ставице 67 

Стай 224 

Стайки 180, 185, 194, 212, 246 
Сталка 305 

Стан 137 

Станислав 215 

Станок 97 

Станция Белынковичи 163 
Станция Деревцы 67 
Станция Друть 118 
Станция Копысь 324 
Станция Лотва 330 
Станция Лудчицы 97 
Станция Несята 206 
Станция Осиповичи 2 60 
Станция Осиповичи З 60 
Станция Ясень 69 
Станы 78 

Старая Белица 316 
Старая Бояріцина 103 
Старая Буда 300 
Старая Водва 330 
Старая Каменка 283 
Старая Клёвка [116 
Старая Милеевка 253 
Старая Трасна 96 
Старая Шараевіцина 85 
Старина 112, 130, 139, 248, 
272 

Старинка 137, 275 
Старинки 77 

Старки 227 


Старое Браццино 336 
Старое Высокое 330 
Старое Займице 325 
Старое Залитвинье 179 
Старое Курганье 206 
Старое Ляда 108 
Старое Пашково 256 
Старое Полесье 224 
Старое Прибужье 151 
Старое Радча 222 
Старое Село 63, 89, 110, 129, 
201, 268 
Старокожевка 151 
Старосёлы 310, 311 
Староселье І 16, 146, 237, 334, 
336 

Старые Дворяниновичи 178 
Старые Жарки 190 
Старые Максимовичи 205 
Старые Наборки 205 
Старые Пранички 189 
Старые Стайки 334 
Старые Чемоданы 338 
Старый Двор 74 
Старый Дедин 189 
Старый Остров 199 
Старый Синин 244 
Старый Спор 200 
Старый Стан 192 
Старый Юзин 173 
Стасевка 76 
Стаховіцина 102 
Сташино 242 
Степанов 317 
Степановка 1 10, 126 
Стефаново 146 
Стёхоз 119 
Стодолніце 112 
Столпице 175 
Столяры 68 

Стоялово 198, 207 
Стража 172 

Стрикили [41 
Струменск 213 
Студенец 138, 161 
Студёнка 93, 112, 115 
Стужица 254 

Ступени 84 

Ступляны 339 

Стяг 13] 

Судилы 193 


Судовіцина 266 
Сумароково 251 
Супоничн 260 
Супшннка 110 
Сурды 110 
Суров 193 
Суровцово 142 
Сусловка 152 
Сутоки 269, 304 
Сухари 260 
Сухлово 63 
Суша 207 
Сушёв 100 
Суци 302 
Суянец 177 
Сысоево 139 
Сычёвка 275 
Сычики 233 
Сычин 283 
Сычково 83 


Т 
Тажиловичи 81 
Таймоново 97 
Таклёвка 293 
Тараново 249 
Тарасовичи 63, 192 
Тартак 95 
Татарка 58, 224 
Татарковичи 69 
Татенка 206 
Татенка 2 206 
Твердово 102 
Тейковичи 177 
Телеши 282 
Телешовка 142 
Телуша 84 
Телятково 274 
Темнолесье 302 
Темные 225 
Тёмный Лес 154 
Темровичи 311 
Тёплое 306 
Теплухи 60 
Терени 273 
Терехов Бор 203 
Тереховка 280 
Терешково 85 
Тесново 130 
Тетеревник 260 
Тетерин 228 


Теханнчи 167 
Техтин 118 
Тешемье 102 
Тивновичи 83 
Тнмоново 194 
Тимоховка 135, 302 
Тимошкн 192 
Тнньков 233 
Тиньковіцина 156 
Титовка 192 
Тихань 293 
Тишовка 243 
Токари 83 
Толкачи 154, 337 
Толпечицы 251 
Топорки 83 
Торгонцина 110 
Торченка 184 
Тасна 142 
Точиіцце 202 
Тошица 92 
Травна 214 
Требушки 330 
Третный Кут 192 
Трилесино 99, 152, 336 
Тристивка 89 
Тройца 336 
Троицкая 64 
Тройцкий 290 
Тросенка 324 
Тросна 336 
Тросное 14] 
Тростивец 100 
Тростино 294 
Трояновка 160 
Трубильня 215 
Труд 74, 290 
Трусовішцина 80 
Трусок І63 
Туалин 108 
Тубышки 220 
Туголица 82 
Тугольдово 153 
Тудоровка 141 
Тудорово 339 
Тумановка 246 
Тупичино 164 
Турейск 214 
Турец 206 
Турино 132 
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Туришево 136 
Турки 75, 126 
Турковская Слобода 75 
Турловка 102 
Турчанка 206 
Турчилов 207 
Турье 319 
Турья 215 
Тушевая [135 
Тушково 137 
Тыца 264 


У 
Уболотье 63, 82, 202 
Уборок 64 
Угалье 244 
Углата 67 
Углы 75, 155 
Угляны 223 
Уголыцина І 17 
Удовск 302 
Удога 316 
Уенск 93 
Ужокарь 306 
Узгорск 284 
Уздевичи 191 
Узкий 238 
Узлоги 293 
Узнога 73 
Укружье 258 
Улужье 222 
Улуки 284 
Ульяновка 62 
Ульяново 97 
Ульяшино 144 
Уречье І 280 
Уречье 2 280 
Усакино 207 
Усахи 96, 200, 282 
Усполье 275 
Устанное 284 
Устерхи 126 
Устиж 66 
Устиновичи 214 
Устье 300, 317 
Усушек 300 
Усход 84, 215 
Утра 305 
Ухлясть 99 
Ушаки 315 


а-а 


Ушлово 1 19 


Ф 
Фацевка 338 
Фёдоровка 189, 214 
Федотова Буда 186 
Федотовка 191 
Ферма І41 
Филатово 226 
Филиппово 145 
Фойно 252 
Фомино 293 
Фортуны 80 
Фроловка 167, 168 
Фрунзе 102 


Хх 
Халипы 151 
Харлаповичн 174 
Харьковка 145, 303 
Хасевка 150 
Хатки 256 
Хатмилье 98 
Хацковичи 305 
Хзастовичи 132 
Хватовка 120 
Хвойна 113 
Хзойница 179 
Хворостяны 284 
Хвоіцёвка 245 
Хвошци 215 
Хилец 324 
Хильковичи 226, 311 
Химница 258 
Химное 66 
Химорадь 178 
Химы 85 
Ходечин 206 
Ходнево 260 
Ходоров 282 
Ходоровичи 138 
Ходоровка 135, 146 
Ходосы 275 
Ходулы 326 
Ходунь 187 
Ходутичи 90 
Холдеевка 193 
Холмы 144, 213, 253, 311 
Холоблин 317 
Холопеничи 128 
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Холстово 100 
Хоменичи 143 
Хоменки 300 
Хамичи 95 
Хоньковичи 311 
Хоронев 284 
Хорошие 80 
Хорошки 260 
Хотень 183 
Хотетово 305 
Хотиловичи 234 
Хотимка 332 
Хотимск 289 
Хотовиж 187 
Хотьково 336 
Хочинка 96 
Хралиіцево 226 
Храпы 228 
Хрелево 202 
Хрипелёво 245 
Хутор 100 


Ц 
Цвырково 330 
Цезарёво 61 
Цель 67 
Церковице 187, 327, 330 


Ч 

Чапаево І3І 
Чаусы 299 
Чашники 139 
Чепелинка 137 
Чепельки 187 
Чеплеёвка 138 
Черебомир 180 
Черевач 206 
Черёмушки 249 
Черенки 304 
Черепы 338 
Чериков 314 
Чернавцы 302 
Чёрная Сосна 265 
Черневка 156 
Чернилово 268 
Черница 83 
Черничный [45 
Чернобель 248 
Черногрязь 102 
Чернозёмовка 247 
Черноречка 153 


Черноручье 339 
Черноусы 273 
Чёрный Бор 102 
Чернышнин 316 
Чернявка 295 
Черняковка 286 
Черчёновка 167 
Черчёное 290 
Чечевичи 102 
Чечёровка 280 
Чигири [13 
Чигиринка 180 
Чигриновка 310 
Чижи 308 

Чикили 127 
Чикозка 284 
Чирвоная Беларусь 103 
Чирвоная Нива 200 
Чирвоная Поляна 304 
Чирвоный Сад 115 
Чирчнно 336 
Чистики 139 
Чурилово 138 
Чучье 68 


Шш 
Шаблавы 154 
Шабли 160 
Шавнево 146 
Шалаёвка 173 
Шамовка 220 
Шамово 272 
Шамовіцина 268 
Шапчицы 252 
Шараевка 245 
Шарейкя 167 
Шароевка 319 
Шатиловка 141 
Шатнево 150 
Шеваровка 144 
Шеды [35 
Шейки 275 
Шейпичи 68 
Шелковинье 226 
Шелодоновка 296 
Шеломы 280 
Шелохановка 139 
Шепелевичи 229 
Шепелёвка 14] 
Шеперево 300 
Шестаки 150, 325 


а аааььааьнай 





аа аць ана аць 


Шестёровка 189 
Шилов Угол 259 
Шиловичи 107 
Шуиманы 320 
Шипяги 228 
Ширки 266 
Широкие 145 
Широкий 215 
Шуирокое 178 
Шишево 144 
Шклов 323 
Шмаки 180 
Шнаровка 332 
Шпилевіцина 178 
Шумовка 191 
Шумяничи 267 
Шупени 222 


ІЦ 
ІЦатково 83 
Шеглица 251 
ІЦегловка 163 
ІЦежерь І 249 
ІЦежерь 2. 249 
ІЦёкатово 152 
Цёкотовская Слободка 152 
ІЦербаковка 167 
ІЦетинка 319, 336 


Э 
Эсьмоны 120 


Юю 
Юбилейный 82 
Юдовка 317 
Южный Жабин 245 
Юзефин 200 
Юзефовка 292 
Юзефово 127 
Юзофнин 178 
Юный Пахарь 319 
Юрковка 233 
Юрково 145 
Юровка 150 
Юрьевичи 192 
Юрьево 81 
Юшковичи 265, 30] 


я 
Яблоново 332 
Ягодное 67 
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НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 

А Анўфрыева 276 Барадзічэўшчына 276 

; Арлоўка 229 Баранавічы 85 
А бабнана 297 Арлоўшчына 147 Баранаў 261 
Агёева 286 Арол 297 Баранаўка 208 
Аглобля 229 Асавёц 321 Баранцы 69 
Адамаўка 147 Асавіны 181 Барёцін 132 
Адзль 132 Асінавы 216 Бардушэўшчына 276 
Ажыгаўшчына 276 Асінаўка 216, 238 Баркі 339 
Азёнчаўка 216 Асіннік 238 Баркі 3 339 
Азараўка 261 Асдўцы 120 Баркі 4 339 
Азёрышча 286 Асталопава 147 Барок 103, 261 
Азёрная 297 Астапаўка 208 Баронькі 168 
Азяроўка 297 Астравёц 156 Барсукі 261, 276, 297 
Азярына 312 Астравбк 168 Баршчова 85 
Азярэц 168, 286 Астравы 321 Баршчоў 120 
Акбліца Пячары 168 Астрдўцы 276 Басін 208 
Акцёбр 216, 286, 339 Асяцішча 229 Бася 147 
Акцябрскі 238 Атрадны 181 Батрак 156 
Аладзенка 229 Аўкачы 297 Баўшавёц 261 
Алёйнікава 156 Аўрамаўка 339 Бахань 286 
Александроў 103 Аўхімавічы 312 Бацвінева 147 
Александрыя І 339 Аўчарка 339 Баявы 195 
Александрыя 2 339 Баяршчына 85 
Алёшкава 120 Б Беларўскі 120 
Алёшкава 2. 120 Бабінкі 156 Беларўсь 85 
Альхоўка 156, 229 Бабічан 195 Бёлая Вадзіца 156 
Альшанец 120 Багатыр 168 Белівіца 312 
Аляксандравічы 297 Багацькаўка 276 Бёлы Лог 120 


Аляксандраўка 120, 181, 195 
Аляксандраўск І 216 
Аляксандраўск 2 216 
Аляксандраўскі 297 
Аляксёеўка 339 

Амелён 195 

Амельня (Вамёлле) 85 
Амёрыка 229 

Амхінічы 312 

Амшара 238 

Амяльйнская Слабада 85 
Анатблеўка 208 

Андрэеўка 132. 

Андрэеўскі 195 

Антонаўка 120, 216, 238, 276 
Антопаль 103 


Багданаўка 181, 195, 216, 276, 
297 

Багіна 156 

Багудзёнкі 229 
Багуёўка 103 
Багушоўская Слабада 85 
Базылёўка 276 

Байдак 103 

Бакўнавічы 321 
Балалайка 229 
Балвёнаўка 238 
Балычын 85 

Баравой 312 

Баравы 276 

Баравыя Сёлішчы 181 
Барадзёнкі 156 


Бёлыя Бярозы 195 
Бель 238 

Бель 2 238 

Бель З 238 
Бенкендоршчына 286 
Беразякі І 216 
Беразякі 2 216 
Бёрды 85 

Благаўка 297 
Блёўка 120 

Блёўкі 339 

Бліжняя Рэчыца 321 
Блізніцы 132 
Блудзімля 168 
Бобрык 195 
Бобрыкі 276 


БЧ а ына 


Бблін 216 

Бар 229 

Ббркі 297 

Брадок 103 

Брак 286 
Бракавёц 3 12 
Браснёвічы 120 
Брацькавічы 168 
Брашчына 339 
Брод 261 
Брож-Слабддка 85 
Брэнькаў 120 
Бугаёўка 103 
Буда 120, 181 
Будавішча 276 
Будагошча-Гаранка 276 
Будзёнаўка 276 
Будзённага 339 
Будзённы 261 
Будзішча 168, 195 
Будлаўка 195 
Будчын 85 
Буланы 238 
Булаты 120 
Булёлі 156 
Буросава 297 
Бўхаўка 208 
Бязўеўка 286 
Бялкова 276 
Бяляцін 85 
Бярацін 85 
Бярозаўка 120, 229, 312, 339 


В 
Вайнілы 312 
Ваколіца 208 
ВаладаАрск 103 
Валённік 208 
Валкаўцы 276 
Валымёр 276 
Варанёва 238 
Варанбўка 168 
Варапонка 339 
Варацёц 32] 
Варашылава 169 
Васілёўка 339 
Васілеўшчына 120 
Васільеў 229 
Васільеўка 229 
Васількі 229 
Васточная 104 
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Васточны Пуць 297 
Васькавіцкі Пасёлак 286 
Васькавічы 286, 312 
Ваўкаўня 85 
Ваўкаўцы 276 
Ваўчанка 85 
Вераб'ёўшчына 120 
Верашчакі 147 
Верхнія Крушнікі 104 
Вёснаў 132 
Вётрына 104 
Вётухна 169 
Ветухноўскі 216 
Вёчнасць 229 
Вёшнія Усходы 156 
Віжанскі 169 
Віктараўка 169 
Вільгусовічы 276 
Вільгусы 276 
Вільня 104 

Віляга 104 
Вінаградаўка 181 
Віравая 286 
Віроўка 169 

Вітава 297 

Віхраны 276 
Вішанька 216, 339 
Вішнёцкі 216 
Вобча 85 

Воблава 156 

Волата 216 
Вольніцкі Бор 208 
Вомелле 85 
Воёрсічы 85 

Восава 85 

Восаў 169, 216 
Востраў 229 
Восы-Калёсы 132 
Воўчая Яма 85 
Воўчыя Баркі 321 
Вугал 261 

Вуглы 169, 238 
Взскія 286 

Вусце 208, 239 
Выгада 132 
Выйлава 120 
Высокае 120, 169, 239 
Высокая Буда 169, 195 
Высокі 239, 276 
Высокі Борак 216 
Вышкоўка 286 


Вышмар 312 

Вядзёрка 120 

Вязаўка 208 

Вялікае Ляда 181 
Вялікае Пацкава 276 
Вялікае Хацётава 312 
Вялікае Шчокатава 156 
Вялікая Багацькаўка 276 
Вялікая Валаськоўня 169 
Вялікая Вольса 208 
Вялікая Дабрэйка 339 
Вялікая Занькаўшчына 276 
Вялікая Лазіца 339 
Вялікая Ліпаўка 297 
Вялікая Мухаўка 169 
Вялікая Рубанаўка 276 
Вялікая Рымінка 312 
Вялікая Слабодка 276 
Вялікая Шышкаўка 286 
Вялікі Бор 169 

Вялікі Восаў 216 

Вялікі Крушнікоўскі 104 
Вялікі Лог 286 

Вялікі Ясень 297 
Вялікія Бардзінічы 312 
Вялікія Зімніцы 286 
Вялікія Уланавічы 339 
Вялікія Хацкавічы 312 
Вярба 156 

Вярба-Вобла 156 
Вясёлая Дуброва 297 
Вясёлы Станёк 321 


Г 
Гаёўскі 104 
Гай 261 
Гайкоўка 169 
Галавічы 156 
Галадоўка 229 
Галдабўршчына 120 
Галішчына 208 
Галоўчыцы 276 
Галбшына 229 
Галсёеўскі 239 
Гамавічы 147 
Гамарня 297 
Ганнаўка 195, 297 
Ганнаўская Слабада 169 
Гараватка 120 
Гарадзёц 276 
Гарадзёшня І 195 


398 “ ІНДЭКССТРАЧАНЫХ НАЗВАЎ 
арта ау а ы ааньыкайньнайнай 


Гарадзёшня 2 195 
Гарадзішча 321 


Гарадок 156, 195, 216, 239, 


276, 297 
Гарбавічы 169 
Гарноўшчына 120 
Гарддны 216 
Гародчык 120 
Гарожка 181 
Гароўка 156 
Гаршкова 339 
Гарэліца 156 
Гаспадары 156 
Гаспады 156 
Гасподы [56 
Гасцілаўка 156 
Гатавёц 216 
Гатэўшчына 229 
Гаўрылаўка 229 
Гацкёвіч 216 
Гаць 169 
Гачавёц 229 
Гіжгайлава 208 
Гімбалы 169 
Глазаўшчына 276 
Глініца 216 
Глінішча 120, 181 
Глінчына 195 
Глўпікі 239 
Глўхская Пісараўшчына 104 
Глушэц 312 
Глыббкавічы 181 
Глыбокі Брод 120 
Глыбёкі Лог 321 
Гніліца 216 
Гнілка 229 
Гнілўша 297 
Гбенка 229 
Гойкаў 321 

Голле 261 
Гомельская Шаша 261 
Гордава 120 
Горка 339 

Горкі 132, 195 
Горна 216 

Горы Вялікія 147 
Гобсліў 216 
Гразівёц 195, 216 
Гракі 286 
Грамака 339 
Грамыкі 286 


Граніца 286 
Гразны 216 
Грозы 276 

Гром 321 
Грыбаўшчына 216 
Грыбянішча 312 
Грыва 297 
Грыгор'еўка 297 
Грызін 181 
Грышанава 261 
Губёншчына 239 
Гўдня 104 
Гудок 156 
Гулькі 195 
Гумніцкая 169 
Гуркі 276 
Гуркёвішча 339 
Гўрлеўка 104 
Гурынёўка 120 
Гурыноўскі 239 
Гута 104, 181, 297 
Гўта І 297 

Гута 2 297 

Гутка 169, 321 


д 
Дабранка 286 
Дабрбва 261 
Дальні 286 
Дальні Стрўшаў 286 
Даманова 156 
Данілаўка 276 
Данькава 156 
Дача 104 
Дашкаўка 286 
Двор 132 
Дзевашыцкі 120 
Дзёдкавічы 276 
Дзёрліўка 312 
Дзікае 132. 
Дзіравы Лог 156 
Дзіўе 120 
Дамітрыёўск 169 
Дзяніскі 312. 
Дзяражня 195 
Дзяржынне 169 
Дзяржынск 132 
Дзяржынскі 181 
Дзярэўня 286 
Добна 286 
Добрая 147 
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Дббры Дуб 286 

Дёры 157 

Доўгае 261 

Ддўгая Дуброва 297 
Доўгі Абарок 339 

Доўгі Лог 169 
Драбіншчына 261 
Драгамілава 216 
Драгатынь 217 
Драгілёўка 195 
Дрбжджаніцы 239 
Дўбавае 104 

Дубіня 286 

Дўбнік 229 

Дўбраўка 169, 208, 286, 297, 
34 

Дўбраўка 2 339 
Дўбраўка-Смародзіна 297 
Дубовы Лог 208 

Дуброва 147, 181, 261 
Дуброўка 120, 217, 261, 276, 
312 

Дубянка 195 

Дубяёц 217 

Дубянёц 169, 261 
Дудараўка [95 
Дудукоўка 229 
Дурнулоўшчына 312 
Дурынічы 85 


Е 
Ёганы 2 157 
Елізарава 276 
Ёльніца 208 
Ёльня 217 
Есенавіц 286 
Есяновіца 286 


ж 
Жабін 2 (Жабін Паўднёвы) 
261 
Жадўнька 297 
Жалёзная Баравіна 208 
Жалёзніца 217 
Жаліжока 217 
Жарабцы 85 
Жараціно 276 
Жаркёўская Слабада 195 
Жаролы 286 
Жолаб 276 
Жбрнаўка 120 





Жўкаўка 276, 297 
Жукоўшчына 229 
Журавёль 321 
Журавок 120 
Журавы 217 
Журбіншчына 3 12 
Жылінцы 86 
Жыліхаўка 104 
Жынава 157 
Жыраўка 208 
Жытнёў 321 
Жэлвінец 132 


3 
Забалацце 312 
Забалётнае 104 
Забалоцце 104 
Заброддзе 229 
Завад 286 
Завадак 217 
Завідаўка 195 
Завыдзел 276 
Загарэнне 217 
Загліннае 104 
Загор'е 104, 297 
Заграбёлле 132 
Заграшэўе 120 
Задні Бор 229 
Задрўцкая Слабада 121 
Задьі 312 
Зазубёр'е 169 
Зайцы 132. 
Закрэўшчына 261 
Закўцце 261 
Залатва 104 
Залачоў 276 
Залёская Слабада 104 
Залёссе 132 
Залёшча 339 
Залітобічы 181 
Залькова 157 
Залясёк 217 
Замастоўе 321 
Замашэнне 195 
Замацізцкая Слабадай Новая 
286 
Замосце 261 
Заніўе 86 
Запалянне 286 
Заполле 121, 157, 276 


Запольскія Хутары 132 
Запрўддзе 261, 297 
Зара 86, 195, 217, 297 
Зарай 312 

Зарой 195 

Зароўе 339 

Заручаўе 86 

Зарўчча 297 
Зарэкацце 261 
Зарэсце 312 

Зарэцкая Слабада 286 
Зарэцкі 104 

Зарэчная Слабада 121 
Зарэчны 239 


Зарэчча 121, 157, 169, 208, 


217, 276, 286, 312 
Зарэчча І 297 
Зарэчча 2 297 
Засмолькаўка 104 
Засожжа 276 
Застар'е 208 
Засцёнак 261, 339 
Засцёнкі 121, 229 
Засцёнкі-Бёлыя 157 
Захарпдлле 312 
Захват 261 

Заход 339 

Заходы 276 

Зацішша 86, 169, 181, 261 
Звязда 121, 321 
Згоды 132 
Згэршчына 276 
Зелянёц (Зялёны) 297 
Землядзёлле 104 
Зімніця 286 

Зімніца Малая 286 
Зімніца Сярэдняя 286 
Зімніца-Із'янішча 286 
Золатва 104 

Зорка 339 

Зубараўка 157 
Зубарэвічы І 132 
Зубарэвічы 2 132 
Зўеўка 181 

Зўя 239 

Зябень 321 

Зялёні 217 
Зялёнкавічы ] 169 
Зялёнкавічы 2 169 
Зялёная Дуброва 276 
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Зялёная Рошча 157, 339 
Зялёнка [32 

Зялёнкі 276 

Зялёны 121 

Зялёны Гай 104 
Зялёны Дуб 297 
Зялёны Луг 276 


І 
Іванава-Аляксёеўскі 297 
Іванаўка [21 
Іванішавічы 286 
Іванішчавічы 286 
Іванёва 147 
Іванёўка 297 
Іванчэўск [21 
Ігнатаўка (Ігнатава) 195 
Гжар 208 
Ісакоўскі 239 
Іскёнская Кашалёўка 104 
Іскра 217, 339 
Ёўнік 181 


К 
Кабіна Гара 286 
Кабылянка 181, 208 
Кавалёўка І 195 
Кавалёўка 2. 195 
Кавынічы 169 
Кадоўба 157 
Казакі 217 
Казарына 297 
Казёльская Буда 217 
Казіміраўка 261 
Казінка 157 
Казіно 276 
Казловічы 195 
Казловічы І 132 
Казловічы 2. 132. 
Казлоў Хўтар 297 
Казлякі 339 
Казякі 208 
Кайстрычнік 286 
Какойскі 217 
Калатовін 276 
Калаша 261 
Калёнаўшчына 276 
Калёсы І33 
Калінава 339 
Калінавы Бор 217 
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Калінавы Гай 217 
Калінаўка 121, 147, 229 
Калінаўка (Новая Калінаўка) 
157 

Калінін 208 
Калініна 104, 217 
Калінінскі 217 
Калініца 195 
Каліноўка 121 
Калоёдзецкая 169 
Калодзецкі 217 
Калугоўка 169 
Калюга І 155 
Калюга 2 133 
Калюга 3 133 
Калюцін 321 

Кальцо 86 

Калявдсы [133 
Каля-Восы 133 
Каляснёў І81 
Камаровічы 321 
Камароўка 195 
Камарычы 104 
Каменка 121, 276, 321 
Камёнка 133 
Камёнскі Шлях 312 
Камўна 104, 169, 297 
Камунар 321 

Канёва Ляда 181 
Канстанцінаўка 86 
Канты 321 

Канчары 195 
Канюхова 276 
Капёц 157 
Капланаўка 181 
Карабоўшчына 86 
Каравёнец 297 
Каравяк 147 
Каралёўка 157 
Каркоўшчына 321 
Карма 69, 104 

Карма Доўгая 217 
Карма Наваёльнінская 217 
Карма-Пайкі 217 
Кароткія 104 
Кароўчына 2 157 
Кароўчынская Слабёдка 157 
Карпачы 195 
Карпілаўка 339 
Карчагоўка 217 
Карчма 86 

Карэбы 217 


Касары 312, 321 
Каскёвічы 2 229 
Каскёвічы З 229 
Кассё 229 
Кастрычнік 121, 133, 286 
Касцюкі 169 
Касцюкоўка 217 
Касцюшкі 239 
Касцягоўка 217 
Касянкі 229 
Каткаўскі І33 
Катоўка 229 

Каты 86, 297 
Каўчэг 286 
Каўшоўка 169 
Каханоў 239 
Кацярынаў 229 
Кацярынпдлле 297 
Качэрычы 181 
Кашалёва 287 
Кашалёў 208 
Кашалёўка 104, 169 
Кашанаўка 195 
Кінаўка 86 

Кіпячы 104, 229 
Кірава І81, 217 
Кіраў 217 

Кіраўка 121 
Кірылаўка 181 
Кіслядзь 195 
Кістоўня 321 
Кісцяні І81 
Кісялёвічы 86 
Кішыцы 312 

Клёткі 169 
Клеявічы 2 169 
Клімацічы 147 
Клімы 287 
Клімянкі 339 

Клін 217, 321 

Клінь 86, 287, 312, 321 
Клічаўскія Пасёлкі 208 
Клішава 157 

Ключ І33 
Ключавая Грыва 321 
Ключыкі 121 

Клява 121 
Клявёшня (Клявётня) 157 
Клянполь 287 
Князёўка 321 
Князішчава 276 
Ковынічы 169 





аа 
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Колас І0М, 18] 
Конічы 169 
Коньзавёд 276 
Копцеўскі 147, 157 
Котаўшчына 157 
Крамнёўка 217 
Крамянёц 3 12 
Крапіва 104 

Краснае 195, 287, 312, 339 
Краснае Знамя 217 
Красназвёздны 217 
Краснамаскоўскі 169 
Краснарўчча 276 
Красная Бўда 239, 312 
Красная Бяроза 104 
Красная Горка 339 
Красная Зара 217 
Красная Зорка 104 
Красная Паляна 276, 312 
Красная Пасека 339 
Красная Сакалоўка 121 
Красная Слабада 287 
Краснаярск 312 
Краснік 69 

Красніца 169, 312 
Красновічы 86 
Красны 169, 297 
Красны Агарод 86 
Красны Акцябр 287 
Красны Бёраг 239 
Красны Вастодк 287 
Красны Пахар 86 
Крёдская (Грддская) Горка 
157 

Крётава 229 

Круглае 195 
Крўглінка 312 
Круўкаўскія 157 
Крўтараў 217 

Крутая Гара 181 
Круты 147 

Круча 276 
Крушынаўка 121 
Крывая 287 

Крывая Слабада 287 
Крывяліцк 217 
Крыніца 287 

Крынкі 121 

Кудзін 121 

Кудлачоў 169 
Кузнёцкі 104 
Кузьмінка 169 


аланы 


Кукаванка 86 
Кулажанка 340 
Кулі 261 
Кулігаеўка 169 
Кулікова 276 
Кулікоўка І 287 
Кулікоўка 2 287 
Кулікоўка Новая 287 
Кулікбўка Старая 287 
Кулыгі 169 
Культура 86, 321 
Кўльшычы 287 
Куўпленка 121 
Купрыянаўка 340 
Куравічы 276 
Куракоўка 217 
Курані 261 
Курань 229 
Курган 261, 340 
Курганне 287 
Курганок 208 
Курляндскага 86 
Курслабўды 276 
Куты 104, 121 
Кухёнька 86 
Кўцін І 208 
Куцін 2 208 
Куцін З 208 
Куцынава 230 


л 
Лабанаўка 321 
Лагадава 104 
Лагадаж 86 
Лагадзева 104 
Лазёўка 297 
Лазўрны 147 
Лазурны І 147 
Лайкоўскі 239 
Ланькаў 121 
Лапацін 276 
Лапнікі 121 
Лапцінскі Бор 121 
Ласінка 217 
Ласкоў 230 
Ласці 321 
Латкалднія 104 
Латышская Калонія 104 
Латышчына 340 
Лаўроўскі 297 
Лебядзёўка 287 
Леванова 297 
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Левендаль 157 
Леёдзішча (Лядзёшчы») 157 
Лёніна 208 

Лёнінка 230 
Лёнінскі 121, 169, 217, 287 
Лёпта 157 

Лёсна 287 

Леснікі 276 
Лёстрына [33 
Лёшчанская Гўта (Лешч-Г ўта) 
217 

Ліпавы Рог 104 
Ліпіншчына 121 
Ліпка 133 

Ліпкі 157, 181 
Ліпнік 287 

Лісань 321 

Лісічка 239 

Лісічкі 121 
Літвінавічы 340 
Літоўск І 340 
Літоўск 2 340 
Літоўскае 230 
Ліхінічы 230 
Ліцвіны 157 
Лётва-Вадва 340 
Луб-Камбчышча 287 
Лубянае 121 
Лудчыцы 104 
Лўдчыцы-І 104 
Лужа 121, 230 
Лужанёц 86 

Лужкі 1 261 

Лужкі 2 261 
Лукацкая Слабада 157 
Лукі 86 

Лупішчыцы 276 
Лучкі 86 

Лыкава 104 
Лысаўка 321 
Лыткаўка 195 
Льнёзавода Пасёлак 312 
Любавіна З 12 
Любанавічы 287 
Люблін 169 
Людагбшч 276 
Людагошча 276 
Людзвінава І33 
Людкава 287 
Людкоў 287 
Люсікоўскі 297 
Лютраўка 321 


Лявонаўка 217 

Лядны 217 

Ляды 86, 217, 230, 239, 340 
Ляжанка 104 

Лянполе 147 

Лясішча 217 

Лясная 230 

Лясны 208 

Ляхаўка 121 

Ляшчэўнік 121 


М 
Магучы [104 
Магчы Партызан 104 
Маёраўшчына 340 
Мазалаўшчына 276 
Мазўраўка 217 
Майдан 261 
Майская 276 
Майскі 239 
Майшчына 261 
Макавае 217 
Макаўе 208 
Макаўе І 208 
Макаўе 2 208 
Маковінская Рўсінка 261 
Макрусінка 261 
Макрэйка 312. 
Максімаўка 297 
Макўшкі 312. 
Малацілка 287 
Малая Валаськдўня 169 
Малая Гайнаўка [95 
Малая Дабрэйка 340 
Малая Каменка 86 
Малая Кантора 86 
Малая Ліпаўка 297 
Малая Мухаўка 169 
Малінаўка 104, 121, 276, 312, 
321 
Малінкі 321 
Маліннік 86, 121 
Малое Заполле 157 
Малое Каралёва 147 
Малое Пацкава 276 
Малёе Радзішына 340 
Малёе Хацётава 312 
Малёбе Шчокатава 157 
Малы Восаў 217 
Малы Нёжкаў 121 
Малы Хоцімск 169 
Малыя Барадзёнкі 157 
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Малыя Бардзінічы 312 
Малыя Боркі 287 
Малыя Такары 86 
Малыя Хацкавічы 312 
Малыя Шарыпы 147 
Мальева 86 
Мамачына 104 
Мамонаўка 169 
Манастырок 169, 32] 
Манўйлы 217 
Манўшкі 312 

Мар'іна Буда 217 
Маркаўшчына 208 
Марозаў 157 
Марозаўка 169 
Марчанок 121 
Мар'янвілле 169 
Маслюковічы 230 
Махавы 276 
Мацкаўшчына 157 
Мауўтаўка 157 
Машарына 261 
Машкова 157 
Машкоўка 312 
Машніцы 133 
Машэкаўка 261 
Машэцкая Слабада 287 
Межанёц І21 

Мезінёц [2] 

Мельнікі 86 
Мельякоўка (Меллякоўка) 169 
Міжказённае 104 
Міжрэчча 208 
Мікадзімаў 297 
Мікалаеўка 169, 208, 230 
Мікалаеўка 2 340 
Мікалаеўскі 147 
Мікольск 147, 217 
Мікольскі 147, 217, 287 
Мікольшчына 157 
Мілёры 340 

Мінёры 121 

Містраўкі 121] 
Міхайлава 157, 287 
Міхайлаў 287 
Міхайлаўка 321 
Міхайлаўск 276 
Міхайлаўская Рэкта 287 
Міхайлаўскі 217 
Міхайлоў 230 
Міхайлобўка 297 


Міхалін 195 
Міхалёва Прапойскае 287 
Міхасёўка 121 
Міхёеўскі 239 
Мбкрае 169 
Мблатаў 287 
Мужычок 297 
Мураванка 157 
Муравёц 195 
Мхінічы 217 
Мшаны 239 
Мышаное 276 
Мышкаўка 312 
Мышкіна 276 
Мядзвёжына 169 
Мялоўка 169 
Мяшкоўка 217 


Н 
Навабрашчына 340 
Наважўкаўка 169 
Наваліпаўскі 169 
Навасёлкі 86, 276 
Навіна 321 
Навінкі 312 
Надвёзерны 261 
Насары 157 
Наталёў 208 
Нёжкава 121 
Нёмерскі Лес 157 
Нёсцераўка 121 
Нехацім'е 261 
Ніва 312 
Нівішча 86 
Ніжні Гарадок 104 
Ніжні Кучын 104 
Ніжняя Спасаўшчына 121 
Нікандрава 287 
Нісаўка 340 
Новааляксандраўск 169 
Новааляксёеўскі 297 
Новаандрэеўка 133 
Новавасільеўскі 297 
Новае Вялічкава 86 
Новае Жыццё 121] 
Новае Курганне 208 
Новве Міхалёва 86 
Новае Пёбле 230 
Новае Сяло 169 
Новае Чарнарўчча 340 
Новамалінаўка 321 


аа ы аьыаавыкаўвавыаавьнайньна 





Новая Аляксандраўка 169 
Новая Андрэеўка 133 
Новая Арэхаўка 208 
Новая Башня 157 
Новая Буда 147, 297 
Новая Вёска 121 
Нёвая Замашэцкая Слабада 
287 

Новая Ёльня 217 
Новая Каменка 287 
Новая Кулікдўка 287 
Нбвая Ліпніца 208 
Новая Сакалоўка 121 
Новая Слабада 169, 321 
Новая Сяліба 104 
Новая Траўна 217 
Новая Фёрма 217 
Новаягораўка 3 12 
Новы 230 

Новы Быт 86 

Новы Гарадбк 104 
Новы Двор 230 

Новы Мёсін 297 
Новы Мост 208 

Новы Свет 104 

Новы Тупічын 169 
Новы Юзін 181 

Нёвы Шклоў 340 
Новы Шлях 121, 312 
Нёвыя Бахані 121 
Новыя Взнікі 104 
Нбвыя Касарычы 133 
Нёвыя Пруды 340 
Новыя Прыданцы 312. 
Нязнанае [33 
Нярадаўка 217 
Няўмёсны 217 


о 
Ольніца 133 
Ордаць 340 
Осара 86 


П 
Пабёдз 121, 169, 239 
Пагары 276 
Пагарэлае 287 
Пагарэлаўка 121 
Пагарэлец 217 
Падбор'е 121 
Падвалянне 239 





Падвёрб'е 86 
Падвысоцкі 121 
Палгоранка 217 
Паддўбак 239 
Паддўб'е 104, 261 
Пад'еёлле 133 
Паджалёзніце 217 
Падказелле 276 
Падкасцюкі 230 
Падлёссе 104 
Падліп'е 86 
Падліпкі 86 
Падлука 104 
Падляддзе 86 
Падмёльнішча 181 
Падрабінкі 104 
Падцаркоўшчына 276 
Падчэрны 340 
Падчэрня 86 
Пад'юзафін 181 
Пажаршчына 276 
Пакацкая (Пакацкая) 217 
Пакроўка 169 
Пакроўскі 181 
Паламака 169 
Палёнава 287 
Палоева 287 
Палоеў 287 
Палдм 321 
Палоскі 86 
Паляжаеўка 230 
Панаўка 230 
Панізоў 121 
Панізоўка 239 
Панькі 169 
Папараткі 217 
Папкі 157 
Папоўшчына 181, 276, 321 
Папялёўшчына 239 
Парахаўніца 12] 
Парахёўніца 121 
Парфёнава 277 
Парэчча 133 
Пасёлак 17-ы 157 
Пасёлак Ле З 12] 
Пасёлак Мэ 4 121 
Пасёлак Ме 5 121 
Пасёлак імя Сталіна 104 
Пасёлак нўмар дваццаць 
дзёвяць 104 
Пасёлак Нўмар Шэсць 297 


Баранава аа аа аа аа аа а ЧА 
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Пасёлак Торфазавёда 312 
Пасёлак Халопеніцкага 
спіртзавода 133 
Паўзухі 147 
Паўладар 239 
Паўлаўка 104, ]69 
Паўлёнка 169 
Пахадавічы 321 
Пахараўка 181 
Пахмёлаўка 195 
Пацкава 277 
Пацкаў 277 
Пачаеўка 195 
Пекароўшчына 181 
Перадзёл 287 
Пералёсянкі 287 
Перамога 121, 321 
Пераможнік 312 
Перасёка 121 
Пёрлаўка 195 
Перунова 181 
Першае Мая 157 
Першамайск 261 
Першамайская 239 
Першамайскі 312. 
Пёршы Рабочы Прасёлак 340 
Пётравічы 104 
Петухоўка 169 
Печанёж 169 
Пёчкі 321 
Пілёнка 321 
Пільшыцы [21 
Пісараўшчына 277 
Післякоўка 195 
Піянёрны (Піянерскі) 147 
Плдскае 104 
Плясна 312 
Пажар 195 
Полькавічы 2 181 
Поцын 312 
Прабуджэнне 230 
Правідзнец 169 
Пралетарыя 104 
Пралка 121 
Пралля 121 
Пранічкі 195 
Прасвёт 321 
Працоўнік 217 
Прыазёрная 312 
Прыббркі 12] 
Прыбярэжжа 104 


Прывалаў 169 
Прыволле 195 
Прыгарадная 239 
Прылёпаўка 340 
Прылёссе-Заходы 312 
Птушакі 121 
Пугачы 340 
Пужоў 287 
Пўзікі 147 
Пўпса 121 
Пўсташ 195 
Пустынкі 277 
Пўцыкі 312 
Пуцякова І33 
Гіўшкіна 239 
Пшча 121 

Пціч 133 
Пчэльня 287 
П'янькава 147 
Пярэнеўск 181 
Пярэспа 312 
Пясчана 287 
Пятровічы 217, 312 
Пятроўскі 169 
Пяшчанка 312 


Р 
Рабінаўка 287 
Равіншчына Княжыцы 261 
Рагайлаўшчына 277 
Рагачы 121 
Рагожанка 181 
Рагозік 340 
Рагозіна 340 
Радамысль 312 
Радзівілаў 297 
Радзівонаўка 277 
Радзілева 217 
Радзілеў 217 
Радча 230 
Разы 181 
Ракоўшчына 277 
Ракшын 277 
Рамаёнава 217 
Раманоў 217 
Рамідоўшчына 321 
Ранняя Зорка 297 
Расамаха І 217 
Расамаха 2 217 
Раскачы 86 
Раскосы 287 
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Раскошаўка 277 
Рассвёт 321 
Рассохавічы 169 
Рассдхавічы І 169 
Рассэхавічы 2 169 
Рассдхі 169 
Расумаха 217 
Расумаха І 217 
Расумаха 2 217 
Ратнікаў 340 
Ратча 261 
Раўнішча 217 
Рафалава 277 
Рашатнёўка 217 
Рвенск 169 
Ржавец 277 
Ржаная 277 
Ркаўка І 287 
Ржаўка 2 287 
Ржаўка Старая 287 
Ржэў 208 

Рогаўскі Прудок 287 
Рошча 277, 312 
Рубанаўшчына 261 
Рубёж 121, 181, 340 
Рубёжнік 217 
Рубяжы 86 

Рудкі 104 

Рўдня Старынка 287 
Русакі 340 

Рўскае Даманава 86 
Рўчча 239 
Рылавічы 133 
Рылаўка І81 
Рылаўшчына 277 
Рэдкі Луг 86 

Рэдкі Рог 86 
Рэкорд 86 

Рэпішча 86 
Рэспўбліка 169 
Рэчкі 230 


С 
Савасцянаўка 181 
Савёцкая 122 
Савінічы 195 
Салжаная Рошча 157 
Сазаны 169 
Сазонава 157 
Сакалёва 277 
Сакалоўка 297 


Сакоўшчына 157 
Саламянка 217 
Салаўёва 230 
Салаўіха 105 
Салдменка 261 
Самсонава 157 
Саённенск 230 
Сапалава 277 
Саплі 287 
Сапуратаўка 239 
Сараканайск 261 
Сарочынская камўна імя 
К.Лібкнехта 105 
Саснавёц 169 
Сасніца 122 
Сасноёвіца 287 
Сасновіца І 217 
Сасновіца 2 217 
Сасновы Хутар 217 
Сасноўск 217 
Сасноўскі 217 
Сасноўскі Хўтар 217 
Саўна 195 
Сафіёўка 217 
Саф'янполле 157 
Сашына 312 
Саяніца 122 
Свабода 208 
Свенцкапбль 287 
Свет 297 

Свётлая 147 
Свётлы 321 

Свіная Слабодка 239 
Свінаполле 287 
Свярбілаўка 217 
Свярдлова 277 
Святло 157 
Святлоўка 340 
Святбе Возера 208 
Свяцілавічы-2 122 
Сёверны Жабін 261 
Сёлішча 122, 195, 287, 340 
Сёлішчы 181, 287 
Сёлішчы І 181 
Сёлішчы 2 181 
Селянін 86 
Сёркаўка 287 
Сідаркава 230 
Сіліна Пёле 287 
Сіні Калёдзеж 287 
Сінькаў 122 


а аварац 


Сіняе Балата 217 
Сінякоў 122 
Сіняўшчына 340 

Сіняя Слабада 287 
Сіроціна 261 
Скакоўшчына 147 
Скалін 169 

Скрыпёль 105 
Скубяціна 181 
Скураты І 230 
Скураты 2 230 
Слабада 86, 122, 157, 169, 195, 
217, 277, 287 

Слабада Бярозаўская 287 
Слабада Сілічы 169 
Слабада Сіняя 287 
Слабада-Багушоўка 86 
Слабддка 86, 230, 277, 312 
Следнакі 105 
Смалакўрны Завод 287 
Смаласкіп 86 
Смалігаў 287 
Смёчынка 230 
Смблькі 105 

Снапкоў 297 
Сббалеўка 105 

Сбкал 230 

Сонечны 147 

Сормава 321 

Сбханава 277 

Спартак 195 
Спіртзавод 169 
Сплддзенкі 105 

Стайкі 261, 340 
Сталіна 217, 239 
Сталыпінка 122 

Станкі 287 

Станцыя Дашкаўка 261 
Станцыя Тошчыцы 105 
Стар 297 
Старабрашчына 340 
Старадўб'е 157 
Старасёлле 105, 169, 181, 312 
Старая Арэхаўка 208 
Старая Бўда 217, 297, 312 
Старая Гаспадарка 105 
Старая Кулікоўка 287 
Старая Ліпніца 208 
Старая Пічаўка 157 
Старая Сакалоўка 122 
Старая Траўна 217 


В р а а а а ар ай й аа арнанаана 


Старбе Віллянава 340 
Старбе Вільяназа 340 
Старое Вялічкава 86 
Старбе Ляда 261 
Старёбе Лядё 122 
Старое Палёссе І 230 
Старое Сяло 86 

Старбе Хаддзяйства 105 
Старбе Чарнарўчча 340 
Старцоўка 297 

Старцы 181 

Стары Дрыбін 157 
Стары Дуб 277 

Стары Крамянёц 312 
Стары Мосін 297 
Старынка 287 
Старынскае 287 
Старыя Аўчынёнкі 340 
Старыя Бахані 122 
Старыя Валокі 261 
Старыя Віхраны 277 
Старыя Гарбацэвічы 86 
Старыя Шаламы 287 
Стаўнавое 105 
Стафанёва 147 
Стражы [І33 

Стрўшава 287 

Стрўшы 287 

Студзёнка 105 
Студзянёц 196 
Ступішча 86 
Сувдраўка 217 
Сувораўскі 217 

Сулева 86 

Сумарэўскі 297 

Суш 277 

Сўшчаўская Слабодка 312 
Сушчэўская Слабодка 312 
Сцюдзёнка 122 
Сцюдзёны 105 

Сцяг І33 

Сцяпанаў 217, 32] 
Сцяпанаў Хутар 217 
Сцяпанаўка 230, 277 
Сябрацкі 147 
Сядзібнае 230 
Сядзібны 217 

Сяліба [181 
Сялёц-Галоўшчыцы 277 
Сялёц-Завыдзел 277 
Сямёнаўка 157 


Сямёнаўка І 196 
Сямёнаўка 2. 196 
Сяргёеўка 287 
Сярмяжанка 122 
Сярэдні 239 
Сярэдні Мяжнік 340 


т 
Таварышы 122 
Таймёнава 105 
Тапароўская Рўсенка 157 
Тапіла 208 
Тарёсаўка 169 
Тараськаўка 105 
Таргдншчына 122 
Таржоў 321 
Тарфяны 122 
Тарчылаўка 122 
Татаршчына 277 
Тачанка 208 
Ташна 196 
Ташноўка 261 
Тблін 133 
Топкае 217 
Тёрбін 297 
Торфазавод 312 
Тоўсты Лес 133 
Траслівёц 287 
Тратнбе 196 
Троіцкі 147 
Тросліўка 287 
Трдсна 340 
Труд 287, 297 
Трудавы 239 
Трусілаўка 122 
Труханаўка 230 
Трыбухі 261 
Трыгуўбава 147 
Трылёсін 122, 157 
Трылёсіна 157 
Трындга 340 
Трыпалаўшчына 157 
Трыпўтыня 230 
Трэск 157 
Туроўка 277 


У 
Удоўская 312 
Узніззе 287 
Узнікі 340 
Узнёга 181 
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Уклеявічы 169 
Украіна 277 
Уладзіміраўка 169 
Уллянава 105 
Улёскі 287 

Уран 230 

Урэчча 287 

Усходд 122 
Усходні Шлях 297 
Усянёжжа 105 
Уцішча 157 


Ф 
Фальварак 340 
Фастава 277 
Ферма 340 
Фёдараўка 169 


Хх 
Халадня 321 
Халадок 208 
Халапы 217 
Халмы 321 
Хальварак 287 
Хамёнькі 312 
Хамінка 169 
Хамічы І81 
Харанёва 287 
Харашоўка 169 
Харкаў 297 
Хатыжын 217 
Хатўшчына 122 
Хаўмёнка 321 
Хаўраты 157 
Хахбл 230 
Хацёнь 196 
Хацётаў 312 
Хацімча 297 
Хацкавічы І 312 
Хацкавічы 2 312 
Хвашчаўка 340 
Хвойна 261 
Хількі 313 
Хлышчова 277 
Хбдараўка 287 
Хбдасава 277 
Ходасаў 2 277 
Ходасаў З 277 
Ходасы І 277 
Ходасы 2 277 
Хёдасы З 277 
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Ходзімск 169 
Халіварак 287 
Хбтышч 287 
Хоўмы-Слабада 287 
Хоцімск 169 
Хоцішча 287 
Хралёўка 169 
Хрысцішча [33 
Хўтар 122, 277 
Хутары 277 


Ц 
Царкавішча 122 
Царкоўны 261 
Царкоўны Прудок 313 
Царэўск 230 
Цатуня 287 
Цвіркава 340 
Цвыркаў 340 
Цвяткоў 147 
Целяшова 277 
Целяшоўка 287 
Церабёнь 266 
Цераболь 208 
Цёрамша 208 
Церахоўка 169 
Цёса 181 
Цёчкі 261 
Цёмнае 181 
Цівёцкае 217 
Цімохаўка 230, З 13 
Цімдшкава 277 
Цітаўка 196 
Ціхань І 297 
Ціхань 2 297 
Ціш 287 
Цішбуўка 261, 340 
Цэнтр 277 
Цялёгі 287 
Цяплўхі 147 
Цярпілаўка 196, 297 
Цясноў І33 


Ч 
Чайкі 261 
Чамаданы 340 
Чапаеўка 230 
Чапуркіна 277 


Чарналёссе 105 
Чарняўка 297 
Чартоўшчына 157 
Чорнае 340 

Чорнае Малёе 340 
Чбртава 277 

Чортавы Шавялі 287 
Чубары 157 

Чудзянская Слабада 321 
Чудзяны 321 
Чыгіраўшчына 157 
Чырвоназорны 217 
Чырвоная Горка 157, 230, 239 
Чырвоная Дуброўка 196 
Чырвоная Зара 157, 217, 297, 
ЗІЗ 

Чырвоная Звязда 122 
Чырвоная Слабада 287 
Чырвона-Маскоўскі 170 
Чырвоны 297 

Чырвоны Араты 105, 181 
Чырвоны Бёраг 239 
Чырвоны Бор 122, 313 
Чырвоны Лес 208 
Чырвоны Лог 261 
Чырвоны Пахар 122 
Чырвоны Рубёж 122 
Чырвоны Ручай 239 
Чырвоны Сцяг 218 
Чытавыя 170 

Чэрнін 218 

Чэрня 218, 261 


Шш 
Шаёўка 239 
Шайдараўка 170 
Шаламы І 287 
Шаламы 2 287 
Шалухоўка 218 
Шамаўшчына 218 
Шапёрава 313 
Шарыпы 147 
Шасцісётны 218 
Шахава 340 
Шкатаўка 340 
Шклоў 2 340 
Шлях 313 
Шматаўка 277 





Шпачча 218 
Шпўльнікі 157 
Шумякіна 277 
Шумяцічы 133 
Шупёнічы 105 
Шупёнь 105 
Шўпіна 230 
Шўтаўка 239 
Шчапілы 277 
Шчарбачы 239 
Шчыток 230 
Шчыты І33 
Шыпы 69 
Шыракаўвёлле 218 
Шырокае 239 
Шырокі 230 
Шырокія Вёхі 157 
Шышкоўка 196 


Юю 
Юбілейны 340 
Юркаўка 196, 239 
Юркіна 196 


я 
Явўлін 170 
Ягораўка І 170 
Ягораўка 2 170 
Язвы 105, 208 
Язёршчына 261 
Язычкаўскія 157 
Якушоўка 218 
Якушэўка 122 
Ямішча 261 
Ямніцкі 261 
Ямнішча 122 
Янава 277 
Янкі Купалы 133 
Янёў 230 
Яравая 287 
Ярмблавічы 122 
Ярцаўка 157 
Ясная Паляна 297 
Ясная Раніца 297 
Ясянавец 287 
Ясянёбвіца 287 
Яўстажын 287 
Яшкін 287 





Ф МАГІЛЁЎ цэнтр вобласці 
ГОРКІ 


ёнаў 

е арак Цэнтры раёнаў 

ае Пасёлкі гарадскога тыпу 
Ходасы Сельскія населеныя пункты 





Ф МАНІЦОЎ  Сепе усыгва 





Сег у, аюпай 


Равоікі пагабакопа уры 
бівізкіўа павіеёвпура ропіку 


